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Ι, 

lntroduction 

This course is designed to provide you with an easy and practical introduc
tion to the language. Ι t will help you learn the basics of Greek vocabulary, 
structure, and conversation, so that you'll be able to take part in every
day conversations, find your way around, and make yourself understood 
in a range of situations in Greek. Of course, learning a language is not a 
simple thing; it takes tim~, patience, and commitment, but it can be a lot 
of fun and very rewarding. This program doesn't assume that you have 
any knowledge of Greek, or that you're a whiz with grammatical concepts. 
Everything is explained in plain English, grammatical concepts are put in 
simple language, and there are plenty of examples to help you understand 
each point as you progress through the course. You'll probably find that 
with this course, Greek comes to you far more painlessly than you would 
have imagined! But before you begin, take a moment to read the 'Ήοw to 
Use This Course" section, so that you can get the most out of Spoken World: 
Greek by Living Language. 

HOW ΤΟ USE THIS COURSE 

This beginner-level course is designed to use both audio and visual instruc
tion to help you master the basics of Greek. Νο previous knowledge of 
Greek is assumed. 

Following this introduction, you'll find · a section that teaches you every
thing you need to know about the Greek alphabet and pronunciation. U se it 
in conjunction with the audio to become fully acquainted with the sounds 
of Greek. Imitate the native speakers that you hear, but don't be worried if 
you don't sound quite native yourself; after all, you're not. Good proriun
ciation will come in time. Just use the pronunciation section enough to 
familiarize yourself with the sounds and spelling of Greek. Then you can 
begin the fifteen lessons, each of which is dedicated to a particular topic 
and to specific structural points. 

As a general piece of advice, fight the urge to skip ahead or rush over any 
part of this course. It's designed in a careful sequence, and each section rep-



resents a building block that adds to everything bef~re it while at the same 
time preparing you for everything that comes after ιt. Always move ahead 
at your own pace; if you don't understand somethi.ng, ο: if you .don't feel 
quite comfortable with some point, si~ply ~ο ov:r ιt agaιn. That ~ the best 
way to make sure your learning expeπence ιs paιnless and effectιve. · 

Each lesson of this course contains the following sections: 

Vocabulary warm-up 

The vocabulary warm-up kicks off the lesson with key words you'll hear in 
the dialogue. Many will be related to the topic of the lesson; some will be 
related to the grammar you'll be learning in that particular lesson. 

Dialogue 

The dialogue in each lesson serves the double purpose of allowing you to 
read and hear natural Greek at work and introducing you to Greek cul
ture. Read these dialogues carefully; they'll contain the grammar and key 
phrases that you will be learning later in the lesson. Don't be afraid to 
read them several times, and listen to them on the recordings a few times, 
as well. Always go at your own pace, and stick with a section until you're 

comfortable with it. 

Vocabulary 

The vocabulary list contains new words from the dialogue as well as other 
words related to the overall topic of the lesson. You can refer to this list 
while reading through the dialogue, but, of course, the translation of the 
dialogue is provided as well. U se the vocabulary lists as a chance to build 
a good foundation for your Greek vocabulary, one topic at a time. Ex?eri
ment with different methods of learning vocabulary-spoken or wπtten 
repetition, flash cards, practice sentences, w~b searches ... Be creative, and 

find what-works for you. 

Key phrases 

The key phrases section contains more practical words or phrases related 
to the lesson topic. Don't worry if you don't grasp the grammar behind 
each phrase right away. Treat the phrases as extended vocabulary lists; the 
grammar will be filled in as you progress, and the idiomatic and practical 

expressions you learn in the key phrases will come in handy. 

Culture notes 

Each lesson contains two culture notes. These notes are intended to give 
you a window ση Greek culture. They cover topics such as food, clothing, 

················································--· ---· ·--·· · · ····· ·· ·········· ········ ················· ·~·-----· ..................................................... ,. .. -- ---·-················································-----

χ Greek 

manners, and etiquette, and they also give you a chance to "tourιι the differ
ent regions of Greece. 

Grammar 

Each lesson contains a number of notes on particular aspects of Greek 
grammar. These notes are introduced in a careful sequence, so that they 
bulld on one another, and they explain the key structures you encounter in 
the lesson- particularly, in the dialogue. Each topic is explained in plain 
and simple language, and there are plenty of examples to help you under
stand. Grammar can be tricky for many beginning language learners, so 
take your time on the grammar notes. Grammar is tl1e nuts-and-bolts of 
any language learning; without it, you wouldn't know how to put words 
together ! 

Exercises 

The exercises in each lesson will give you more opportunities to practice 
the grammar and vocabulary you've learned in each lesson. Each lesson 
includes an answer key at the end, so you can check yonr progress. 

lndependent challenge 

The most important part of learning a language is practice. These chal
lenge activ:ities are designed to give you ideas for finding contexts in your 
life where you can practice your Greek. They're meant as a guide; if you 
feel inspired to create your own independent challenge activities, go right 
ahead. The more contact you have with a language, the better you'lllearn 
it. And don't forget about the internet. Language learners now have an 
incredible tool at their disposal- they can find newspapers, blogs, online 
references, travel and tourism sites, and much, much more, all of which can 
be used to add depth and color to language lessons. 

Audio 

The audio portion of this course is divided into two sets: Set Α and Set Β. 

Set Α includes the vocabulary warm-up, dialogue, vocabulary, key phrases, 
and grammar examples from each lesson. English translations are not in
cluded. This part of the audio course should be used along with the book, 
following the order of each lesson, to allow you to hear the words on the 
page in spoken Greek. Α good approach is to read each section first without 
the audio so that you're prepared to get the most out of the audio when you 
do listen to it. Then, take it step-by-step and listen to each section at a time, 
always allowing yourself the time and repetition that you need. 

*Helpful Hint: Once you've listened to the dialogue several times while 
reading along in the book, try listening to it without the help of the book. 

----··--······················----· .. -······························· .. · · ·· ··-~-----·-..................................................... .. --.... -.................................... -·-·-···---
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This will help tune your ear to Greek, and it will make understanding the 
spoken language easier down the line. 

Set Β is intended to be used on the go to supplement your studies. It cσn

tains the dialσgue from each lessσn., broken dσwn intσ easily digestible sen
tences. Yσu'll hear pauses after each sentence, phrase, σr line σf dialσgue; 
use the pause tσ repeat- what yσu heard aηd practice yσur prσηuηciatiση. 
Set Β alsσ iηcludes several audiσ-oηly exercises that dσ ησt appear iη the 
bσσk but are based ση the dialσgue aηd exactly the same grammar tσpics. 
The exercises iη Set Β dσ iηclude Eηglish. Α gσσd way to make use σf Set Β 
is tσ listeη tσ it fσllσwiηg each lessση, σηce yσu've cσmfσrtably fiηished 
readiηg the text aηd listeηiηg to the Set Α audiσ. Use Set Β wherever it's 
cσnveηieηt fσr yσu-iη the car, ση the traiη, at the gym, while you dσ the 
dishes, iη the gardeη ... It's up tσ yσu. Υσu caη also use Set Β as a review σf 
lessσηs yσu've lσηg siηce cσmpleted tσ keep yσu ση yσur tσes! 

Glossary 

At the eηd σf this bσok yσu'll fiηd a Greek-Eηglish/Eηglish-Greek glσssary. 

Ι t iηcludes all σf the wσrds frσm the vσcabulary lists, plus aηy impσrtaηt 
vσcabulary that' s taught iη the grammar tσpics. It alsσ iηcludes a wide 
raηge of commoη aηd practical wσrds that may ηοt cσme up iη the coη

text of this course. It' s ηοt meaηt as a cσmplete dictioriary, but it certaiηly 
iηcludes eηough tσ be a valuable re~ereηce tool for the begiηηiηg studeηt 
of Greek. 

As yσu use this courseι keep this iη miηd: Laηguage learηing is ~ grad
ual prσcess; it woη't happen overnight. Still, with repeated expσsur-e aηd 
practice, you'll find yourself becoming a better aηd better Greek speaker 
each time you pick up this course. But laηguages areη't just used in books; 
they're used by people. So, if you can, seek out speakers of Greek where 
yσu live or ση the iηternet. That way, you can practice the language aηd 
discover new people while you do. 

Καλή επιτυχία! (ka-LI e-pi-ti-KHI-a!) Best of luck! 

_ ........................................... _, _ _ ____ .... ,_ ......... ,,.,,,,,,,,, ................•. -----.......................................... .. ·--..... _ ..................................... ___ .................................. __ _ 
xii Greek 

The Greel< alphabet and 
pronunciation 

ΤΗΕ GREEK ALPHABET 

Let's start by lσoking at the entire Greek alphabet, aloηg with the ηames 
of the letters and their apprσximate proηunciatioη. Notice that the ηames 
of the letters in Mσderη Greek areη't quite the same as the names of the 
letters in Ancient Greek-. fσr example, VI-ta instead σf beta. 
........................................................ ~···. ~ -

.................. .... ...U'#>-- ~--··- - ................. ____ _ ·--- ............................ -.. ·-·-· --............................... --; 

f LffiER 
j 

GREEK ΝΑΜΕ ΡΗΟΝΕ'ΓΙC ΝΑΜΕ APPROXI ΜΑΤΕ 

PRONUNCIAτiON 

TRANSLITERAτιON i 

............................. _-; 

ι 

YO-ta ee in see ί 
l"''"''' •······•ν•ημ"'"""""""""'' '.,..,. •• _-

! Κ, κ . κάπα .. -----~~~-~~~ ............ ···---......... ~ ·i~ ·~;~~- ····:----........... ~ ..... k ............................... __ ·~u·~ 
t·Λ;λ~ Μ~ ··---~~~-~~~ ···-~~~~k -- ----; · --.. ··-·-]·! 
r", ........... , ...................... _.,....,u.v .... --..._..,,,.,,,.,..,.,,,,, ............................. .,..,,._.,., • .-»ΝΑ.._. __ 

~N-''11N,VΛ'WWW'.'-'""'"'"""'"<1Vo«o"''''"''''''' '' "''"''"'""'"'"'"'"""""""''\'."·"' ......... ~,... ... -~ ..... "" '' "' ' "'"''""""" f ''""'"'n 

Μ, μ μι m i m i n me m Ι 
W-•-·-*•"-'""'"''- --"""""""."""""""""'"''''''••••- _" ______ "'' ~ .... _. -- ""'""'"'"""-""""""""""""""""•-··-----

; Ν, ν νι n ί n i n no n ·-- ! 
t"'"·''''' ,.~ ...... ΛΥ,,,.,,,,,,~, .,,,.,, , ,,,,, ,.,, ,.,.,,,,,, ,.,,, .. , ........... ____ ,,,,,..,,,,,,..,,_,,,.,.,,,,.,_. .. ,.._,,.,...,.,._, .... , ____ ,_...,Η~'<ο'ο-·,,., ,,,,,,,,, . .,,,,.,. .. ,,.,,.,., .... ,, ....... _<oV.o ............. ,..,_,,,,,,,,.,,. 

j Ξ, ξ ξι ksi ks in sticks ..... , .. ~---;~·-.. ·-·---·---........ ........... ...... ,! 

Ρ ·-......................... --.. .. ..................................... ____ .. __ _ ----.. ,., ............. ~..... ... . .................... -........ __ , -·· ... .--........ -·--..........< 



___ .,., ..... ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,..,.., ... ...,..,,,,,.,_,_.-.,....,ν-·.,.Λ-·-·• ., ,, .. ,.,,_, __ , __ ~...,.··""'····· ·•···· ••··•·••••••••••••"' ... "'''_'" ___ ••~•·•·•"'' _,.,,,.,,,,,,,,-._ .. .., !'"'"' - ................... -

! Ρ, ρ ρο 
ι 

ro r ίπ rich r 
r·- ... ... . ·······--,.--·-·-······························-··--·. -- --.. . ............ .. 
.Σ, σ, σιιyμα SIGH-ma 

.... --------
s ίπ see, 

z ίπ zoo 

.... , .......... - ......... _ ............................................. ""{ ..... - .. 

s/z 
' 
! ς (final) 
! ..... ...................... ................... __ _..,,,_ .......... ------ ..... ___ ._ .................................. -.. -------·! 
~ ~ ~-: _ _ ~ __ t~! ___ ---· ............. ~~~.!ake ............................. ~- ___ ._ ................. ! 
Υ, υ ύψιλον 1-psi-lon ee ίπ see i f 

......................... ·---··-· .. --. ___ ......... .... .. .. ---.. ----~- .................................... __ , ________ ........................................ -... ! .................................................. ---
Φ,φ 

ι χ, Χ 
I. 

φι 

χι 

• ι 

fi f i π fa r f . . , j 
....... .... ... ----~h i ... , .. __ ......................... ----·-h j-;~~-~-~: .......... ----·--~~fi>;kh·;:""" ........... ,.: ................. '! 

i 

ch in /och I 
................ -._ .. ____ .. __ .............. J 

~-~:- : ·················~---------ΞiM-e-·g-h_a_____ - :-~-~n-n:set --·-:--s- - -Ι 
~ ..................... ---·--········ ........... - ........... ---·- __ .............................. __ , ________ ...................... _______ .. , ... _ ............. ---·--·--

TRANSLITERATION 

The traηsliteratiση used iη the first twσ lessσηs σf this cσurse is meaηt 
to be iηtuitive aηd simple tσ use, but it is σηly aη apprσximatiση σf the 
actual Greek sσuηds. Maηy Greek sσuηds are similar, but ηοt identical, to 
Eηglish sσuηds, sσ eveη though the transliteratioη willlσσk like a familiar 
Eηglish letter, the actual quality σf that letter will be slightly differeηt from 
Eηglish. Alsσ, maηy Greek souηds doη't exist iη Eηglish, aηd vice versa, 
so it's impσssible tσ completely capture them iη a traηsliteratiση system 
based ση Eηglish. It is therefσre very important tσ make use σf the record
iηgs ( σr σf ηative speakers of Greek) to hear how these souηds shσuld be 
proησuηced. 

Fiηally, ηote that wσrd stress is iηdicated iη traηsliteratiση with capital 
letters. For example, the wσrd Ελλάδα ( Greece) is represeηted as e-LA-dha, 
with the stress ση the secσηd syllable. 

VOWELS 

Now le(s loσk mσre c1σsely at Greek vσwels, iηcludiηg bσth siηgle vow
els aηd vσwel cσmbiηatiσηs. Remember that Α, α has the sσuηd σf α iη 
Jather. r--· ................................... ---·-··-......... ...................... -.... ---.. --- ---........ . .. .. ___ ... _ ... _ .. ψ ......... ............................. ,.._ .. _ .................................. -"'"\ 

1 
Α, α Αμερικανός a-me-ri-ka-NOS American I 

ι·-......................... ~ ........ ___ .. ... ...................... -~- __ ............................... ----· __ ................................ ---··--- _ .................................. ---··--! 
! σπό a-PO from I 
! i 
ι ...................................................... .._..:...... ....................................................................... - ................................. ," .............................................. ,., .......... #NU...,_.....,....,....,_ ........................... , ............. .,.,..-..... ..:......- ....... __ ...................... "'" .......................................... ~.--.J 

Both Ο, ο aηd Ω, ω are proηouηced like ο iη not. But the sσuηd is mσre 
rσuηded, closer tσ the vσwel iη talk (if yσu distiηguish it from tock). 

. ____ ......... _ ........ ----
Greek 

.. 
~~;~ :~--~----~-~-:~ Ξ~_ς __ .......................... ___ ΤΕ- Ι ·~-~ ............................. _____ ,_ ........ ~~-d ....................... Ί 

ι νερό π~-~~ .. ., .............. ...... ______ w~ter ·········· ···-~-·~ 

..---···· .... -...... _ ........ ..... .. ·--·--~·-· .................. ______ ...... ...... ............ . 

: Ω,ω μένω 
W• -..------· •• -...,,,...,,,,,,,,, 

__ i 

.... ____ ] ~ -----.. - ................. _ --,-....................... _. 
I 

ΜΕ-πο Ι stay/live ------. . ............ ____ .. .. 

I ωρα 0-ra 
,. ............... ______ , .............. ,... ..... .,._,_,.,.._ ......... _.._.,, __ ,,,,~·· - ··--- . . ' _ --· ........ ~.~-m-~ __ hour ................... --..... J 

The single vowel Ε, ε and the vowel cσmbiηation αι both sound like e 
iη get. 
r--................... , .............................. :~::·-... .., .................... , ..................... _, ______ ,_,, ........................................ w .................................. . 

ί Ε, ε μενετε ME-πe-te . ................ ~-.,--;~~ ··;~~;;~·;·~~--(;ι.)-..... , 
~·-~--...... -............................ ··---..................................... _ ..... ___ ,.......... .......... t 

1 θέλω TH·~ .. _;~·--·~·-·-·--· ... ~ ....... _ ........ w/ wa n-; .. ~ ............................................ 1 

r,, ·-----.......... - ............... .......... ............ ....... _.._ ............... _ ...... ι· ................. _______ .. - .................................................... ___ ............... .. .................... ______ .. _ ...................... .. .. ..... j 

' f αι και ke and I ................ ···---·--··--·· .................... _ ... ___ .......................... } ............ ·------............··-·····"'·~-··· --~-... ---·-··············--

' ει μαι 1-me I ....... 

Ι am 
.__ ................. -... ·---·--· ............................. ___ .. ____ .......... - ..... ,_ .... __ _ ---.................................. ______ _ 

There are six differeηt ways of spelliηg the souηd of ee iη see iη Greek: the 
simple vσwels Η/η, 1/ι, aηd Υ/υ, aηd the combiηatiσηs ει, οι, aηd υι. 
r· Η-;·η·-..................... ·--··-----.. -~τη··· ···· ........................... ___ ·~ti .. -................. .. .~~;;~;~~-~~- ..................... Ί 

t .. i 
!""""'""W"ν"""'W----···--""""''"'""""'"""""'""""Wo _______ ""'-"'""""""""'"'""""-o"Λ""'"'"'"""'"""" '"' i "" ''"""'"'"'~...,.,........,,..,.....,....,.,.....;.~,,~;;;\.ν.,,,..,,,, ..... , .... .,,,,,....._.~.......,....~'"'-'"'-.ι..;.η .... ν,,,,,,,,,..,,,,,,,,,,,,,,.,,,! 

f μαθητής ma-thi-τιs student (m.) I 
r-··-·-.... -·----·--·--.. -................... ~ ... ·-------.................... .................... _ -- ! t ................................. ""'""""'""""""""-ΗΝ>""""""''"' • 

~~~~ - _ ------ ~~------ ___ _ tis __ __ _ __ th~ ~~-=--=~ j 
I σπι τι SPI-ti house l 
rγ·~ .. ~--................... _.___ -·~;6..... ·----- i-~; ~ - --;;nder -------- ·-i 
: i 1---------................... _ .. _ .. ,. ___ .............................. --- . ... ................. . -i 
1 · ύστερα 1-ste-ra then, afterwards ι 

..................................... --........... -................................................ ~- ; 
~· ... --~-............. -... ·-----~---··· .......................................... 1 

' ει μαι ει 1-me lam 
1 ............................. ,...,,_,.,.,,..<ΗΥ~.-......... ._..,,":'"''····:~·-«•~"""""'--"~---- .......... , ............ , ....... ................................................ _ • - ! 

f .. • -------------•vo••"" .......................... ,.._ .. ______ ., ·••• '""'"""""""1 

ι : ειναι 1-πe he/shelit is i 
~ : . ι.· 
t '"'~"''' ''' ' '''''''''''W"'"'"'" '" ............... .._"'~--., .... ,,,, ,,,,,., ,, , ,, ,., ,~,._,.,...,.,..,,'WNNo'"""'--ν.-wNNnιo.lo ..... ,, 

. . . ............................... __.. •. -. ........................ " ..... ""'' ••••••• •• , '''''""'''~~ ... """""""''NNM.',,~ ................................. ...... ..,.. ......... __ ,..., __ .................. i 

! οι ποιος; pyos? who? ! 

~----........................ ._,._,,... ___ ,. __ ·--············· ·····;----·-····································-- --' .. ----··---·············· ··· ···········--1 
Γάλλοι GHA-Ii French (m.) J 

...... _ ..... --...................... ""' ....................... _ ........ _.. ... ~..... ......... .. .............................................. ι ............................ ........ . ........................................................... -·--............................................ ___ ...... ___ , 

i υι ·· υιοθετημενος yo-the-ti-ME-πos adopted (m.) ! 

Γ····~---...... --.--·--~~Ξθ~~&; ---.... ;~-the-TO ___ ........ , ............................ ______ ............................. -1 
ι. ·--····· -.................... _ ................................ ___ ,_ Ι adopt J· --.-......................................... - ---

Note that the vowels aηd vowel cσmbiηatioηs η, ι, υ, ει, and οι are prσ
ηouηced like γ iη γes wheη they're uηstressed aηd immediately befσre aη
other vowel. 
Ι''"' •ΙΝ.,.,_,..,Η,Ι"t--Νιο.;_,.,,.,.,,_,.,η~~.,οο ... _ .............. ,. .. ,,..., .... ,,.,...."""'""'Υ>"".,....>>)"'""""''""·'· ·• .. ,,,,,,,,,, ,., ,,,,,,,,,, ,,,"''''"''''ΜΝ'ΜΝΜΑΙ--.- ,, ........ , ............. ,, ... .._ ... .-..-..... --....,~,".,..''""' ''' '"" I ποιος; pyos? who? ............. , .. ~::~··, .. ··~--.,-................... ,~. 

t
.--')'1. .......... 0 ....... ς. __ ........ - ... - ...... _ .. , ............... ........... "··~-. -·--- yos .............. ·-·---··-··· .............................. .. 

'''' '"''''''''''ΟΝ.Μ""""'"'"'.............,.~ .......... ,...,.......:~··:"'«ν-.~~------.ν.,..;,.,,ο.,,.,,,,.,,,.,,,,,,,,,,,~ 

son i 

:-.... - ..................................... _______ ,.................................................... 1 

I 
----................................ _ .... ·------~ ............................. _ ..... _____________ .......... ! ! .............. _ _._..._ ___ ""1 

j οικσyενεια i-ko-YE-πya family 
,__ -·- ... -~·--· ................... , ...... __ .,., ___ .,. ... -----... - ....................... ~---·-

ι ~ 
. t'D 

G) 
-ι 

t'D 
t'D 
Λ 

QJ 

Ό 
::τ 

ι QJ 

! c:r 
' t'D Ι ,...... 

QJ 

:::J 
Cl. 

Ό 
-ι 

ο 
. :::J 
! c: 
I :::J 
! n 
ι αι· 
ι ,...... I σ· 

:::3 



. I 

The combination ου is pronounced like οο in soon. 
___ .. _ .... _ ........................................ -- .. _ ................................................ _, ___ ............................................... ~----·-........................................ ........... ...... .. ...................... Ί 

Ι_~ _ ___ _ -----~μ· ~~ __ _ ____ __ .1!1 σu ____ ...... _ ..... ._._......... .. .... ~y, ι~·-~-~ ............. ... -~ 
r που; ρου? where? 
!....--·-"-'"" .......... _ .. ___ ............................. _. ___ ................................................... --...................... - -- ................... - ..... _._ .. , _ _. 

Finally, the co~binations αυ and ευ may sound like af and ef before the 
(voiceless) consonants π (p), σ (s), τ (t), κ (k), φ (f), θ (th), χ (kh), ψ (ps), or 
ξ (ks). Otherwise they sound like αν and ev. 
r~;- -- -- ~~6ς ___ .............................. ;(~ τ~~ .. ~·-'""''"''''· ····· ··· ···· ···· ···"""'-·--- h~ .... .__ ....................... ---····-···-ι 

1 ....................................................... ~ ... -· __ , .. _, .... , ............. ___ .... , ............................................. -- ---·- -- - - - --1 
I Αυστρια af-STRI-a Austria . ι 
~··•·••••·•• ••• ..,.~•••"·"~''~..._,,"""''"' ' v".o'"''"''''''''''''' ' '''''''' ''' ''"'" .. -- ""~·-,-·•••••••••>••••• •••••••'•••"'"""""""- ' ,....-... • .,. ,,:,..~,;;,:.,. :,\:;, ;;,,,,,,,.,,,_,__,,..,,.""'.Μ'"' __ ,_.,, ............... , ... ,,.,,,,,,,,,,.,,.,, , ,,~-....,,..., , ,,,, ,,,, ,,,,,,, , ,.,,.,,,1 

I ' I αυ αυριο AV-ryo tomorrow I 
~'"''' < ........,.,..,.~--.. "Η-~•••••• ••••"'""'''Λ'> ........ --........ ,,,.,.,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,..__.. __ ........... ,,,,,,.,,,,,,,,,,., ,,,,,,, ,,,,,Ν•"";-1...,_'#Ν,'"#.'~~ ·ΗΑ••"''' '''''''' ''''''''''''' ' 0 ' ''''" '''""""'" __ ,,,,,,,, ,,,,,,,,,,,,,,,,,, .... ,.,1 

I ευ----- ----i~~~~-ώ-! ----";i~~--ri--ST-0! - ___ · . __ ;::;;~Ξ=:_-j_,· 
~----- -----------~;;---··· ----- ~t.:ti-=-ΚΗ·;=~ - ... 

happiness ! 
~ 

: ......... .._ ... ,...._.'Λ......ίιi<.;..;.,,,,.,,,,,.,,ΗΗ~,..._.,.._...., , , ,,... •••••••••••••''''''''''''' ' ••••••••••' -~o ... oooo•ooooooooooooooooooo oon-~oo>~ ......... -~-IWO.--•o•oooooo~;,,...... .. _,,,,..,,,--M'"""'"'"'"''""'""""'""""'""---"''' "'1 

I ~ --------~·"· ·-~-:-:-~-~~·ς·.. ..-:Ξ~~~~=~i=~-15 . --;:::::~~ -~j 
1. .......................... -.-~-.. .. ~ .... , .......... ................... ~--·-"""'""""""""''""'''"" ___ .,., ............................................................ ~-·---··-· ............................ , .... _. __ 

CONSONANTS 

Now let's look at consonants. We'll start with the consonants that are simi
lar to sounds in English and that don't require any special comment. 
I Β~ β(~) ............ ~···~ ---~--·β&ζ~ ......................... -~---· ··· ····~~~~~-·-----······· jar~~~ ·-: 

- '''""'"'"''"'-"~''·'(~,,,....._, .... ,,.,.,,., ,,,,,.,,,,,,_,,Nio'H(•NN;NN"':"("'"'''' '(~ ' '' "./'1'>HO'"'"' ' '' ''''' ''''''''''''''"'""~-'"'-''"''I"'"'''"' '''''' '""'''""''''""" .......... ''' .... ~':'=""":""'"'\"''"''~"'""'W'"'...cy'oo·.,,,,.,.,, _ __..,I'N«##~YΛ'WoH''U'N'''"'''''-' ' ' ' ' '''''''''''''' ''' '" '''' "''•••• ....-•"'~ 

κρεβάτι kre-VA-tl bed 
.. -- ....................................... _ .. _____ ... ., ....................... ---.. -·-····-·-·"""'"""'' .................... ----··- .................... - .. ----! _._ .................... ·- ...... ---........ . .. .. 

! ζ . ζh~ 1 Ζ, . (z) . """ 1 
ι ................................ --.. ····---· .................................. _____ ,.................................................. ____ .................... - .. Ά __ ......................................... -·--··-............ 1 
! I I i συζυιyος Sl-zί-ghos spouse 
ι .................................... ~.~....;.~~·-·"""'"-~q-.-~n~"-""'""""""""""""'""""""""'"' .. ""-· ...... _ .................................. ................. ---·--·· ............................ __.. ___ .. ~, ............................ 11 

I Κ, κ (k) ' καλά ka-LA fine 

zo-1 life 

ι-~ ......................... ~ ............................... ,,"1' ...... -. ...... --.... ~··"····•οο••••οο•••••οο-... ------... ~- .... - ....... -::"~'> ........... __ ..................................................................... --

Καλημέρα! ka-li-ME-ra! Good morning! 
;. -~-................................................. ------·· . -· " .. _ ............................. - . _ .... _ ....................... --···-- __ .. , ........................................ ---··----·""'"""' ........ -----1 

ι' Λ, λ (I) Μπτό le-PTO minute ! 
) ο,'; ' '"""""""'"""''"''''""''._,,,.....,,,.,_,,.......,.,~.,.,;.,_._...,, , ,~,,,,, ,,,,,,,, , ,., ,, ,,,.,,,......,.., , ,...,ν,,,'-..,•·-Ν""'""""Ν'"'""'""''"""''""'''''""'-wνν,--t 
~-~·····-......................................... --ψ·····~~ .... ~ ... ~ε ~-- ~· • me LE-ne . . . My name is. . . ι 

.... Μ:~μ (~)"' .... "'μ&eημ~---.......................... ~--;Α -~~.ί ~~·~ ... ,. .. ,;,~~~" ·---..·~-;~~;·~·~ ...................... , .. _.. __ •j 

}-................... -......... -- --μ~σικf} - -- ---~;;.+~~-- - -;,-;;;;~- -- ----Ί 
ι .......... ~ ... .ν. ........ ................... • .............. ~...:. .... ,.~ . ...ιwn.~-........ , • ., .............................. ... ,,., .... ----·, ........................................................... H.-.,.,_ .......... ..,...._,_ ................................ -~---....................... : 

i . ! 

c~~-·-_::~-~=-i;!Ξ::~- - -~ ~:-Ξ=~-~~~---=-~ ::~---= :-~ -~J 
.--;----...................... ----- --- ..................... -... ____ ...................... -----:-

xvi Greek 

. '-·- ..... ____ , __ , ................. -·--- --·-"··"· ·-·-.. ·- .... -... -......................... _.. ---'""'"~~·~~;~"""'·----· -1 
I Π, π (ρ) πού; ρου? ~ 
Γ ο -~"""'"""""''"'-'''''''''''''''''''''''""''''"•-•οοοοοο~----•<οοοοοοοοο.<οο<<ο.οοο ""' '"""'0000'"""''"-·- '""""" ___ "'""-"-"""''"""''""''""'"''' ' ''"""''"'--"""'i 

1 πατερας ρa-TE-ras father 1 

iτ:··--~····(~;··----------·--· .. -·-................... ~μ~ .. ·-·~--·····-................. . ......... ~·;·~~---···---··· .. ·······---------~·;i;~· · ·· ······· · ················- ..... j 
f ' 

μάλιστα ΜΑ -li-sta yes, of course 
-- .................................... ---·-·-...................................... _ .. __ .... , ............. .... , ........... ' ... ___ ................................... _ -· ..................... .. 

' . '' ... _ ...... _ .. _______ ........... ϊ ............... ,_ .. _____ ... -............. ...... _,_ .. __ .......... .... --.......... _ .............. _, ___ ··--·""""'"' ........ ______ .. =l, 
I 

Φ, φ (f) φmτοιypαφια fo-to-ghra-FI-a photograph 1 
~~."......,.., , ~, •• ,, .,,ι, ......... , , ,,,,, , ,,,,,,,,,,,,,,,,,, ,,..,, .... ..,,...,""'''"'"'"''""'",.......'''"'""· .......... , •• ,., ,.,.,,,c 

I 
καφες ka-FES coffee 

1 -···•·•·•••··-·••••••••••••••••••n••,..--.................. ··----........ .,,.., ...................................... ._..,__.. _ __., 

The consonant Σ1 σ is written ς when it occurs at the end of a word. It 
has two pronunciations: s in see and z in zoo. The z sound is heard before 
β (ν) , γ (gh, y), ζ (z), μ (m), ν (η) , ρ (r}, δ (dh), or λ (1), and the s sound is 
heard elsewhere. 
Γ ·-......................... _______ - .-.... -................... ____ .-................................ --·---·-----....................................... .. ................... ___ -~ 
: Σ, σ, ς (=s) . σας sas you, to you (ρ/.) ι 
~ψ'V'MA'Λ'W,'.>---•"'"f'.,..,.....,,,._~, .. , ,~, ,.,, ,,,,,,,,,,,,,,, ,,,, .... ..._~_. ...... ,~ .... , , ... _,__,_,,,p,...,,,,,,.,,,.,,.,,,.,,,,...,.o,y,_ __ HIN-1"-"HH••«(•o•••o••• •• <••• •••~~ .... "'"' ...... "''"'" ....... """''>)''"'""~"'"''"'"''''' ,,, ,,, ,,,,,,, ._,,,,,,,,,....,, , ..,.,..,.,_~"""""-·•••"'"•••••••••ooooOooooooooooooooooooo""i 

I · είστε 1-ste you are {pl.) 
r .......... ,.,.,.,. .... " ....... ,_,.,.,.. ................. ~. """'·· ··"·"··· ................................ ., ............................. _..__ ............................................ ~ ... ·~--·-···· ............................... , .... ~ ..... - .... ,_.. • .._. ....... Λ ... ............................................. .__...-.... .......,... ...... ....,_ ..................... ( 

! Σ, σ, ς (=z) κόσμος κo-zmos 
1 

world ! 

r· ..... . ................................................ ~βέρκ~ς ................................... __ . ZVER~~~~ ............ , .. _~-· ·-~ ·-u- ·-~ e~k~ .... ~~~e--
:············ ·····-·· -- ~β{lνω____ - --zv;-no--············ ·· ·····---, ··~;~·;~ .......... _ .. __ .......... , 

' . 
,,.,...,,..., ,,,,,,,Η~''~'Νλ""Υ~'--"'''-""'"""'~Υ"Ι"--•••••"'""""'''''"''''Υ""' .. '"''"' ______ ,,.,,_...ν.".,.,.,,,.,,., ,~,.,~~<'-":"~~---............. ,~,,,,,,,~ , , :,,,:: • :•••:••••••<<••ο•• ο• ••••'-'' '.,., ... , , ,.,..._.λV."--οοοο>οο•οοοοοοοοοοο••ν•οο••...., •""""'"...,. ___ ,,j 

' Ισλανδία ' i-zlan-DHΙ 2a lceland 

f

! i 

Μ •• - .......... ---....... δ~~δ{;;---....... d i=~ί.z-D Η 1-ο•: : .................................... ;··; nfl ltr~~e ........ ........ _ .. ___.,, 
ι r·------.. -·-~····· .. ···············-.. --.. -~~pός···········-·····---- zg·~-~~-R~-.. -.. "' ............................. ;~-~~y-_ ....................................... 1 
' --................................. , 

, 

The Greek Ρ1 ρ is slightly trilled or tapped. 
r-....................... _______ ....................................... _____ ............................. ----.............................. ---·-...................................... --........... 1 

\ Ρ, ρ (r) ... .. ρεβίθι re-VI-thi . chickpea , 
[""-""''''''' ' ' ' ''''' ' ' ' " '' '' ''''''~~0 '''''''""-~'V'> ........................................ -,,'o,,.,,.,,,.,,,.,.,., ,...,, __ IY~--~~.~(ooόoooooooooooooooooo<"\O"'"'"'"'"''("-~"' .............. ""-V••"'''''''''''' ''' ''''"' '' "'''''''"''"''''"''" 'Hiλλ>IJ ... NoNUΙ-"IN><'I<•,.•ooooooooooooooo""' ''"""''_' .............. WΛ"Λ .. ~v: 

I ' ' ' 

i 
κο ρ ες KO-res daughters 

-·-.---................................................. ~.--.............. '' .......... --.. --..................................... _________ , __ ~·-· ..................................... , ____ , ..................... ·--"' 

Both th sounds exist in Greek, voiced (as in thίs, there1 the) and voiceless (as 
in think, with, thorough), but they are written differently: Δ1 δ is voiced, and 
θ1 θ is voiceless. ln the transliteration system used in the first two lessons, 
voiced th is wri tten dh. 

-.-.................................................. , .... _ ... __ ...... --.-................................................... --......... , 
dhen not 

r·: ................... ----·--- .................... . ....... .. 
: Δ, δ (dh) δεν 
! r----........................... _ ...... ------ ----..................................... _ ................................................. _..._ - ............................... -...;;;.,_,·. ,_ ............................................................. --·-j 
i δηλαδή • • • dhί:-la-DHI • • . that's to say . .. , 

1 

; meaning . . . 1 

ιe:·e-(th __ )_. ----··'" ............ ··- _θ_έ_λω_ ................................................... ___ ΤΗ-Ε~-ιο _, .......... -.......... ; .. ·~~·~~·-- ·------................ Ί 

. '' ! ...... ; .............................. " .... ~·~--· ...................... Α ..... ~·να .............................................. __..a-=T .... H .. ~.I-=··n ..... a .................... --.. ·-----· .. A ...... t ... h ...... e ..... n ..... s .......... ---~-,.,............ f,, 

L_"_'''"''-"'-"'--'-""'''"'""'""'"'"""""' ~-~~--·•Λοοοhοοοοοοοοοο••""""""' ' '"'"' ______ ον<νο~••"' '' ''''''" ''' '''''''"''''Υ."-'"''""..........,,_ ....... Λο.V.ΟοοΟ οΟοΟΟΟοΟοΟΟΟΟΟΟΟΟΟΟ<ο·• •••''''''''''''"λλ1"'-"'#ΛI 

--t 
:τ 
/'1) 

G\ -/'1) 
/'1) 
;.::ις-

QJ --σ 
I ~ 
Ι σ 
! /'1) 

r-+ 
QJ 
::3 
Ω. 

-σ -ο 
, ::::J 
! C: 
i ::::J 
i n ! Qj. 
i ~ 
ο 
::::J 

.......... , __ , ___ ..................... _ .. , ___ _ _ ___ .......................... . ...................... --+-........................ . 

The Greek alphabet and pronunciation xvii 



The letter Γ, γ has two different sounds. Before the sounds ee and e- or, in 
Greek, η, ι, υ, ει, οι, ε, or αι-the pronunciation of γ is like y in yes. 
r:-·-•••Ψ•••••••••• •••••• .... ---~-·-··•••••••••••·•••••••••·-•••••• ''"'"""" •<• ••••• ·••·-••• -- __ ,__, _______ '"' ''"'"'"'"'''•••""'-'"""--'""'''"''"' •• •• -·-'-""-1 
: Γ, γ(=y) Γεια σας. ΥΑ sas. Hello/Good-bye to ! 

you (pl.). I 
.. -------------···•··· ... -~.......__ ... _ ............................................ -.. ---· ~ .. ·--····-···-_____ ........................ -----.. -.............. _, 

·--- ...... ---~-__!~~ --, ---·--.. - ---~~~----- --· ·-··-.. -·---~0~--.......................... -j 
ΎtαΎtα ya-YA grandmother 

ι_ ............... .. - ·-. ...... _.._ ................................. ~-------.................................. --~--· .. --....................... --'-···-· ___ .................. -....... ____ _ 

ln other positions (before other vowels or any consonant sound), the pro
nunciation is similar to the Spanish 9 in la9o, which is pronounced with 
more friction in the back of the mouth than the English 9 in 90. (If you like 
phonetic terminology, this is a velar fricative.) 
, ............. _ ---~---··-....................... . . . ·-, ___ .............. _____ .... _ ........................... ". ·--~.,........ ~-~ ....................................... ! 

~~r, ~-ι_=~~~---=--·---~-:-·ρ_ .. ό~ς==--~~--- ~Ξ~.-·σ~) __ --_,_8--Rσ_s_. -----~,οt~~~ΞΞ~j 
' ! 

1 ιypαμμα GHRA-ma letter I 
L.... ................................. -------··----·""""""""""""•~·-··-- ..................................... ., .. _ .. , ___ ~_ .. .,._ ......... : ............... - ___ ........................... -.- J 

The letter Χ, χ has two pronunciations as well. Before the ee and e sounds 
of η, ι, υ, ει,οι, ε, or αι, the consonant χ has a pronunciation similar to the 
English hy in hu9e or human, or the ch in German ίch. We'll represent this 
sound as h in transliteration. 

r-~·-χ-ι=h) ·:-··:·-- ~!~~==---~ Ξh~-~t~----~--:=· ;ou hoveΞι:) _=l 
! όχι ο-h ί ----·ν- ...... _._ no _ ................... ______ j 
c=-~=~~-==: -.~~χί~~~-~-- as ar=~~=~~~-me _ ιe~s_ b_e~~~ _j 

Otherwise, the pronunciation of χ is closer to the Scottish ch in loch, the 
Spanish j in jota, or the German ch in Bach; we'll represent this sound as 
kh. 
r.......................... ...._ ............. ~ .......... _., ......................... -..... --... -.... ........ ,.,.,. . ...,.,.. ..........................•. "' ...... ,. __ ~··-· ........ ···~······· ·· ···· ·· ·····" .. ,.__,., ----·---· ...... ~ ........................ ---·-······ ........ Ί 

Χ, χ (=kh) Ευχαριστώ! ef-kha-ri-STO! Thank you! 
........ .-. .......... _.. ... ____ ........,_ ..................... ~----.. ~········· ........................... _____ ... _ .. '"''''"""'""-"" ----............................... ___ ... -................... . 

' χαρηκα KHA-ri-ka l'm g/ad 
! 

:··~---~-------- ___ , ........................... --.. --------_....,. ......... ________ , .. ,., .................... _... .... ---.. ·----·--1. 
ι Καληνύχτα! ka-li-NI-khta! Good night! 
!___ ............................. - .. -----~ .......................... - ..... --.. ·---:---- ................... -.... ·-........... .. ·---

The consonants Ξ, ξ and Ψ, ψ are pronounced as consonant clusters rather 
than as single consonant sounds. Ξ, ξ is like the ks in sticks or the χ in box, 
and Ψ, ψ is like the ps in upstaίrs. Both of these letters may come at the 
beginning of a word or syllable. 

..................... ;Γ--·---............... .. 
χνίίί I Greek 

.. .......... , .. _____ _ 

ΓΞ; ·ξ ... ..................... __ ·-εξ-&&~-ς-----·-.. ·~-~-~~~~~hel--fl-os- ··-··············~~~-s-in-(m.---) - .. - .............. . 

~--·- .. -·----................... ------.......................................................... __ . -· 
ι 
ι 

.... . ~---"''"'": ' "'' ' ' '"'''"''"''''''''''''''""'''''"••····~ ........... __ _ 
ξύλο ΚSΙ-Ιο wood 

t·· .......... - ....... ___ --·· ................ --~-----··· .. ··"·············· ................ __ - .. .. .. ............ .. ......... ______ ........................ _, ___ ···----
ι Ψ, ψ aνιψιός a-ni-PSYOS nephew 
(_· __ ~--........ -... _-_· _ ...... _ ...................... ψ&ρι .. -.... -......................... ~~A~ri··-··-.. ~ ........................ ~ fish ........................................ ___ JI 

........ _ .. , ........••.• _. ........... ____ ,~--......................................... -----... -........... ........... -.................... _____ .. ,,.,...._ ................. -....... _.,._ 

DOUBLE CONSONANTS 

The pairs ββ, κκ, λλ, μμ, νν, ππ, ρρ, σσ, and ττ are pronounced like their 
single counterparts. 

I ββ 
; 

---·--------........ ................ _.~------....................... __ , 
But 'ΥΥ is pronounced like n9 in En9lish or jin9er. 

~
--····· .............. , .... ·-·--------·~- .......... .... -~·----·-- ....... _ .. _______ ,,., .... -.. . .......... ....... ····-------------.. -.. ........................... "'1 

'ΊΥ . Αγyλία · an-GLJ-a England ι 
~----........ ...... ...... . . ......... ~----~----- I .... .................. . ........................................... ·----·----........ .,_ .. :. ... .... . .... _,.. .. ................. ~ 

~ ............................................ __________ :!!!!_~~-.............. _ .. ___ en-GO-nya grandchildren I --...................... .,. ...... ,,__ ... ~--~ .......................................... .._.. __ ...... _ ...... -... ,,,,,.). 

CONSONANT COMBINATIONS 

There are a few combinations of two consonants that have special pronun
ciations. The pronunciation often depends ο η the position of the combina
tion, either word-initial or elsewhere. The combinations μπ, ντ, and γιc are 
pronounced b, d, and 9 ( as in 90) respectively at the beginning of a word. 
Otherwise they may be pronounced b or mb, d or nd, or 9 or n9 respectively. 
However, you'll notice that the addition of m and n in the middle of a word 
is often very subtle, and may vary from word to word and from speaker to 
speaker. The combination τζ only has one pronunciation, like dz in adze. 
You'll also see the combination τσ, which is pronounced as it looks, ts. 
y---............... _.,, __ _ 

~-(ί".ί~ϊ~~ -- =-~μ;;- ~~---- e~R~b~~=-~~ -~~-~ncιe ο Ξι> __ J 
μπουφέδες bou-FE-dhes buffets I 

~-;ι.,.ι. ................................. ~ .. ·--·--... ----... ..,_., .. ........................... -...... ! 

ι μπ (elsewhere) ιyαμπρός --....... -.......... ~·h·~·(·~·)·=·~-~~~------""''""" .... ~;~~-~er-;~·~,~-~ ................ 1 

t----N--·-···--· .......................... : .............. , .. '"~--~~--....... - ..... -......... . ......... ., ... ,. ............ ~.. ! ' .. -. .............. ·-········------:--.....,...,~·~--............................................ ,, ____ , .............................. ! 

. εμπορος . EM-bo-rόs . merchant 1 

, .... --.. ~--~----~~-'""'''"""""'"'" ""WoNNN-N<--..,.~~~M ............... , .. ,. .... ,, __ ~.;.:...,,,.,,._,,,, .o , ,.,, ... , , ,,,,,,~ ........... _~·. _.,:,..~~,;,~-~'""'"-"' ... ""''''"'''""''''~""<'"''"'ΝΝΝΙΝ-1-ΙΝ.Λ'f••••"' '"''Νο 

ντ (initial) . . · -ι ντοματα do-MA-ta · . ·: •····· tomato . 
. ......... _ ...... , ...... ν.·w-.............. , .............. - ....... ~ ................................. y.~---·-···•............................ ι 
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WORD STRESS 

Stress is · shown in Greek with an accent mark ση the (main) vowel σf the 
stressed syllable. (Remember that iη the transliteratiσn system used in this 
cσurse, stress is shσwn with capitalletters.) If the stress falls ση a capital 
letter, the accent mark appears in type right befσre the capitalletter. Stress 
usually isn't indicated in σne-syllable words unless it distinguishes twσ 
wσrds with differeηt meanings. 
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LINKING SOUNDS WITH ν 

If a wσrd that ends in ν cσmes before a word that begins with κ:, ξ, π, τ, σr 
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Notice that these combination sσunds are similar to the cσnsόnant combi
natiσns mentiσned abσve. 
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LESSO Ν 
Καλώς ήλθατε στο μάθημα 

των Ελληνικών! 
(l<a-LOS IL-tha-te sto 

MA-thi-ma ton e-li-ni-Ι<ON!) 

Welcome to Gree/( class! 

ln this first lesson, you'lllearn how to greet someone in Greek and how 
to make simple introductions. YouΊllearn some very basic vocabulary, as 

· well as some essentials of Greek grammar. This lesson als.o includes basic 
cultural information ο η Greece and the Greek language. But first, let' s get 
started with a vocabulary warm-up! 

1Α. VOCABULARY WARM-UP 

· Γεια σας. ΥΑ sas. Η ello.jGood-bye. 

Ελλάδα e-LA-dha Greece 

Ελληνικά e-li-ni-KA Greek (language) 
I 

Ευχαρισται! ef-kha-ri-STO! Thank you! 

κ:α'λιά ka-LA fine 

Καλημέρα! ka-li-ME-ra! Good morning! 

καλώς ήλθατε! ka-LOS IL-tha-te! Welcome! 

I 'λέv Παιςσας ε; pos sas LE-ne? What's your name? 
(fΌrmal) 

Με 'λέvε Ρον. me LE-ne ron. My name's Ron. 
I 

τι κ:ανετε; ti ΚA-ne-te? How are yoiι? (fΌrmal) 
I 

KHA-ri-ka ya ti J'm glad to have met Χαρηκ:α ιyια τη 
I 

ghno-ri-MI-a! you! ιyναιριμια! 

Note 

Notice that while periods and exclamation points are written the same in 
Greek and in English, question marks are written like semicolons (;) in 
Greek. 



• , , , 
You may also ask someone's name with the phrase ποιο ειναι το ονομα 

) h 
. , , , 

σας; (pyo 1-ne to 0 -no-MA sas? . Τ e response 1s το ονομα μου ειναι ... 
(to 0 -no-MA mou 1-ne . . . ). 

18. DIALOGUE 

Listen in as Ron Peacock, an American photographer living in Glyfada, a 
vibrant suburb of Athens, greets Mrs. Stavraki, his Greek teacher .. 

ι λ ι ι 
κα. Σταυρατη: Κα ημερα σας! τι κανετε; 

ki-RI-a sta-VRA-ki: ka-li-ME-ra sas! ti KA-ne-te? 

ι λά ι Ρον: Ειμαι κα , σας ευχαριστω. 

ron: I-me ka-LA, sas ef-kha-ri-STO. 
ι ι ι ι 

κα. Σταυρατη: Ειστε ο καινουργιος μαθητης; 

I-ste ο ke-NOUR-yos ma-thi-TIS? 

Ρον: Μάλιστα. 

MA-li-sta. 

κα. Σταυράτη: Πώς σας J.lvε; 

pos sas LE-ne? 

Ρον: Με J.lvε Ρον πήκqκ. 

me LE-ne ron PI-kok. 
ι ι ι 

κα. Σταυρατη: Απο που ειστε; 

a-PO pou I-ste? 

Ρον: Είμαι από τις Ηνωμένες Πολιτείες της 
ι ι ι 

Αμεριτης. Ειμαι Αμερικανος. 

1-me a-PO tis ϊ-no-ME-nes po-li-TI-es tis a-me
ri-KIS. I-me a-me-ri-ka-NOS. 

κα. Σταυράτη: Μένετε στην Ελλάδα; 

ME-ne-te stin e-LA-dha? 

Ρον: Ναι, μένω στην Ελλάδα προσωρινά, και 
θέλω να μάθω Ελληνικά. 

ne, IYIE-no stin e-LA-dha pro-so-ri-NA, ke THE
lo na MA-tho e-li-ni-KA. 

κα. Σταυράτη: καλώς ήλθατε σ·τ1ιν Ελλάδα! Ας 
ι ι 

αρχι~ουμε το μαθημα. 

··········-···········2·······ι··········-·· ·----~ ............................ ·-----·--··-......................... ·-·---·-·-----.. ··-······ ................................. ----

Greek 
I 

ka-LOS IL-tha-te stin e-LA-dha! as ar-HI-sou
me to MA-thi-ma. 

(Στο τέλος του μαθήματος) 

(sto TE-los tou ma-THI-ma-tos) 

κα. Σταυράκη: Χάρηκα για τη γνωριμία, Ρον. Το επόμενο 
ιθη ι ι 

μα μα ει ναι αυριο. 

KHA-ri-ka ya ti ghno-ri-MI-a, ron. to e-PO-me
no MA-thi-ma I-ne AV-ryo. 

Ρον: Σας ευχαριστώ. Γεια σας! 

sas ef-kha-ri-STO. ΥΑ sas! 

Mrs. Stavrakί: Good mornίngl How are you? 

Ron: Γm well, thank you. 

Mrs. Stavrakί: Are you the new student? 

Ron: Yes. 

Mrs. Stavrakί: What's your name? 

Ron: My name's Ron Peacock. 

Mrs. Stavrakί: Where are you Jrom? 

Ron: J'm from the Unίted States of Amerίca. Γm 
Amerίcan. 

Mrs. Stavrakί: Do you lίve ίn Greece? 

Ron: Yes, I'm lίvίng ίn Greece temporarίly, and Ι 
want to leam Greek. 

Mrs. Stavrakί: Welcome to Greece I Let's begίn the lesson. 

(At the end of the lesson) 

Mrs. Stavrakί: I'm gl d t h α ο ave met you, Ron. Our next lesson 
ίs tomorrow. 

Ron: Thank you. Good-bye Ι 

1C. VOCABULARY 

The follo.w~ng abbreviations will be used in this course: (m.) = masculine, 
([} = ~emΙnιne, (n.) = neuter, (sg.) = singular, (pl.) = plural, (fml.) = formal/po
lite, (ιnfml.) = informal. 
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Αμερικανός/ 
Αμερικανίδα 

ι 

απο 

ι 

Ας αρχισουμε. 

ι 

αυριο 

ι 

ει μαι 

ι 

ει ναι 

ι 

ειστε 

ι 

επομενο 

ι 

Ηνωμενες 
ι 

Πολιτειες της 
ι 

Αμεριτης 

θέλω 
ι 

κα. (κυρια) 

και 

ι 

καινουργιος 

ι 

μαθημα 

ι 

μαθήματος 

I 
μαθητης 

μάλιστα . 
I 

μεν ε τε 

I 
μεν ω 

μου 

I 
ναμαθω 

ναι 

οjτοjτις 

I 
που; 

I 

προσωρινα 

σας 

a-me-ri-ka-NOS/ 
a-me-ri-ka-NI -dha 

a-PO 

as ar-HI-sou-me. 

AV-ryo 

1-me 

I-ne 

1-ste 

e-PO-me-no 

i-no-ME-nes po-li
TI-es tis a-me-ri-KIS 

THE-lo 

ki-Rl-a 

ke 

ke-NOUR-yos 

MA-thi-ma 

ma-THI-ma-tos 

ma-thi-TIS 

MA-li-sta 

ME-ne-te 

ΜΕ-η ο 

mou 

na MA-tho 

ne 

o/to/tis 

pou? 

pro-so-ri-NA 

sas 

American (m./f) 

from 

Let's begίn. 

tomorrow 

Ιαm 

he/she/it is 

you αre (pl./fml.} 

next 

United Stαtes of 
Americα 

Iwαnt 

Mrs. 

αnd 

new (m.) 

lesson 

of the lesson 

student (m.) 

yes, of course 

you stαy/live (pl./fml.) 

Ι stαy/live 

my, to me 

to leαrn 

yes 

the 

where? 

temporαrily 

στηjστην ;στο ;στον sti/ stin/ sto/ ston 

TE-los 

you, to you (pl./fml.) 

to/injαt the 

τέλος 
end 

του tou ofj to the 

···~···- · ·· · ····· ······· ···---· ···········-·---
·----- ................................................. ---···------

i ____ ....... _ .. ~ ... \" ............. -.-..... G re e k 

I 

Note 

The words ο, το, and τις all mean the in Greek. You'lllearn more about the 
distinction between them, as well as other variations of the word the, later. 
For now, just learn to recognize the different forms. 

10. ΚΕΥ PHRASES 

Here are some more expressions that will come in handy when you're 
greeting someone. Note that there are both formal and informal versions 
of several greetings, and in most cases the formal form involves σας. 

Γεια σας. 

Γεια σου. 
I 

Επισης. 

I λ' Ευχαριστω πο ~. 

I 

Ευχαριστω. 

καλές διακοπέςι 

Καλή διαμονή! 

Καλημέρα σας! 

Κ~ ημέρα! 

Καληνύχτα σας! 

Καληνύχτα! 

Καλησπέρα σας! 

Καλησπέρα! 

καλό 
σαββατοκ-ύριακο! 

καλό ταξίδι! 

καλώς ήλθατε! 

Παρακαλώ. 
I 

Σας ευχαρισται 

πολύ. 
I 

Σας ευχαρισται. 

ΥΑ sas. 

ΥΑ sou. 

e-PI-sis. 

Hello./Good-bye. (fml.) 

Hello.jGood-bye. (infml.) 

αlso, too/fhe sαme 
to you. 

ef-kha-ri-STO po-Ll. Thαnk you very much. 
{infml.) 

ef-kha-ri-STO. Thαnk you. {infml.) 

ka-LES dhya-ko-PES! Hαve α nίce vαcαtίon! 

ka-LI dhya-mo-NI! Hαve α good stαy! 

ka-li-ME-ra sas! Good momίng! (fml.) 

ka-li-ME-ra! Good mornίng! {ίnfml.) 

ka-li-NI-khta sas! Good nίght! (fml.) 

ka-li-NI-khta! Good night! (infml.) 

ka-li-SPE-ra sas! Good evenίng! (fml.) 

ka-li-SPE-ra! Good evening! {infml.) 

ka-LO Hαve α good weekend! 
sa-va-to-KI-rya-ko! 

ka-LO ta-KSI-dhi! Hαve α nίce trίp! 

ka-LOS IL-tha-te! 

pa-ra-ka-LO. 

sas ef-kha-ri-STO 
po-LI. 

sas ef-kha-ri-STO. 

Welcome! (pl./fml.) 

You're welcome./Pleαse. 

Thαnk you very much. 
(fml.) 

Thαnk you. (fml.) 

........................... ______ , ...... __ , ............ _____ ,,, ____ 1 ... 5 .......................... .. 
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, 
Χαρηκα ιyια τη , 
ιyνωριμια. 

KHA-ri-ka ya ti 
ghno-ri-MI-a. 

1Ε. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

I'm glαd to hαve met 
you.jlt's α pleαsure to 
hαve met you. 

The word καλός (good) aηd its variaηts (καλή, καλό, κσλά~ καλές, 
καλώς) turη up iη a lot of wishes that are used iη Greek. For example, iη 
the morηiηg you could say Καλημέρα! (ka-li-ME-ra!) (good morning!), or 
ση the first day of the moηth you might greet someoηe by wishiηg Καλό 
μήνα! (ka-LO ΜΙ-ηa!) (Have α good month!). Duriηg exams, you could wish 
a studeηt Καλή εmτυχία (ka-LI e-pi-ti-HI-a) (SuccessjGood luck on your 
test). Το a receηt graduate eηteriηg the workforce, you could say Καλή 
σταδιοδρομία (ka-LI sta-dhyo-dhro-MI-a) (Best wishes for α good career). 
You could eveη say Καλή λευτεριά (ka-LI le-fte-RYA) ( Good delivery) to 
a womaη who's goiηg to have a baby, Καλοτάξιδο (ka-lo-TA-ksi-dho) (Α 
good road life) to someoηe with a braηd ηew car, or Καλό χειμώνα (ka-LO 
hi-MO-ηa) ( Good winter) at the begiηηiηg of wiηter. The persoη ση the re
ceiviηg eηd of the well-wishiηg will say Ευχαριστώ (ef-kha-ri-STO) (Thank 
you) or Ευχαριστώ, επίσης (ef-kha-ri-STO, e-PI-sis) (Thank you, the same 
to you). 

Aηother importaηt thiηg to keep iη miηd is that there are both lηformal 
aηd formal (or polite) forms of address. You've already seeη maηy exam
ples of greetiηgs that caη be made formal by addiηg σας ( sas) (you, to you 
[pl.jfml.]). Αηd, iη fact, Greek, like maηy laηguages, has differeηt ways of 
sayiηg you-a formal or polite form aηd aη iηformal or familiar form. 
We'll turη to the proηouηs iη a momeηt, but for ηοw, get used to the idea 
that you should use the familiar form wheη you're addressiηg a persoη you 
kηow well or wheη talkiηg to someoηe who has a similar status to yours. 

1F. GRAMMAR 

Grammar topic 1: Subject pronouns 

You probably kηow that a ηοuη is a word that refers to a persoη, place, 
thiηg, or idea, like woman, Thessalonίkί, column, or democracy. Α proηouη 
is a word that caη staηd iη for a ηouη:-she iη the case of woman, aηd it iη 
our three other examples. Α subject proηouη is simply a proηouη that caη 
fuηctioη as the subject of a seηteηce. Here are the Greek subject proηouηs. 
Later, you'll learη that these proηouηs are usually dropped iη Greek seη

teηces, but it' s importaηt to be able to recogηize them. 

............................... ......... ~ ................ -........ .-... -----~ 

6 Greek 

r ~-..................... .... ... .. .... 
-~-----~---.. ·---.. 

e-GHO I 
;~ · ·(, .,.,.,.,....,,,.,._,.,,,,_,~··""~~~ .......... ,..,,ν., ...................... ,, . ,, ,, ~. . . . . ··············:···············--··········· ··························· ' ι ....................................................................... ........................... ., ...... .,.,.............. . I εm> e-s I .... ,.. ... ., .... ., ........ ., ......... , .... ~ .................. ., ........ ~ .. ,. ........ 1 

t......... ,-~-- --· ..................... ·-· .. . ....... - ....................................................... - .............................. ~~ u ι 
1 αυτος af-τοs he ............................................. - ............. ...... 1 

~ ................. ,_.. i 
~. ι ....... ...._.......,.,, .. ~~~, ................... ..._.. .... ..._ .... ,.....,..,.,. ..... ..,..,, ............ " ...... , ................. _____ ~-- .............. ;.,_..,,.,.,.. ................... , ..... _ ............................... . ... , .................... ,: .. _: 

······· ·--~·······. ~ ••• - .................. η ................................... . , ....... , ..... . 

ι αυτη af-τι 
j she 
'·t· ι ---· .. ·---------~----.. -.... ·---~- . : αυτο af-το --~ ......... - .. ,:·t··· -~-... - ... - ................................... --··~· .......................... f 

ι ..................................... ..................... .. 
i εμείς ........................................... ~·~·~Ί·~ ........... -.................... . ....... ·-··-~-~w;· ~-·~ ............................... ~ .......................... : ...... -! 

.... ~ .................... -ι .............................................................. ........................... ... · ........................................ .................................... . .......................... ............ ~ ....................... ~ ... . 

ι εσεις . e-SIS 
..... ........_.,., ................................. ____ ,,,.,,.~ 

you {pl./fml.) 1 
,_r~ ........ ~ ......... ~ .... ~ .ι ...................... _ ..... ___ _,., ....... ...-.............. -................................ -.. ...................................................................................................... . . ................. .....,. __ . .,. ..................................... ... 

~~~t_ ______________ af~τι____ _ ············· ..... they(m.) -~-~ 
I αυτες af-TES ......... . ...... they if.) .................. ,.--... ·~····----·ι 
!---.. .. .~-- ·---~-.. ·-·-----.. . . , ι ..... -...... -....... - ............................................ .-..... -................. .................................. .......... ................................ .. ................. j 

! .. ~~~... af-ΤΑ they (n.) I 
. ........................... ,. .. _,, ....... ,(,........., .. ,, ........ "''"''"'""''''"'""'"""""''""'"'"'''""'""'"'"-'' ........ '""-•""'""'-·"" ............. "'"'"""'"~ ................. __ ,,.,.............,.,....,, . ~ 

, , ,, ,_,.,.,.,,N,>,,.,,,,.,....~,ww ....... . -w,.,... .. ,.,,.,,.,,,,,,,..,,,~,CMM.--..,..,,.,,.,.,., ., ........ i 

Υ ο~ caη fi~re out how most of these proηouηs are used just by lookiηg at 
theιr E~glιsh traηslatioηs. ~ote that the form εσείς (e-SIS) is both plural 
aηd polιte/ so you can use ιt to meaη you iη the seηse of all of you or you 
guys, or you wh~η you're talkiηg to someoηe to whom you waηt to show 
respect." Also ηotιce that there are three forms of they. The proηoun αυτοί 
(af-TI) ιs used to refer to groups of meη, aηd αυτές (af-TES) is used to refer 
to ~roups of wom~n. If there' s a mixed group of meη aηd womeη, the mas
culiηe for~, αυτοι (af-TI)J is used. Furthermore, as you'lllearη iη just a bit, 
all ηοuηs ιη Greek have grammatical geηder-either masculiηe femiηiηe 

S ι ' ' or ηeuter. ο αυτοι (af-TI) refers to plural masculiηe ηοuηs, αυτές (af-TES) 
refers to p~ural femiηiηe ηοuηs, and αυτά (af-TA) refers to plural ηeuter 
ηοuηs. We 11 come back to the issue of geηder iη a momeηt. 
Γ.ο .. ....... ,.Κ ........ Ι.:::ας ............. :αι ............... ο .... ~.~ι ... :ο· .... ς ......... ,. ............................................................... α .... :::·ο ...... ί ... -····-··-..... :, ..... ~ ... ~-· 

'-'ΛΙ ., ~ 1'11 ~ 'u " ---....... - ....................... . 

ο KO-stas ke ο Nl-kos 

J · Kostas and Nikos 
ι r ..................... . ... -..,,..;......ο.ι; ............... ~... • ........... "' ,.;;,;,.-.. ..,.. ...... • .................. ___ • ..-.....-.. ......... ____ _ 

f η Αλεξάνδρα 
l' i a-le-Ι<SAN-dhra 
J 

! Alexandra 
1 
1.~. . .................................. . 

af-τι 

they (m.) 

ι 

αυτη 

af-τι 

.she 

- ----------..... _J 
ί 
f 

ι .................................................................... . 
1 η Κωνσταντίνq και ε'){ό 

.. ................................................ _,_,.,, --·-·~·- i 
' -· ............... νο.-... .... ,οΝ.-................._..,...,,, ;.,,,.._ ••• -.~··4 

j i kon-sta-DI-na ke e~GHO · · 

f Konstantina and ι 

ε~ς , 
e-MIS 

we 
t"'~"'"'""ί•'"''"."'"':"·,>~ . .-,...'""'''"'"'~"""'"'''"""' '''' ': : ::: : • • • :•••• •• οοοοοοοοοοο•••••••••>•••><:;" ' ' '''''' ''•• • ; • •••••••"'' '' "'''''"~"' '' ' ''''''''''''''''''''' ' ' ' '''''''''''"''''''''''''''''''''''''""" '' I · Ο Καιστας κm η· Αλεξavδpα αυτοί ......................... ,. .. ~ .. ........................ ,. .. _... .. ~ ...... ".-----·~ 

ι ο KO-stas ke i a-le-KSAN-dhra 
1 

Kostas anq Alexandra 
af-τι 

they (m.) 
~ ....................... ..,. . ..,, ............... _ ...................... -. ... -................ ,-,,"'""''"' ·--.................... -.-... -........................................................................... .. .................................................................... -...... , .... _._., .............. ,_ ~ 

ι ~ 
i fD 
ί n-

13 
fD 
ι-+ 
ο 

~ ~ , ('D 
1 ;;::;-

n -QJ 
V'l 
V'l 

........................................................................................................................... _ ............................... ___ , ---------- - .... -................... ----..................... -................................. , ................................ . 
I 

Lesson 1 ι 7 
ι 



--- --______ ,. _________ ....... - ........................................................................................................................................................................................... , 
μ-..-.-~-- I ι 

1 

η Αλεξάνδρα και η αυτες 
ι ι 

: Κωνσταντινα 
\ ί a-le-KSAN-dhra ,ke ί kon-sta-DHΙ-na af-TES 

they (!.) I Alexandra and Ι<onstantina 
' 

' ___ ... _____ _._. ......... _ ... _______ ...,.._.; 

ι ................ ······~···-········ ................ ---- -- v ---· _____ ... __ _ 

Gramm·ar topic :ι: The verb είμαι (1-me) (to be) 

Νσw, let's lσσk at the very cσmmση aηd useful verb είμαι (I-me_} (to be). 
Greek verbs chaηge fσrm depeηdiηg ση the subject iη what's called a cση-

ι 

jugatiση; Here's the cσnj~g~ti~-~ .. ~.:. .. ~-~~~---.. ·-· ______ ..... -.. -- _______ ·------~ 
\ εΎόJ είμ~--- e-GHO 1-me ...... .................................... ~ .. a~~--·-----.. -------J 
'i\-~~~-- -- ······· ··········· -- · you ore · . 1 

r-~mι;ςd~; · ······ ·· ······· ·· ·:···· ··· -:i~~~:~:-~~ ------------~ h;~~J 
ι .. -------~-.. ---·-··-·-·,_ .. ___ .. ~------ ............. ~ ...... ~ ........ ··ι 
f'"'"""""' .............................. - .... .ν .............. .., ...... ,. ....... . - . .......... -- ! 

\ αυτή είναι af-τt 1-ne she is 1 

~~ ~~~-· --~-τ~~=-=-~=~~=-~Ξ~~:~-=;ΞΞ=Ξ\ 
I εμείς είμιiστε · __ :-~~~ ~~~~=s~= _ __ _ __ --=-~--,---;::"-c-~ 
~ ............ ννw.ν ..... ~ ........ ..............ι~~~-w.-.....--·-·-ΙW'Λ-.............. --·,." :::~·: ; '.. . ,: :: ; ·~ 

l!σείς εί~~~- _ ,. ..... ~~=~ιsι=s~= _ _ _________ _!~-~σr~~~Ι.) ~ 
~~f αα __ ;ς~···-~ει~--~αι ..... · .. _._ ................. ·.~ ....... _ ............................ ~a ... :f ... -_-·ττ_ ... ~E.S~-~ιn-ene ........... --- they a~e (m.) . .:. ·-··-~-.· 
, ,u "~ . .- . they are (!.) 
! .,.._..-~--··-··.0-.Ν'Λ ___ ... ___ . .,....,._..,,..οο• 

1 ..... ~~&--εi~~···--··· ....... ---- af-TA 1-ne they are (n.) " ι· \ 

i . . . --- --"- __ .__.._, .................. - ................ " ............ .,. ............ , ......... _._ ...... ,. ............................................................................ .................... { 
~ .. ·-"""""""· ..... ,_..........-""""'-'' ................. ,- .... _. ... -

' ' ' ΕΎΟΟ ειμαι Αμερικανος. 
e-GHO I-me a-me-ri-ka-NOS. 
J'm Americαn. 

' ' ' Α~ Αυτη ειναι απο την vι 1να. 
af-TI I-ne apo tin a-THI-na. 
Sheιs from Athens. 

Η Κωνσtαντίνα και η Αλεξάνδρα είναι Ελληνίδες. 
i kon-sta-DHI-na ke i a-le-KSAN-dhra I-ne e-li-NI-dhes. 
Konstαntinα αnd Alexαndrα αre Greek. 

' ' Γ.!.Λ. '1-Εμείς ειμαστε UJ\ι/Wι. 

e-MIS 1-ma-ste GHA-li. 
Weιre French. 

• 

Keep in mind that in Greek, the subject pronoun is typically dropped be-
cause the verb fσrm gives yσu eηough iηfσrmatiση tσ kησw whσ the sub-

ι ι ι ld . 1 
ject is. Sσ, rather thaη sayiηg εyω ειμαι Αμερικανος, yσu wσu sιmp Υ 

ι ι 
say ειμαι Αμερικανος. 

_______________________ .......... ---·-"'""''" __ .... -----•'" --·ay -------G- ;e e k 

\ 

Grammar topic 3: Asking yeslno questions 

It's easy tσ ask a yes/nσ questiσn in Greek. Υσu use the same wσrd σrder 
as yσu dσ in a statement, but with rising questiσn intσnatiσn, just as in 
Eηglish. Alsσ, dσn't forget that in writteη Greek, the semicσlση is used tσ 
mark questiσns. 

Εσείς είστε καλά. 
e-S Ι S Ι -ste ka-LA. 
You ιre finejwell. (pl./fml.) 

Εσείς είστε καλά; 
e-SIS I-ste ka-LA? 
Are you finejwell? (pl./fml.) 

Εσύ είσαι Ελβετός. 
e-SI I-se el-ve-TOS. 
You're Swiss. 

Εσύ είσαι Ελβετός; 
e-SI I-se el-ve-TOS? 
Are you Swiss? 

' ' ' Αυτος ει ναι μαθητης. 

af-TOS I-ne ma-thi-TIS. 
He's α student. 

Αυτός είναι μαθητής; 
af-TOS I-ne ma-thi-TIS? 
Is he α student? 

Grammar topic ιι: Gender and artictes 

Νσw let's lσσk more clσsely at nσuns. Greek nouηs have gender, which 
· means that they caη be masculine, feminine, σr neuter. Sσmetimes gram
matical gender matches natural gender, but this is nσt always the case. 
Basically, yσu shσuld just think σf geηder as a grammatical categσry; all 
Greek nσuns fall iηtσ σηe σf these three categσries. 
Γ:"-""~··~""-""'))' ... "'-'"'"""'''~"····-..,,.-•. --,.,., ... ,,.., ... , ..•. , ... ~,..-.. ., ....... ,. .... , .. -........ ..,, ... ______ ... _.............,.__.,..,..._,. .... 
i ο μαθη'.ή\s . Ή . . ο ma-thi-τιs .. ~ _th~ st~~~~t.(m.) .,___. __ 1 :.,_ ..... .,. ..... ~:... .. , ...... ,"...:. ..... , .. ~ ........... .,~: : .. , ...... -............ ___ ~ .... .,.., ..................................... ., .... ,. ... ,_ .................................................................. _ ......... __ ........ .,_ .......... _._ .... ___ .................... , ... .,_., ... i 
η μ~θήτρια . · i ma-THI-trya Ξ the student·{f.) · 1 

,.,,.,,,,,, -~~-- " """"' .• '"'""" - ''"~'"""'·"··---:~"'""""'''"""'"-'"'-""'"""'"""'"""""'""""'"""""""""' ""'""'""'""""'"'"',""""'""'"" ''"""" '""~·.·:·•• "' '"""""""""'''""'"'.'"'".'""''.·.~'"'""""Ν''''""""'~ 
το ονομα :: · · to o-no-ma · · th'e' name (iι.) · ·· 1 

_,,.. ,,_...--.. ..... ,...,.....,_,.,.,.,._,,..,, ,, .,,~ •.. ,.,,,,,,.,,,,,,, ,... .......... .....,. ,,,.,.,.,,_~~-·•••'•"•••••••Vo.-.,,,,.,, ,.. , _,,,.., ,, ,.. ,, ,,,..,,. , ,~,·.--..,,,,,,,,,,,.,,,,,,,,, ,,,,.,,,,.,,..,,,,,,.,,,,,, .. ,., ,,,,,,.,,,,, ,, ,.,,,,., ,., ~,..,, , ,.,.,,,....,. . .,..,.__,.· ooN, , .. ,-~, ,,,,;,,...,;i,~.~fN.-HN-;NN,.H""'N"'t""""-No•o~NNo--.-.ι.----1. 

Nσtice in these examples that the wσrd fσr the, alsσ knσwn as the definite 
article, changes depending ση geηder: ο is the masculine definite article, η 
is the feminine defiηite article, and το is the neuter definite article. All three 
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. 1 . eιll come back to the plurals later. Again, keep 
of these forms are sιng~ a~' w nder and natural gender are often the same 
in mind that grammatιcafe;~o male humans or male animals, they are of 

thing. ~ο, whe~ noun~ ~~ey're preceded by the article ο. Nouns that refer 

~~::~~eh~:a:: :; female animals are feminine and are preceded ,b~ t~e 
. ut sometimes there are exceptions. For examp1e, το α,υρ ( ? 

a~~~:i;(t~e boy) and το ~ορίτσι (to ko-RI-tsi) (the gir~ are both grammatι
a 11 t r -v:ou might assume that all inanimate obJects are neuter, too, 
ca y neu e · " . f · · e As you 
but that's not the case. They can be neuter, masculιne~ or emιnιn . he 

build your vocabu1ary, it ~ill behcome enaosuι· e~ :i~~ci~;~~~~~:~;;;c~::;\~at 
b · · try to memorιze eac new h 
Υ:~~~~~;~ its gender. You'll see the definite article with new nouns in t e 
vocabu1ary list, so you'l1 know the gender. 

Here are a few more examples of masculine nouns. Notice that these lx-
1 11 d ·η ς This is a very helpfu1 hint that gives away the gen er amp es a en ι - . 

of masculine nouns. 
.....•. , ................... ,...................... ···············••••»v.:•, ........... ,.. .. , .•........ ~. :: · · ·::~ · :··· •-' ' '" ' ''" ' '"' ' 

f,_ ~ -~;;ις ·- ·- - ·· ~~~=;~~=~ιs the student j 
....... .. ,........... ............. ........... .. ......... ""-""'" ......... - .................................. -·-··-··t···h· .... e~ .... c. o.iffι.~ .. e, .. e ........ -.... __ .... -~ ...... _ ............ _ ........ ·ι:,, ...... ... '''''''" ' "'"•····"''""" >··············.,, ............. ,. 

j · · ' ο ka-FES 
~ Ο Κ!α<ρε. ς ............................. :·.·········-··· .. ···· '7:~·········· · ''·············· ···-· · : · ·············· ······ ··· · ······· ···· · ·.,ι; 

. .. "~· "' ... , ... _., ................. - ~~: , ....... ''1 

1 ..... . ...... "'. .. .. 

ι ...... ·-0·--.. ~αξ·:· .. ·-"~δ~ϊ.~·ς·-- -- . . .. . ~ ~=k~~~~~~~ =~ί s the trq~e/er ~~--------1 
""' .. ι ι --.. ·-- --.... - ......... ---~ ! i ' ,_,~..,....,HHfW<H'"'''''''~,...._,__N~'<<NoNI'NN"•---•·•" . • :<·• 

1----,----·--,- ar-hi-Π-kto-nas tl]e archιtect i 
ί 0 αρχιτεlC'tονας 0 

........ ·--~.-~:: ...... -.. , .. ,.~-~-·- ··· .. ··~·,· ---.. - , 
f --·---;;___ -'--- ----;;-;_-;_-6~A=-ios 7 ---- the p~otoψapher J 
ι ο mt'ιwιwnαφος ... _·----~-·-.. ·-~~· .. --~-; '"Υ"" .. "" 11". ----·-

And here are a few examp1es of feminine nouns. Notice that there isn't a 

single typical feminine ending. --------------------- ------- - ~ 
Γ ...... ---ζ··~-., .... , ,. ............ ·-·-··_ ........................ Μ ......... --....... ~··;·~ _,··--.... -.................... th e Ι ife . 

~ ~ ο; - - ., ti-MI ·--------~ .. - ;he ;J~;-... _,_':"~'"""?T-.. #·-l 
Ι η τιμη ~-.. -- 1 
f- · , the music · I ~ η μουσι1Cη i mou-si-KI .......... .................... ........... .. .. ,~,.-.... , ............ 6 :, .............. ... . " ....... ~-····· ·~· ·ι ι___ ____:_____ -·· -- --·· --· · · -· - the chai, ........ 1 ~ η καρέκλα . i ka-RE-kl~-- ______ ---------- __ ____ _ _ ι.... . .... . ...... ... . .... .. ............. .. . ....... ............ ................................................................................................................... .. . 

And here are a few more examples of neuter nouns. Again, notice that they . 

vary in ending. - ----ι 
-i - ' -e-ro-PLA-no the airplane I 
I το αεροπλάyο ~.~ .. ~ ........................ ·~ .................... -·~·· .................................. ~~ .......... .......... , ... -~ .... ~, .. ...... ~-~--... ................ -..... I 1··--·-·· ι··· ·-··- ''- ··-·-··· --·· - . to ta-KSI-dhi the trip . , 
i το ταξιδι· _ ......................................... ...................... ..... ............ ι ι~ - ----------- ~-·---- -············· ----- -··- --· ---------- ;;;~ ticket I 
j το εισιτήριο ., . to ί -s ί-τι -~~ ---- -- -----· - - - "" ........ --.................... ! . ......... ...... ....... ι 

~- ~~~; -- ··- .. to SPI-ti the house . _____ j 
Ι .. ~~~"""'""......νν••·-~~"''';"'"""'νν"'"'"'""-.--. ..-... ~ ..... .,,.,,..,_,..,,.,.,,,,,,v., ... ,.,. ..... ,,.-... ~ .... ,Noo ......... ~ ..... ,..,....,..,._,,,,.,._,, .......... ,,.,,,,, __ ,,.,,,,.,,_.-._ .. ,........,.,,,.-_,...,....-~•·--··~-"' 

--·· ... -... - ...... ~ ............ - .............. -...................... - ....................................................................................... _ .................................................... -.......... : ............................................................................. _ ................................... - ..................................... ---.... - ......... .. 
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16. READING 

Before he left the United States, Ron promised his colleague Susan that 
he 'd write to her in Greek, because she's Jearning Greek as well and would 
like to visit the country. Try to read Ron's first letter, and see how much you 
can understand before you look at the translation. 

Καλημέρα Σούζαν! 

Είμαι στην Ελλάδα και μένω προσωρινά στη Γλυφάδα. Ί'ι κάνεις; Ε'}ώ 
είμαι καλά. Μαθαίνω Ελληνικά. Η ιcα. Σταυράκη μου κάνει μάθημα. 
Είμαι πάλι μαθητής! Το επόμενο μάθημα είναι αύριο. Θέλω να μάθω 
καλά τα Ελληνικά. 

Γεια σου και καλό σαββατοκύριακο! 
Ρον 

ka-li-ME-ra SOU-zan! 

I-me stin e-LA-dha ke ME-no pro-so-ri-NA sti ghli-FA-dha. ti KA-nis? e-GHO 
I-me ka-LA. ma-THE-no e-li-ni-KA. ί ki-RI-a sta-VRA-ki mou KA-ni MA-thi
ma. I-me PA-li ma-thi-τiS! to e-PO-me-no MA-thi-ma I-ne AV-ryo. THE-Io na 
MA-tho ka-LA ta e-li-ni-KA. 

ΥΑ sou ke ka-LO sa-ba-to-KI-rya-ko! 

ron 

Good mornίng, Susan! 

J'm in Greece and I'm living in Glyfada temporarily. How are you? I'm fine. 
I'm learning Greek. Mrs. Stavraki gives me lessons. J'm α student again! The 
next lesson ίs tomorrow. Ι want to learn Greek well. 

Good-bye, and have α good weekend I 

Ron 

1Η. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

Greece is a small country located on the southeastern tip of Europe. It has a 
population of about eleven million, and almost half of aiJ Greeks live in the 
capital city of Athens. In 1981, Greece became part of the European Union, 

and in 2002 it changed its currency to the euro. The official language is 
Greek, but most Greek people also speak English. 

:Ε m 
n 
ο 

3 
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ο 
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·---·----···················-··········-·········-~······-··········---········-·········"·•·-···· .. ····· ......................................................................... ___ ,, ... _ ................................................ _ ............................................................. -........................................ 1 ........... ,_ ............... .. 
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Greece is divided into thirteen administrative regions caiJed districts. The 
biggest cities in Greece are Athens, Thessaloniki, and Patra. Α big part of 



Greece's economic activity is concentrated in Athens, where the stock ex
change and the head offices of local and international banks are located. 
Only some kilometers southwest of Athens lies the biggest and most im
portant port in Greece, Piraeus. Shipping plays a major role in Greece's 
economy, as do the exports of textiles, clothing, food, and oil products. 

Greek literature, art, philosophy, and politics have made significant con
tributions to Western civilization. Plato, Socrates, Homer, Alexander the 
Great, and Hippocrates are some of the best known Greeks o.f ancient 
times, and they have shaped both the Greek experience and the history 
and culture of the Western world. 

Naturally, archaeology and history are two important reasons why people 
visit Greece. But with abundant sun, mild winters, and dry, hot summers, 
many people visit Greece for the climate, the clear blue seas, and beautiful 
beaches. With 227 inhabited islands, there is never a shortage of places to 
visit. And the land is only one of the charms that attract so many tourists 
to Greece. The Greek people, in general, are easy to get along with, enjoy 
their encounters with tourists, and feel honored when tourists make at
tempts to speak the Greek language. You may have already experienced 
Greece yourself, or you may be planning a trip now. Either way, the inter
net has some wonderful resources that are of great interest to tourists and 
language learners alike: 

-----··-·----····-·--·-- ··--··-·--... -.... ·-----. 
ι vvww .. gnto.gr/ ' . Greek National Tourism Organization I 
t---~-·-., .. ,_ ....... _ "'"7"""""'"<"''_ .. _. __ .... _ ...................... - ..... ;·--........ __ ,_ ........ _._ ..... ~ .. - ... - .................................. : ............ - ....................................................... _ .............................................................................. , 

· i www.culture.gr/ Hellenic Ministry of Culture 1 
! i t .... '· .................................. ''". ,:ll:.Niii ......... "· .......•.•. (ο'. •••• , , · ""'·. ~- ............... "" .:.;.~- ~···"·~~· ····-·-.-...ι. ... '""' .. Λ .. . ......... ·~·;,,,. ',"' ........ -•• ~ • • , ,;<'· .... -~ . .......................... , ......... ' ..... ' . . ............... ' ....... . . .................................................... .......................... .............................. . . . ....... ~ 

I www.tane.a.gr! Greek newspapers j 
t·· ____ _..,.,,_..,_,_,.J. .... ..._._., _ __ , ......... .,.,.,. _____ •••• .., ..... """"" ........ __."':"...,... ...... ~ .. - ..... ~ ........................ ... ~ ........................ ~ .............................................. -..-....................... - .............................. ......................................... - .. ~ 

f www.ekathimerini.com/ Greek newspaper in English Ι 
.... - . _,., .............. -... - .. -.. --Ν-.. -~, .. ~- -·--•-.---. ......... .,.._....,....,, ... _,,.,_,,...,,-., __ •"'"'••-·--------·-·--·-- --··-,; 
j 

f Ι Www~e-radio.gr/ .:-.;· Greek radio stations ; 
i ·-----------' 

EXERCISES 

Α. Complete the following sentences with the appropriate conjugation of 
I 

the verb to be (ειμαι). 

' ' 1. Εγω μαθητης. (e-GHO ma-thi-TIS.) 

' 2. Αυτος Έλληνας. (af-TOS E-li-nas.) 

' 3· Εσεις καλά. (e-SIS ka-LA.) 

4· Ο Ρον ' Αμερικανος. (ο ron a-me-ri-ka-NOS.) 

' 5· Εσυ καλά. (e-SI ka-LA.) 

' 6. Εμεις καλά. (e-MIS ka-LA.) 

-···------~·--·-·-··-···-···---·-······--.. ·········-···-.. ····--····-····-· ................... _ .. ___________ ·--···· .. -----·-· .. -··· .. ···-.. ·-·-·-.. ···--·--···· .. ·-·· .. ·-· .. ··--~--·-·----·· .... -... -----.. .. 

12 ! Greek 

Β. Use t~e following words to complete the dialogue in the famili~r form 
You don t need to use all of the words, but you may use a word twice. . 

I 

~χαρι~αι, ~α σου, ιyεια σας, κάνετε, κάνεις, καλά είναι είσαι 
ειμαι, μενω, μενει, Ελληνικά, Ελλάδα ' ' ' 

Α. Καλημέρα. Τι ( 1) ; (ka-li-ME-ra. ti ___ ?) 

Β. Είμαι _ _ _ (2) __ __,, ___ (3) ___ . (I-me __ ___, ---·) 
Α.Ποιο (4) ' ' ___ το ονομα σου; (pio to 0 -no-MA sou?) 

Β. Το όνομά μου ( ) p ' ---5 ον Πηκοκ. (to 0 -no-MA mou 
ron PI-kok.) ---

Α.Είσαι Αμερικανός; (I-se a-me-ri-ka-NOS ?) 

Β.Ναι, (6) Αμερικανός κ:αι μένω προσωρινά στην 
N _ _ O_S_k_ (7) . Μαθαίνω (8) . (ne, a-me-ri-ka-

e ME-no pro-so-ri-NA stin . m- a--T-H- E--no __ .) 
Α.Ευχαριστώ, (9) ___ . (ef-kha-ri-STO, __ .) 

Cf ~ve the a~propriate Greek pronoun that would be used to replace each 
ο t e following English words or phrases. Then form sentences with the 
correct form of to be, aiong with the word κr-~!.. h' h . 

Ι 'f , UΛιU, w IC means fine For 
examp e, Ι you see Helen (καλά), you'd write: Αυτή είναι καλά. . 

1. he (καλά) 

2. fohn and Ι (καλά) 

3· they (femίnίne) (καλά) 

4· you (sίngular) (καλά) 

5· you (formal) (καλά) 

6. she (καλά) 

7. Peter and Η elen (καλά) 

D. Give the correct articie for each of the following . nouns. Then t Ι 
your answers. rans ate 

1. 
, 

__ μαθημα (MA-thi-ma) 

2. ' , ___ ονομα (0-no-MA) 

3· ' --φωτογραφος (fo-to-GHRA-fos) 

4· __ καρέκλα (ka-RE-kla) 

5· ' __ καφες (ka-FES) 

-··----.-... -....... -...... _ ... __ .. ___ , __ _ 

:Ε 
(t) 

n 
ο 

3 
(t) 
,...... 
ο 

G) 
-, 
(t) 
(t) 
;ς 

n -QJ 

"' "' ·-

-----·-............ -..................................... , .............................. .. 
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6. ___ ταξίδι (ta-KSI-dhi) 

7· αεροπλάνο (a-e-ro-PLA-no) 

INDEPENDENT CHALLEN.GE: GREEK JOURNAL 

Now that you've completed your first lesson, it's time to practice some 
more. Starta G:reek journal, which you can use to keep track of new 
vocabulary or interesting websites and otherΆ J:esourc~s. Yon caη, and 
should, also use it to practice. Το begin, write a short dialogue in Greek 
introducing yourself to someone you've just met. Use the dialogue 
and other expressions from this lesson as a model. Your challenge is to 
use as much of the vocabulary as you can in a creative way. 

For more practice atuning yσur ear" to Greek, you may also want to 
check out tne website for Greek radio that was listed in the culture 
note, www.e-radio.gr/. Listen carefully for five or ten .;minutes, a11d . 
see if you can pick out any words or phrases. Of conrse, you won't 
understand all, . or even most, of what you're. hearing, but see if you 
do understand anything at all, even if it's just a word here and there. 
This exercise will help your listeriing comprehens1on grow, so as you 
complete each lesson, tune in again and see if you understand just a 
1ittle bit more each time. 

ANSWER ΚΕΥ 

I I I I I I 

Α.1. ειμαι, 2. ει ναι, 3· ειστε, 4· ει ναι, 5· εισαι, 6. ειμαστε 

' λ' I I ' ' Ελλ'δ Β. 1. κανεις, 2. κα α, 3· ευχαριστω, 4· ει ναι, 5· ειναι, 6. ειμαι, 7· α α, 

8. Ελληνικά, 9· γεια σου 

c. 1. Αυτός είναι καλά. 2. Εμείς είμαστε ·καλά. 3· Αυτές είναι καλά. 
I I λ' I I λ' I I λ' I 4· Εσυ εισαι κα α. 5· Εσεις ειστε κα α. 6. Αυτη ειναι κα α. 7· Αυτοι 

' λ' ειναι κα α. 

D. 1. το (the lesson), 2. το (the name), 3· ο (the photographer), 4· η (the chair), 
5· ο (the coffee), 6. το (the trip), 7· το (the a,irplane) 

.............................. , ............................... -........ -... - .............. _ ............. _. _____________ ... _______ ........................................... - ...................................................... . 
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LESSON 

Η οικογένεια 
(i i-ko-YE-nya) 

The family 
.. 

No.w that you know how to say hello and introduce yourself it's time to 
bu1Id your vocabulary a littie more In th' d 1 ' 

. . Is secon esson, you'II Iearn basic 
nlou~s and expres~ωns. that will allow you to talk about your family. You'll 
a so earn the COΠJugation of the verb to have in the . Ι 
h f . s1mp e present tense 

ow to ?rm negat~ve sentences, and how to form the piurai of masculin: 
nouns. Finally, you Ι1 Iearn how to count from 1 to 20. But first Ι t' d 
vocabuiary warm-up. ' e s ο a 

2Α. VOCABULARY WARM-UP 

I I 
ιyραμμα απο το 

εξιοτερικ:ό 

δηλαδή 

δίδυμες κόρες 

Επιτέλους! 

Εχετε μία πολύ 
I Ι 

ωραια οικο~εια. 

Να τη χαίρεστε! 

I 
οικο~ειακη 

. I 
φαιτοιyραφια 

Ορίστε! 

Ορίστε; 

π I ~!,.. 
ως ~vε ... ; 

GHRA-ma a-PO to 
e-kso-te-ri-KO 

dhi-la-DHI 

DHI-dhi-mes KO-res 

e-pi-TE-lous! 

E-he-te MI-a po-LI 
o-RE-a i-ko-YE-nya. 

na ti HE-re-ste! 

i-ko-ye-nya-KI 
fo-to-ghra-FI-a 

o-RI-ste! 

o-RI-ste? 

pos LE-ne ... ? 

letter from abroad 

namelγ, meanίng, that 
ίs to say 

twίn daughters 

Fίnally! 

You have α veτy nίce 
famίly. 

How wonderful for 
you! 

famίly pίcture 

Here you aref/At γour 
servίce! {fml.) 

What did you say?j 
Pardon? {fml.) 

How do you say ... ?/ 
What do you call ... ? 



............................... ~ ....... _,_ .... 

, 
Σας ευχαριστω, sas ef-kha-ri-STO 

e-PI-sis. 
Thank you, the same to 
you. (fml.) 

, 
επισης. 

Note 

Να τη χαίρεστε is an expression that is used very often by Greek speak
ers in situations where a positive reaction is called for. For example, if you 
see the picture of someone's five-year-old daughter, you could respond in 
English by saying Oh, she's beautiful! or How wonderful for γοu! In Greek, 
the same polite sentiment is expressed as Να τη χαίρεστε. The expression 
changes slightly depending ση who or what you're talking about: Να τον 
χαίρεστε ( na ton HE-re-ste) for masculine singular, Να το χαίρεστε ( na 
to HE-re-ste) for neuter singular, Να τους χαίρεστε (na tous HE-re-ste) for 
masculine plural, Να τις χαίρεστε ( na tis HE-re-ste) for feminine plural, 
and Να τα χαίρεστε (na ta HE-re-ste) for neuter plural. Don't worry about 
the grammar for the time being. We'll come back to it in detaillater. 

2Β. DIALOGUE 

Now listen in as Ron runs into Mrs. Katina, his doorkeeper, ση his way 
out. 

~~ . , , 
Ρον: Κυ.Λημερα σας κα. Κατινα. 

ka-li-ME-ra sas ki-RI-a ka-TI-na. 

κα. Κατίνα: Καλημέρα Ρον. Καλό μήνα! 

ka-li-ME-ra ron. ka-LO Ml-na! 
, , 

Ρον: Σας ευχαριστω, επισης. 

sas ef-kha-ri-STO, e-PI-sis. 
, , , , εξ , 

κα. Κατινα: Έχετε ενα γραμμα απο το rοτερικο. , 
Οριστε! 

E-he-te E-na GHRA-ma a-PO to e-kso-te-ri-KO. 
o-RI-ste! 

, , , Ρ , 
Ρον: Ει ναι απο τη ιyυναικα μου. (ο ον ανοιιyει , , , 

το γραμμα.) Εχει και μια οικο'}'ΕVειατη , άξ , , 
φωτογραφια. Κοιτ τε, αυτη ει ναι η , 
ιyυναικα μου. 

1-ne a-PO ti yi-NE-ka mou. (ο ron a-NI-yi to 
GHRA-ma.) E-hi ke Ml-a i-ko-ye-nya-KI fo-to
ghra-FI-a. ki-TAKS-te, af-TI 1-ne i yi-NE-ka mou. 

---·--.. -............................................................... ··-- ·-------
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κα. Κατίνα: 'Ενα λε~τό να φορέσω τα γυαλιά μου ... 
Ποιος ει ναι δίπλα από τη γυναίκα σας; 

E-na le-PTO na fo-RE-so ta ya-LYA mou ... 
pyos 1-ne DHI-pla a-PO ti yi-NE-ka sas? 

Ρον: Είναι ο γιος μου. 'Εχω και δίδυμες κόρες. 
Είν~ δίπλα από τη μητέρα μου. Εδώ, ο 
πατε~ας μου μιλάει με τον πατέρα της 
γυναικας μου. 

I-ne ο yos mou. E-kho ke DHI-dhi-mes KO-res. 
I-ne DHI-pla a-PO ti mi-TE-ra mou. e-DHO, ο 
pa-TE-ras mou mi-LA-i me ton pa-TE-ra tis yi
NE-kas mou. 

κα. Κατίνα: Δηλαδή μιλάει με τον πεθερό σας. Η 
θ 

, , , 

Ρον: 

πε ερα σας ειναι στη φωτοΎΡαφια; 

dhi-la-DHI mi-LA-i me ton pe-the-RO sas. i pe
the-RA sas I-ne sti fo-to-ghra-FI-a? 

Ν , Κρ , , 
αι, ει ναι. αταει αγιcαλια τον ανιψιό 

μου, δηλαδή το γιο της αδελφής μου. Δίπλα , , , 
απο το ιyαμπρο μου ει ναι ο ... Πl.v 'λiνε , , ~ 

τον πατερα του πατερα; 

ne, I-ne. kra-TA-i an-ga-LYA ton a-ni-PSYO 
mou, dhi-la-DHI to yo tis a-dhel-FIS mou. DHI
pla a-PO to gha(m)-BRO mou I-ne ο ... pos 
LE-ne ton pa-TE-ra tou pa-TE-ra mou? 

't;οα Κα~·να Τον ~ !.. · ι ' ' Η ' ' Λ: • .ι,., : ~vε παππου. ιyυναικα του παππου 

σας είναι η γιαιyιά σας. 'Εχετε μία πολύ , , , 
ωραια οικο'}'ΕVεια. Να τη χαιρεστε! 

ton LE-ne 'pa-POU'. i yi-NE-ka tou pa-POU sas 
I-ne i ya-YA sas. E-he-te MI-a po-LI o-RE-a i-ko
YE-ni-a. na ti KHE-re-ste! 

Ρον: Σας ευχαριστώ. 

sas ef-kha-ri-STO. 

Ron: Good morning, Mrs. Kαtinα. 

Mrs. Kαtinα: Good mo111:ing, Ron. Hαve α good month! 

Ron: Thαnk you, the sαme to you. too. 

Mrs. Καtίnα: You hαve α letter from αbroαd. Here you go! 

Ron: It's from my wife. (Ron opens the letter.) There's 
αlso α fαmίly pίcture. Look, thίs ίs my wife. 

--t 
::r 
t'D 

ar 
3 

·-·--.................................................. _ ......... _. ___ ... -................................................ .. ·----- ..... -... -.................................................. ·-·-·---- ι 
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Note 

Mrs. Καtίnα: Wαit α minute:I'll put on my glαsses . . . Who ίs 
next to your wife? 

Ron: He's my son. Ι hαve twίn dαughters1 too. They're 
next to my mother. Η ereι my fαther ίs tαlkίng 
with my wife's fαther. 

Mrs. Kαtinα: Meαning . .. He's tαlking with your fαther-in

lαw. Is your mother-in-lαw in the picture? 

Ron: Yesι she is. She's holding my nephew, meaning 
my sίster's son, in her αrms. Next to my brother
in-lαw is my ... Whαt do you cαll the fαther' s 
fαther? 

Mrs. Καtίnα: He's cαlled "α grαndfαther." Your grαndfαther's 

wife is your grαndmother. You hαve α very nice 
fαmily. How lovely Jor you! 

Ron: Thαnk you! 

Did you notice that nouns and articles change form slightly in the dialogue? 
For example) Ron used both η γυναίκα and τη γυναίκα to mean the wife. 
Later he used both the forms ο πατέρας and τον πατέρα, meaning the fa
ther. Remember that Greek nouns fall into one of three genders, and their 
definite articles change accordingly: ο is masculine, η is feminine1 and το 
is neuter. Well, that's only part of the story! Greek nouns and articles also 
change form depending ση their case, which is a grammatical term that 
basically relates to how a noun functions in a sentence- as subject, direct 
object, possessive, and so on. Don't worry about that too much yet. We'l~ 
come back to it and go over all of it in easy-to-follow detail. For now, just 
keep an eye out for slight changes in form of the articles and nouns. 

2C. VOCABULARY 

You'll notice the article η, ο, or το with each noun in the vocabulary lists. 
The article is given to show you the gender of that noun. 

' η οι κ:οιyενεια 

' ο·πατερας 

' η μητερα 

' η κ:ορη 

i-ko-GHE-nya 

pa-TE-ras 

mi-TE-ra 

KO-ri 

fαmίly 

Jαther 

mother 

dαughter 

·-········--.. ----··!··-·----------·-·-··-······-···-·--·------- _ ......................................................... --·············-·----
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I 

ΟΎtΟς 

η αδελφή 

ο αδελφός 

' οπαππους 

' η ΎtαΎtα 

η θεία 

ο θείος 

ο εξάδελφος 

η εξαδέλφη 
, 

ο ανιψιος 

' η ανιψια 

, 
ο ιyαμπρος 

ο πεθερός 

' ανοιιyει 

δίπλα της 

δύο 

εδώ 

' ' εναjμια 
, 
εχει 

, 
εχετε 

, 
εχω 

η πεθερά σας 

κοιτάξτε! 

λεπτό 

με 

μιλάει 
, 

ναφορεσαι 

ναι 

ποιος; 

ταιyυαλιά 

---· .............................................................. .. 

yos 

a-dhel-FI 

a-dhel-FOS 

pa-POUS 

ya-YA 

THI-a 

THI-os 

e-KSA-dhel-fos 

e-ksa-D HEL-fi 

a-ni-PSYOS 

a-ni-PSYA 

gha(m)-BROS 

pe-the-ROS 

a-NI-yi 

DHI-pla tis 

DHI-o 

e-DHO 

E-na/MI-a 

E-hi 

E-he-te 

E-kho 

i pe-the-RA sas 

ki-TAKS-te! 

le-PTO 

me 

mi-LA-i 

na fo-RE-so 

ne 

pyos? 

ta ya-LYA 

·-----.......................................... _ 

son 

sίster 

brother 

grandfather 

grαndmother 

aunt 

uncle 

cousίn (m.) 

cousίn {f) 

nephew 
. 

nιece 

brother-ίn-law, groom 

father-in-lαw 

hejshe/it opens 

beside her, next to her 

two 

here 

oneι α, an (m./f) 

(hejshe/ίt) has 

you have (pl.lfml.) 

Ι have 

your mother-ίn-lαw 

Look! (pl.lfml.) 

(α) minute 

wίth 

(hejshe) talksjίs talking 

to wear, to put on 

yes (ίnfml.) 

who? 

eyeglasses 

................................................................... ____ ,,,.-................................................ .. 
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20. ΚΕΥ PHRASES 

Here are some expressions that you may find useful when talking about 

family. 
1Εχεις μεyάλη 

I 
οι καγενεια; 

I 
Η οικαγενεια μου 

Ι I '\, 
ει ναι μενα/\,η. 

E-his me-GHA-li 
i-ko-YE-nya? 

i i-ko-YE-nya mou 
1-ne me-GHA-li. 

I 
Η οικαγενεια μου 

I I 
ει ναι μικρη. 

. i i-ko-YE-nya mou 
1-ne mi-KRI. 

'Εχεις αδέλφια; 

' ο αντραςμου 

' η ιyυναικα μου 

ο σύζτηος 

η σύζτηος 

' η μητεραμου 

I 
ο πατερας μου 

' ο αντρας 

I 
οιγονεις 

τα παιδιά 

' ταεγyονια 

οι σύζυγοι 

το ανδρόιyυνο 

Είστε παντρεμένος! 
I 

παντρεμενη; 

Είμαι ανύπαντροςΙ 
' ανυπαντρη. 

E-his a-DHEL-fya? 

ο A-dras mou 

i yi-NE-ka mou 

ο Sl-zi-ghos 

i SI-zi-ghos 

i mi-TE-ra mou 

ο pa-TE-ras mou 

oA-dras 

i gho-NIS 

ta pe-DHYA 

ta en-GO-nya 

i Sl-zi-yi 

to an-:D HRO-yi-no 

1-ste pa-ntre-ME-nos/ 
pa-ntre-ME-ni? 

1-me a-NI-pa-ntros/ 
a-NI -pa-ntri. 

Do you have α big 
family? 

My family is big. 

My family is small. 
I 

Do you have brothers/ 
sisters (siblings}? 

my husband 

my wife 

the husband (fml.) 

the wife (fml.) 

my mother 

my father 

the man 

the parents 

the children 

the grandchildren 

the couple (fml.) 

the couple (infml.} 

Are you married? 
(m.jf) 

I'm single. (m./f) 

Είμαι παντρεμένος! 
' 

1-me pa-ntre-ME-nos/ 
pa-ntre-ME-ni. 

I'm married. (m.jf) 

παντρεμενη. 

' ' Ειναι μοναχοιyιος. 

Είναι μοναχοκόρη. 

I-ne mo-na-kho-YOS. He's the only boy in the 
family. 

I-ne mo-na-kho-KO-ri. Sh(/s the only gίrl in 
the family. 

Είναι υιοθετημένος! I-ne yo-the-ti-ME-nos/ He's adopted./She's 
υιοθετημένη. yo-the-ti-ME-ni. adopted. 

··---····-·-··············--·-· ----·-·-··--····-···"""''"""""''"' ______ ---------· _____ .................. -.............. ----· 
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Η θεία; ο θείος μου i THI-a/o THI-os mou My auntjuncle ίs , , 
εχει χrορισει. E-hi ho-RI -si. divorced. 

Τα εξαδέλφια μου 
είναι συνομήλικά 
μου. 

ta e-ksa-DHEL-fya 
mou 1-ne 
si-no-MI-li-KA mou. 

2Ε. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

My cousίns and Ι are 
close in age. 

Greek families tend to be tightly knit, and the Greek language provides an 
extensive vocabulary to describe every possible relationship. For example, 
the word brother-ίn-law translates as κουνιάδος (kou-NYA-dhos) if it re
fers to a spouse's brother, but as zαμπρός (gha[mJ-BROS) in reference to 
a sister's husband. Similarly, sίster-ίn-law will translate as κουνιάδα (kou
NYA-dha) to refer to a spouse's sister, while it will translate as νύφη (NI-fi) 
to refer to a brother' s wife. 

The etymology of some of the Greek family terms is interesting as well. 
Take as an example the formal word for husband and wίfe, or spouse: 
σύζυ,uς (SI-zi-ghos). This word is made up of συ(ν), which means wίth 
or together, and ζ υ')Uς, which means beam or yoke. These words together 

. refer to the couple' s equal rights, weight, worth, and responsibility in main
taining stability in the family. 

2F. GRAMMAR 

Grammar topic 1: The simple present 
of έχω (E-kho) (to hανe) 

As you learned in Lesson 1, Greek verbs are conjugated so that different 
forms are used with different subjects. You've already learned είμαι ( to be), 
so now let's look at another very common and useful verb, έχω (to have). 
Pay close attention to the different endings of the verb έχω, as in later 
lessons you'll see that many other verbs also follow the same conjugation 
pattern. 
Γ~ .. ·~χαι ... ., .. , ................ __ , ........ e-G Η ο Ε- kh·~ .......... .................... ~---~-.. -,..-Ί h~-~~ .................... , ....... _N·--··-:-·-···-.. " ...... ~1 

~iΧri7~--~~--τ ~=~~-his·--·· --- Υ~~ ;α~~ ---. --Ι 
r-~ .. ,--... ,~:~····.-····· .. _--~ '·'' ., .. τ~~-·-----...:~... . .......... ........... . . .... ............ _ ....... - .......................... ---~·~·""'••»·~·-···'-··~······ --······ ·· --·----··· ·· .. ·--"·~-......... 1 
I αυτος εχει . ''\' af-TOS E-hi he has ι 

f:~:uτη έχ;.. . ·--------· -·-.. -~f=~-; .. ~·=·~-;-----·--·-·-· ..... ... --........................ ~h~-h as ··«··-····-- .. ........... ___ _ 

' ·- I' ... -·-··~--- ............................................... , ... .......,, ....... .__ 

ι ι · αυτο εχει af-TO E-hi it has · 
• . ........... -_ ... _, ... _____ .... __ .... ._ ............ -----·-- ............................. ···~· .. ···---- - ... . ......................... , •• .., , ..... # .... --" *" ~~----.......... -.......• 

j ' , ' 

J ·εμεις εχουμε · : · · e-MΙS E-khou-me we have 1 r-- ....... , ...... ' . -......................................................... ·-- ... -............................... _____ .. ,_, _____ _...................... .. ....... ---·--··-·"! 
I εσεtς εχετε .. e-SIS Ε~ hete . you have (ρl.lfml.) ι 
----··· .. ' '''''' '0"'00 • .. 0 _____ .......... , ... ,,, .. ,,,,,_, , .,. _,,.,.._,,... oo-ooOooo oOoooOOOO•OOOOoOO'''.,.,.....,.._....,_ ..... __ ,..,_,_ ___ .,.. ,,_,.,,,,, , , , ., ,,,., ,,._,,,,,,.,. , ........... . ...... YO#-•....w......-~ 

--· .. - ............... _____ _ ________ , ............... , _______ ................... ·--------.. - ;···-----
ί 
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................... ---·---, . .•..... . ........... ~.-._,.,. ., .. . ................................. .._.._.._ "' 

. Γ........ ········ ' ί ··-,.·· ··-·-·,.·· ..... ........ af-τι E-khoun they have (m.) 
: αυτοι εχουν ---·"····-· .... ~---~ 

I αυτές έχουν- - ___ af-~~~=~Ξ~n -~----- ___ ~~e:_ ~~~:!) ___ .. _____ \ 
Ι ~~ έχου~-- - aHA E-kh_~--- _ _ ---~h:!~av~(n}___ _ __ _j 
ι ... .,.---- ........... #..... ........... ....... .. ... ,. ...................................... --...-...-··· ...... · ·· ··· · ···· · · ·· 

Let's look at some examples of this verb in action. 

Ο Ρον έχει δύο κόρες.· 
ο ron E-hi DHI-o KO-res. 
Ron hαs two daughters. 

I I I I 
Η Ελένη εχει μια γατα. 

i e-LE-ni E-hi MI-a GHA-ta. 
Helen hαs one cαt. . 

ο Γιάννης και ο Πέτρος έχουν μία αδελφή. 
0 YA-nis ke ο PE-tros E-khoun MI-a a-dhel-FI. 

Yannis αnd Petros hαve one sister. 
Ι I 11 ~Jw'} , I 

Εμείς εχουμε μια ι-κ- rv.ιι"η οικοιyενεια. 
e-MIS E-khou-me Ml-a me-GHA-li i-ko-YE-nya. 

We hαve α big family. 

Εσείς έχετε τρία εξαδέλφια. 
e-SIS E-he-te TRI-a e-ksa-DHEL-fya. 

You hαve three cousins. 
Ι I I I I 

Ειyω εχrο εναν rοραιο πινακα. 
e-GHO E-kho E-nan o-RE-o PI-na-ka. 

Ι hαve α beαutiful painting. 

Agaiη, remember that Greek ηοuηs s?metimes chaηge for_ grammatical 

e In the last example the noun πινακα is the accusatιve case form 
cas . ' 'll 
of πίνακας. Again, we'll come back to cases later, but you come across 

many changes like this one. 

Grammar topic 2: The plural of masculine nouns 

You already kηow that ο is the masculiηe (siηgular) defiηite arti_cle, aηd 
that masculine singular nouns end in -ς. In the plural, the masculιne defi
nite article is οι. But that's not all that changes in the plural. Greek nouns, 
Jike Eηglish oηes, take ση aη eηdiηg to show that th~y're plural. The plural 
eηdiηg of masculiηe ηοuηs varies slightly depeηdιng ση the :owel that 
comes before -ς in the singular. Take a look at these masculιn~ nouns: 

0 "ff.Oς (ο yos) (the son), ο άντρας (ο A-dras) (the man), ο παππους (ο pa
POUS) (the grandfather), ο μαθητής (ο ma-thi-τiS) (the student), aηd 

...................................... --.---····-·-·-············· ............ -.... ----............................................... ., .... ----......................................... ----__ ...... , .................... -• 
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' ο καφες (ο ka-FES) (the coffee). As you can see, they end in -ος, -ας, -ους, 
-ης, and -ες respectively. Now look at their plural forms, paying careful at
tention to the different endings . . 

--.-.................................................... , 
!~;Ν ~-υ~~~ ---~ PLURAL 
; 

ι· ο Ύι~ς (·~ y~;)(ιh-;~~~)""'"''"' -.. ·-.,··-----~ ........... ~~---~~~ (i yii) (the sons) ---····-·""'·""············""' ""'''"'"j 

... - •• ,...._ • ..,_~""'" ........ ""'V>""'.-o""" ' ' ''""'n••">λλi-Y''''"V"~','N~:·''I·VN;.,,_~""""'"~''',.:.~;...:..._' 'NN~~"•••• • f<• • •'••• • •'• •••• •••••• ••••• •• ••••••• •••• '' '' '-''" .. "''''''"''.\' ........... "'·"-"""""..,..''"''"'''''''"'''''"'' • '''"'''''"'''"'"''~~N*Hh<•o•oo••oooo••••••••i 
' ' ! ο αντρας (ο A-dras) (th~ man) οι αντρες (i A-dres) (the men) I 

:i;~&η~ζ'(~~~lt~iΞi~)(ι~e ~ι~d~--~~-~θη~ζ !i ma-fui=~~S) ·-----~ 
/ (the students) 

!ο~~ ί~ ka-FES)·(~~~ ~~;;;~) -- ~~ ~~(i~~=;~~dh·~-- . 
ι__ -- . - --- ------- ~~~ec~f!~=~> -~---- ·· I . ..... ~ ........... _ ...................... ~ .. 

: I 
ι Ο παππους (ο pa-POUS) οι παππούδες (i pa-POU-dhes) 
1 

I (the grandfather) (the grandfathers) 
ι .. -~ .. "·· ·-~ .......................................................... ~ ......................... ~-- . . . , ..... ~ ,.._--....... • ...... ~ .................... _.· ~· ,.,,....,.,,,,,,,,,, . ............................................... ,._ .................................... ..--.............. ,..,~ •• ~ ....................... ,.,οφ ............ """" ___ ., .... .ι. . ............ : 

As you can probably see, the rules for forming the masculine plural are : 

1. If the singular noun ends in -ος, drop -ος and add -οι. 

2. If the singular noun ends in -ας/-ης, drop -ας/-ης and add -ες. 

3· If the singular noun ends in -ουςΙ-ες, add -δε- before the final -ς. 

There are some exceptions to these rules; for example, certain nouns that 
end in -αςΙ-ης behave like ones that end in -ουςΙ-ες, forming their plurals 
with -δες. You don't need to worry about these exceptions, though. You'll 
pick them up as you proceed through the course. Now, let's look at several 
other examples. See if you can practice by checking out the singular and 
trying to form the plural without looking, or vice versa. 
, ............................. __ ............................ ................................ ·~· .............................................. ,_ ---·- .............................. ---·-·--..................................... ······---·----····~ 

ι sιNGuιAR ΡιυRΑι · 
~........... . ... _ -· .......... ... . _· - .. ..., .......................................... ····-- j 

I ο 'Αγyλος (ο AN-glos) (the Englishman) · οι 'Αγyλοι (i-;N_-;;·} .. "(;h~·-~~-~ιϊ;·~;;;·en)··-1 
I 

_._. ......... μ•••""''"''"'''''ΟΗΥ'.'ΝΑ.,.,_ ---·· . -•----- j .. - ............................................................. _. - , . .. ................... - ... - .. - ............ ~ ........ - ......... ···-1,_ 
I - . 

Ο α)'ωνας (ο a-GHO-nas) (the race) οι αγωνες (ί a-GHO-nes) (the races) ~ 
"""~''''"'"''"''"'''''''''' '''''' ' ''' '''''''' '"''"'"'' .._,..__..... """ ••• ..,. ..... ..,.. . ,..,. ......... m».ι>. •• ...-..... .., •• ,.~ ... ~ •• ...-•.•. ~............ . ...... • • ._.. •• ___ ,.,. _,... ,.., • .,. ... .,.,.. • '""'.. ..... • ' ... ........ . .. .......... , .................. --.................................................. j 

1 ο Αμερικανος (ο a-me-ri-ka-NOS) οι Αμερικανοι (i a-me-ri-ka-NΙ) 

ι (the American) (the Americans) 
; 

........... .. ·---" ................. ....................... .. .............................................. _ ... --~· - -............. . ..................................... _·-·-~ 

ο άνθρωπος (ο AN-thro-pos) οι άνθρωποι (ί AN-thro-pi) I 
I (the human being) (the human beings) \ 
! ' 
~:...,.,.,...~n;....,.,..f""'''""·''• λnn;.>-.,y.,n,,fol'oιooo~,,,«o,,(""'"'_., ............. .......,.......,.., .... .,,.,,,.;,,"" ''''~ '~(,,, , ,,-.,,,,,,,,,,,,,.,,'NNo>J',".,._"_.,..,....,~,_.,.,, ... .,, '''''''''"'''''''''''' ' '' ''" '' '' ''''''~''' """""'-"''NNo---.ι.,..,.,.,,.,.,,, ... ,,,.,,,.,,,,,,.,, . .,. .. ____ NtfffttNΛ•"'''''''''''''' ; 

! ' ' Ι ο καθρεπτης (ο ka-THRE-ptis) οι καθρεπτες (i ka-THRE-ptes) 

1 (the mirror) (the mirrors) 
! i 
ι··--·.. . .......... ___ ._··ι- . -~... . ----.--............................................................ --.. -........... .,............... . ··-- -----....................... _____ ........ ! 
I· ο καyαπες (ο ka-na-PES) (the couch) οι καναπεδες (i ka-na-PE-dhes) I 
1· (the couches) . ; . . . 
1·····-···-....... _ .. ,___ - . ---...... • . ................. _, --·-··"-· ........... - ........... , .... ________ , ............ - ........................................... _, _ _. ........... - .................................................................. ~- --! 
! ' ' ~ ι ο ανιψιος (ο a-ni-PSYOS) (the neρhew) οι ανιψιοι (i a-ni-PSYI) (the neρhews) I 
~ ................... ~ .... _ -··· ...................................... ~··-..... ...-~-·.-. .. ' ••• y ....................... " • ..,..,._.., ,,.. ..... , .... , • .-........................ ...... ••••••••••••• • ~ 
: I I 
Ι ο φιλές (ο fi-LES) (the net) · οι φιλέδες (ί fi-LE-dhes) (the nets) 
~ --.... -- ................ ........... ......... ,.............................. ..... .. .•. .....,........,. . ._ - - .... . ...... _. ······- .._,.,.._,.;, 

ι -ι 
ι :::Γ 
' ft) 
~ ~ 

a.ι 

3 
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Grammar topic 3: Negative sentences 

Ι η Lesson 1 you learned how to ask yes/no questions in Greek .. το answer 
a yes/no question in the negative, simply put δεν ,!dhe~) (not) r~g~t before 
the verb. These answers never need any kind of helpιng verb lιke do or 

does, which is also true of yesjno questions in Greek. 

' ' δ ' ο Ρον έχει πέντε παιδιά; '()χι, ο Ρον δεν εχει ~τε παι ια. . 
0 

ron E-hi PE-de pe-DHYA? 0-hi, ο ron dhen E-khι PE-de pe-DHYA. 
Does Ron have five children? Ν ο, Ron does not have five children. 

ο ανιψιός σου είναι μεyάλος; 'Οχι, ο ανιψιός μου δεν είναι 

=~Yos sou 1-ne me-GHA-los? 0 -hi, ο a-ni-PSYOS mou dhen 

I-ne me-GHA-los. 
Is your nephew old? Νο, my nephew is not old. 

ο Ρον είναι Ελβετός; 'Οχι, ο Ρον δεν είναι Ελβετός. 
0 ron I-ne el-ve-TOS? 0-hi, ο ron dhen I-ne el-ve-TOS. 

Is Ron Swiss? Νο, Ron is not Swiss. 

Η κα. Κατίνα είναι θεία του Ρον; '()χι, η κα. Κατίνα· δεν είναι 
θεία του Ρον. 
i ki-RI-a ka-TI-na 1-ne THI-a tou ron? 0-hi, i ki-RI-a ka-TI-na dhen 1-ne 

THI-a tou ron. 
Js Mrs. Katina Ron's aunt? Νο, Mrs. Katina ίs not Ron's aunt. 

Grammar topic ιι: Numbers 1-20 

Now let's look at the numbers 1- 20 in Greek: 
----· ·~·-'· -~-----~ ........................................ ' 

\ 1-=~~μίαlένα (E-nasιMι~aιE-·na) · , 11-εντεκα (E-de-ka) ___ ...................................... - ... -........., 

r .. ·;·:&G~· (DHI-o) . ...... ........... .,,,.. ___ ........... -.-.. , ..... -12-~~~ (-;;-HO-dhe-ka) j 

\ ;=~ρ~ςϊτΡ~-ιt~~m~-aι . ----: - ·····Ξ· . Ι3~&~~~pία;he~ΞΞ~=~~=Ι 
~ . :c···. . ~'··("'' ''"' ''' ' '" '' ' ' '' '~'~'~'''"''~"',.,...,._..-,Μ,~Η"'-·"''....,.~~·"'"'"''"''''' ''''''''"' ..... '"""'-'' .,....,... { 

~--~=~~p~~~~σερα . . . 14-δεκατέσσερα (dhe-ka-TE-se-ra) 1 

_ ............... .............. ----~·······-............ -·--·-----: 

\ (TE.;.se .;;. ris/1E..::se~ra) · ; · · · · ______ ·----·--_j 
ι __ .............................. ~ ............ -ν.... ~ 

ι····""=~~; (PE~ct-~)_ .. ....... .. -- .... -... . i . . . . 15-δεκαπέντε (dhe-ka-PE-de) I 
ι 5 . __ .............. .-τ ..... ______ .. _____ ..................... --- ................................. ----1 
\ ;;·=-~\ ιi= ks!) .- . _ ..... .:..:._ ........................... ----· -~~~~~ (dhe:!~-~~~ksi~----- 1 
~·-;~;ά ( e·=·~~~)· ---.- . . . 11-δεκαεπτά ( d h e -.. ~~.~-~-~ ΡΤ~~--~~ .................. ......... ~ 
Γ--::---;{ο- ~~~ό~:Δ~ ... ~ · --;s-&~~~ώ ;~e-ka-o-κτo) \ 

I 8 ο ( "' ... .... ....... . . ....... . ....... .,..... ·- .... , ................. -~ 
' . . ... --•• ---..~ ... _ ..... ........................................ - ! 

r~·-·-.......... ~~ .. · - ~··=~·~·=;;·-~-~···::·· ........ ., ......... ~ 19 -δεκαεννέα ( d h e-ka-e-Ν Ε-a) I 
Ι 9 ενν < ·~··_ ............................................ --- _._ ................... ·--.. ·---j 
~·· 10~b1κα ·{~~-~~τ·· .... ........... ..... : .. c·~·:~ .. -~.---, ---·-~· ... 2ο-είκοσι (1-ko-si) ·---' 
\................. .. .......................... -- _ .. _ ............. --···-- -·-· .... --- . ____ ._ ..................................... -

1 

................................. - ·--··""""""""""""_._ ........ _ .................. - ........................... . _ ___ .................... _. __ - - -
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The word for one in Greek is actually the· same as the word used for the 
indefinite article (α/αn) . We'll take a closer look at indefinite articles in 

l h ' ' ' the next esson. For now, note t at the numbers ενα, τρια, and τεσσερα 
change form according to gender, just as Greek articles, nouns, and adjec
tives do. For one, ένας is masculine, μία is· feminine, and ένα is neuter. For 
three and Jour, τρεις and τέσσερις are both masculine and feminine, and 

' ' τρια and τεσσερα are neuter. 
--·-........... _, ____ ---.......... ---·- ··-- .-................... -·--·---·--................. __ ··----··········· .. -... -... -........ : 
! MASCUL.INE FEMININE NEUTER . . ~ 

~---·-·-................ _. __ ,_~ ........ -..................................... _ ,..,., ................................... ,.--... -·---............ __________ .......................... ~--.. --~ 

ένας άντρας . μία γυναίκα ένα αyδρόγuνο ./ 
! e::..nas A-dras Ml-a yi-NE-ka E-na an-DHRO-yi-no I 
~~~~ -"--'~···~lone w~m~~ __ _ _____:!j{~~-e ~~up':c:ι __ : ______ j 
i ' .·· ' . ' ' ; ι τρεις αντρες · ·· τρεις γυναικες τρια ανδρογυνα Ι 

~
IΈtfis A-dres · tris yi - NE-kes TRΙ-a an-DHRO-yi-na I 

three men . . three women f:f1.r.ee cp,up~es . 1 
• .. ,. ,__,_,,,W,,λΜο.>>•'" ''"'"''''''ϊ''''""ΜΟ~-·~ .. ·--~ .. - ............. - ...... ,.,.,., ,,, .,.,.,,,~,Υ'-·--··--"'•"-""""""""'/' ·-.. --.ο>οο ·»»»•'•>Ο.» ι•••• •• ••• • • •• ••Υ ••ΝΝ•-·-·- '"-1"'""•'•"••-~----Ί 

1 τεσσερις αντρες τεσσερις γυναικες τεσσερα ανδρογυνα ι 
j TE-se-ris A-dres TE-se-ris yi-NE-kes TE-se-ra an-DHRO-yi-na j 

ι four men . four women four couples . j 
,, ._..,,,,.,.MίλλλOJWY-~ιwW~;,,,,,,,,,,,, , , ,~,,,,,.,.~~"NW.""''~'...;...;,; ' ~~ • .,, ,,,,,,,,,, ,,,,,,,,,,,,,,, , ,,,,._,.J••vv•• ~ .,....,,,,,...,. •••••••• ••• •••••••••·•"•"-----~~-~~~c~c.,, , ,, , , , , ,, ,, ,,,, ,,, ,; , : . ,: ••• ,,,,,, .... ,,"~ν.--"-'"'''''''~ '• •• •~• · · •~· • • ••••·•••·•• • • ••VJ 

26. READING 

Now try to read the short text below, which is an excerpt from a newspaper 
article. See how much you can understand from context, but don't worry if 
you don't know every single word. 

Ε 'λο• I I ξ I I mτε υς, ιyραμμα απο το ε ωτερικο Ύtα την κα. Ξανθα1CJ1! 

Ο εξερευνητής κ. Αλέξανδρος Ξανθά101ς είναι καλά. Είναι 
' ' 'ζ Λttt ' προσωρινα στην Ανταpκτt1CJ1. Η συ τηuς του *: ιιΧαρηκα με το 

1 1 1 1 ~ΛL 1 1 
ιyραμμα απο τον αντρα μου. Ειναι KUΛU." Η πεθερα και ο πεθερος 

του κ. Αλέξανδρου είναι δίπλα από την κόρη τους. Έχουν μία 
φωτ<ηpαφία του κ. Αλέξανδρου. Κρατάει ~αλιά τις δίδυμες κόρες του 
και δίπλα του είναι η αδελφή του, ο ιαμπρός του και τα παιδιά τους. Ο κ. 
Αλέξανδρος έχει μία ωραία οικσyένεια, λέει ο δημοσι<ηpάφος! 

*Λttt (LE-i): shejhe says 

e-pi-TE-lous, GHRA-ma a-PO to e-kso-te-ri-KO ya tin ki-RI-a ksan-THA-ki! 

ο e-kse-rev-ni-TIS KI-ryos a-LE-ksan-dros ksan-THA-kis 1-ne ka-LA. 1-ne pro
so-ri-NA stin a-ntar-kti-KI. i Sl-zi-ghos tou LE-i: 'ΉA-r:i-ka me to GHRA-ma 
a-PO ton A-ntra mou. 1-ne ka-LA." i pe-the-RA ke ο pe-the-ROS tou ki-RI-ou 
a-LE-ksan-drou 1-ne DHI-pla a-PO tin KO-ri tous. E-houn MI-a fo-to-ghra-

-i 
::r 
/'1) 

~ 
3 
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FI-a tou ki-RI-ou a-LE-ksan-drou. kra-TA-i a-ga-LYA tis DHI-dhi-mes KO-res 
tou ke DHI-pla tou I-ne i a-dhel-FI tou, ο gha(m)-BROS tou ke ta pe-DHYA 
tous. ο KI-ryos a-LE-ksan-dros E-khi MI-a o-RE-a i-ko-YE-nya, LE-i ο dhi-mo
syo-GHRA-fos! 

Fίnαllγ, α letter from αbroαd for Mrs. Ksαnthαkis! 

The explorer, Mr. Alexαndros Ksαnthαkis, ίs doing well! He ίs temporαrίlγ 

in Antαrctίcα. Ηίs wife sαγs, 'Ί'm hαppγ αbout the letter from mγ husbαnd. 

He's well.'' Mr. Alexαndros's mother-ίn-lαw αnd fαther-in-lαw αre beside their 
dαughter. Theγ hαve Mr. Alexαndros's picture. He hαs hίs twίn dαughters ίn 
his αrms, αnd beside hίm αre hίs sister, hίs brother-ίn-lαw, αnd theίr children. 
Mr. Alexαndros hαs α beαutiful fαmilγ, sαγs the reporter! 

2Η. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

In Lesson ι, you learned that Greece is divided into thirteen administrative 

regions, or districts. Ι t seems logical, then, to explore Greece on,e district at 

a time, starting with Αττική (a-ti-KI) (Atticα) and its capital, Αθήνα (a-THI

na) (Athens). Imagine your trip ... 

The plane lands at Eleftherios Venizelos International Airport. From there, 

you head to the city. Although most museums, trendy shops, and night

clubs are at the city center, there are also many attractions on the outskirts 

of Athens. The suburbs of Βουλιαιyμένη (vou-lya-GHME-ni) (Vouliαgmeni) 
and Βάρκιζα (VAR-ki-za) (Vαrkizα), for example, each offer the attrac

tive combination of boutique hotels and sandy beaches with proximity to 

downtown Athens. 

In addition, a wide range of nautical activities, as well as beautiful prome

nades, can be found at the marinas in Καλαμάκι (ka-la-MA-ki) (Καlαmαkί), 
zέα (ZE-a) (Ζeα), and Γλυφάδα (ghli-FA-dha) ( Glγfαdα). Once there, you 

can also relax at one of the many open-air restaurants and cafes that serve 

cold drinks, coffees, or ούζο (OU-zo) (ouzo, an anise liqueur) and μεζέδες 
(me-ZE-dhes) (αppetίzers). 

When you reach the center of Athens, you'll see what is by far the most 

imposing attraction in the city: the Λόφος της · Ακρόπολης (LO-fos tis 

a-KRO-po-lis) (hill of the Acropolis), with its monuments and Archaeologi

cal Park. Ι t was Pericles, the Athenian general, who commissioned the con

struction of the monuments in the fifth century BCE. The best known, the 

Παρθενώνας (par-the-NO-nas) (Pαrthenon)ι was built as a place of wor

ship in honor of the goddess Athenaι the namesake and protector of the 

city. If you're traveling around the city by public transportation, you'll be 

happy to know that the metro station for this part of the city is also called 

Acropolis--easy enough to remember! 

_ .............. --.·-+---· ................ , __ , _____ ............................... ___ ....................... , __ _ 
I 
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On the slopes of the Acropolis sit the ancient theater of Dionysos, dating 
from the fifth century BCE, and the Odeon of Herodes Atticus, a theater built 
in the second century CE. The Athens Festival and other major art perfor
mances still take place at the Odeon. Beyond the Acropolis, pedestrian-only 
pathways take you through the old part of the city, where nineteenth century 
neoclassical buildings slowly give way to ancient sites and structures. 

Still in the old part of town, but within walking distance of Iuxury hotels 

and fashion boutiques, the Πλατεία Μοναστηρακίου (pla-ΤΙ -a mo-na-sti
ra-KI-ou) (Monαstίrαkί Squαre) is the best place to buy folk art souvenirs 

I ι ι 

and worry beads. Κομπολόι (ko-bo-LI) ( worry beαds) are strings of beads 

that you can hold or play with to help with stress, boredom, or just for 

something to do. At the Πλατεία Συντάyματος (pla-Π-a si-DA-ghma-tos) 
(Syntagma Square), the following are a must-see: the Parliament Building, 

the Tomb of the U nknown Soldier, the changing of the guard, and the 
National Gardens. However, there are of course many more things to do 

in the area, with its extensive list of museums and numerous other sites 

and activities. Most of the museums are located within walking distance 

of each other, so it's simple for the tourist to visit a number of them in just 
one outing. 

Νο visit to ~he city would be complete without stopping at the Λόφος 
Λυκαβηττου (LO-fos li-ka-vi-TOU) (hίll ofLycαbettus) to take in the breath

tak_ing views of the city. And if, after a long day of sightseeing, taking the 

staιrs to get to the top of the hill is just not an option, the funicular will get 
you there quickly and painlessly . 

On the following websites, you'll find short videos, useful information, 

and more details ab<;>ut the attractions mentioned above. They'll give you 
plenty of ideas to help you plan your next visit to Athens. 
"''''' \." ' : 'ΝI' ...... _ν.,, '''"'''''''''''"""~Νη __ ,,_,,,,..,-.,,,,,, ,,, ,,,,,,,,.,,,,, , ,.....,..,,.,..,, ................ ~ .......... -ν"ο'W'ο.....,..~\'•• ••••••• • 

••••• • ••• ••"'''"'''~ ' V.'' "''"' .... '\\V.o\','.'. , ,,,,.....,._• ... ~ •• ,.,,,.,,,.,,, .,,,.,.,,.,,.,.,,~~H-MHΙ-.<o'N,,, ,, .. ,.,,.,,.,, , , ,., .. ,,.,.,,,,,.,,.,.,_.,"""'f 

www.holidayshop.gr/ Guide for holidays in Greece ! 
•• .,.""'-'""h""-"'-H<"-v.ow.f'fVnνΛ....., .... , .... , , , , ~ ·· I 

""""'"""~~ .... ~~..... -·-...................... ~ .. - ...... ~ .. ~ .. ,., .......................................... _ .. ,~.-· .. ····"""· .......................................... "'"""""'"·~-.............. " ...................... + 

ι http://menoumeellada.ert.gr/en/ Video clips and pictures of different 1 

Greek locations 

F~: ~;~~r;;h~~~-;~;··· ........ ---- ----· """ ~;ty of Ath ~-~~ ~~b~te (En~ιi~h: ~~; i~ft)-1 
"'"··---·--··•• ...................... ~--·-·· .................................................. __ ,~.-............. : ...................................................... , .. _,, __ .. , .................................. ~ -................................................ , ...... ~.J 

EXERCISES 

Α. Give the plural form of the following masculine nouns, including the 

articles. This is a great chance to review your vocabularyι and also to add 
a few new words. 

' 1. ο πατερας (pa-TE-ras) (fαther) 

2. ο πεθερός (pe-the-ROS) (fαther-ίn-lαw) 

3· ο αδελφός (a-dhel-FOS) (brother) 

-i 
::r 
t'D 

Q1' 
3 
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4. 0 αγώνας (a-GHO-nas) (race) 

S· 0 νικητής (ni-ki-TIS) (winner) 

6. ο γιος (yos) (son) 

7. ο φωτογράφος (fo-to-GHRA-fos) (photographer) 

8. ο αρχιτέκτονας (arkhi-TE-kto-nas) (architect) 

9. 0 Γάλλος (GHA-los) (Frenchman) 

10. ο γείτονας (YI-to-nas) (neighbor) 

11. ο )'έρος (YE-ros) (old ma.n) 

12. ο δάσκαλος (DHA-ska-los) (teαcher) 

13. ο δημοσιογράφος ( dhi-mo-syo-GHRA-fos) (journalist) 

14. ο εθελοντής (e-the-lo-NTIS} (volunteer) 

15. ο 1Ελληνας (E-li-nas) (Greek) 

16. ο έμπορος (EM-bo-ros) (merchant) 

17. ο εξερευνητής (e-kse-rev-ni-TIS} (explorer) 

18. ο θείος (THI-os) (uncle) 

19. ο κουνιάδος (kou-NYA-dhos) (brother-in-law) 

Β. This time, you'll see the plural form of masculine nouns, and you have 

to give the singular form. 

1. οι καναπέδες (ka-na-PE-dhes) (couches) 

2. οι άντρες (A-dres) ( men) 

3. οι κουνιάδοι (kou-NYA-di) (brothers-in-law) 

4· οι ναύτες (NAF-tes) (sailors) 

5· οι καθρέπτες (ka-THRE-ptes) (mirrors) 

6. οι πίνακες (PI-na-kes) (paintings) 

7. οι παππούδες (pa-POU-dhes) (grandfathers) 

8. οι φίλοι (FI -li) (friends) 

9· οι λογιστές (lo-yi-STES) ( accountants) 

1ο. οι μπουφέδες (bou-FE-dhes) (buffets) 

11. οι νικητές (ni-ki-TES) (winners) 

12. οι πατέρες (pa-TE-res) (fathers) 

13. οι πεθεροί (pe-the-RI) (fathers-in-law) 

·······················--t---························-··--·····························-·-·"""""""""""""'" 
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14. οι πολίτες (po-LI-tes) (citίzens) 

15. οι πωλητές (po-li-TES) (vendors) 

16. οι στρατιώτες (stra-TYO-tes) (soldiers) 

1 7. οι ταξιδιώτες (ta-ksi-DHYO-tes) (travelers) 

C. In this exercise, use δεν to make the following sentences negative. Begin 
your sentence with: 'ΟΧι .... (Ν ο ... ) 

1. Η Αλεξάνδρα είναι Αμερικανίδα. (i a-le-KSAN-dhra 1-ne a-me-ri-ka-NI
dha.) 

2. Ο Ρον έχει δύο αδελφές. (ο ron E-khi DHI-o a-dhel-FES.) 

3· Η κα. Κατίνα έχει δίδυμες κόρες. (i ki-RI-a ka-TI-na E-khi DHI-dhi-mes 
KO-res.) 

4· Ο ναύτης έχει γράμμα από την οικογένεια του. (ο NAF-tis E-khi GHRA
ma a-PO tin i-ko-YE-nya tou.) 

5· Η πεθερά του Ρον κρατάει α'ΥJ(αλιά το γιο του Ρον. (i pe-the-RA tou ron 
kra-TA-i a-ga-LYA to yo tou ron.) 

D. Complete the following sentences with the appropriate conjugation of 
I 

the verb to have: εχω. 

1. Ο Παναγιώτης έναν πίνακα του Πικάσο. (ο pa-na-YO-tis _ _ _ 
E-nan PI-na-ka tou pi-ΚA-so.) 

I Ι I I · 

· 2. Εγω και εσυ μια θεια. (e-GHO ke e-SI MI-a THI-a.) 

3· Η κα. Κατίνα δεν _ _ _ εyγόνια. (i ki-RI-a ka-TI-na dhen ___ en- · 
GO-nya.) 

4· Αυτές γράμμα από το εξωτερικό. (af-TES ___ GHRA-ma 
a-PO to e-kso-te-ri-KO.) 

S· Οι γονείς μου δύο παιδιά. (i gho-NIS mou _ _ _ DHI-o pe-
DHYA.) 

Ε. Each of the following five sentences has one mistake. Identify the mis
take, and then rewrite the sentence correctly. 

1. Ο Ρον έχεις μία οικ:αyενειακή φωτογραφία. (ο ron E-khis MI-a i-ko-ye
nya-KI fo-to-ghra-FI-a.) 

2. Η κα. Κατίνα λέει: /{Εσείς έχουμε μία ωραία οικόγένεια." (i ki-RI-a ka
TI-na LE-i: /{e-SIS E-hou-me MI-a o-RE-a i-ko-YE-nya.") 

.............................. __ ....................................... _ ............................................ -- _ .......................... ________ , .............................. ____ .. ,_ .. ,_ .................. __ 
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3. ο παππούδες του Ρον δεν είναι στη φωτογραφία. (ο pa-POU-dhes tou 
ron dhen 1-ne sti fo-to-ghra-FI-a.) 

4. Ο Ρον έχει φωτογράφος. (ο ron E-khi fo-to-GHRA-fos. ) 

5. ο Ρον και 0 Νίκος είναι μαθητής. (ο ron ke ο NI-kos 1-ne ma-thi-TIS.) 

INDEPENDENT CHALLENGE 

Ι η this lesson, you learned many new vocabulary words for talki~g 
about the family, so now it's time to use them! First, find a famιly 
photo. It can be the picture your family took at yo~r high school.grad- . 
uation, at your cousin' s wedding, or at your first bιrtliday. Any pιcture 
will do. If you don't have one hq_ndy, you may wan~ to l~ok for on: ση 
the internet or in a magazine. Describe the photo, JUSt lιke Ron dι~ at 
~he beginning of the lesson. In your journal, write out a conversatιon 
that you could have with a fellow passenger on a plane, on your way 
to Greece. 

ANSWER ΚΕΥ 

I I I 6 Α. 1 . οι πατέρες, 2. οι πεθεροί, 3~ οι αδ~λφοι, 4· οι αγω~ες, 5· οι νικητ~ς, ·οι 
γιοι, 7. οι φωτογράφοι, 8. οι αρχιτεκτονες, 9· οι ~αλλοι, 10. οι ιγειτον~ς, 
11. οι γέροι, 12. οι δάσκαλοι, 13. οι δημοσιογραψοι, 14. οι ε~ελοντες, 
15. οι Έλληνες, 16. οι έμποροι, 17. οι εξερευνητες, 18. οι θειοι, 19. οι 
κουνιάδοι 

I θ I Β. 1. ο καναπές, 2. ο άντρας, 3· ο κουνιάδος, 4· ο ναυΠJς, 5· ο κα ρεπΠJς, 
6. 0 πίνακας, 7. ο παππούς, 8. ο φίλος~ 9· ο λογισ;tlς, 10. ο μπουφ~ς, 
11. ο νικητής, 12. ο πατέρας, 13. ο πεθερος, 14. ο πολιτης, 15. ο πωλητης, 
16. ο στρατιώτης, 17. ο ταξιδιώτης 

I I δ λ I c. 1 . Η Αλεξάνδρα δεν είναι Αμερικαν,ίδα. 2. Ο Ρον ?εν εχει δ;υο α ε 
1 

φες. 

3. Η κα. Κατίνα δεν έχει δίδυμες κορες. 4· Ο ναυτης ~εν εχει γρ~μμα 
από την οικογένεια του. 5· Η πεθερά του Ρον δεν κραταει αγκ:αλια τον 
γιο του Ρον. 

1 Ι I I 

D. 1 . έχει, 2. εχουμε, 3· εχει, 4· εχουν, 5· εχουν 
I I θ I Ε. 1 . έχει, 2. εχετε, 3· Οι, 4· ει ναι, 5· μα ητες 

_ , ...... ........................ .. ---- ........................... ___ _ 
--·-···""""'"""'"""" ·-------""'"""""···-···--·-------.. ------------
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LESSON 

Καλώς ήλθατε στο σπίτι μας! 

Welcome to our house! 

In Lesson 3 you'll learn a lot of basic vocabulary for talking about the 
home, including the names of many everyday objects. You'll also learn how 
to form the plural of feminine and neuter nouns, how to describe things 
with adjectives, and how to express my, your, and so on. This lesson also 
covers the forms of the indefinite article. But first, let's get started with a 
vocabulary warm-up. You'll notice that starting with Lesson 3, translitera
tion will not be provided. But that' s okay! By now you 've had plenty of 
practice reading Greek 1 

3Α. VOCABULARY WARM-UP 

Καλώς όρισες! 

Καλώς ορίσατε! 
I 

το σπιτι 

I 
το σπιτιμου 

I 

Περαστε! 

ένα εmπλωμνο διαμέρισμα 
Τ δ I I I Ι 
J.O ιαμερισμα σου ει ναι ομορφο! 

Ηδ I I Ι 
ιακοσμηση ειναι αιραια. 

Ηθl I I 
εα ει ναι μαιyευτικη! 

I 
μουαρεσουν 

Ψάχνω για ... 
I 

πα με 

Welcomel (sg.) 

Welcome I (pl./fml.) 

house, home 

my house 

Come ίnf/Go rίght ίnl 

α furnίshed apartment 

Your apartment ίs beautiful I 

The decoratίon ίs nίce. 

The vίew ίs wonderful I 

Ι lίke them 

J'm lookίng for ... 

we go, let's go 



i 

38. DIALOGUE 

Ron's wife and children will be coming to Greece to stay with him during 
the summer vacation. Since Ron's apar~ment is too small to accommodate 
the entire family, he asks Mrs. Katina whether there is a bigger apartment 
in the building available for rent. 

Ρον: 

I 
κα. Κατινα: 

Ρον: 

I 
κα. Κατινα: 

Ρον: 

Ψάχνω ιyιά ένα πιο ~ διαμέρισμα 
I I I 

Ύtατι η οικοιyενεια μου θα ερθει στtιν 
'λλάδα I I Ι Ι ~.lv'} Λ Ε . Υ παρχει εν α πιο ι-κιιUιΙ\Λ.Ι 

διαμέρισμα σttlν πολυκατοικία Ύtα να το 
νοιnασω; · 

I I '} l'a"'\ll~t Μμμμ ... Ναι, υπαρχει ενα επιπ~νο 
διαμέρισμα. Θέλετε να το δείτε; 

I . I 

Ναι, παμε να το δουμε. 

(Στο διαμέρισμα. Η κα. Κατίνα ανοί)Ιεt την 
I 

πορτα.) 

Περάστε! Το διαμέρισμα έχει δύο μεitλα 
υπνοδωμάτια, σαλόνι, τραπεζαρία, 
11~'}, ζ' I '\ .' ~'}Λ ι-κ-rυ.ι"η κου ι να, μπανιο και ΠΟΛ υ με 1Uιi\AJ 
μπαλκόνι. Η θέα είναι μαJ4Ευτική! Το χωλ 
Ι I λ' I 
ομrος ειναι tιyo στενο. 

Η διακόσμηση είναι ωραία. Πάμε να 
δούμε και την κουζίνα. 

, Η ζ' , '\'\!. '\!.. τ κα. Κατινα: · κου ι να εχει ΠΟΛιΛιUι ντουιw,mα. ο 

ψτηείο και η ηλεκτρική κουζίνα είναι 
I 

καινουρΎLα. 

Ρον: 
I I I 

Που ει ναι το μπανιο; 

I 
κα. Κατινα: I S:./., άξ I I Απο εuw. Κοιτ τε, το μπανιο αστραφτει! 

Και εδώ είναι το πλυντήριο. 

Ρον: 
S:,..... I I I I 

Τα υπνουwματια μου αρεσουν ιyιατι εχουν 
Ι Ι ~.Ιν '} I'V I I I ι-κιιυ.ι"" παραθυρα. Δεν εχουν κουρτινες; 

κα. Κατίνα: Έχουν. Είναι στη ντουλάπα. 

Ρον: Νομίζω πως το διαμέρισμα θα αρέσει της 
I I . γυναικας μου. Σας ευχαριστω. 

I .-.'\ ,/., 
κα. Κατινα: ΠαρακUΛW! 

-···-·+··········---·· . ···································-·---------····················· ---·----··················-····· ---···-····-····················---
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Ron: Γm ~oo~ίng for α bίgger αpartment because my 
fαmιly ιs co:rzing to Greece. Is there α bίgger 
apαrtment ιn the buίldίng thαt Ι can rent? 

Mrs. Καtίnα: Mmmm ... ~es, there )s α fumίshed αpαrtment. 
Would you lιke to see ίt? 

Ron: Yes, let's go see ίt. 

Mrs. Καtίnα: 

Ron: 

Mrs. Καtίnα: 

Ron: 

Mrs. Καtίnα: 

Ron: 

Mrs. Καtίnα: 

(In front of the αpαrtment, Mrs. Καtίnα opens 
the door.) 

Go rίght ίn! Τ~~ αpαrtment hαs two bίg 
b~drooms, α lιvιng room, α dίning room, α bίg 
kιtch~n, α bαthroom, αnd α very bίg bαlcony. 
Th~ vιew ίs wonderful! The hαllwαy, however, ίs 
α lιttle nαrrow. 

It's nίcely decorαted. Let's go see the kitchen, too. 

The kίtchen hαs α lot of cupboαrds. The 
refrίge.rαtor αnd the electrίc rαnge αre new. 

Where 's the bαthroom? 

Over the~e. Look, the bαthroom ίs very cleαn! 
And here s the wαshing mαchίne. 

Ι ~ίke the bedr~oms becαuse they hαve bίg 
wιndows. Aren t there αny curtαίns? 

They're ίn the closet. 

Ron: Ι think thαt my wife wίlllike the αpαrtment. 
Thαnk you. 

Mrs. Καtίnα: You're welcome Ι 

3C. VOCABULARY 

I 
το σπιτι 

το διαμέρισμα 

η πολυκατοικία 
I 

η πορτα 

I 
τοπαραθυρο 

το σαλόνι 

η κουζίνα 

η τραπεζαρία 

house, home 

αpαrtment 

αpαrtment buίlding 

door 

wίndow 

lίvίng room 

kitchen 

dίnίng room 

··············································--------······································· .. · · ··· ·-···-~·--
--··································----·---
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' το υπνοδωματιο 

το χωλ 

' το μπανιο 

' το μπαλκονι 

η καρέκλα 

' ο καναπες 

το τραπέζι 

η τηλεόραση 

0 ηλε1etρονικός υπολοΎtστήςj , 
ο υπολοΎtστης 

· το τηλέφωνο 

η κουζίνα (η ηλε1etρική 
κουζίνα) 

, 
το ψτη'εt.Ο 

, 
ονεροχυτης 

τοντουλάm 

το κρεβάτι 
, 

το λαμπατερ 
, 

η βιβλιοθητη 

η κουβέρτα 
, , 

το σεντονιjτα σεντονια 
, 

η πετσετα 
, 

ηπολυθρονα 
, 

η κουρτινα 
, 

ονιπτηρας 

το βάζο 

το κάδρο 
, 

το πλυντηριο 
, 

ηταρατσα 

, 
τοπατωμα 

το ταβάνι 
, 

καινουρΎtος 

bedroom 

hαllwαy 

bαthroom, bαthtub 

bαlcony 

chαir 

couch, sofα 

tαble 

television 

computer 

telephone 

stove, rαnge, ki tchen 

refrigerαtor 

kitchen sink 

cupboαrd 

bed 

lαmp 

bookcαse, librαry 

blαnket 

beds heetjbedsheets 

towel, nαpkin 

αrmchαir 

curtain, drape 

bathroom sink 

vase 

frame, pίcture (on wαll) 

wαshing machine 

roof 

floor 

ceiling 

new 

................................................ -........................... . 
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, 
παλιος old 

μεyάλος big 
, 

smαll μικρος 

πιο more 
, , 

ιyιατιjιyιατι; becαusejwhy? 

πολύ very, much 
, 

where? που; 

η ντουλάπα closet 
I 

there is, there exists υπαρχει 

Note 

In the vocabulary list, big is listed as με)άλος. But if you look back in 
the dialogue, you probably noticed μειάλα υπνοδωμάτια (big bedrooms), 
μεyάλη κουζίνα (big kitchen), and μεγάλο μπαλκόνι (big bαlcony).. No-
tice that μεγάλος took ση the forms με)άλα, με)άλη, and μεγάλο. This 
is called adjective agreement; it's when an adjective changes form slightly 
to agree with the noun that it's describing. It's very similar to the different 
forms of the that you learned in Lesson 1. You'll learn all about adjective 
agreement in this lesson. 

Be careful not to confuse the words που and πού. The word πού, with an 
accent, means where?The word που, without an accent, means thαt, whichι 
or who, and is used to form relative clauses: 

I I I 

Που ει ναι το γραμμα; 

Where is the letter? 

Η γυναίκα που μιλάει .. . 
The woman who is talking .. . 

You'll learn more about questions and question words in Lesson 4, and 
about relative clauses in Lesson 14. 

3D. ΚΕΥ PHRASES 

I Ι I 
Μένετε σε μονοκατοιnα η 
διαμέρισμα; 

I Ι I 
Μένεις σε μονοκατοιnα η 
διαμέρισμά; 

Do you lίve in α .house or αn 
apαrtment? {fml.) 

Do you live in α house or αn 
apartment? (infml.) 

:Ε 
m 
n 
ο 

3 
m 
,..... 
ο 

ο 
c: 
~ 

::τ 
ο 
c: 
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' ' Ει ναι μονοκατοικια. 

' ' 'Εχει δύο θεσεις 

' σταθμευσης. 

Η αυλή είναι μεγάλη. 

It's α single{αmily house. 

It hαs two pαrkίng spαces. 

The courtyαrd ίs big. 

1\' ' ' ' ld Η πο~~.υκατοικια εχει ασανσερ. The apartment bui ing has an 
elevαtor. 

• 

' ' 1\ ·' ζ ' The neighborhood is very lίvely. 
Η 'γεttονια ει ναι πο/\ιυ ωηρη. 

Η σκbλα είναι πεντακάθαρη. The staircase is extremely clean. 

Μένω σε μεζονέτα. Ι live in α two-story house. 

Ο νεροχύτης είναι μαρμάρινος. The kitchen sink is made of marble. 

Το διαμέρισμα μου είναι στο My apartment is on the ground 

ισο'γεtΟ. jloor. ' 
' ' •• ~.h'l n Το ρετιρε ει ναι μ.c. JUΙΙ\IV• 

Το στρώμα δεν είναι μαλακό. 
' ' ' Το υποιyειο ειναι μικρο. 

Note 

The penthouse is bigjspαcious. 

The mαttress is not soft. 

The bαsement is small. 

The prefix πεντα- is added at the beginning of some words to augment or 
. ' enhance the meaning of that word. So, πεντακαθαρη means extremely 

cleαn. 

3Ε. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

Hospitality has played an important role in Greek households since ancient 
times. The Olympian god Zeus was not only the king of the gods, but also 
the protector of guests and anyone else in need of hospitality, and being 
hospitable to someone ίη need was thought to bring a special blessing to 
the entire household. On the other hand, a person who betrayed someone's 

hospitality, or refused to offer it, ran the risk of divine punishment. 

Modern Greek households have retained this ancient obligation to offer 
hospitality. The expression καλώς ήλθατε στο σπίτι μας (welcome to our 
housejhome) is widely used, as is the simple καλώς ορίσατε (welcome). 
The informal forms of those expressions are καλώς ήλθες στο σπίτι μας 
and καλώς όρισες. 
Don't be surprised if you hear these expressions again and again-when 
you're first welcomed into the home, when you're offered a drink, and 
when you're seated at the table for a meal. An appropriate response is 
καλώς σας βρήκα, which expresses happiness to see that the family is in 

..... _ ......... 3'€~·-·r··-...................... ---G- r_e_e k ___ ......... _ ...................................... ---··--- _________ ......................................... _ .... .. 

j 

go?d h~alth. This expression is a fitting way to say thank you for th 
osιty dιsplayed by the host family. e gener-

3F. GRAMMAR 

Grammar topic 1: lndefinite articles 

ln Lesson 1 you learned that every Greek noun h f h masculin f · · as one ο t ree genders: 

(
th ) e, emιd~ιne, or ηeuter. You alsσ 1earηed that the defiηite articles 

e vary accor _ιηg tσ geηder: 
---· ,..._,,,,,,_.""' .... ''"'''''''''"'''" ''''''''' '''.:: ~• · • •••••••"' ' ''~'' '''''-'-~"'-;~·• • •• ...... , ... , .. :~:Μ•••-~---- -~-... ,-" ____ ,,...,,,,,,,,._,,,,,,,,,,, .................. .. . ..... Ί 

·-···--.......................... ........ / 

---~ . the television (!.) 
...... ,.,.;"»Μι,,.. _____ _.-••• - ............. ................................................ .. 

·-·· ··--· ---·~-----
t ,~ο διαμέρισμα 
: -.......................................................... _ .............. .;.. .. 

the apartment (n.) __ j 
.. ----~ ........................................................................................ _. ··--··~~- ··--... -· 

Dσ~'t fo~get that defiηite articles a1sσ vary accσrdiηg tσ number The mas 
culιne sιngular for~ ο becomes οι in the plural. We'lllook a; feminin~ 
and ηe~ter p1ura1s ιη a mσmeηt. But first, 1et' s 1σσk at iηdefinite artic1es α αn), whιch a1sσ vary accσrdiηg tσ geηder The · d fi · . 1 . ( ' 
talk about a η 'fi . . ιη e nιte artιc e ιs used to 

. σηspecι c persση, σbJect, σr animal, much as iη Ε η lish Th 
forms of the ιηdefinite article are ideηtica1 tσ the fσrms σf th g b . e 
th t ι d. e num er one 
. a yσu earηe ιη Lessση 2, but the femiηiηe fσrm caη be written withσut 
ιts acceηt. The acceηt is used if you waηt α σr an tσ be em . -τ ............................. :·:: ...................... -~--·--·- phasιzed. 
ενας ιyιδς w ....... ~-~--.. ····--······ .............................................................................. __ . ____ , 

α son (m.) i 

-:- ... .........,-······--·-··-·-·-----·---- I 
~::::::~-- ·············· ··· ~~~ϊ;;if.J--·····---~--==·=::·J 

._______________ ___ _ ..... -~n-~~~~me~t (π.) -·--···· .I 
~:~~~ are 1 η ο pl~ral forms of the indefini te articles. Το speak about an in

te Ρ ural, sιmply use a ηoun ση its σwη, just as iη Eηglish. 

Κοιτάζω ένα παιδί. 
Ι' m watching α child. 

Κοιτάζω παιδιά. 
Ι' m watching children. 

Grammar topic 2: Plural of feminine nouns 

~:r~esson 2 you lea~ned that masculine plurals are formed in slightly dif-

1 
ηalt ways, .de~eηdιηg ση the endiηg σf the masculiηe singular. Femiηiηe 

Ρ ιιr s are sιmι1ar Take a 1 k t h L 11 . . 
1 

· οσ a t e ιο σwιηg examp1es nσtiηg both the 
sιηgu ar aηd plural eηdiηgs: ' 

:Ε 
t'D 
n 
ο 

3 
t'D 
I"+ 
ο 

ο 
c: ...., 
:τ 
ο 
c: 
V') 

t'D 

____ .. ________ _ 
,,.,..., ______ ,,,....,_.__ ............................................ . ____ ........................................................................... _ .. __________ _ 
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- ....... ~--- ·--~·· ... ..,_....... ............ ······· .. ...................... ....... , .......... -,.-·-· ,.,---~ -----~·· ............... ~······ ................................ ·-··· ·-······-·-··: 

I η κουζίνα (the kitchen) οι κουζίνες (the kitchens) , 
ι,. ...• , ............... ~..... ..... . . ............... ........ '" -~ ... . ... - ........... , .•. _....................................... .. .............................................................. ,_ ..................... --.. -! 
f η έξοδος (the exit) οι εξοδοι ( the exits) ! 
ι ...................... : ............................... " ............. ., ........ -............. , ............ -.. -~, .. ~····-,----_ -- ---....... , ................................................................... -· -- -·----... Ί 
ι η κόρη (the daughter) . οι κορες (the daughters) ι 
Ι • , ........ ~ .. ··--4 . .......... .. .................... - --- - - ____ ....................................................................................... , ................... -............ -......... I 
I η αλεπού (the fox) οι αλεπουδες (the foxes) i 

- -- .......... ____ ..... _ ..................... 1 !..-....---~---·-"·_ .... _ _. ... _ .................................................................................. . ................................... ,.,. ....... - .... -- -

As you can see, the feminine plural definite article is the same as t·he mas
culine pltJ.ral article: οι. Here are the rules for forming feminine plurals: 

1. If the singular noun ends in -α, drop the -α and add -ες. 

2. If the singular noun ends in -ος, drop the -ος and add -οι. 

3· If the singular noun ends in -η, drop the -η and add -ες. 

4· If the singular noun ends in -ου, add -δες. 

Α noteworthy exception to these rules is the noun η γιαγιά (grandmother), 
the plural of which is οι γιαγιάδες (grandmothers). Another exception th~t 

YouΊl come across is that some nouns ending in -η have a more . archaιc 
Ι I 

plural form, where they drop the ending -η and add -εις: η θεσηjοι θεσεις 
(place/sι spotjs), η απόφαση/οι αποφάσεις ( decίsίonjs), η π,όληjοι π?λεις 
(cίtyjcίties), η εξήγησηjοι εξηγήσεις (explanatίonjs), η λυσηjοι λυσεις 
(solutίonjs), η ιyέννησηjοι ιyεννήσεις (bίrth/s), η δύσηjοι δύσεις 
(sunsetjs), η όρεξη/οι ορέξεις (appetίtejs). 

Now let's look at some examples of feminine plural nouns used in sen
tences. 

I I θ I Οι σκάλες ει ναι κα αρες. 
The stairs are clean. 

δύ λ 
I 

Έχω ο πο υκατοικιες. 
Ι have two apartment buildings. 

Η Ελένη έχει τρεις θείες. 
Helen has three aunts. 

Grammar topic 3: Plural of neuter nouns 

Now let's look at the plural of neuter nouns. Take a look at these examples, 
noting the endings in the singular and the plural: 
: τ~ παιδί~(~;;·ϊ·ϊd) ........ .. ,-... ~........ . ~~-;~δι& .. (~;;·ϊ·;·d;e~} .............................. -..... - ......... _. ... Ί 
i ......................... , ........................... : .................... ·---·--·-....................... --···-~--~---·· .................................. , .................................................................................... -................ _ ......................... .._ .......... '1 

f το τελος- (end) τα τελη (ends) ..... __ .......... ~ 
~oooC# ο ο όο~οοοο>οο\'>ο<'Υ ............ . .. - ............... -~·-·· '" -'"'"""""'--'OY,V•-·-·····-•-.. • y_..... ... ""''''''''''" •οο~οο• οο•••••ο••Ο•ο•••••••••οοοο•οοοοοοοοοοοοοοοοοο •ι•••••••οο•- ,,,,.,...,,,.,,,, 

ι το νερό ( waier) · τα νερα ( waters) 
ι ................................ _,_ ................. ~-·--·-··~~· .. -· .... ~..; ........ __ , .................................................. !. ............................................... , .. ,_ ......................................... __ ....... ___ ..... _ ......... _ ................ . 

Greek 

r;οφ~ (m~~t) ---- -- - --- . - --- -- -- - - ~~ φέ~~α(ΠI~~~s) - ·· ---- --- -, 

Ι ~ο ;oς(ligh;>- - - τ~ φ;k;;.(/ights> - -- -- - / 

tΞ~- ~..,~~~-~~-~~~-=-~~=-~ --- ;;· Ξ~όμ~~;;, (~~ΠΙ~s) .... ······ .... . ... ..... .... . .. ι 
""''"'"''""'""-'"'"'"'-................... ~.-~ ........ "·"''"'"'·-- ...................................................................................................... ......... -..................... ~ 

As you can see, the neuter plural definite article is τα. The rules for form
ing the plural of neuter nouns are: 

1. If the singular noun ends in -ι, add -α. 

2. If the singular noun ends in -ος, drop the -ος and add -η. 

3· If the singular noun ends in -ο, drop the -ο and add -α. 

4· If the singular noun ends in -ας or in -αις, drop the -ς and add -τα. 
5· If the singular noun ends in -μα, add -τα. 

Ο Βασίλης έχει δύο αυτοκίνητα. 
Vasίlίs has two cars. 

Τα παράθυρα είναι με'}'άλα. 
The wίndows are bίg. 

Τα υπνοδωμάτια είναι καθαρά. 
The bedrooms are clean. 

G~ammar toρic ι,.: Using adjectives 

Α? adjective is a word that is used to describe or qualify a noun, such as 
bιg, old, new, interesting, or beautiful in English. In Greek adjectives are 
~lace~ immediately before the noun, or between the noun they modify and 
ιts artιcle, and they change form to "agree" with those nouns. That means if 
the ~~un is masculine and singular, the adjective will be, too. If the nou; is 
femιnιne plural, the adjective will be, too. Take a Iook at these examples: 

ι~ ~ς&νφας-(~h;~~οd ;~~) ·• ο~ιcαλι;{~τρ~ ι;~;;οο; m~---~ 
1 η 1αιλή γονιiί~~-~t;;~~~-~~;,;;-;) ······- · · ·-- ~~---~~γ;;~ιiί~ ·-··············· ··· ····· · 1 

ι ' . . _.. ( the good women) . 
,--;---··-----.. , ......... ~--------··,-~·>·~ ---.. .,., ............... ~-......... ,,;~'-.. , ... ,~ ......... ~·--··· .. ··--·----··· .... ,,. .................... " ... -............. _ __ , ... ,~---- . ! 

· ι_:~~-~~~(th~ good child) τα ιcαλά παιδιά (the good-;ϊι-:ire~ 1 
·---.... ····--- ............. .... . 

. ............... ............... . ......................................................... -.................................................................. ...._ .... _,.,_ 

As y~u can se~, ~he masculine singular form of the adjective given above 
ends ιη_ -ος. Thιs ιs the form that you'd see in a dictionary, as it's considered 
the basιc form. Most Greek adjectiνes end in -ος in their basic form so we'II 
focus ση them first. Let's start with the singular: ' 

~ ~ · ro 
n 
ο 

3 
t'D 
,...... 
ο 

ο 
c:: 
~ 

::τ 
ο 
c:: 
ιΛ 
t'D ·-

.. ......................................................................... ___ , ...... ________ ---- - -------- ----------····-···--···-·····-···-·-········~·····················-·········· 
I 
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f"'''N•_O_' __ O __ ....... ,...........,..,- -··---............................................. . 

' MASCULINE SINGULAR 
.. ------ ~-·-···~ ~-- ··-·········· ............................................. , ................. . ............................................ ~ ................................ - ........ Ί 

NEUTER SINGULAR I 
; .................................................................. .................... ......... . .......................... Ι ν . .-'\ f... 

FEMININE SINGULAR 
·----·-----< ············ ·· · ········~ ........................... ~-·"''""···-···---····-·---~-.,_._ ................................ ___ ,.... I αλ ~\.U\λ.J 

ιg~~~·-·~·--- :~η·· ··θι·-~6.·ς· ---------- -~η:vil~- αληθινό--~·~·: 
I true UΛ ·-Μ- - ................ _ ....... -............... , 

ι---~ich ------- ~~~~ς · ---------;λο~~ ... . _:Π~~~---- ' 
i ...... ____ _.. ............ ~ .... - ............... _ ........ ..__.-.,....,~" ·"' ,,..,, _,.,.................,\"""' _, ........................................... - .. ---..~ ·-- I ~······ ····· 1 1 ωραιο 

ι nice ωραιος ---····--·-··'"" .. """""'-'""'-' '"""~'~'~ ....... ............ ·.:: ................. ...... .. -......... ····· .............................................. ___ _ '-------------

Can you see the pattern? When an adjective ends in -ος in the masc~l~ne 
sin ular form, then the neuter form always ends in -ο. But the femιnιne 
f g d ι· η α or -η This depends ο η the letter that comes before -ος orm may en - · 
in the masculine singular form: 

..................... -···-·· ........ _. ___ ................ --
--------·--..-------··-···--·~ ..... _ .......... _ ........... ι 

Γ ~~SC"~~;~~s;NG~~~OΊ~M FEMININE sιNGULA~~-- __ _ -----------------··············· 
1--~---~....,....--~·-·--.....,_......,.-----···-;·-- ··-~ .. ---~·-·--~~·- -η (καλή)·-

! consonant + -ος (καλός) ·-- ~·--·~ .......................................................................... -.-........... _ .............................................................................................. . L ______ ...... «....,..._ ..... __ ~----·--·~--~--.., ~ . I ) 

ι~~wel +-=ος (rορ~~~ "-- "'-"- - · ···· · · ··· · · · ··· · ··· ·· ······ ·· · · -α(~~~ •• c- • - ---------

Now let's look at the plural for·ms of the adjectives given abo~e. As you 
can see, the plural form is simpler, because there's only one endιng for the 
feminine: 

-----. -------···--.. --............ , .. ___ 1 
!' ..... ................................................. ~·~·~·~~-~~·~·~·~PLUR;~·-~·· .. - ·-;;·M--IN-IN_,_E . ..,..P-LU_R_,_A..,.,L ~ NEUTER PLURAL . ! 

... . ···········--- ······ ................................ t. ·-- ----·---··-··- .. --·'"-··:_. ................ , ...... ,: .. .;..- ....................... ·~~ 

Γ~·;~d -·-- -----~Γ καλές_ _ __ .. _ ... .... ; 
1 i"~;~·;·· · .. ·-·-·"-.. αληθινο{ _____ ~η~ν~ αληθινα 1 

. ..- ·---~-- :...:-.... -... ·-~·· .............. ---.-----·--1. ~------·'--.. --·--... ·~-. .... . ...... _.. • ., .... -·- ·-·--·· --.. ---· • • ... .. .. .. • w • •• --···ι -- πλουσια i 

! rich πλουσιοι πλουσιες . ·' 
' ................ ................... ............. -....... --........ -.-----~~ ---.. . ! ... ....... . . . . . . ........... ...... . . . . . ....... . . . . ~-- .................................. _ ................. ,.................................................................... ' 
! nice ωραίοι ωραιες ωραια 
!... ................................................................................................................................................................. -.................................... -.......... -. ......... .......,.-............ _ .... _ ,.,___ .. . 

Let' s put a\1 of that together in a table to s~~~~~i~= t~= ~~!~~~~=-:~~~g~ - ·-----...... .,. ......... .._ ................ " .. " .................... , ...................... ......................... . 

[ ,_ =------- ---·· c···· - - - ~~~~~~Α~ -- _ __ __ ....... ······· . ..... .... __ ~~;Αι -~ 
I Masculine · -ος . , .. .. -~- , L .. _ ..... : ................................................................................................................................................ -""-........... ,_.,. ........ ---·-- ι 
1; .. ·F··-e .. ·-m·-:,""n·-.. :,--n-.. e ....... ,... ... -η (after a consonant) -ες .) 

- . --~····---.. ·--ι ι -~~ ... ,...,....;...-. ..;.,...... ......... n.-. ................... ~--........ ------·----~ . .. i 

Γ --" -~~ -~----·--·-_::___~ (afte ~ a vowe Ι) -· -~ • _ __ , _ ~-- :! \ .. .-.-.................. - . -α Α 

1 Neuter -ο ·-~--··Μ ___ ................... , .. __ . __ .. ................. _ ............................................................................................................................. -1 !......------·-----·~----· 

I I I I 
ο Ρον εχει μια αιραια οικοΎΕVεια. 

Ron has α nice familγ. 
I . I 

Έχετε κα'λά παιδια. 
You have good children. 

---ιι~t··---.. -··· Greek·------ ---------------···--- - ·-·-··-·-········ .......... ,_ ...................... .. 

Η Βούλα είναι πλούσια . 
Voula ίs rίch. 

Τα δωμάτια είναι άνετα. 
The rooms are comfortable. 

Τα διαμερίσματα είναι φωτεινά. 
The apartments are brίght. 

The ab~ve r~les and examples pertain to adjectives that end in -ος in their 
~asculωe singular form. There are also adjectiνes that end in -ής or -ύς 
In _the~r mascul~ne singular form, and the rules for agreement with these 
adιectiνes are slightly differenι Take a look at these singular examples. 

Γ------MA~L-;;;;NGULAR ---;;;,ΝΙΝΕ sm;,ιA-R - N~;~G~~~"I 
ι~~~=--,-=~-!~~~ ~ :::=----------Μ~-c ___ , -- -" β~ -j 
/ ΙJeavy . βαρύς ······ ···· -·············· ~~&:·- ---~-- -·· β~~ --- ---·-- j 

~Ξ.:,Ξ~= ·- --~~χ~~ ------~;;χ;&---------~-;;χ~-- --- ---1~ 
I ,., ··ι-----....... -..;._....,_.,._, ___ .____ ι 

ι golden · χρυσαφης χρυσαφιά χρυσαφί Ι 
L_ _J 

And here are the plural forms of the same adjectiνes: , 

~~--:----,~~~~~~~Ν~--- ---------- "~;-------~--- ~;~~~~ - -------

(]stι-coιored σταχτιοι ~ στ~χτιά ι 

·.. χρυσαφιοί χρυσαφιές .··· · · - χρυσαφιά/ 
-----·----"-·---~-----·--" , .... , J 

~an you see the rules of agreement? Here's a table summarizing the end
Ings: 

N?tice that _the distinction between -ύς and -ής in the masculine singular 
WIII determωe the neuter singular. If an adjective ends in -ύς in the mascu-

---.. -----·-·----·-.. ·--- ---·-........ __ .......... ____ , __ .................... _ ....... _ .......... __ .. _,_,_ .. ,_, __ ,_, ...................... t __ ,,_, __ ,, .. . 
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I 

.11 d · ύ If an adjective ends in -ης 
line singular, the neuter singular wι en ιη - . . . I 

in the masculine singular, the neuter singular wιll end ιη -ι. 

I I I 

Το χρυσαφί φορεμα ει ναι ωραιο. 

The gold dress is nice. 

το βαρύ βιβλίο είναι του Πέτρου. 
The heavy book belongs to Petros. 

Ι I ",/ν'}_ 1'\ 

το καφετί ντουλάπι ει~αι .με,V\11\ΙV• 
The brownish cupboard ιs bιg. 

I Ι I 
Ει ναι βαθύ ποταμι. 

It is (α) deep river. 

h · Λευ1eός is mσre formal, so the 
Notice that there are t~o ways to s~y w ιte.κb οίκο , bUt if your room is 
White House in Washιngton, D.C;' ιs ο .Λευ' ς 'σπρς ο The term for light 

ainted white, you'd say το δωματιο μου εινm: α . . . . . -
Ρ . I ζ ο which meaηs that its femiηιηe sιηgular wιll eηd ιη α 
blue ιs ΎfJ)Jx ι ς, 1 (".ν~ /.ιζια) There are also sσme cσlor 
iηstead σf -η because σf the vσwe -ι fU"\ιUI • 

terms that are -ή ς adjectives: -·~-- ----1 

Γθ~~~;a-~;~e) ·-~-;~ρ~ς(.sky~C~μ~βi\~-a~· ···-\ 
\ ~ς{caff; brow~)----~~~vf\ς (purple) :~:;~ης . 

.................... , ...................... ~~ ................ ~ ......... ~ .................... -........... -............... -·····---... ·····-
L ......... ""'"''·"''"'"'"'"''·""""'"""· ............ " ... .: ... " ................ --.................... ;.," ............... ""'""''.-.-................................. , ........................... . 

•• • • ••••• •• , • • • • • ;w...-• • • , ••• ••••• •••• • 

. 1 1 d' t' es-iη other words, adjec-
Fl. ηally there are a few iηvanab e co or a JeC ι ν b b d 

' d th t have eeη σrrσwe 
tives whose fσrm ηever chaηges. These are wor s a d οζ 
into Greek: μπλε (blue), καφέ (brown), γιφι (grαy), μοβ (mauve), an ρ 
(pink). 

Η κα. Κατίνα έχει ένα πορτοκαλί φουστάνι. 
Mrs. Katina has an orange dress. 

I I 
1Εχετε καφε παπουτσια; 

Do you have brown shoes? 

____________ ............. ,_ ........ ~-.. - ·····-·········-·-... -····- -··········-.. ····-···---·······--······ .. ···--·· ... ·-

42 Greek 

1Εχω κό100.να λουλούδια στο βάζο. 
Ι have red flowers ίn the vase. 

Grammar topic s: Possessives 

Ι η the dialogue, you heard Rσn say η οικ:ο,ένεια μου ( my family). The 
word μου is a possessive. As yσu caη see from this example, there are 
two importaηt differences be.tweeη Greek and Eηglish when it comes tσ 
pσssessives. First, iη Greek, they come after the ησuη they modify. Αηd sec
σηd, they're usually used with defiηite articles. Luckily, thσugh, they have 
iηvariable fσrms! Here are all the pσssessives: 
r;~~-- (·;;) ___ _.__ - ------- --- ---------··μ~--(·~~-;)···--·------------··--·--------··-------·--------------------- ·--------·-----··ι 

ι........ .... ... ----- -- - ------------ --- ---- ...... ------------------------ -- --- ·--------- ~·- ------........... ------- .......... -----------------------------------······ .................... -···········------- -----------·····--------------------------------------------------·-······--·-····1 

σου (your, sg.) σας (your, pl.!fml.) 
--~--··· ······-···· ...................... ····· ········ ············ "•········--·····-~-· .... ··-··································· ············ ........................ ..................................................................................................................................................................... ..1 
ι του (his/its),. της (her) . τους (their) i 
L ________ ------ -..... ... ··- ~ __ .. --·---~ . ·····-·· -- ................ ···----··-·-··-········-------------················----M-••J 

δ 
I I I 

Τα παι ια τους ει ναι μικρα. 

Their chίldren are small. 

δ 
I I I Ι 

Το ιαμερισμα της ειναι φωτεινο. 

Her apartment ίs bright. 

I I λόξ Η ιyυναικα σας ει ναι φι ενη. 

Your wife is hospitable. 

Υσu may have nσticed that there are twσ acceηts ση διαμέρισμα in the 
example abσve. Dσn't wσrry abσut this; it's just somethiηg that happeηs 
to a ηoun that has a stress ση its aηtepeηultimate (third-to-last) syllable 
when it's used befσre a pσssessive. But yσu may come acrσss it. Υσu may 
alsσ come across pσssessives used with iηdefinite articles, as iη: Χθες είδα 
ένα γνωστό μου (Yesterday, Ι saw an acquaίntance of mίne). But the most 
cσmmση usage σf pσssessives is with defiηite articles . 

36. READING 

Take a lσok at the fσllowing ads fσr apartmeηts, aηd see hσw much yσu caη 
understaηd. Dσn't wσrry if you caη't uηderstaηd every single wσrd; the 
translatioη is there tσ help yσu. Caη yσu see examples of adjective agree
ment? 

ΜΙΚΡΕΣ ΑΓΓΕΛΙΕΣ 

Α Ιλει I δ I I λ Ι . θε ς να νοικιασεις ιαμερισμα σε ωραια πο uκ:ατοικια με 
I I δ I I _,'\_ / δ I 1 I μαιyευτιτη θεα; Το ιαμερισμα εχει ΚUΛη ιαρρυθμιση. Εχει ενα 

·····-···-·-·······------·······-·-·--······---------····-·----·--··--··----·-··---·--------- - --·-····--- -----
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υπνοδωμάτιο, ωραίο σαλόνι και μεyάλη τραπεζαρία. Επίσης έχει και 
δύο μπάνια. Η κουζίνα έχει πολλά ντουλάπια. Η πολυκατοικία όμως 
δεν ' ' εχει ασανσερ. 

Β. Το διαμέρισμα είναι ρετιρέ σε καινούριyια πολυκατοικία με 
μειάλο ασανσέρ. Το διαμέρισμα δεν είναι επιπλωμένο αλ'λ1χ έχει 

' '\ ..... ' ζ' λ ' 'Ε ' ' ψυΎΕtΟ, η~κtριτη κου ινα και π υντηριο. χει ανετους χωρους 

υποδοχής και ένα πολύ μειάλο υπνοδωμάτιο. Έχει με}άλα παράθυρα 
και πολύ μειάλο μπαλκόνι με θέα την Αθήνα. Το διαμέρισμα 

' ' ' δο αστραφτει! Καθαρη εισο ς. 

Γ. Επιπλωμένο ισόΎ&ο διαμέρισμα. Ωραία διακόσμηση. Έχει 
καθαρό μπάνιο και καινούριyια κουζίνα. Έχει δύο υπνοδωμάτια και 
μεyάλη ντουλάπα. Επίσης έχει πολλά ντουλάπια στην κουζίνα. Το 
κλιμακοστάσιο είναι πολύ φωτεινό. Η αυλή είναι καθαρή. Το 
διαμέρισμα έχει και δύο θέσεις στάθμευσης. Η πολυκατοικία είναι 
πεντακάθαρη! θέλετε να το δείτε; Έχουμε τα κλειδιά! 

REAL ESTATE 

Α. Do you wαnt to rent αn αpαrtment in α nice αpαrtment building wίth α 
wonderful view? The αpαrtment hαs α good floor plαn. Ι t hαs one bedroom, 
α nice living room, αnd α big dinίng room. Also, ίt hαs two bαthrooms. The 
kitchen hαs lots of cupboαrds. However, the αpαrtment building does not 
hαve αn elevαtor. 

Β. The penthouse αpαrtment is ίn α new αpαrtment building wίth α big elevα
tor. The αpαrtment ίs not furnished, but hαs α refrigerαtor, stove, αnd wαsh

ing mαchine. lt hαs comfortαble receptίon αreαs αnd α very big bedroom. It 
hαs big windows αnd α very big bαlcony with views of Athens. The αpαrtment 
shines! The entry is cleαn. 

C. Furnished, ground-floor-level αpαrtment. Nίcely decorαted. It hαs α cleαn 
bαthroom αnd α new kitchen. It hαs two bedrooms αnd α big closet. Also, ίt 
hαs mαny cupboαrds in the kitchen. The stαirwell ίs well-lit. The courtyαrd is 
cleαn. The αpαrtment αlso hαs two pαrking. spαces. The αpαrtment building 
ίs very cleαn. Would you like to see it? We hαve the keys! 

3Η. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

Let's continue our exploration of Greece, heading west of Attica to the dis
trict of Πελοπόννησος (Peloponnese). This geographical area would have 
been an island if not for the ·small stretch of land, or isthmus, that con
nects the Peloponnese to the mainland. Located near the city of Κόρινθος 
( Corίnth), this isthmus was very problematic for ancient ships, which had 
to either go all the way around the Peloponnese or be wheeled on great 
platforms across the isthmus to the sea on the other side. Α canal was even-

-·--····-···- ··-·4--····-·-····------ --·····----- -----··-------
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tually dug in the nineteenth century and tod b .d 
d · · h. ' ay a π ge connects the two 

1stncts w ι1e also a11owing for the passa f b d ge ο oats un erneat·h. 

Th~ Πελοπόννησος (Peloponnese) takes its name from Pelops (or Pelopas) 
a kιng who conquered the area in Greek mythol Th , 

' ( h · ' ogy. e name translates 
as νησος t .e ιslαnd) of ΠελοπαςΙΠέλοψ (Pelopαs/Pelops). The re ion has 
made a consιderab1e contribution to Greece's history th h h g 
· t h · . · , roug t e ages. For 
1ns ance, t e ancιent c1ty of Σπαρτη (S t ) . h . f 

1 d · pαr α , Wlt Its amous warriors 
was ocate ιη the Pe1oponnese. The cities of Αρχαι'α Κ' θ ( . ' 
C · h) d Ε 'δα οριν ος Ancιent orιnt an πι υρος (Epidαurus) Ι . 

. . . ' were a so very promιnentι not to 
mentιon the ancιent cιty of Μυ1rηνες (Μ ) h 
Α Μ . . . . ·--·ι ycenαe ι t e center of the Bronze 

ge ycenean CIVIlizatιon and the seat of Home ' κ· Α 
d r s ιng gamemnon To-

ay, every corner of the Peioponnese has monuments Ι' d .1 
p G k d ι re ιcsι an temp es 
or .ree rama enthusiastsι the summer festivai at the ancient theate; 

of Epι~aurus offers Sophocles's tragedies or Aristophanes's comedies to 
name ιust two of the ancient Greek playwrights). ( 

A~other i~portant stopover is the port city of Ναύπλιο (Najj lio or Naf 
plιon), whιch was the first capitai of modern Greece Α . . 

1 
Ρ Ι 

want to see th · f Καλα ' · νιsι or may a so 
t e cιty 0 ματα (Καlαmαtα) in the south of the Peio-

?onne,se . or ~ taste of the worid-renowned Kalamata olives. And finall 
ιf you re ιnterested in architecture the Peloponnes h . Υι 

d · ι e as many appealιng 
an pιcturesque architectural sites. For example the .co ι·fi· d . 
Μυστ ' (Μ ι 11 r Ι e towers ιη 

( 
ρας . ystrαs)ι or the medieval fortress walls in Μονεμβασία 

Monemvasιa), are certainly worth a visit. 

Although monuments, architectureι and local specialties may ch 
thin d h h . . ange} one 

g oes n?t- t e ~spιtalιty of the people. Invariably, the tourist will 
be greeted wιth a genuιne smile and a heartfeit Kr/1 1.-v- η' λθ . ' 
μας! VW'\ΛU\, ατε στο σπι τι 

Some interesting websites to expiore inciude: 

[h~;:ι,;;~~~;~~d~~;;~~-~~7 ---- - ----~-:::. t;~ver~ϊ πfu ______ _ 
ιΞ_:::~~ΞΞΞ~:~~; · · · · · · ········ · ·· ························ ....... ---·· --·::;.kor~~h ~~-~~Γ~--- ---·----"/ 

- ·-·· ············· .. .......... . ····-·- .......... .Ι 
··········· ·- ····-····· ········ . 

·-;----~-....... , _______ ~.Υ"'""''""~··~-~ 

EXERCISES 

~- Rewrite the following sentences using the appropriate indefinite article 
ιη the place _of t?e underlined definite article. If you see a plural article d 
not replace ιt wιth anything. ' 0 

1
· Η κα. Κατίνα ανοίγει τη μεγάλη πόρτα. 1Μ door.) - ι · rs. Katίna opens the big 

2 · Ο Ρον ψάχνε β βλ' · ι το ι ιο του. (Ron ίs lookίng for hίs book.) 

3. m διαμέρισμα ?"την Πολυκατοικία που μένει ο Ρον είναι πολύ μεγάλο 
e αpartment ιn the αpαrtment buίlding where Ron lives is very big.) . 
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4· Ψάχνω ιyια τα γκρι παντελόνια. (I'm looking for the gray pants.) 

Η λ I 'λ I Ι 5· _π ουσια φι η μου θα ερθει στην Ελλαδα. (My rich friend will come 
to Greece.) 

6. Είναι τα παλιά παπούτσια. (They're the old shoes.) 

7. Έχεις τα βιβλία; (Do you have the books ?) 

Β. Give the plural of each of these feminine nouns. This is a great chance to 
expand your vocabulary, too! 

1. η κουζίνα (kitchen) 

2. η αυλή ( courtyard) 
I 

3· η θυρωρος ( doorkeeper) 
I 

4· η -yια-yια (grandmother) 

5· η Ελληνίδα (Greek woman) 

6. η βρύση ( tap) 

7. η γλάστρα (flowerpot) 

8. η γραμμή (line) 

9. η είσοδος ( entrance) 

10. η ζέστη (heat, warmth) 

11. η κατσαρόλα ( stockpot) 

12. η κουβέρτα (blanket) 

13. η κουτάλα (ladle) 

14. η κρεβατοκάμαρα (bedroom) 

15. η μαϊμού (monkey) 
I 

16. η μαμα (mother) 

17. η νύχτα ( night) 
I 

18. η πετσετα (towel) 

19. η πολυκατοικία (apartment building) 
I 

20. η ταρατσα (roo.f) 

C. Now try the same thing with neuter nouns. 

1. το τετράδιο ( notebook) 

2. το ξυπνητήρι ( alarm clock) 

_ ............................ + ............................. ---....... -..... _ .. 
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_____ ....................... -........................................................................ .. 

3· το δάσος (/Όrest) 
I 

4· το σ ω μα ( body) 
I 

5. το φουστανι ( dress) 
I 

6. το νερο ( water) 
• 

7· το φως (light) 

8. το ποδήλατο ( bίcycle) 
I 

9· το απογευμα (aftemoon) 
I 

10. το αυτοκι νητο ( car) 

11. το βάζο (vase) 

12. το βιβλίο ( book) 

13 .. το βράδυ (night) 
I 

14. το γραφειο ( office) desk) 
I 

15. το γυμναστηριο (gγm) 

16. το δέντρο (tree) 
I 

17 · το θεατρο ( theater) 

18. το θρανίο ( desk) 

19. το κάδρο (frame, pίcture) 

2ο. το καλοκαίρι (summer) 

2 1. το κουτάλι ( spoon) 

2 2. το κρεβάτι ( bed) 

2 3· το λεωφορείο (bus) 

24· το λουλούδι (flower) 
I 

2 5· το μαθημα (lesson) 

D. The following list contai ι· · 
two singular forms, as well :: ~~~~u ιne lsιnglu}ar adjectives. Give the other 

I ree Ρ ura IOrms, for each adjective. 
1· κακος (bad) 

I 2 · φτωχος (poor) 
I 

3· ασχημος ( ugly) 

4· χαρούμενος (happy) 

s. ζεστός ( hot) 

6· φιλόξενος ( hospίtable) 

-·-·--------- -·-------
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7. μεγάλος (big) 

8. μικρός (small) 

9. κρύος (cold) 

10. αρχαίος (ancient) 

11 . φωτεινός (bright) 

12. αστείος (funny) 

13. νέος (young) 

14. έξυπνος ( intelligent) 

15. διάσημος (famous} 

16. ψηλός ( tall} 

1 7 . κοντός ( short) 

18. χοντρός (fat) 

19. λεπτός (slim} 

2ο. λυπημένος (sad} 

2 1 . τελευταίος ( Zast) 

2 2. τραχύς (coarse) 

2 3· παχύς (fat) 

24. πλατύς ( wide} 

2 5. μακρύς (long) 

Ε. Fill in the blanks in the following sentences with the correct posses

sives. 

1. Η αυλή (its} είναι καθαρή. (Its courtyard is clean.) 

2. Το σπίτι (my) είναι καινούργιο. (My house is new.) 

3· Τα παιδιά (her) είναι μεγάλα. (Her children are big.) 

4· Τα παντελόνια (their) είναι μακριά. (Their pants are long.) 

5· Η οικαγένεια (his) είναι μικρή. (His Jamily is small.) 

6. Η κόρη (your) είναι ωραία. (Your daughter is nicejbeautiful.) 

7. Ο γιος (your, Jοπnαη είναι καλό παιδί. ( Your son is α good kid.) 

δ ' ' (our} είναι πεντακάθαρο. ( Our apartment is 8. Το ιαμερισμα __ _ 
very clean.} 

·····-··---···---r--· 
---------- ·····--·····--···-····· 
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INDEPEND.ENT CHALLENGE 

By now, you've learned how to describe an apartment, and you've also 
had the cbance to read some sample ads for apartment rentals. Now 
it's your turn to do something;. similar. In your language journal, write 
a description of your own hou·se or apartment, just as if you were plan
ning to sell it or to rent it out. For inspiration, you can refer to the web
sites of the newspapers that were mentioned in Lesson ι: www.tanea. 
gr/ and www.enet.gr/. Look under the heading ΑΓΟΡΑ Α:ι<ΙΝΙΠΩΝ 
(real estate). By reading some of the ads, you'll get more practice and 
see more vocabulary. Then, you can try to write your own. · 

ANSWER ΚΕΥ 

Α. 1. Η κα. Κατίνα ανοίγει μια μεγάλη πόρτα. 2. Ο Ρον ψάχνει ένα βιβλίο 
του. 3· Ένα διαμέρισμα στην πολυκατοικία που μένει ο Ρον είναι 
πολύ μεγάλο. 4· Ψάχνω για γκρι παντελόνια. 5· Μια πλούσια φίλη μου 
θα έρθει στην Ελλάδα. 6. Είναι παλιά παπούτσια. 7· Έχεις βιβλία; 

Β. 1. οι κουζίνες, 2 . οι αυλές, 3· οι θυρωροί, 4· οι γιαγιάδες, 5· οι 
Ελληνίδες, 6. οι βρύσες, 7· οι γλάστρες, 8. οι γραμμές, 9· οι είσοδοι, 10. 

οι ζέστες, 11 . οι κατσαρόλες, 12. οι κουβέρτες, 13. οι κουτάλες, 14. οι 
κρεβατοκάμαρες, 15. οι μαϊμούδες, 16. οι μαμάδες, 17. οι νύχτες, 18. οι 

I λ Ι Ι 
πετσετες, 19. οι πο υκατοικιες, 20. οι ταρατσες 

C. 1. τα τετράδια, 2 . τα ξυπνητήρια, 3· τα δάση, 4· τα σώματα, 5· τα 
Ι Ι I δ'λ I φουστανια, 6. τα νερα, 7· τα φωτα, 8. τα πο η ατα, 9· τα απαγευματα, 10 . 

τα αυτοκίνητα, 11. τα βάζα, 12. τα βιβλία, 13. τα βράδια, 14. τα γραφεία, 
15. τα γυμναστήρια, 16. τα δέντρα, 17. τα θέατρα, 18. :tα θρανία, 19. 

τα κάδρα, 2 0 . τα καλοκαίρια, 21. τα κουτάλια, 22. τα κρεβάτια, 23. τα 
λεωφορεία, 2 4. τα λουλούδια, 25. τα μαθήματα 

Ι Ι Ι I I I I Ι I 

D ι . κακη , κακο, κακοι, κακες, κακα, 2 . φτωχη , φτωχο, φτωχοι, φτωχες, 
I I Ι Ι I I I 

φτωχα, 3· ασχημη, ασχημο, ασχημοι, ασχημες, ασχημα, 4· χαρουμενη, 
I Ι I I ζ I ζ I 

χαρουμενο, χαρουμενοι, χαρουμενες, χαρουμενα, 5· εστη, εστο, 

ζεστοί, ζεστές, ζεστά, 6. φιλόξενη, φιλόξενο, φιλόξενοι, φιλόξενες, 
φιλόξενα, 7· μεγάλη, μεγάλο, μεγάλοι, μεγάλες, μεγάλα, 8. μικρή , 

I Ι Ι Ι Ι I I I I 

μικρο, μικροι, μικρες, μικρα, 9· κρυα, κρυο, κρυοι, κρυες, κρυα, 10. 
Ι Ι Ι I Ι I I 

αρχαια, αρχαιο, αρχαιοι, αρχαιες, αρχαια, 11. φωτεινη , φωτεινο, 
Ι I I I Ι Ι I 

φωτεινοι, φωτεινες, φωτεινα, 1 2 . αστεια, αστειο, αστειοι, αστειες, 

I I I I I I 'ξ 'ξ 'ξ αστεια, 13. νεα, νεο, νεοι, νεες, νεα, 14. ε υπνη, ε υπνο, ε υπνοι, 

έξυπνες, έξυπνα, 15 . διάσημη , διάσημο, διάσημοι, διάσημες, διάσημα, 
6 λ / λ' λ I λέ λ' Ι I I I 1 . ψη η, ψη ο, ψη οι, ψη ς, ψη α, 1 7 . κοντη , κοντο, κοντοι, κοντες, 

Ι Ι Ι I I I λε 'λε I 
κοντα, 1 8 . χοντρη, χοντρο, χοντροι, χοντρες, χοντρα, 19. πτη, πτο, 

· λεπτοί, λεπτές, λεπτά, 2 0. λυπημένη , λυπημένο, λυπημένοι, λυπημένες, 
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I 'λ.ε I 

λ υπ I να 21 τε'λ.ευταία τε'λ.ευταίο , τε'λ.ευταίοι, τε'λ.ευτ?'ιες, τ~ υται~, 

22. ;χι&, τραχύπ, τλρα· ~iο~~~χ:i~:~χ~~:~~:.~~~~~;;.· ;::~~&, 
παχιες, παχια, 24. , ; ' 
μακρύ, μακριοί, μακριές, μακρια 

Ε. 1. του, 2. μου, 3· της, 4· τους, 5· του, 6. σου, 7· σας, 8. μας 

------········-···· ....................................... - .. -
-----·-··-···-··-····················-·········--·--·· 
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I 

Greek 

LESSON 

Καθημερινή ζωή 

Daily life 

In this lesson, you'll learn how to talk about your daily routine, which 
means you'll have a formal introduction to using verbs in Greek. You'll also 
focus οη asking questions and using question words, and you'lllearn how 
to count from 20 to 100. But let's get started with a vocabulary warm-up. 

ιιΑ. VOCABULARY WARM-UP 

I I 
τι κανεις;j'fι κανετε; 

Πείτε μου πως αρχίζει 
I 

η μερασας. 

I ξ I I 
τι ωρα υπνας;j'fι ωρα 
ξυπνάτε; · 

Ξυπνώ πολύ νωρίς. 

Κάνω ένα μικρό διάλειμμα. 

What are you doing?/How are you 
doing? (infml./fml.) 

Tell me how your day starts. 

What time do you wake up? 
(infml.lfml.) 

Ι wake up very early. 

Ι take α short break. 

Κάνω τις δουΛειές του σπιτιού. Ι do the housework. 

Παίρνω το λεωφορείο. Ι take the bus. 
I I 

Παω ιyια υπνο. 
I 

Ύ\)ρω στις ... 

Και βέβαια! · 

ΙιΒ. DIALOGUE 

Ι go to sleep. 

around ... (when talking about 
tίme) 

For sure!/Of course! 

Ron wants to practice his Greek by asking Mrs. Katina about her daily 
routine. Listen in as she tells him about a typical day .. 

• 
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Ρον: Ι I 'ζ I Κα. Κατινα, πει τε μου πως αρχι ει η μερα 
Ι ξ I σας. τι αιρα υπνατε; 

I 

κα. Κατινα: Κάθε πρωί ξυπνώ πολύ νωρίς, γύρω στις 
I I I n' 5 :οο το πρωι και σηκωνομαι αμεσως. αω 

I 'l!... 'ζ στο μπανιο, π~vομαι, χτενι ομαι και 
Ι I 

ντυνομαι στα ιypη)Qρα. 

Ρον: 
Ι I I 

Τρωτε πρωινο; Τι τρωτε; 

I 
κα. Κατινα: 

Ι Ι I I I 
Και βεβαια! Πινω εναν καφε και τροχο μια 
φέτα ψωμί με βούτυρο και μαρμελάδα και 

I I 'l!... δό Μ I 
αμεσως μετα π~vω τα ντια μου. ετα 

Ι Ι I β I π'λi,ναι τα πιατα, στραινω το κρε ατι μου 
I 

και φευιyω. 

Ρον: Ι Ι λ I δηλαδή' Πως ερχεστε στην πο υκατοικια, 

... στη δουλειά σας; 
I I I π I I 

κα. Κατινα: Παιρναι το λεαιφορειο. ρεπει να ειμαι σ·τιι 
Ι I 

δουλεια στις 7 :σο το πραιι. 

Ρον: I I δο λε' Μεχρι τι αιρα υ υετε; 

I 
κα. Κατινα: 

Ι Ι I I 
Δουλευαι μεχρι τις ιο:οο και μετα καναι 
ένα μικρό διάλειμμα. Η δουλειά τελειώνει 

Ι 'ζ I 
στις 3:3ο το μεσημερι και Ύ\)ρι αι στο σπιτι 

Ι I λ' I I ιyια φαΎ11το. Κοιμαμαι t')Q και μετα καναι 
Ι I 

τις δουλειές του σπιτιου. 

Ρον: τι ώρα τρώτε βραδ~νό; 
I 

κα. Κατινα: Ι I I β 'δ Τροχο βραδινο Ύ\)ραι στις 8:3ο το ρα ι, 
Ι Ι I I 

μετα καναι ντους και πααι ιyια υπνο. 

Ρον: Ι λ I Σας ευχαρισται ιyια τις π ηροφοριες κα. 

Κατίνα. Είναι πολύ χρήσιμες. 

Ron: Mrs. Katina, tell me, how does your day start? 
What time do you wake up? 

Mrs. Katina: Every morning Ι wake up very early, around 
5 :οο, and Ι get up immediately. Ι go to the 
bathroom, Ι wash, Ι comb my hair, Ι get dressed 
fast, and Γm ready. 

Ron: Do you eat breakfast? What do you eat? 

Mrs. Katina: Of course! Ι drink some coffee and Ι eat α slice 
of bread with butter and jam, and then Ι brush 
rny teeth. Afterwards, Ι wash the dishes, Ι make 
my bed, and Ι leave. 

·--~····-··-··-··············· ············· ··--------····························· ·-----·---·····--···········--···· ·----
Greek 

Ron: How do you come to the αpαrtment buίldίngι Ι 
meαn ... to your work? 

Mrs. Καtίnα: Ι tαke the bus. Ι hαve to be αt work αt 7:οο. 

Ron: Whαt tίme do you work untίl? 

Mrs. Καtίnα: Ι work untίl1o:oo, αnd then Ι tαke α smαll 
breαk. Work finίshes αt 3:30 αnd Ι go bαck 
home to eαt my lunch. Ι tαke α lίttle nαpι αnd 
after thatι Ι do my housework. 

Ron: Whαt tίme do you eαt supper? 

Mrs. Καtίnα: Ι eαt supper around 8:Jo, αnd αfter thαt, Ι tαke 
α shower αnd Ι go to bed. 

Ron: Thank you for the ίnformatίon (lίt.1 
inform?tίons), Mrs. Καtίnα. It's (lίt., They are) 
very useful. 

tιC. VOCABULARY 

You'll see several examples of verbs in this vocabulary list. Remember 
that Greek verbs take endings that make the subject clear, so pronouns are 
usually dropped. The English translations, though, include the understood 
pronouns. 

I 
η ημερα day , 
το πραιι . mornίng , 
το απο;ευμα αfternoon 

το βράδυ 
nίghtι evenίng , 

ηνυχτα nίght , 
το πραιινο breαkfast, mornίng , 
το μεσημεριανο lunch 
το δείπνο dίnner 

η δουλειά jobι work , 
ετοιμη ready (f) , 
χα θ ε 

every , 
μετ α 

αfter, then , 
μεχρι 

untίl, up to 
λί'ΥQ 

α little 

···············-- ·---- ---··-······-··-----
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το ντους 

η οδοντόβουρτσα 
I 

η οδοντοπαστα 
I 

η χτενα 

I 
ταπιατα 

I 
ταρουχα 

I · το ξυπνητηρι 

το ρολόι 
I 

τοσαπουνι 

π'J.lνω τα δόντια μου 

γυρίζω . 
I 

δουλεύω 
I 

δουλεύετε 
I 
ερχεστε 

I 
καν ω 

I 
κοιμαμαι 

I 
ντυνομαι 

I 

ξυπνω 
I 

ξυπνατε 
I 

πι ν ω 

π'J.lνω 
I 

πλένομαι 
I 

σηκωνομαι 

I 
στρωνω 

I β' στρωνω το κρε ατι 

I 

τελειωνει 
I 

τρωω 

I 

τρrοτε 

I 
φεuyro 

χτενίζομαι 
I 

πρεπει ... 

I 
αμεσως 

shower 

toothbrush 

toothpαste 

comb 

dishes 

clothes 

αlαrm clock 

clock, wristwαtch 

soαp 

Ι brush my teeth 

Ι return, Ι go bαck 

Iwork 

you work (pl.jfml.} 

you come (pl.jfml.) 

Ι do 

Ι sleep 

Ι dress myself, Ι get dressed 

Iwαke up 

you wαke up {pl.jfml.) 

Ι drink 

Ι wαsh (something) 

Ι wαsh myself, Ι get wαshed 

Ι get up 

Ι spreαd, Ι cover 

Ι mαke the bed 

it finishes 

Ι eαt 

you eαt (pl./fml.) 

Ι leαve 

Ι comb my hαir 

it must ... , it ought to ... , it' s 
necessαry thαt .. . 

right αwαy 

·---·~·•""'"'"'""'''' ' '''' ""''''''··----··"""""""""""'''''"""''''""''"""'-_______ , ............................ -.. ·---···-···-···········"'"'"'""_, .... .. 
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ιιD. ΚΕΥ ΡΗ RASES 

I 
κ:αθημερινα 

Ι I I 
Πλένω το προσωπο μου. 

Ι I 
κανω μπανιο. 

Λούζω τα μαλλιά μου. 

Ξυρίζομαι. 
I ζ I I I 

Αryορα ω ψωμι απο το φουρνο. 

Παίρνω το τρένο ιyια έξι 
I 

στασεις. 

Περπατώ πέντε τετράryωνά. 
I I I 

Το μετρο παει ιyρηΎΟρα. 

Το ιοράριο της δουλειάς μου 
I σλό ειναι κ . 

'\,.,.1 I I 
Δου~υω μεχρι τις πεντε το 

I 
αποιyευμα. 

Βλέπω τηλεόραση το βράδυ. 

Διαβάζω ένα βιβλίο. 

~very dαy 

Ι wαsh my fαce. 

Ι tαke α bαth. 

Ι shαmpoo my hαir. 

Ι shαve. 

Ι buy breαd from the bαkery. 

Ι tαke the trαin for sίχ stops. 

Ι wαlk five blocks. 

The subwαy ίs fαst. 

My schedule αt work ίs good. 

Ι work until 5 :σο in the αfternoon. 

Ι wαtch televίsίon in the evenίng. 

Ι reαd α book. 

χ I '\,., I 
ρησιμοποιω τον η~κτρονικο Ι use the computer. 

υπολογιστή. 

Μαθαίνω Ελληνικά. I'm leαrnίng Greek. 

ΙιΕ. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

Simply put, the weather in Greece is hot, with the sun shining most of 
the year. This means that, in the summer, it's already very hot by 1ο:οο in 
the morning. Το make use of the cooler hours, a typical Greek day starts 
very early. The public sector and many private organizations start their day 
around 7:00 in the morning, while schσ.ols start at 8:οο. This gives workers 
and students enough time to get things done before it gets too warm. 

Around noon until about 3 :οο in the afternoon, activities come to a halt, 
window shutters go down, noise stops, and many people take a midday 
nap, which allows them to reenergize. Ι t' s considered very rude to make 
house calls during this midday bre.ak, except for an emergency. School is 
dismissed for the day at 1 :οο, and shops close at 2: 3<? and reopen at 5 :οο. 

Afterwards, thanks to the little afternoon nap, people are alert and active 
well into the evening, whether doing work, enjoying extracurricular ac
tivities, or attending social gatherings. In the evening, you may see people 
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in their neighborhood καφενείο ( coffeehouse) ΟΙ' ζαχαροπλαστείο/καφέ 
(pastry sliopjcafe), where they can enjoy good food or drinks and good 
conversation (or perhaps a good debate!) . 

School-aged children, ση the other hand, may have private lessons in for
eign languages, dance, or music at this time of day. Teenagers and young 
adults might spend time with their friends at the κινηματογράφος ( mov
ies), at ίντερνετ καφέ (internet cafes), or they might hang out on the ter
races of trendy καφετέριες (lounges). Since activities are shifted into the 
evening to avoid the heat of the day, it's really not unusual to have dinner 
with friends at 11 :οο at night, even during the week. This is especially true 
in the summer. 

Just as North Americans do, Greeks have three meals a day, but they take 
them at different times. Breakfast, which is usually a hearty meal, is early 
in the day. Lunch is around 3 :οο, and dinner is around 8 :οο at night. Din
ner is a very important meal because the entire family is at home and can 
sit around the table talking about the day. 

As a student of Greek, you may notice that the words for meals are related 
to the time of day when they're eaten. From πρωί ( moming) comes πρωινό 
(breakfast, meal ofthe moming), from μεσημέρι (noon) comes μεσημεριανό 
(lunch, meal of noon), and from βράδυ (night) comes βραδινό (dίnner, 
meal of the night). These words also have adjectival uses-for example: 
πίνω τον πρωινό καφέ μου (/'m drίnkίng my momίng coffee) or Πίνω τον 
μεσημεριανό καφέ μου (J'm drinkίng my noontime coffee). 

ιιF. G RAM MAR 

Grammar topic 1: Present tense of -ω verbs 

Let's look at how to use verbs in Greek. When a verb changes form to 
agree with a subject, like the English Ι speak but she speak~, this is called 
a conjugation. Greek verbs have a richer conjugation than English verbs, 
so pronouns are usually dropped altogether because the verb forms make 
them clear. Ιη English and in many o~her languages, verbs are introduced 
in their infinitive ( to) form. But in Greek, verbs are introduced and listed in 
dictionaries in their Ι (εyώ) form in the present tense, because there isn't an 
infinitive form. There are actually two groups of verbs, with different sets 
of endings, but we'll start with the first group, which is characterized by the 
ending -ω in the εyώ form. Group 1 includes the majority of Greek verbs. 
Let's look at an example: κάνω (Ι do, Ι make). Remember that the pronouns 
are usually dropped. They're used here only to indicate the forms. 

ι .. ·~ κάν~ (·;·:·d~·: ~·-:;;, -~oi~-~) .. _ ...... .......................... -- -~μciς ~~ουμ;--(~~ .. ·~~Ί· -~~-~-;~ .. -~~-in~) -1 

ι···~ .. ···οο;~-,-·--·- ............ ····-- ___ ................................. - ........ -~·--·-· .... ., .-ϊ .. ·····- ....... ............. ----- ·-··: ................ .. 
t εσυ κανεις (you do, you're doing) εσεις κανετε (you do, you're doing) 

1 (pl.!fml.) 
~ 
! ............... -.. __ .... ,_ .. _ .... _ ................. __________ .... .. .... --... - .. - -- ............... - ...... _ ... ----·-·--··· ........................ ............ __ 

·t ................. --. ·---.......... _____ ........................... -.. -- _ ................................... ____ ........................... ..,..-.---.... -.................... . 
56 Greek 

b ... : ........ ,.J;.,_ 

You can notice a few important things about the present tense conjugation 
ο~ -αι verbs ~rom the above example. First, this tense can be translated as 
eιther the sιmp~e present (Ι do) or the present continuous (Ι am doing). 
Second, the endιngs of -ω verbs are not stressed; instead, the penultimate 
?r second-to-last, syllable is stressed. And finally, you can see that the end~ 
1ngs for -ω verbs are: 

ω;--<"··. . • - .... ~,. . . ................. . .. ........ ......... ~ •• ~·----,·-···-···· ··· ·· · . . . . . . ......... "--·-~-·-.--........... _ ...... ο ..... ~υμε --..................................... __ . __ -.............................. __ ! 
-~---·-" .. -_ ..................... · __ ......... ~.. . . . .. ι ................ ~ .......................... ~:........~.:~... ... . ...... . ... ... .. : I -.εις .. ·. . -ετε ---·-··----........... ....... · -·-----·-···-......................... --/ 

......................... .,._,..~ :: .. ,~~::>· ...... ' ' 
~. • ~-''''"'~'"' ,,, ,,.,,...,,,.,.,,.,...γ...._~,,.....,.,.., """Ψ-"'~j.,;~,, . . ,, '" ,,,,,, ,w.._._ __ VN __ , i 

ι. -ει .. : ........ -.................................. -... ·~-- i L.. ...... ;::. ... : ............... ___ -ουν ·-.............................. __ ·--......................... 
1

1 
------- -.... -.,................... ~ .. .----------.................. ....... -~.--.• -................................... _._ .. _____ ................. __ _ 

--............. 1 

The~e endings should look ve;y familiar to you. They're exactly the same 
end1ngs that you learned for εχω (Ι have) in Lesson 2 . Here are some ex
ample sentences with -ω verbs: 

Ε'}{ό θέλω ένα επιπλωμένο διαμέρισμα. 
Ι wαnt α furnίshed αpartment. 

Εσύ ανοίιyεις την πόρτα. 
You open the door. 

Ο Ρον ψάχνει ένα διαμέρισμα. 
Ron ίs lookίng for αn αpαrtment. 

Η κα. Κατίνα ξέρει κάτι. 
Mrs. Καtίnα knows somethίng. 

.Στην ~ολυ~τοικία υπάρχει ένα καλό διαμέρισμα. 
There ιs α nιce apαrtment ίn the αpαrtment buίldίng. 
Εμεί 'ζ I Ι ς .νομι ουμε οτι το διαμερισμα έχει καλή διαρρύθμιση. 
We thιnk thαt the αpαrtment has α good jloor plαn. 

Εσείς μένετε στην Ελλάδα. 
You lίve ίn Greece. 

Α 1.>τοί πλένουν τα πιάτα. 
They're (m.) washίng the dίshes. 
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1 Ι I 
Η Α ναστασια και η Χριστινα γραφουν. 

Anastasίa and Chrίstίna are wrίtίng. 

Αυτά παίζουν μπάλα. 
They're (n.) playίng ball. 

Grammar topic 2: Present tense of -μαι 
• • verbs-the passιve voιce 

If you look back at the dialogue or the vocabulary list, you'll see pleηty of 
examples of verbs that eηd iη -ω in the εγώ form: γυρίζω (J go back), πίν.~ 
(J drink); πλένω (J wash). ~ut you'll alsσ ησtice several ,verbs that eηd ιη 
-μαι iη the same fσrm: π'λiνομαι (J wash myselj), σηκαινομαι (J get up), 
ντύνομαι (J get dressed). These verbs are examples σf the passive voice. 

Before we gσ further, it' s impσrtant tσ defiηe exact.l~ wh~t is mea~t ~Υ "~he 
passive vσice}} iη Greek. Υσu might already be famιlιar wιth the dιstιηctιση 

betweeη aη Eηglish active vσice senteηce (Ron wrote the letter) aηd a p.as
sive vσice senteηce (The letter was wrίtten by Ron) . Ιη Greek, the passιve 

vσice is used tσ express this kiηd of {{true passive}} meaniηg, but it's alsσ 

used tσ express a range of σther meaηiηgs. Ι t caη alsσ, fσr example, express 
a reflexive (J wash myselj) σr a reciprσcal (we see each other). But maηy 
verbs that are passive iη fσrm iη Greek are ησt passive iη meaηiηg. You 
may cσme acrσss the term i(depoηeηt}} tσ describe these verbs, and they caη 
have a variety of meaηiηgs. 

f ... To ~&μμ~··δ~;β&ζ~~~ .. --~~------........... i~~- ~·etter is-~~-~d .. ·~; R~n·~· (true ρ~-ssive) l 
I τον Ρον. ____ _____ .. ....... ------................... 

1 L ... ~·······-··...-------....... - ... ~ ........................................ -... ~.--.. -·-·---..... ! 

r ' Ι wash myself. (reflexive) Ι · Πλένομαι. ι 
~~- --:-....... ......... , .... , . .,, ............ ,~~ ..................... ,~ .. ~---......... ,. .. ,.,._ ;- ·········· ··~--········-.. ········· .......... -... ···---·~ .. ····· ·················-·······- -·- .. _ ............. l 

ι~:~~~-- ---------- ........ ~:c~:~;~;":~/mar~ each~t~:~·---· J 

] 'Ερχομαι. Ι come. (deρonent) : 

ι· Α~ζδ~~---·-,.·-.. -·-··· .................... _ .. ~. We fi ~ ~~;;·~;~-~g ~-;(~-~~-~~·~·~·;τ----·~·-··""'"""! 

t'~ζ~~ :----=~--- . -=--~~ =~vv~;kΞb-;; ~!~Ξ~~Ξ_=:_~:=- J 
Sσ it's impσrtaηt tσ keep iη miηd that when we speak σf the passive ~σηju

gatiσn iη Greek, we're really speaking abσut a fσrm, rather th~η a ( sιngle) 
meaηing. As yσu caη see iη the examples abσve, there are a vaπety σf types 
σf traηslatiσns, depeηding ση the particular verb. 

Νσw we can fσcus ση the passive cσηjugatiση σf verbs iη Grσup 1. Here's 
the full cσηjugatioη σf πλένομαι. 

·---.. -.............................. ______ ................................ ___ ... _ ................................... _ .... __ ....................................... -.--............................ . 

Greel< 

Γ~-~~~(; ~~~ϊ;;,ys~/f) ... ... ---;μJζ~ό~~~~~:-σs;;--· / 

ι ~- ... -···· ....... - ... .. ~.~~~=-~v~s:_ ~-................................. -.. -- ......................................... } 
j εσύ πλένεσαι (you wash yourself) · εσείς πλένεστε (you (pl.lfml.) wash i 

J t yourselves} . I 
ι-~~6ς ;~~~~ίhe-~ash~s hi~se;f) . .... ~υτοί πλέν~ντ~ (th~y-(~~~~-;;;-ι 
r . themselves} i 
I· ........ --,--....... , .................................................. " ... ~ .. --·- __;;__ .. '"'VW'"' -~-~ ................... , ......................... , .______ ··-····- ·--- - .. - ........................ j 

1 αυτη π'λiνεται (s.he washes herself} αυτες π'λiνονται ( they (!.) wash Ι 

l--- ,-·-~z::·-----· .... ---------- t~e~se/ve:>__ . ____ _ __ __ .I 
αυτο Π~~.~;;vεται (it washes itself) αυτά πλένονται (they (n.) wash ι 

I themselves} ι 
..............,_ .......................... ~ ................. ,.,.,.ν;;;,~ ........ ,. .... ~...., ........ .................. , .... ,"'"'""'"--"""""•'""''""'''""''"·········· · ········· ·····..ι·····ηη--. ...... ..,.."' ,-.....,........ ... ................ ·--........... . 

. ............ , .............................. _,.,..,,,,, ...... ; 

Just like in the active voice, there is one conjugation pattern for Group 1 

verbs iη the passive vσice. The stress iη the passive cσηjugatiσn of these 
verbs is ση the antepeηultimate, σr third-tσ-last, syllable. That puts it ση the 
verb stem iη mσst cases, except iη the εμείς form. 
:•• ---··~--.................. _ "''--~··· .......................... , ____ " ........................ ··-···----........... ____ ............................................... ~ 

I ι -ο μαι 

···-----.--... -........ -........ ........ __ -· __ :._?.~~~τ~·-· -~---·-·--....... _____ j 
-εστε ' 

...... ,......... "''"'"""""'"'....... . .... ,.. .... ~~~·····- .............. . 

~ ........................... __ ......... ____ ...,.. __ 
/ ~εται 

............ ...._.. ... -.. ........ - ... -. ............................... _ .... _ __..... ...... _ ..... -... . 
·---.................................................... ""' .......... _ .... __ - ........ <{ 

-ονται 
.L....--.............................................. __ 

....... - ................................... ~ ..................................... ~ .. ~-.. , ....... -... ..... 
"'" .•• ,.,.,,.,, ... ..._,,.,.......,.._............,Η""'"'''''"'"•• ••• •••••••••••••••• • • .. ••οο••-• .... ,_.....,.......,...,"~ 

What you'll find is that many verbs have both an active form and a passive 

form. S?, for example, πλένω means Ι wash (something or someone else), 
and π'λiνομ?" means Ι wash myself. Similarly, if you're dressing a child, 
yσu'd say ντυναι, but if yσu're dressiηg yσurself, yσu}d say ντύνομαι. Here 
are sσme σther similar pairs. 
r ·--··-.......... ,.: ....................... ,.~----.....- ......... ····-::·"·-.. ,.,.,. · ······· · :: ··· ··· ··················•·οο··········~~ ............... -~ ..................................... ~·-.. - ..................... ,,,,,,,,,, ................................. ___ ~"''1 
1 AC1/VE · . . PASS/VE ! 
~~("· : ............................................... , .. ~--"-"*'ό'·'·~···- ....... , ..... , ... ..,......,~ ........ , .... """""""'"'""""""""""""""""'"'"~~ ....... " ......................................... .. ............................................................. " 

j πλένω(/ wash (somethinglsomeone)) Εσύ πλένεσαι το βράδυ. 

·ι· . ____ --· .. ... ... ....... _____ -···· ·- ··· ··· ·· ··········· · ·---~-υ ~~s~ ~~-~rse/f-~t--~i~~t.) _____ _j 
( ( . I I Ι j , ντυνω Ι dress somethιng!someone)) Αυτος ντυνεται στα ιpη)Όρα. j 

I (He dresses himself fast.} . 
j ...................... ! 
1 Χ~ζω ι; ~omb {s~~~~h~~g~~~Ί;;eσn~)}--·~ς-χ~ζό~ το·;ρ~. 
j 

ι . (We comb our hair in the morning.} I ........ --................................. _ - - - --.... ......................................................... __ .. -................................. _._ --.-... -......................................... __ J 
I ,. I I ' 

ση·κ:αινω {IIIft (somethinglsomeone)) · Εσείς σηκ:αινεστε στις s:oo το I 
I 

πραιι. (You get up ("lift yourse/f") at 

i 5:00 in the morning.} , 
~'""fhν>.~-·~γ, ........................... ,.,., .. , ........ "'"'"'"'""""'1-~"'""'"""'"')··~)'"·' ··· ........... ,..,. ... , ............. ~'W~---·M- ·~.,. ...... -. ................................ ._._. ......... ~ ............................................ ....._ ............ _, ... ,, ___ ............................................. "" ..... ..........__,j 
f 'ζ δ I Ι i 
1 νο~nα ω (Ι rent (out)} .· Το ιαμερισμα νοιnαζεται. J 

ι (The apartment is for rent.) ! 
- ............. , ....... , .... _ .. _.,_ .. _, _______ _,;;;.,,.. ·--·-·· .. ··-·············"················ .................... ~-----............................... ~ ... ·--··-----............ ................................... _ .... ___ ,_,, ............... ! 

.............. _______ , ............................................ ____ .............................. , __ , 
·-.. -.......................... _____ , __ ,., ........................... _ ..................................... -----+-:-···--················· 
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~·~-~-~.,_,.....,. .... , ...... μ ... """""''' '' '' ''' ' ' ' '''''''' ' ! '' "' '''''-'""'~-· ._ ..... ...... ·······-----~-"'"""'""'' '""''''"'''"''' ''' '''' ' '_.._ ____ .... ...................... .... ........... . ..... . .... ' ...... .-.--, 

, ξεκουράζω (//et (somethingl Ξεκουράζομαι για μια ώρα. I 
someone) rest)' (/ rest [myselfl for απ hour.) 

"' ''~ '" "'' "'" · • ·"~·<"Ν,;.,_, ______ .......... ,,.,.,,..,...., --·---- -.,...~· •• • ~ .... ~~ ......... ,....,,,.,., '"'-'""''""'"'"'._,,, . .,,,,.,. •••••-··-·-- ,,,. ___ ... -·•-οοοο• 

ξυρίζω(/ shave (something/someone))· ; Ξυρίζομαι γρή"ρρα. (/ shave 1 

[myselfl fast.) 1 

r--"-~Y'"'"""'"._,.,.,,,,,,,,,,,,,.,,.,,,,-_,_,_,,_,_~ - _.._...,,,....,._..,,.. .. ,,, ''"""""' '..._ , .,,.,, .. ., .. ,,,,.,,.,.,.,,..,,..,,.,.,,, ·-·••-οοοοοοοοοο••••• • "'""' ' """-' ' .......... ...........,~ 

; .. I 

! (I am registering (''writing myself"J for Ι 
f . 
: the course.) I ι--~------....;;~-~-.................................. _ __ ~ ......... , .. , ................. ----------··--, ................ -...... __ _ ___ ............... --...J 

But this is not always the case. Some verbs only have passive forms, and 
some verbs only have active forms. And again, keep in mind that apassive" 
often refers only to the form of a particular verb, rather than its meaning. 

Grammar topic 3: Questions and question .words 

Ι η Lesson 1 you learned how to ask simple yes/no questions in Greek, with 
the same word order but rising question intonation. You never have to 
worry about using a ahelping" verb like the English dojdoesjdίd. And don't 
forget how question marks are written in Greek: 
~ς~~-στην~-. ·-·--.................... ;~~ Ιίνe ίη··~·;~~-~~·:· .. -· ._ .......................... -.. -. 

~~-~~~~-~-~~-;~e~---~~~---~~· 

Of course, you may need to ask informational questions, which means that 
you'll need to know how to use question words. Just like in English, ques
tion words usually come at the beginning of the question. The order of 
the verb and subject (if it's expressed) will change, though, with the verb 
coming after the question word, and then the subject. Let' s look at question 
words one at a time. · 

τι; (What?) 

In Lesson 2 you learned that ορίστε; is the polite way to ask what? as in 
pardon, what did yοιι, say? As a question word, what is τι. τι can also be 
used in the question τι ώρα; (what tίme?). 

Γ τι ώρ~-tψχίζ~-:-τ~~μα; · ···.·•··· :-·-· What tim~-d~~~ ιes~on ~;~~;--~ 

~~ί)~~~-~::_-=_:·:· ____ :_: =·-· _w_h~t_ΞΞ~- buying~ _-:· · · · · ·· · ··----] 
ι τι διαβάζεις; . . .. . . What are you reading? 

What do you want? (pl.lfml.) 
i-,........--~""'""''V ' ''' ' . ,,, ., .,,.,,,,,, ,~.._,, ;.,..,, , ,..ι-, , ........., ,.~--.ι•ο/•μ•ο> •• οο• • • "•'•"'""••••-"'-' , .......J....,....,.,;; ~;.;.J~ ... ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, .... ~· ..... .M.otΙ,-Ht;--•..,...,,...,,, ., .,., ,.,,.,..._........,.........., ..... ..., .......... .,. ....................... ..., .,,,,,,.,.,,.., .. ,.,,,.,_--J 

.................... ___ Γ! __ ......................... -- ................................... _ ........................ ______ _ 

6ο Greek 
._ ............................. ,. ____ ................................. --- --······""""" 

' Που; (Where?) 

' Που mean~ where, and when it ~egins a question, it is written and pro-
nounced With an accent over the υ to distinguish it from the relative ro-
noun που (that, whίch). Ρ __ ............................ _ .... _ .. __ _ 
Πο~ είναι το μ~~~~------................ ................ ;h·~,;is the ~-~Ίhroom~----.. -..................................... __ 

-~~~~Vφ η;~~~~~~~-p~;,; Where is Ron-:;;a-::nfϊ;; -------- - ι 
~ ~~~ει ~~Ρ~Ξ- ~-~~:·:-==-~h~;j~~~s Ron· ;;~~; ------- ··ι 
1 ΙΙου ει ναι το ' _ ... . .._ -- ···-.. -.............................................. _____ - ·J 

j , γραμμα που Where ιs the letter that you are looking ! 
L!αχyεις; : -ι,, ' for? ι 

-···· .. --........................................ ... . ----······· ................................... _ .. , ______ .................... _ ........ --·-·--·-···--···· .. ·---........ / 

I 

Πως; (How?) 

The questio~ w~rd ~ώς means how, and just as with πού, you should be 
car~ful to wπte It With an accent when it starts a question. Without an ac
cent, πως means that. 

[Π~έΡΧ_ΞΞ~Ί &υW~ -------;a:d~;~u g;;;~~~;k; -- --~ --· ·1 

ιJ:Ι_&>ς~νεις τον ;~φ{ σ~~- ---~o~d~;~~~~ke-;our ;~u~~~ ··-·--· i 

Ι πώς εί\1-;~-;;~~~;~--"~---~ How i~-;~~; ·;~ff~~? -- __ _j 

~~~;;;;ρ~{;χα ~~~--~ ·'· ~ο; d~-;~~- ~~~~;~;;;ι~~he;~ . ·----i 
.... -.. ................................. ·-·------................... . 1 ........ ·····-................ _~_,........,.__,_ ...................... .. - --~ ...................................... _,.; 

Γιατί; (Why?) 

Το ask why, use the question word )'tατί. This same word can also be used 
to ans,wer questions, in that · case meaning because. (The words διότι and 
επειδή also mean because.) 
~~ ............... _ , • :::· ...,., ...................... ~- ( ................. !""''"" ' ' ' '' '"'"' '"'.0.'"' ' ''"' ............. . , ......... .__..............,, • .,,_, ,, , •.....••.••. . . . .. , . . ~............ ' 

f(·~-~τι--~~ζεις μπάλα; . Why are you p·~,a-y-in-g· .. ~·~·~·;·; ....................... . 
~ , • «Ν • • • ,,.,,,_, , .,,,, , ,.,,.,.,,.,.,, ... ..._.., ... _._..,................,..........,..........,, • ............. - .......... ~.""""''"'•" ·~- ,,. , • ._....., ... _, ..-............ - ,,,., "'"'''''" -

Ι f'ιατι ου ' ' · --~-......... . .......... ......... _ .. ____ --! 
'·----.. . , , μ αρεσει η αmcηση. Because 1/ιke the exercise. 

1

1 Γι~~--, -~ ... -...... , ....... ..... __ ., -.. ----- .......... __ --·-- ............................... ............. __ ·- ---.. _ .. ___ . 
δι , ψαχνεις ενα μεyάλο · Why are you Ιooking for α big 1 

L_ <ψ.ερισμα; apartment? / 
~-.. ·--··•-............................. ... "----~-....................................... _ .. ., .. _, ________ ,_,,., ....... .................................. . -- ........................ _._ .. ___ ............................ . 

... ........ '! 

i 

............................. 
.. ............................. ____ ............................ _____ ................................ __ _ 

................... ϊ_es_s_o_n -4- --r, 

I ~ -



,.,._,.. .... ~-··· . ..... ,__,._..-~········~···"''''''''' '''"''''''"''.ι ........ h•·- ·--"""""""·----·· .. •·••· ............... .. ... -.-.......................... , .... ~ ................................................................. 'Ν,_,...,., .... _, _____ , • .,.. . .............. ........................ .--1 

r Ιία~ το διαμέρισμά μου είναι Because my apartment is sma/1. I 
~ μικρο. . _ _ ......... -.. ·········-- ............ \ 
ι Γιατί μbειζσι;ιν-~;Μ··-- ~h;d~ you-ιive. ϊn- ~;eec~; . I 
ι· n~:J ~~-~έ~ τ~·dt;x: ·-- . ~~~~~~- ι ι ί ke -;h-~ ~;;;;;at;~-- -. ---· " . ., 
\.......................... ,,. ............... -~-·-"'"~"" .............................. ---·-·-- -·-•"''"'"'"''""'"'""'""'"'"''"'"'""'"'"'"-·-·······"''""''''"'''''' .................... -...... -.. _ ............................... -.. ------' 

Ποιος; ( Who ?) 

Another useful question word in Greek is ποιος, or who. This question 
word actually has six forms that vary according to gender and number. 
Ποιος is masculine, ποια is feminine, and ποιο is neuter singular. In the 

plural, ποιοι is masculine, ποιες is feminine, and ποια is neuter. 

j Π~ιος·J;;εκή~~ζ~~~ρ~----~~~,~;;;;;;;;;· ··· ··· ·· - ---- · ········ · -- - ~ 
;,.. _ _.., ...... , •• , .............. ,,, .. ,,...,..,..... .............. ~.,.Η·••·•"'·'·"" ·-· .,.... __ .., ~~·•vν''''''"'' ' '-' '' ''''"'""'""''"'''''"''''"' ''''''''''''"'""'_. "'~···· .. ···•·•··••""''"'"_."'- -"'""'"'''' ''"'' ' ' "' ''''''' ''"'''"''''''"'"''"'' ''''' ''''''''~ 

\ Ποια είναι εκείνη η "(Uναίκα; Who's that woman? i 
I· .... -· ... .. ............... , - .. - .. ~ ,.- . - -- , .. _ .. _... . ....................... -.. ----·-· ......... . ........ . .............. ---·----............................... -·-1 

1-::~ι:::::~ο:0ο~:~ες; ::,:-Ξ:~:~e~? -- ----Ί 
ι.......... ........ --""""-- ....... """... ............. .. . ......... -· ... _......... --- ....... ..~ ... ~·- -- ... -........... -.. ~ .. ·--·-..... ··----- _.................................. .......... . .......... ι 
i ·• I . I . . Ι . ! ι Ποιες ει ναι εκεινες οι γυναικες; Who are those women? 1 
} ---···- ~-- ... . _,_ ....................................... -.. --........... ..._ . .,.,. .. _ ........................ - ......... - ...... -.. · ·~··· .. ···1., 

i ..... ~ Η-~··· ..... , ........................... -··ι ·--~ .. ··· .. ~- , ~ 

1 Ποια ειναι εκεινα τα παιδια; Who are these children? 1 

L ... ~ ...................... " ........................................... --... -"""""""- ....................................................... , .~ ...... - ......... ,, .................. - ·-···· ....... __ .. ___ .......... ~.u ·· ·· ............ ...................... ~ .................. ---·· ............................ -.;. 

Πόσος; (How much?/How many?) 

In Greek, there is only one word for both hqw much and how many. This 
is a good thing, because πόσος, just like ποιος, changes according to gen
der and number. So there are six forms ίη all. In the singular, πόσος is 
masculine, πόση is feminine, and πόσο is neuter. In the plural, πόσρι is 
masculine, πόσες is feminine, and πόσα is neuter. 

---lo""~»*">'N»'""'''-'..,.'' ....,AM.>~"''' ''''''-''' ''''''' ''''"' ,, , , ,,,,.,ι,,;ι<t<ttrtN""'.-tHtttttHN.._._, η-~~""""''"'''"'""'"'''~''"""""'"'""........,"'....-'"''"'....,"'"'''' '''''' "'"'''" ''' '''"''''''"'""'.,.'.Μ."'--""'",_..,.,,.., ,, ,, ,,,,.,,,,, ,,,, ,. , ,,, , , ,,,, ,.,,,,. , ,,,, ,,Ί 
;--., .. - .... " ....... " .... · · ι ι· 

\ Ποσα παιδια εχεις; How many children do you have? . 
~ : ~····••••••••• ···· · ······ ••·••· •·•• ·'~"'"-''"""~"-w--•-•'•"'' '·~- • -w-•••w·~''""'''"'''''' '' ' '' ' ''' ''''' '' ::,, , ,,,,,,,,,,,,,.,,.,"'"'" ' _ _.,._ ......... ., .. ,,,,,,.,,,,,,."'"'. ,,. ... ., ..... ,. ............ ,,,,, .................. ,, ... ,""-'~ 

\ Πόσο κάνει η εφημερίδα; . How much does the newspaper cast? Ι 
ι·πό~~ζθόρ~~ς ;:.:~ρέπε~;;:; · -------;;~~;;;~~ιι -- ~~ϊ~;ι~;;ϊ~~;; ·--------·~, 
J Πόσοι εt~-;;: &ρρ~~ι; ... --- ~~::ι;;;~~;(;~~pιe) ar~ -~~~k; - -~ 
;.. -·· . _ ................................. -.-· .... - . _ ......................... __ ............................................ - ... - _____ .... .................................... ,_ .. _. _ __.. .. _. .................. 1 
i Ι Ι I ( ·) b 
1 Ποση ωρα περιμενεις; How Ιong much tιme have you een , 

\ _ _ waiting? I 
!.. ....................................... ., ... ..-... . ................................ ---··""'"'"""~ ........................................ - ........ - ...... -.. . .. . ...................... ----~~ ............................................................ -·-··-1 
; Πόσες φορές; · · How many times? ! 
ι........................ -ιφ ,._.,..,.... .. ___ .... , ............. -........ , .............. -....... -. ........ n-h ........ -.-N ............................................... ~-· .. ····· ... ~ ......... --....... -· ................ ,................................................ ·~· · ··· ·· · 

Grammar topic rι: Numbers 20-100 

Now let's look at tbe numbers from 20 through ιοο. Numbers are built by 
simply giving the tens place, followed by the ones place, just as in English. 

"""""1''"'"'"''''"'""""-- ..................................... - , .......................................... - ---·-..................................... - --"""'"""'"""""""""""'"""-
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,,...__.....,...,,, ..... -~ .. -· . . ....... ... . ... ~.,.~.. ..__ ..... ~-··-.-~ ........... ........ ....... ........ . .... _ .. ,_._ ,_ .................. """""""i .................................................... ~·-·--------.. -................................ _ .. __ "'1 

5ο-πενηντα ι I 

,, ,,., ,,.,........,._.μ '""""' ; •'ΝΝ~ ν-rο# --8Ν ο Ν "' '<0Wo i I I . ..-·--._._ .. ., ....... ~......... · .................. .. .................. ~--""'""-·-................... ..... ' 

; 2~-εικο~ ενας (m.)lείtrοσι μία (f.)l 6ο-εξήντα --~·--· I 
2ο-εικοσι 

~ ~1CO(Jt,εν(X (n_.) . ----" ................................ __ .. _____ .................... _ ... _ ... _ ----........... ............................... ·--·-···! 

ι 3ο-τριαντα ?ο-εβδομήντα 
r _..... ...-....................................................... _ ... _ ... ___ --·--
! 33.:..τριάντα τρεις (m.Ιf.)/ 

•NnMNMN-• .... ..-.,...,.,_.,_,,,.,,, s ο -ογδό~~~ ......... __ ... _. ___ .... ,.... · ............ .. .............................. -~ 

I τριάντα τρία (n .) r· -·-· ..... .... .. , -·-- -· ·-·-- -----.... -... -........ -..... _.__ - .... ......... ..... ........ ,-- . -- .... ..... . . ....... . .... _ ........... _____ ., ___ .. __ ! 

1
-~-σ-~~~~α___ ·---· ................ .. ...... ···-----· ___ .:~=~~~:α I I / -·~---•·---'"''""'"•""""'""""""" """'"''__J 

1 
44-σαραντα τεσσερις (m.Ιf.)/ 1οο-εκατό 

, . I I 
; σαραντα τεσσερα (n.) 
. ................................ _, ________ ._. __ .............................................................................................. __ ...._ ...................................... ---·· ... -·-··-··--··--.. - .. -· .... 1 

?on't. forget t~at c~rtain n~mbers vary according to gender. So, είκοσι 
ενας ιs masculιne, εικοσι μια is fe~inine, and είκοσι ένα is neuter. Other 
numbe~s have just two :orms: τριαντα τρεις and σαράντα τέσσερις are 
used, wιth ~oth masculιne and feminine nouns, and τριάντα τρία ~nd 
σαραντα τεσσερα are used with neuter nouns. 

ιιG. READING 

~ead Ron's letter to his friend John, in which he describes his typical day 
ιη Greece. 

Καλημέρα Γιάννη! 

Σου ΎΡάφω για την καθημερινή μου ζωή στην Ελλάδα! 

Η ~ωή στην Ελλάδα είναι ωραία, μου αρέσει πολύ, και μαθαίνω 
ΎJ>η'}Qρα Ελλ~νικά. Το πρωί δεν ξυπνώ πολύ νωρίς. Σηκώνομαι γbρω 
στις 8 :?ο, πλένομαι, ξυρίζομαι, ντύνομαι, χτενίζομαι στα ΎΡή'}Όρα 
και πλένω τα δόντια μου καλά καλά. Μετά πίνω τον ελληνικό καφέ 
μ~υ στο μπαλκόνι που έχει μαιyευτική θέα. Όταν ο ταχυδρόμος μου 
~ρνει τα ΎΡάμματά μου, τα ανοίγω, τα διαβάζω και μετά ΎΡάφω 
ενα I I I I , γραμμα ~ γυγαικα μο~. Μετα παω και αιyοράζω ψωμί από το 
φουρνο που ειναι πεντε στενα από την πολυκατοικία. 
Στις , , , , 9:3~ τρΟΧ? το πρωινο μο~ . και, μετα, παω στο μάθημα των 
Ελλ11,νικων ~ Παι~νω το λεωφορειο Ύtα εξ~ στασεις και μετά παίρνω το 
μετρο για μια σταση. 

Το με?"lμέρι γυρίζ~ στο δ~α~ρισμ? μου, τρώω και κοιμάμαι λίιyο. 
Δεν παω στο μπαλκονι γιατι κανει ζεστη. 

.............................................. __ ................................ _ .. _____ , ....................................... _._. ____ ........ · .. --.............................. ---· 
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Το βράδυ κάνω μερικές δουλειές στο σπίτι. ro1vω τα ρούχα μου, 
π'λkvω τα πιάτα και μετά πάω στο μπαλκόνι και ξεκουράζομαι. Γύρω 

β άδυ 
1 ι 

στις 11 :3ο το ρ παrο ιyια υπνο. 

Πολλά φιλιά, 

Ρον 

Good momίng, John! 

J'm wrίting to you αbout my dαίly life ίn Greece! 

Life in Greece ίs nice; Ι like it very much αnd J'm leαrning Greek fαst. In the 
morning, Ι don't wαke up very eαrly. Ι get up αround Β:σο, Ι wαsh, Ι shαve, Ι 
dress myself, Ι comb my hαίr quickly, αnd Ι brush my teeth well. Then, Ι drink 
my Greek coffee out on the bαlcony, which hαs α wonderful view. When the 
mαίlmαn brings me my letters, Ι reαd them, αnd then Ι write α letter to my 
wife. After thαt, Ι go αnd buy breαd from the bαkery, which is five blocks from 
the αpαrtment building. 

At 9:30 Ι eαt breαkfαst, αnd αfterwαrds, Ι go to Greek clαss. Ι tαke the bus for 
sίχ stops, αnd αfter thαt, Ι tαke the subwαy for one stop. 

At'noon, Ι retum to my αpαrtment, Ι eαt, αnd Ι sleep α little. Ι don )t go out on 
the bαlcony, becαuse ί(s hot. 

At night, Ι do the housework. Ι wαsh my clothes, Ι wαsh the dishes, αnd then Ι 
go out on the bαlcony αnd re~t. Around 11:30 αt night, Ι go to bed. 

Wαrmly (lit., Mαny kisses), 

Ron 

ιιΗ. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

Our exploration of Greece continues with the administrative region of 
Δυτική Ελλάδα (Western Greece), a haven for both historians and archae
ologists due to its long history. For instance, the region is home to the city 
of Ολυμπία (Olympiα), which gave birth to the Olympic Games. History 
says that the Olympic Games were originally of a religious nature, and 
were held in honor of the god Zeus. When plans for the event were being 
laid out, a treaty was signed stating that during the Olympic Games, all 
Greek city-states would cease fighting among themselves so that athletes 
could travel safely to Olympia. Often, these athletes would compete against 
athletes from the very city-state with which their own city was currently 
at war. 

Although men were the only ones allowed to participate in the Olympic 
Games, women who owned horses could enter them in-races and receive 

-········--------································-·-·----·-···························••«•• ·---············· .. ·········· ........... --

Greek 

the prize. For winners of 01 m · 
wreath made from a branch ~f apnic el~ents, the official prize was an olive 

ο 1νe tree sacred to z Ι h f 
century CE, the emperor Theodosius Ι abolished th eus .. η t e ourth 
through the combined efforts of p· d C b . e Olympic. Games, but 

Ierre e ou ert1n and D · · 
las (the first president of the International ΟΙ m i . emetπus Vιke-
revived in 1896, and are known t d h Υ Ρ c Committee), they were 

ο ay as t e Modern Olympic Games. 

Olympia is not a big city, but even so, a da won} . . 
sanctuaries, the stadium the ΟΙ . G Υ t be enough to VISit the 

' ympιc ames Muse d h logical Museum whi'ch h um, an t e Archaeo-
, ouses among othe t · f . } 

Hermes (possibly dating to the' ι:ο th r ar Ι acts, Praxiteles s statue of 
ΙΙ ur century BCE). 

Also in Western Greece the port cit f Π 1 

third Iargest city in the ~ountry S Υ ο. ατ~α (Patra or Patras) is the 
dox cathedral of Saint Andrew ~h oAme sitles ohf Inter~st include the Ortho-

. e post e, t e Palais de Sp t h . 
ternational sporting events take Ι d h or , w ere In-
a hill, which offers panoramic vξ:;~fa~ t .: castle, perched high up on 
Charilaos TΓikoupis Bridge w . e CI Υ and the port. In 2004, the 

as Inaugurated Ι t h . 
to the other side of the Corinth Gulf St . ~ connects t ~ City of Patra 
currently, the Iongest cable-stayed .b 'd rai~. ht 2,252 meters ΙΠ Iength, it is, 

η ge In t e world. 

~~:s~ore information and practice with your Greek, check out these web-

!
r .... :~·--.......... w.~ .................... ___ ~·-·~··---...... ----.-..,_,_- .................... --. ... __ • .. • ... • ... .. 

....... ........ , .......... _.. ....... _,.,_ ............... ._," '"'"-""'""~η ... ' YΙ.W'f'J • m υ s e υ m • υ ρ e n n . e d υ ι ......... ........... . .................... -~,. ... , .... , 
Life in ancient Greece 

Greek ..... World/lndex. html 
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~ 
!ί , _____ ·--.... -~~- --· 

wwW. perseus. tufts:~~·~;Q,~~ ~ics;------· · ···························· :· ·- ----:--· · - . .. . .J 

/ 

............................. :~-..... ~---···"··· .. --~ _ ...... _ ... ._ _. __ . The ancιent Olympιc Games f 

www.patras.gr/en/index.asp --;~-i~;·~ ....... ~ .. ................ -....... __________ .. ___ ... . ................. ! 
----........................................ ~ atιon on Patra ι 

.... -~~ ... .,.,_~ • .ι. .................. -............................. , • • ,., ',_! 

..... ~,-•.. , ... ~._ .......... ,ο,;_, ....... ._ .......................... . ..._ .. , ..................... . ·-..... ...,_ ........... _ ...... ....... ; 

EXERCISES 

Α. Complete. the followin t · h 
. h g sen ences Wit the appropriate form of th b In parent eses. e ver 

ι. (νομίζω) Εγώ πω δ , , 
belίeve: Ι thίnk thαt the αpa ς /ο ι~μεριbσ~α δεν ει ναι μεγάλο. (Ι thίnkj 

r ment ιs not ιg.) 

2 · (ψάχνω) Εσείς ' , 
penthouse.) ενα ρετιρε. (Ι look forjsearch: You're lookίngfor α 

3· (ανοίγω) Εμείς , 
---τ~ γραμματα. (Ι open: We open the letters.) 

4· (ξέρω) Αυτές ' 
--- κατι. (Ι know: They {f.) know somethίng.) 

.5· (παίζω) Εσύ --- μπάλα. (Ι plαy: You -'re plαyίng ball.) 
6· (πλένω) Η Ελένη , · 

___ τα πιατα. (Ι wαsh: Elenί ίs wαshίng the dίshes.) 

----··-·-······ .. ·········································-
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Β. Conjugate the following verbs in the simple present tense of the passive 

voice with the subject given in parentheses. 

ι. πλλνω (εγώ) 

2 . σηκώνω (εμείς) 

3. χτενίζω (αυτές) 

4. λούζω (η Μαρία) 

5. νοικιάζω (το διαμέρισμα) 

6. κόβω (εσείς) 

7. ντύνω (ο Αλλξανδρος) 

' ' ς πότε and ποιος to form ques-
C U se the question words τι, πως, ποσο ' , h . f 1 
ti~ns that correspond to each of the answers below. (U se t e ιη orma 

form.) 

ι. Θέλω ένα μεγάλο αυτοκίνητο. (Ι wαnt α big cαr.) 

2. Φεύγουμε σε μία ώρα. (We're leαving in αn hour.) 

3· Το μάθημα των Ελληνικών τελειώνει στις δύο το μεσημέρι. (Greek 

clαss finishes αt two in the αfternoon.) 

4· Βάζω μία κουταλιά ζάχαρη. (Ι put in one spoon of sugar.) 

5. Θέλω ψωμί. (Ι wαnt breαd.) 

6. Μου αρέσει η μπλε γραβάτα. (Ι like the blue tie.) 

7. πλένω τα ρούχα μου. (Ι wαsh my clothes.) 

8. Το καράβι έρχεται στις πέντε. (The boat arrives at. 5 :σο.) 

9· Αυτός είναι ο γιος μου. (This is my son.) 

ι ο. Διαβάζω την εφημερίδα. (Ι reαd the newspαper.) 

11. Αγοράζω δέκα μήλα κάθε μέρα. (Ι buy ten apples every day.) 

12. Πίνω τον καφέ μου με ζάχαρη. (Ι drink my coffee with sugar.) 

I 

D. Below are the answers to some questions. U se the qu~stion words "(Ι.ατι 
and πού to form the corresponding questions. (Use the ιnformal form.) 

I I Ι 

ι. Θέλω ένα μεγάλο διαμέρισμα γιατί το διαμ~ρισμα μου ει ναι μικρο. 
(Ι want α big apartment because my apartment ιs small.) 

2. Ανοίγω το παράθυρο γιατί δε μου αρέσει η ζέστη. (Ι open the window 

becαuse Ι don't like the heαt.) 

3· Ο Αλέξανδρος είναι στην αυλή. (Alexandros is in the courtyard.) 

~66t ____ Greek 
........................................... ---- ----·------------·---··· ······-···-········-· .. ··· 

4. πλένω τα πιάτα γιατί θέλω να είναι καθαρά. (Ι wαsh the dishes because 
Ι wαnt them to be clean.) 

5. Το διαμέρισμα είναι στη Γλυφάδα. (The apartment is in Glγfada.) 

Below are two short dialogues. U se the words from each list (Ε or F) to fill 
in the blanks. You won't use every word. The English translations for each 
line are given to help you. 

λό ξ Ι Ι ').!.,... δ J.Λ- δο λει' Ε. Ρο ι, πως, :υπνητηρι, κοιμαμαι, π~νομαι, τι, ι~ιμμα, υ α, 
I I I 'ζ Ι Ι 

λεωφορειο, μεχρι, ιyυρω, γυρι ετε, ποτε, κανω 

Α.Σας παρακαλώ πείτε μου (ι) ώρα είναι; (Please tell meJ whαt 
time is it?) 

Ι Ι Ι Ι 

Β. Ει ναι ιο:οο η ωρα το πρωι. Δεν εχετε (2) ; (It's 10 o'clock in the 
moming. Don't you hαve α wαtch?) 

Α. 'Οχι δεν έχω. Είναι δηλαδή ώρα για ένα μικρό (3) . (Ν ο} Ι don't 
hαve one. So thenι it's time Jor α small breαk.) 

Β. Τι ώρα τελειώνει η (4) σας; (Whαt time do you finish work?) 

Α. Τελειώνει (s) στις 3 :οο. ( Work finishes αround 3 o'clock.) 

I ( I Β. Μετ α 6) στο σπι τι ; (And then do you go back home ?) 

Α. Ναι, και (7) τις δουλειές τού σπιτιού. (8) όμως λίγο το 
μεσημέρι για να ξεκουράζομαι. ( Yesι αnd Ι do housework. But Ι take α nap 
at .noon to rest.) 

F. ·ψάχνω, θέλουμε, κουρτίνα, ψάχνουμε, διαρρύθμιση, θέλεις, 
διαμέρισμα, θέλετε, επιπλωμένο, κλιμακοστάσιο, που, ιyιατί, πού, 

I 
κουρτινες 

Α. Η γυναίκα μου και εγώ (ι) ένα μεγάλο (2) ___ . (My wife αnd 
Ι are looking for α big αpαrtment.) 

Β. (3) ___ να είναι ρετιρέ; (Do you wαnt α penthouse?) 

Α.'Οχι, αλλά (4) ___ να έχει καλή θέα. (Ν οι but we wαnt to have α good 
vίew.) 

Β. (s) θέλετε να είναι; (Where do you wαnt it to be?) 

Α. Στην Αθήνα. Σας παρακαλώ να έχει και καλή (6) . (In Athens. 
I'd like the αpartment to hαve α good floor plαnJ pleαse.) 

Β. Θέλετε να είναι (7) ; (Do you wαnt it furnished.?) 

Α. Όχι, αλλά να έχει (8) στα παράθυρα. (Ν οι but it should hαve 
curtaίns on the wίndows.) 

------------------·------------··--------------···· .. ···--------·--·---·---- ................................................... -···-------- ................................................................. _ 
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' δεν ' Το φυσααι και κρυαινει! Ι can't get over ίt! 

Το be precίse .. . Για την ακρίβεια ... 

sB. DIALOGUE 

Listen in to Yiannis and Eleni, two students who are in the same class. 

' ' ' ' ' δ 'β Γιαννης: Καλημερα Ελένη. Πως παει το ια ασμα; 

' ' ' ' ' ' λ' Ελένη: Δεν παει καJ..,ά. Α υτο το τριμηνο εχω πο υ 
διάβασμα και οι εξετάσεις πλησιάζουν. 
Δεν ξέρω αν θα περάσω όλα τα μαθήματα. 
Νομίζω ότι τα μαθηματικά είναι εύκολα, 
αλλά η χημεία είναι πολύ δύσκολη και 
όπως ξέρεις δεν μου αρέσει η βιολογία. 
Εσένα σου αρέσει η βιολογία; 

' ' ' ' ' Γιαννης: Ναι, η βιολοιyια μου αpεσει ιyιατι εχουμε 

Ελένη: 

καλό βιβλίο. Η φυσικη όμως δεν μου 
' ' ' 'λαλλά αρεσει. Η χημεια ει ναι ευκο η, τα 

' ' δύ λα 'Ι]'}~""' μαθηματικα ει ναι σκο . .ι..:ιι\ιCιv • 1, το 

ξέρεις ότι στο τέλος της εβδομάδας έχουμε 
I I I I 

δια)'ωνισμα σ·τιι γeωyραφια και οτι πρεπει 
I I 

να παραδώσουμε και την εκθεση στον 
I I 

καθηγητη της ιστοριας; 

Πω, πω! Πότε θα προλάβω; Έχεις λύσει τις 
ασκήσεις των μαθηματικών; Εγώ δεν έ~ω 
τελειώσει, και την προη'}υύμενη εβδομάδα 

I I I δεν I f πηρα μηδέν. Το φυσααι και κ:ρυωνει. 

Γιάννης: Χα, χα, χα! 

Ελένη: 
I 

Γιαννης: 

Ελένη: 

I 
Γιαννης: 

Ιλάς Γιατι γe ; 
I I '). J.. άλ Ούl Ρωτας yιατι; ΓεΛUιω με τα χ tα μας. τε 

κι εγώ εχω τελειώσει και έχω φροντιστήριο 
I 

το αποιyευμα. 

Αυτή η εβδομάδα είναι πολύ δύσκολη 
I I I 'θ I 

ιyιατι εχω φροντιστηριο κα ε α~οιyευμα. 
I I Ι I 

Αληθεια, τι μερα ει ναι σημερα; 

Και βέβαια Τρίτη. Για την ακρίβεια, Τρίτη 
25 Απριλίου. 

Ι I I I I 
Ελένη: Δηλαδή, αυριο εχουμε μουσικη που 

I αλλά I ξ Ι 
μου αρεσει που παντα εχνααι να 

························---~····--·--·-· ·--------····-·---·····-···········································-·····------· ·-----
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διαβάσω··· Αχ, και εκείνη η αίθουσα της 
ι ι ι ' 

μουσικης ει ναι τοσο αβολη και ζεστή! 

Yίannίs: Goo~ mornίng, Elenί. How's your studyίng 
comιng along? 

Elenί: It's not goίng well. Thίs trίmester Ι have α Zot 
of studyίng to do αnd exαms αre comίng up. Ι 
don 't know if I'll pαss αΖΖ the courses. Ι thίnk 
mαth ίs eαsy, but chemίstry ίs reαlly hαrdι αndι 
α: you know, Ι don't lίke bίology. Do you lίke 
bιology? · 

Yίannίs: Yesι Ι lίke bίology becαuse we hαve α good 
book. But Ι don)t lίke physίcs. Chemίstry ίs 
eαsyι but mαth ίs very hαrd. Elenί, do you know 
thαt αt the end of the week we hαve α test ίn 
geogrαphy αnd thαt we hαve to hαnd ίn the 
essαy to the hίstory teαcher? 

Elenί: Oh boy! When wίll Ι hαve tίme to finίsh? Hαve 
you figured out the mαth problems? Ι hαven ι t 
finίshedι αnd lαst week Ι got zero. Ι cαn't get 
overίt! 

Υίαnnίs: Η α, hαι hα ι 

Elenί: Why αre you lαughίng? 

Υίαnnίs: 

Elenί: 

You hαve to αsk? Γm lαughίng because we're 
α mess. Ι hαven't finίshed eίther, αnd Ι have α 
tutorίng sessίon thίs αfternoon. 

Thίs week ίs reαlly difficult becαuse Ι have 
tutorίng sessίons every αfternoon. By the wαy 
what dαy ίs todαy? ι 

Yiannis: Tuesday, of course. Το be precise, Tuesday, 
Aprίl 25th . 

Elenί: Τ~ίs means thαt tomorrow we hαve musίc clαss. 
Ι lιke musίcι but Ι αlwαys Jorget to study . . . 
And thαt musίc clαssroom ίs so uncomfortαble 
αnd hot! 

. SC. VOCABULARY 

το σχολείο 

το ιyυμνάσιο 
.. -.................................................................... ~-.............. __ ... ~..._ .... _ .. , .. .___ 

school 

junίor hίgh school 

I 
! 
ι 

I 
i 

ι 
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το λύκειο 
, 

το πανεπιστημιο 

, 
τομαθημα 

η τάξη 

η αίθουσα/η αίθουσα 
διδασκαλίας · 

η _αίθουσα διάλεξης 

ο δάσκαλος/η δασκάλα 
, ' 

ο καθηγητηςΙη καθηγητρια 

' , ο μαθητης/η μαθήτρια 

ο σπουδαστής/η σπουδάστρια 

' ' ο φοιτητηςΙη φοιτητρια 

το στυλό 

το μολύβι 

η σβήστρα 

το τετράδιο 

' λο ' ο ηλεκτρονικος υπο ')'Lσ't1tς 

' ~ ΛΙ\ΙΙ ' ο φορητος υποινv 1 .. σ·tης 

' ο ε1m)πωτης 

' η ΎΕωyραφια 

η βιολοιyία 

' ηφυσιτη 

' η χημεια 

' τα μαθηματικα 

' η ιστορια 

' η φιλολο')'Lα 

' η φιλοσοφια 

' ' ηφυσιτηαγωyη 

' η γυμναστιτη 

η (ξένη) γ'λiοοσα 

' το διαιyωνισμα 

·············-···········-·j·····--··---
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' 

hίgh school 

unίversίty 

lessonι courseι classι school subject 

classroomι class 

classroom 

lecture hall 

elementary school teacher (m.jf) 

teacher, professor (m./f) 

elementary or hίgh school student 
(m./f) 

student of α technological 
educational institute (m.jf) 

university student (m.jf) 

pen 

pencil 

eraser 

notebook 

computer 

laptop computer 

prίnter 

geography 

biology 

physics 

chemistry 

mathematics 

history 

literature 

philosophy 

physical education 

gymι gymnastίcs, exercise 

(fΌreign) language 

test, exam 
--- ---················-····---·········· 

η εξέταση 

δύσκολος 

εύκολος 

' ενδιαφερων ;-ουσα;-ον 

' βαρετος 

απασχολημένος 

λύνω 

' λ' εχω υσει 

έχεις λύσει 

' μουαρεσει 

ξέρω 

' ' σταματω;σταματαω 

' ' ροπωjρrοταrο 

απαντώ;απαντάω 

καταλαβαίνω 

διaβάζαι 

μελετώ/σπουδάζω 

wάφαι δια){ί>νισμα 

κ:ρατώ;κρατάω σημειώσεις 

ηχοιyραφώ τη διάλεξη 

' ' αποταμιευση αρχειου 

όλα 

αλλά 
ι 

ομrος 

ι 

οτι 

ι 

σημερα 

ι 

εχαι τελειώσει 
ι 

εσενα 

εβδομάδα 

. το χαρτί 

το προαύλιο του σχολείου 

test1 exam 

difficultι hard 

easy 

ίnterestίng (m./f/n.) 

borίng 

busy 

Ι solve 

Ι have figured outjsolved 

you hf:lve figured outjsolved 

Ι like 

Ι know 

Ι stop 

Ι αsk 

Ι answer 

Ι understand 

Ireαd 

Ι study 

Ι take α test 

Ι take notes 

Ι record the lecture 

Ι save α file (on α computer) 

everythingι all 

butι however 

however 

thαt 

today 

Ι hαve finished 

youι of youι to you 

week 

paper 

schoolyard 
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sD. ΚΕΥ PHRASES 

I 

τι μαθήματα παρακολουθεις 
I 

στο σχολείο; 

Ποιο είναι το αpπημένο σου 
I 

μαθημα; 
Ι I 

Η ~ωμετρια ει ναι το 
,...... I I θη 

αpπημενο μου μα μα. 

Η άλγεβρα είναι ~δύ~ολη 
α'λJ..lχ ο καθηιyητης ει ναι 

πάντα πρόθυμος να βοηθήσει. 
I I β θ I πήρα κα'λiJjκακο α μο. 

nέρασα το διαιyώνισμα./ 
I εξ I πετυχα στις ετασεις. 

Δεν πέρασα το διαjώνισμα./ 
Απέτυχα στις εξετασεις. 

I 

Χρειάζομαι μια κασετινα και 

μια ξύστρα. 

Δεν υπάρχουν κιμωλίες για 
I 

τον πινακα. 

I λlδα I Α υτη η ιστοσε t εχει 
I I 

σπουδαίους χαρτες και 
ι λεξ ι 

ηλεκτρονικο ικο. 

Παρακολουθώ ένα μάθημα 
ι δ Ι μεσω δια tκτυου. 

Έχω συμμαθητές από πολλές 
ι 

χωρες. 
I 

τι θα κάνεις στις σχολικες 
ι 

διακοπες; 

ι 1 
Πηρα αριστα. 

Whαt αre you studying in school? 

Whαt's your fαvorite subject? 

Geometry is my fαvorite subject. 

Algebrα is difficult, but the teαcher 
is helpful. 

Ι got α goodjbαd grαde. 

Ι pαssed the test. 

Ι fαiled the test. 

Ι need α pencil cαse αnd α pencil 
shαrpener. 

There isn't αny chαlk for the 
blackboαrd. 

This we.bsite hαs greαt mαps αnd 
an online dictionαry. 

I'm tαking αn online course. 

Ι hαve clαssmαtes from mαny 
countries. 

Whαt αre you doing for summer 
vacation? 

Ι got top grades. 

sE. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

The Greek educational system requires children to be in school between 

f 
. d fifteen The first level of school is δημοτικο ( elemen-

the ages ο sιχ an · . f ll d b three years of 
h ι) h . ch lasts for six years and ι s ο owe Υ 

tary sc ο ο , w 1 . · h · h h l) U ρο η 
stud at the γuμνάσιο ( lower secondary school, ιu~ιοr ~9 sc I οο . . h 

Iad:ation, children have the choice of enrolling eιther ιη a λυJCEtO (hιg' 
~chool, upper secondary school) for the next three years or at a τεχνικ:α 

~-6;~-k-------- ----- ---· -
········-··················· ... ··········•····•••········ ...... ································"''''''-''"'''''''''''"'''''''•·-···············---····-............ ···········-··············· ... -··-·-····--··············--·············_,..,. 

• 

επαγyελματικά ε10tαιδευτήρια ( technical vocational school) for two or 
three years, depending on the program selected. At the end of λύκειο, 
students must take the εξετάσεις εθνικού επιπέδου, also known as the 
πανελλήνιες (national examinations), if they want to be considered for 
πανεπιστήμιο ( university study) or for a τεχνολο'}'tκό ε10tαιδευτικό 
ίδρυμα ( technological educational institute). 

It is important to note that Greece still provides free public education for 
alllevels of ~ducation and to all students. Ι η addition to δημόσια σχολεία 
(public schools), ιδιωτικά σχολεία (private schoqls) also exist, but they are 
mostly preferred for middle-level (in other words, high s~hool) education. 
Higher education is still a business run by the state rather than the private 
sector. 

Education is verγ important in Greek culture. As a result, parents are will
ing to pay high fees for private schools as well as φροντιστήρια (prίvate 
tutoring schoolsjlessons), which are designed to help students with certain 
school subjects or teach them a wide array of ξένες γλώσσες (foreign lan
guages) . Essentially, these are private lessons. They can either take place 
at home individually or in groups at a different location. So, for example, 
parents who want to develop their child's English skills might either hire 
an English tutor to come to their home or send their child to a school or 
oτganization that offers English classes after school or on weekends. In 
both cases this would be considered φροντιστήρια. Naturally, there are 
other types of εξωσχολικές δραστηριότητες ( extracurricular activitίes) 
as well, in which children can learn μουσική (music), χορός (dαnce), or 
do σπορ (sports). 

This emphasis ση education is a trend that comes from ancient times. In 
classical Greece, education meant development of the student 's mind and 
body, and students who did not excel in both areas were not considered to 
have been successful in their education. This attitude toward education is 
reflected in the words used for junίor high school, γυμνάσιο (lίt., trainίng), 
and for gymnasium, γυμναστήριο (lit., training place). 

SF. GRAMMAR 

. Grammar topic 1: Days of the week, months, and seasons 

Here are the .names of the days of the week, as well as a few related words. 
-"'"-···-.............. -...--· ............... . ............... . .. -.. ....... ,_.,., ........ ~........... ··-· ....... _ ................................... - ........................................... ---·---·--·-·-~·-·-·-·-..................................... , 
η εβδομάδα week 

--·--.-. . -- ... ~ .......... 

1 οι ημέρες της εβδομάδας the days of the week 
r --......... ~ .. "·-·····""'""-"'''"""""""'''" ···--·- _ .................. , ..... _, .. ______ ~w ..... ~ ... - .................... _ ., ................... , ....... . ........... , ..... ......... ,_.,~ .... , .... .,. ... , ... , .. , ...... - ... --·-

8 Δευτέρα . Monday . \ .... ____ , .. .,,. __ .. ,,, __ ._ ....... ' "··"'-'~····~----·- ·~- ;, .. ' . .............................. ............. .. ...... .................... ......... _...... ..._ .. - .... --l· 
Η Τρίτη Tuesday 

... "·--.:.~..... ... ... .. ... . ....................... . 

ι Η Τετάρτη 
"-····-..................... ·-·--·- . 

; 
Wednesday 1 

. .... _ ... ·• ·•· ··~-·~-......... ..... ....... . . ........ ... . ............................ ......... .. ... ···- ............. .. ...... ..... .. . .................................. ........ .. 

,
([) 
,-+ -\Λ 

C1'Q 
ο 
,-+ 
ο 

\Λ 
n 
:τ 
ο 
ο 
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! Η Πέμπτη · Thursday 
ι ........ ~·."'f'i'W>V> ....... --• .,. .. ""._ ............. ~··-·----... ------· ... ··~ ................... _. __ .,._ ............ """Y._ ......... ; .. ___ .................... --... --._._.. ............................................. _ .................................................................... ~_.... ........ _ ....... __ _ _ __ ! 
~ . Ι . i 

! 11 Παρ~ Friday Ι 
f ........................... , ............. ._. ....... ~ ............................................................................. - ...... ~·-· ............ _ .................................................................................................................................................................................................. ! 

ι Το Σάββατο Saturday I 
r ·---~ ................ - ...... -.7 .. ····-··; - ............ -................................................ - ................................... ····· ............ ............................ ... ··--... - ............................................................ -............ - .................................... ! 
ι Η Κυρια1Cη Sunday I 
l,.._.,_, ___ ~~~· ..... - ·- ... -~>Y"»"'-''"~--"'"'~ ..... -v. ...... .....,........._, __ ~--·-........... - .......... . -,....-~ ...................... ................ ..-. .. ........... ........., .............. ----····"" ... "' ' ' ' ' '' ' ....... ____ .... ., __ ....... ......-.f 
; ' . .. ; 

I Το σαββα~ο1Cυpιακο weekend i 
~ • ..,,,..,._· • ,...,..._--π-.2:....-~_.....,.~.Ν-~ 'Η··-· _,,....;..;..,,.~----·- ---· oMWW._, . ...., , ... ~ 

\ μεσοβδόμαδα midweek (adverb) ! 
r--·N•••'J~"-:---·~:•'1.->"'-~'}'''''ϊ""_..... ... __ _.,.........., ...... _,....,. ,,,,.,....,.,.,.,.........,,,~._.-- ·---..--1 
ι η καθημερινη weekday ! 
L.~......,.......»,.~·~,........., , ,JW',·~·;rf~nnN>H1)..;;,.,.~_.~;.1YN"''~": . . ,. . • 'MN#~'·r-'NI<N••• •n•'"""''"'"' '' '' '" '' ' ' '' ' '''" '·'"~· ·ιn••ι••• • •.•..,,.,,, , ,,._,. .. , ., .. ,_. ,,.,,, ,..,,.,..,,,....,_.,,....., , ....,, ...... ....,..,, , ,. .... . ,. ,.,,.,"~....,.......,. . .,.,.. ....... ,_ ... ,.,.,.,._.,,, , ... , ,,,..,,..,,_......_.,,.__ __..,. __ .,..j 

Notice that the days of the week are capitalized in Greek, as they are in 
English. Sunday, literally, the Lordιs day, is considered the first day of 
the week, so Monday, Tuesday, Wednesday, and Thursday are the second 
through fifth days, respectively. Friday literally means preparation, as 
in preparation for the Sabbath, the literal meaning of Saturday. By the 
way, the Greek words for Friday and Sunday are also very popular names 
for girls: Παρασκευούλα, Βιβή, and Βούλα are variants of the name 
Παρασκευή. Κυριακούλα, Κούλα, and Κική are variants of the name 
Κυριακή. The masculine equivalents are Παρασκευάς and Κυριάκος, 
respectively. However, the masculine versions are much less common than 
the feminine versions of the names. 

Now let's look at the months of the year, οι μήνες του χρόνου. 

r Ο ~~~υιfpιος · Ο Απρίλιος · Ο Ιούλιος.- Ο Οκτώβρι~ς l 
;. . , . . . __ .. ___ .. . ----····-~, ..... ___ ........... _ .. _____ .................... , .. ~.----··---·--,·-~-· .. ··-··-· ~ 

I () ~ιος Ο Μάιος Ο Α\ηοοστος Ο Νοέμβριος J 

Ι οΜ&ι;;~ς a· fu~;~ς - -· · ·· - - ο~~ιsρ~~ς· · · - ;ο&~μβρ~~ς Ι 
L,. .... - .......... - ................. ..-.......... -.... .-...... .-- - .................. - ................... _ .............. _.... .. -... 10 ............ - ......... . .................. - ......... - ........ - ........... - ...... ~~l;,ί . .-~ .... - .• :_. · _. · .. ----................................................................................... J 

I 1 I 
Related to months are οι τεσσερις εποχες ( the four seasons): το φθινοπαιρο 
(autumn), ο χειμώνας (winter), η άνοιξη (spring), and το καλοκαίρι (sum
mer). 

Grammar topic 2: More on negation 

In Lesson 2 you learned that you can negate a verb simply by putting δε(ν) 
( not) right before it. When that negative is followed by a word that starts 
with a vowel, the consonants π, τ, κ, ξ, ψ, or the consonant combinations 
τσ, τζ, μπ, ντ, or ιyιc, use δεν instead of δε. You don't need any kind of 
ahelping" verb like the English do or does. 

δε λάει 
I I 

Ο Ρον μι στο ~τονα του. 

Ron is not talking to his neighbor. 

Greek 

Δε μιλάω πολύ τα Ελληνικά. 
Ι don ιt speak very much Greek. 

Δεν καταλαβαίνω. 
Ι donΊ understand. 

δεLe(tν's) ηοwάλλο' take (a look at the negatives ποτέ (never), καθόλου (not at αΖΖ) 
· · · not any more n ) θ ' ' 

and τίποτα not . ' ~ more ' που εν α ( nowhere, not anywhere)' 

h
. h ( . hιng, not anythιng) · These words are all used wi th δε(ν) 

w ιc comes nght before the verb The oth . ' 
the verb. . er negatιve words come after 

ο nάννης δεν πάει πουθενά. 
Yίannίs ίs not goίng anywhere.jYίannίs ίs goίng nowhere. 

ο.Δ~μ~τρης δεν έχει καθόλου δουλειά. 
Dιmιtrιs doesn lt have any work at all ιυ. ·ι . h 

·ι j ιmι rιs as no work at all. 
Ο Κυριάκος δεν πήρε τίποτα. 
Kίrίakos didn 't take anγthίng./Kiriakos took nothing. 

Η Στέλλα δεν πάει ποτέ στο ΎJ>αφείο. . 
Stella ~ever goes to the office.jStella doesn't ever go to the office. 

Η Βιβη δε θέλει άλλο γλυκό. . 
Vίvί doesn't want any m · ιtι:- · 

ore pastrιes.ι ν ιvι wants no more pastrίes. 

Be careful not to confuse ποτέ (never) and πότε (when). 

Πότε θα μου πεις το μυστικό σου· Ποτέ' 
When wίll you tell me your secret? Never! . 

Grammar topic 3: Demonstratives 

Demonstratives are w d h · 

;nglish this, th~t, thes~~ a~~ ;~ο~::~~ t~r:~~e~:e d:rr:~:;::t~:~~ ~~~:~h: 
orm to agree With the noun they're pointing to Th . c g 

I"k h . eπ ιorms are very much 
t~a~ :he regular adjec~ive forms that you learned in Lesson 3· Also, notice 

e words for thιs and these are identica1 to the third b" 
pronouns you learned in Lesson Ι. person su Ject 

------·-------~ ~Λ~---............ ~ ...... ,_ ..... ,.., ...... ,._,_,,,....,,,,,.,, .. MASCULINE .. ............................. . FEMININE NEUTER ........... ........... ...... Ί 

""'" "'-""' '' VΛΥ•-··-~·--··>-•••>• .. """·--~-···-Ν---------..,;.,.~~--·.;,;.,;..~ .. --.... _, __ ,; ________ , ~ 

ι :~!~---. -- ----.... ~~~~ -·---·-----α~- .. ·•·· α~τ--- ---- -ι 
~:::~-----~: ··-----:~~{~~-....... -···~··~~~-- εttί~--J 
ι-~-- αυτες αυτα ι 
ι. ---~--· .. ··-·-· .. -w.< .γ:'"• ·· .. ·····~-.......... »w.w----·····••>••··· ... , ................................................................................................................................. ,,............ .... . ι 
i thqse εκεινοι ' .... ,. ..... ............... , ..................... _ ............ .... _ .... -f 
~ ε~~-~ς_:____ εκεινα 1 
.... . . .. ..................... "'... ..... .... ...... . .................. ··- .. ........... - ... ,_,! 

,..... 
(I) 
r-+ ... 
Vl 
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ο 
r-+ 
ο 

Vl 
n 
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ο 
ο -·-

................................................... -.......... -.. -......... - .... __,_____ .. ~ ~ ~ 
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Demonstratives come before nouns in Greek, just ~s in ~nglish, but. they're 
linked to the noun with the definite article: αυτος ο αντρας (thιs. man), 
εκείνο το βιβλίο ( that book). Here are ·some example sentences wιth de
monstratives. 

' ' δεν' δύ λα Αυτα τα μαθήματα ει ναι σκ:ο . 
These lessons are not difficult. 

Εκείνοι οι καθηγητές είναι πολύ φιλικόί. 
Those teachers are very friendly. 

' ' ' ' Αυτα τα παπουτσια ει ναι στενα. 

These shoes are narrow. 

' ' ' Εκείνη η μαθήτρια ει ναι κοντη. 
That student is short. 

' ' ' 'ξ Αυτη η ιyυναικα ει ναι ε υπνη. 

This woman is intelligent. 

' ' ' Αυτό το τριμηνο δεν περασα στην ιστορια. 
This trimester, Ι didnιt pass hίstory. 

' ' ' ' Εκεινοι οι ανθρωποι ερχονται γρηιyορα. 

Those people are approaching fast. 

Grammar topic ιι: Present tense 
conjugation of Group 2 verbs 

In Lesson 4 you learned the conjugation of Group 1 verbs, which end in 
-ω in the εyώ fσrm, such as κάνω(/ do, Ι am doing). Don't forget that one 
of the characteristics of Group 1 verbs is that they're stressed not ση the 
ending, but rather on the verb stem. Group 2 verbs, ο~ :he o~her hand, are 
stressed ση the ending. Group 2 verbs are further dιvιded ιnto two sub
groups, which we can call Class Α and Class Β .. These classe~ have :different 
endings in the present tense in bσth the actιve and passιve voιce . Also, 
some verbs in Grσup 2 can take both Class Α and Class Β endings! But don't 
worry ... we'll take things slowly. 

Α) Group 2 Class Α 

Let' s start with Class Α. Take a lσok at these examples of Class Α verbs, 
which are, of course, stressed on the ending: 

-~---:--~---····--·----·~·~--······----···--··--·-------··---------~--··---·-·------·--------· ·--····- ·----------·------ --------

i <~ΤμΊ,λ6)ιμι~- Ι speak - --············ ··· _
1 !· .,-., ...... -....... ,.Μ-·-νν·- -· ~---• -··-------··---··--·- -·--- • ----· "'"''"''""'"'""''""""''"-""""""" ! 

! αγαπω/αγαπαω Ιlove ·--·--·-- ----·-------·----- --·---··--·----··--··;:-,:,: ~ 1C-Oιt~l~~~~~-................... ,.................. . ............ -.. ... .. .. ......... ; --~~-~~,--·;-- ·;~-~------ -- · ----· -------- .. ...... ..................... . 
' ..... ......... ......... ....... ............... ..... - ................. ------·-··---- _ ___, L~···--·-·· ·-·. _,. ...... ,..,.... .... ..... .............. ........ .......... .. ...... ...... ..................... .. .. . 
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As you can see, there are two different εyώ forms, and this is typical of 
most Class Α verbs. Both are correct, but the -άω form is more colloquial. 
Let's look at the complete conjugation of μιλάω. Note that εσύ aήd εσείς 
have only one form. 

r ~μ~λ&;ϊμ~~ ---- --- -- -----~;ίς μ~~;;ϊμ~λ;iμ; --------- -- ----- ---------------- ., 
- _.., ..... ........ """" ··-·· ~ ............ . I εσύ μWΧς - - - --- -- -~~ς-μιΜ~;--- --- ;_j 

~ ........................... ,.~·;;, , ... , .. .., ............ ' ........... ~ ............. _~~ ... -~··· ,.,......_.,_"'""' ..... , ',,..,. ') 

: αυτός μιλά/μιλάει α~τοί μ~ύ~Ιμιλάν; -----~ 
~~ μ~λ;iίμι~---------- -- ~~ςμ~~~;ιμ~~--------~ 
~α~όμιλάιμ~~- - -------- -α~&μι~~~~μ~ε- ------ I 
L ............. .. . .. ··----- ··-- --- ·---- . ·- -. -···------···· ----------- - ----.. -- --- -·- --- - - - ··- -- --- ··-· -------- ________ ] 

Again, do.n 't forget that the pronouns in Greek are normally dropped in 
conversatιon, so they are listed above only to show you the forms. Some 
σther common Group 2 Class Α verbs include: 

Γ ~τ~/α~~~&α; - - - - ----- . --- - ~-~~;,;e;- -- · - -- ---~ 
~λ~μ~~ολυJ;&ο; .. ...... ... - .... 1 ~w;~ ------..... - ........ - . .._ ................................ ~ 

r ·::·rn•·•""''W' 'H\' ....... ..... ~·· ,. '"""'"'"' -~ ..................... ~.,, .............. -....... ........ , .... ,~ ........... .-.-..... .. I JΟυνώ/κουνάαι ... --.......... .. ............... ;----~-~~~-- .................... _______ .............. =-----···--···--"-----· 1 

ι ~~~~~&α; - - ------ - ... I stu~y - ----------·--·---- - --~ 
ι·--··-............................................. · ---- .................... - -·~---------·---· . ... . 1 

t~~~--- _ώι~~~--~~ __ __ Ι for~et- -- ----- -------- ------~ 
ξυπν ... ώ/ξυπνάαι --....... ., ___ , ___ ·~·--·-······------·· .. lw ... wWMa ... k ...... e ....... u ..... p...................... ·· ·j,: ........................................................................... ______________ -~ 

r ~ν~ί~~~- --- ·- - -- - ---- -;~~ ~:~~ry ---------- --------1 
ι--:----- --- -----,-·-······-- - ···--- ····- ················· ··········· ········ ..... --- - - - --------------------------1 
l ρrοτω/ ρrοτααι Ι ask 
[·---- --:--............. ~.. .. ···----·-................ , ... __ --~-·-------........ --.......................... __________ ______ __ _________ ____ __ _,,........ . ....... ,, ..................................... ~,,'·'' 
' ' .................................................. -... ........... _ .. , ....... ~ .• .,.. ·--------- .. / σταματω/σταματάω Ι stop 
ι ...... .......... -.... _ ........ . 

._ ..... --..... .. _.._...,.,., . ~ ......... -.... --..~ ........ -................................... .,_,.,. . ...... . 
• .................... .......................... ..... . ............................ -Ι<ΜΝ ... ............,., ........ _.............,.~----~ ........ . λ 

Let's see some examples of Group 2 Class Α verbs used in fuiJ sentences: 

Δεν τρ,α,υυδάμε μοντέρνα τρα)'Ούδια με τη χορωδία του 
σχολείου μας. 

We don ιt sίng modern songs wίth our school choίr. 
Εκείνες οι μαθήτριες ρωτάνε πολλά. 
Those students are askίng too many (questίons). 

Έχουμε δtα)'ωνισμούς και όλοι ξενυχτάμε για να διαβάσουμε. 
We have exams and we all stay up all.night to study. 

Ξυπνάνε νωρίς για να πάνε στο σχολείο στην ώρα τους. 
They wake up early to go to school on tίme. 

.. ................... -................ __ , ___________________ _____________ ,,, ........................................... _______________________ _ 
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Πετάτε τη μπάλα πολύ ψηλά και δεν τη φτάνω. 
You throw the ball up too high and Ι can't reach it. 

Ο Κοσμάς δε μου μιλάει πια. 
Kosmas doesn't talk to me anymore. 

I I I I 'λ λεί' Καθε πρωι συναντουμε τη Ρένα στο προαυ ιο του σχο ου. 
Every moming we meet Rena in the schoolyard. 

Β) Group 2 Class Β 

Now let's look at the second class of Group 2 verbs. Take a look at the con

jugation of οδηιyώ (Ι drive, I'm driving): 
~-~ _ ... _.......,..,.,,.....,..,Α•-.λν.ΜΜ.'~'"'''"'''' ' ' '' ' ' '' ' ''' ''''"'-"''''"' '":•o~V_••;~"•••yoH,; ........ ,--,-- _ εμει 

.. ··-,ς-ο_δη_)ΟΟ._ ,-με· -·· ____ ...... ___ .......................................................... , 
\ I I 
Ι εyω ο,δη;m , r εσU ;~~~--- . --··----·····---- εσείς οδη~τε--------- - - .. , 
1-·· ... ~ .. ~-~·-·---........ ., ................................................ .-••..• ···---·····... . •. _ .................................................................................... - ... - .. ~-! 

I ci1>τός οδη~ αυτοί οδηp\>ν · 
r~~ -~δη~·-·· ···----------~~~δη~~~----·--- ~ 
! .................... - ... --·· ...... -.-~~:.•ι.i; __ ,~.: ···----~:;....._ .. , --······ ··' ····~· · .. .;;...._..· - ----- i ' ... - ..... --- .................. , .. .. ......... ---·····- •••••. _ .. ,_ ... _ ..... "*'"'"'""'"" """""""""""'"' "'""'""' ""'"'"""""'"" ""'"'""'""'""'"""'"-""""""'"""""""''~""'"------·-· -·· - ' 

I· ~- οδη~ ----------------·-- - -~~~~<>~ ---- Ι 
As you can see, this verb has stressed ending-s, which is characteristic of 
Group 2 verbs, but those endings are not the same as the ones for Class Α 
verbs like μιλώ/μιλάω. In fact, Group 2 Class Β verbs look very similar to 
Group ι verbs, except they're stressed on the endings, and the εσείς end
ing is -είτε instead of -ετε. Let's look at a few more examples of common 

Group 2 Class Β verbs: 
i--~-~-·-"''"ϊ''"''" "' ''' ''''"'"'"''"'"'"""""''''"""" "' ''''' "'''''''"''-"''""""-·"<"-ffN--~>W,,.NN"."'--NHH--<~~""'~"'"-Hffff"'' '< '"'""'""""' "' "' ""''"''"''"""'"''""""'''"'"'""' ' '' "'"''' ""' "' '"'"'"' 'M''""'''"---ι 

! αναχωpω . I depart, I leave j 
L.-. ................................ : ................... .-.... ,_._.:--~---""""'•-··•"""""''" '""''''' '''''" '' ' '''''' '' ' ' ' ' '' ' '"''' '" ' ''' "''''"""'""'"'"'''' '' ''''' '' '' ' "''""'"""""'"'~"'-""''--~- I 

\ εm~μώ I wish 
i"":"""-'"'""'"'""--· -----·-·-·~··--................................. _ .............. --·-····--··· .. --... -........ ~-.. 

i ζω Ιlive I 
1μ-~~ ΠΟ-.,.--ρ~-·..:-....· -... -r:.,,.-.·-~-·····-·· · ··· ·······--~·-···········;····~·;;;-~·~-/e ,-.. ~~~~·--·------.. -···-·--.. ·---·-······1 

7tροσκαλι0 . Ι invite 
. -:; ,, 

..,.. """"~·'"'"'_.___..-.η••••••••"' .... "'"''''''''''''''";,;,,,,,,,,,,,,.-..... ~•·••••··-·"''"'_.,._,.,.~-"'-"'~- ·--._..-.,.v.,..,..., .... ~··" ''"''' ....,""'~ ' '''''''' '''" "' ... ''''''''' '' '' ' '"'''''''''''"'' '' ' ' ' ''''"'''''''''' '''''"'-'~ 

I 

προσπαθω Ι try ·-----·-.. ---·--·-- .............. - .......... _ ..... -............. -... ·-·-
.. , ' , συμφωνω ·· I agree 

ι..,. . .,. ................................. ~·····-·- ................. --------~,---,..,;__.._--········-· ... ·············· ..................................................... ; ......................................... ~-·······----' 

And here are some example sentences with Group 2 Class Β verbs. 

I I Αεί Σας προσκαλουμε σ·τ11 ιyιορτη του σχο ου. 
We ίnvίte you to the school's celebration. 

............................... \··········-·-··----·-- ·-··'""'""""""'"""'"'"""'"''""'"'"''"""'"'"'''''""""'"""" """ __ . - -
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Προσπαθούμε να παίρνουμε καλούς βαθμούς στο σχολείο. 
We try to get good grades ίn school. 

Ο Νίκος τηλεφωνεί κάθε Τετάρτη. 
Nίkos calls every Wednesday. 

Δεν 
I I συμφωνειτε ποτε με τον καθηΎJ1τή. 

You never agree wίth the teacher. 

Η δασκάλα μας προειδοποιεί πάντα όταν έχουμε διαιyώνισμα. 
The teacher always tells us ίn advance when we have α test. 

Μ , β' , 
πορειτε να σ ησετε τον mνακα; 

Can you erase the blackboard? 

Το ξέρω πως μισείς την τριιyωνομετρία. 
Ι know that you hate trigonometry. 

You're probably wondering how to tell whether a verb belongs to Group 
1 or Group 2ι andι if it belongs to Group 2, whether it's a Class Α verb or a 
Class Β verb: 1: ~he stress is on the verb stem, then you know it's a Group 
1 v~rbι and ιf ιt s ση the ending, then you know it's a Group 2 verb. Once 
you ve ~~tten that farι if there are two possible endingsι like ρωτώ/ρωτάω 
(Ι ask)ι ιt s a Class Α verb. If there is only one like προσπαθώ {Ι try) th 
• 1 ι·k 1 ι ι en 
ιt s most 1 e y a Class Β verb. 

One tiny wrinkle to keep in mind is that a few common Group 2 verbs can 
~ctually be conjug~ted either as Cl~ss Α verbs or as Class Β verbs. They 
ιnclu~e: ακολουθω (Ι follow,), ζη~ω/ζητάω (Ι ask Jorι Ι look Jor), κρατώ; 
κpαταω (Ι hold, ,Ι carry), μιλώ/μιλάω (Ι speak, Ι talk), περπατώ/περπατάω 
(Ι walk), συζητω (J converse), τη~φαινώ (Ι telephone), and φορώ/φοράω 
(Ι wear). 

Thi~ is a good time to pause and compare all of the active voice verb endings 
you ve learned so far. As you can see, they're really not all that different: 
-~~-~._..,_.,, .. , • ••• •••• ,.,. ... , .... ............ ...... ........ ~~ ... ··w~WNMN ....-.............. .ι .............. . ............. : .. • ••••••• • ••••• · · ~· · ·· · ·•·•···~~·"" ' "' '""'~""' 

GROUP 1 GROUP 2 CLASS Α GROUP 2 CLASS Β 

L.-....... - ..... -____.... .... _. __ , ................................... _________ _ 
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sG. READING 

Read the following short essays by Alexandros, Petros, and Paraskevi, three 
students writing about going to school. 

I I I ξ I λ' I I ΑΕί Αλέξανδρος: Καθε μερα υπνω πο υ νωρις και παω στο σχο ο. 
Μου αρέσει το διάβασμα. Έχω πολλά ωραία βιβλία. Διαβάζω στο 
διάδρομο και μετά στην τάξη. Μου αρέσουν όλα τα μαθήματα. Η 
ιστορία είναι εύκολη και μου αρέσει πολύ. Και η ιyεωγραφία μου 
αρέσει πολύ. Τα μαθηματικά δεν είναι δύσκολα ιyιατί η καθηγήτρια 
είναι πολύ καλή και οι αmcήσεις πολύ εύκολες. Στο φροντιστήριο 
μαθαίνω Αγyλικά και μουσική. 

Ι Ι Ιλει δ β I ζ λ' I I θη I Πετρος: Η μαμα μου θε να tα α ω πο υ ιyιατι ειναι κα Ύ'lτρια, 

αλλά εγώ δε θέλω. Το σχολΕίο μου είναι άσχημο και η τάξη είναι 
I I I I I I _ι I δε θ 

μικρη και πολυ ζεστη. Η καθη'Υ'lτρια ειναι κακη. ~ερω οτι α 
I I I 'λ 'δεν' ~~ περασω τα μαθήματα. Μου αρεσει ο Ιου ιος ιyιατι εχουμε σχοΛιt:.ιΟ 

και διαβάσματα. Κάθε απόιyευμα έχω φροντιστήριο. Μου αρέσει Ύιατί 
μαθαίνω μουσική. Κάθε Πέμπτη όμως έχω φροντιστήριο Γαλλικά και 

1 άξ I λεί κοιμάμαι στην τ η. Δε μου αρεσει το σχο ο! . . 
I Ι I I θη' I Παρασκευη: Το σχολriο μου αρεσει ιyιατι οι κα Ύ'lτριες ειναι 

I I I I 'λο I 'λα καλές και έξυπνες. Ξερουν το μαθημα και . θε υν να περασουν ο 
τα παιδιά. Οι τάξεις είναι μεϊάλες και φωτεινές με πολλά θρανία. Η 
καθηγήτρια έχει στην έδρα ένα με)άλο βάζο με λουλούδια. Είναι πολύ · 
I I I I I Μ I Γ"'Λ ~. I 
ασχημο ιyιατι ειναι κοΊCΚtνο και πρασινο. ου αρεσουν τα UJ\Λικα 

ιyιατί η καθηγήτρια είναι Γαλλίδα. Στο σχολΕίο είμαι χαρούμενη. Α 
Ι Ι I 11 ~.<ι'} n I ναι, το σχολriο μου εχει ενα ~1VJ\ιV γυμναστηριο. 

Alexandros: Everγ dαγι Ι wake up very early and Ι go to school. Ι like to study. 
Ι have α lot of nίce books. Ι read ίn the hallway and then ίn class. Ι like all 
school subjects. Hίstorγ ίs eαsγι αnd Ι like ίt α lot. Alsoι Ι like geography. Mαth 
ίsn't difficult becαuse the teαcher is verγ good and the problems are verγ 
eαsy. At the tutorίng schoolι Ι learn English αnd music. 

Petros: Μ γ mother wαnts me to study α lot because she's α teαcher, but 1 
don't want to. Μγ school is ugly αnd the clαssrooίn is small αnd hot. Μγ 
teacher is bαd. Ι know thαt Ι won't pass the courses. Ι like July because we 
don't hαve school or homework. Everγ afternoon, Ι go to tutoring school. Ι 
like ίt because Ι study music. But everγ Thursdαy, Ι hαve tutorίng school for 
French and Ι sleep in class. Ι don't lίke school! 

Paraskevi: Ι like school becαuse my teαchers αre nice and smαrt. They know 
the lesson and they wαnt all the kίds to pass. The clαssrooms αre big and 
bright with α lot of desks. The teαcher hαs α big vαse wίth flowers on the 
desk. It's verγ ugly becαuse it's red αnd green. Ι like French becαuse the 

. ___ , .......................................... ____ _ .......................................... -.................. ··-----

teacher ίs α French woman. I'm happy at school. Oh Ifiorgot Μ h z h 
b . ι . y sc οο as 

α ιg gym. 

sH. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

Let's continue our exploration of Greece with th d · · t · · 
h e a mιnιs ratιve regιon 

to t e ηorth of Attica called Στερεά Ελλάδα (Central c ) Α · · t reece . η Impos-
Iηg eature of the regioη is Όρος Παρνασσός (Mt. Parnassus), at 8,ο6 1 ft 
(z,457 m); on wh?se slop~s yo~ can find the famous archaeological site 
of Δελφοι (Delphι). In ancιe~t tιmes, it was believed that Delphi was the 
cen_ter of the earth, and to thιs day, a visitor can see the Omphalos Stone 
whιch marks the spot as the "navel" of the world (ομφαλός is the Greek 
word for ~avel). The temple at Delphi was dedicated to the god Apollo and 
w~s very ιm~ortant to the ancient Greeks, who visited to consult with Py
thιa/ the god s oracle, ση major decisioηs they had to make. 

Aηother mythical claim to fame iη the regioη is Αυλίδα (Α z·d ) h 
th G k k · ν ι α 1 w ere 

e ree ιngs we~e supposed to have assembled their fleet before setting 
out to fight the TroJan War. The historic Iocation of Θερμοπύλες (Thermo
pylae), a pass ?etween the mountains and the sea, is also Iocated in Cen
tral_ Greece. It ιs_ famous as the site of King Leonidas of Sparta's last stand 
ag~ιnst the Persιan army. And it is important not to forget θήβα (Thebes) 
a cιty w_hose army ~nce beat the mighty Spartan army in ancient times: 
Thebes ι s also the bιrthplace of the ancient poet Pindar, the philosopher 
and aut~or Plutarch, the poet Hesiod, and the mythical figures Hercules 
a~d Oedιpus . Today, you can still visit some of what remains of the ancient 
City. 

~entral Greece also includes the island of Εύβοια (Evia or Euboea), which 
ιs the secoηd largest Greek islaηd after Κρη' τη (Crete) Ε · · k r . . . νιa 1s ηοwη tOr a 
~traηg~ tidal p~eηomenoη that takes place at the Euripus Strait

1 

where the 
ιsland ιs connected to the mainland by a bridge. In this area the onlooke 
c~n see the di~ection of the flow of water change from north to south an~ 
~ιce versa. Th1s happens every six hours. Scieηtists have tried for ceηtu
nes to explaiη this ηatural pheηomeηoη, aηd there are still coηflictiηg ac-
couηts. · 

Some websites of iηterest iηclude: 
Γ........ .... ........... . ... _ ..... - ............ _ -··-··.. ............ . ... .. 

ι ::,~~:~~;:~landscapes . com/gree~e/ --~~~~r~~n~~;~h~~o;;;;-;;el~hi ... ..... . - i 

ι ι Γ;~~~-~i~·~-~-d e~~-~·~·~~-~~ ......... , .. ·-~-·--····-,~·-~---...... · ............. · .............. --.... -~-"' ..... ~ ......... - -· ............. .......................................... ~-; 
ι ... . Ι nformation on Evia 1 
.......... ,..... ~"""""".:. .. ~ ............ ~·--~··················· · :: .. :. ....................... _ ... ________ ,...~- J. 
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Ρ 

EXERCISES 

Α. Complete the following sentences using the name of the day, month, or 

season that is most appropriate. 

1
. Δεν πάω στο σχολείο το Ύtατί έχουμε σχολικές διακοπές. 

Ι I I 
2 . Μετα την Κυριατη ει ναι η __ _ 

3· Σεπτέμβριος, , Νοέμβριος. 
1 Ι I I 

4
. Σήμερα είναι Τεταρτη, και η επομενη ημερα ει ναι __ _ 

Ι I 'λε' 

5
. Μου αρέσει το Σάββατο και η γιατι δεν παω στο σχο ιο. 

6. Οι εποχές είναι: η , το __ ___,, το ___ και ο __ _ 

7· Ιανούαριος, Φεβρουάριος, -----'' Απρίλιος. 

Β. Complete the following sentences using the appropriate demonstrative, 

as given in the translation. 
I λ' λ' I 

1. Η κοπέλα που κάθεται δίπλα σας ει ναι πο υ κα η. ομως που 
κάθονται απέναντι σας δεν είναι και τόσο. καλές. (The girl thαt sits be-
side you is very nice. Those [girlsj, however, who sit across from you are not 

so nice.) 

2
. ο Πέτρος και ο Νίκος κοιτάνε τα περιοδικά κάθε μέρα. (Petros 

αnd Nikos look αt those mαgαzines every dαy.) 

3
. Εμείς μένουμε σ' την πολυκατοικία. Εσείς πού μένετε; (We live 

in this αpartment building. Where do you live ?) 

4
. ___ οι άντρες είναι ηλικιωμένοι. (These men are old.) 

5
. οι γυναίκες όμως είναι νέες. (These women, however, are young.) 

6. τα παιδιά της Αλί της είναι μεγάλα. είναι μικρά. (Alice's chil

dren αre old. These [children] αre young.) 

7
. Εμείς έχουμε πάει σ' ___ τα νησιά. (We hαve been to those islαnds.) 

8. Αυτό το βιβλίο είναι ακριβό, αλλά είναι ακόμα mo ακριβό. 
(This book is expensive, but thαt [one] is even more expensive.) 

C. Use the negation words ποτέ, πουθενά, δεν ... ά:λ:J..λ>, καθόλου, and 

τίποτα to negate the following sentences. 

1
. Η Αναστασία δεν θέ'λει γλυκό. (Anαstαsiα doesn't wαnt any more 

pαstries.) 

2
. ο Βασίλης δεν κάνει ___ στο σχολείο. (Vasilis doesn't do αnything 
αt school.) 

-····-""'-""""" -·······---·---------............................. _____ .... _ ................................ ---· 
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3. Η Κωνσταντίνα και ο Λευτέρης δε θα πάνε φέτος για 
I 

διακοπες. (Konstαntina and Lefterίs won't go anywhere on vacatίon this 
year.) 

4· Δε θέλω ___ ! (Ι don't wαnt αnything!) 

5· Δεν μου αρέσει ___ το σχολείο. (Ι don't like school at all.) 

6. Δεν καταλαβαίνω το μάθημα της φυσικής! (Ι don't under-
stand physics at all!) 

7· Δε θα έρθω ___ στο σπίτι σου. (J will never come to γour house.) 

8. Δεν ξέρω , σου λέω. (J'm telling γοu that Ι don't know anγthing.) 

D. Complete the following sentences using the correct conjugation of the 
Group 2 verbs in parentheses. 

Η Ελέ ( I) I I 1. νη _ __ απαντω στην ερωτηση σου. (Helen answers γour 
question.) 

Ε I ( Ι Ι 
2. μεις αγαπω) το σκακι. (We love chess.) 

·3· Εγώ και ο αδελφός μου (κολυμπώ) στη θάλασσα. (Μγ brother 
αnd Ι swim in the seα.) 

4· Ο γείτονάς μου ___ (ξυπνώ) νωρίς. (Μγ neighbor wαkes up earlγ.) 

5· Η εξαδέλφη μου (μιλώ) όλη την ημέρα. (Μγ cousin talks αll 
dαγ.) 

6. Οι φίλες μου (ξεκινώ) νωρίς για να φτάσουν στην ώρα τους. 
(Μ γ friends leαve earlγ to get there on tίme.) 

7· Κάθε απ~γευμα η Μαρία και εγώ (συναντώ) την Καλλιόπη 
I I Ι 

μπροστα απο το σπιτι της. (Every αfternoon, Μαrία αnd Ι meet Kαlliopί 
ίn front of her house.) 

8. Η μικρή μου αδελφή (πηδώ) από τη χαρά της γιατί πήρε 
άριστα στο σχολείο. (Μγ γounger sister jumps up αnd down with jογ 
because she got top grαdes ίn school.) 

9· Σήμερα με (πονώ) πολύ το κεφάλι μου. (Τοdαγ mγ head hurts 
α lot.) 

10. Η μαμά (φιλώ) το παιδάκι της. (The mother kisses her γoung 
child.) 

11. (τραγουδώ) πολλά τραγούδια. (J sing α lot of songs.) 

12. Η γονείς (χαιρετώ) τα παιδιά τους που φεύγουν για το 
σχολείο. (The pαrents wαve good-bγe to theίr chiίdren who leαve for 
school.) 

' 
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13. Μαρίνα, (μιλώ) πολύ. Σε παρακαλώ, σταμάτα. (Marίnaι you 
talk too much. Please stop.) 

14. Το λεωφορείο (αναχωρώ) σε μία ώρα. Κάνε γρήγορα. (The 
bus leaves ίn an hour:. Hurry up.) 

15. Οι πελάτες (πληροφορώ) τον καταστηματάρχη ότι δεν είναι 
ευχαριστημένοι. (The customers inform the store owner that they arenlt 
happy.) 

16. Εμείς ___ (ζω) σε μια μεγάλη πόλη. (We live in α big city.) 

17. Όλοι (επιθυμώ) να κερδίσουμε το διαγωνισμό. (We all want 
to win the competitίon.) 

18. Ο Λουκάς δεν (προχωρώ) γρήγορα κ:αι θα χάσουμε το 
αεροπλάνο. (Loukas isnlt movίng ahead quίcklyι and we'll miss the plane.) 

19. Μα εσύ (μισώ) όλο τον κόσμο! (But you hate everyone!) 

20. Τι αυτοκίνητο - (οδηγώ) εσείς; (What kind of car do you drίve?) 

INDEPENDENT CHALLENGE 

Ι t' s time to practice those verbs some more! Below are two lists of 
Group 2 verbs, first from Class Α and then from Class Β. Pick a few 
verbs that you find useful or interesting, and try to write out the other 
forms. Then, use the verbs to make a few sentences, or perhaps prac

tice writing a short dialogue with them. See if you can use any of 
them to talk about your experiences in school, ι:ιsing the dialogue: as 
inspiration. 

Class Α: βαστώjβαστάω (Ι holdι Ι carry), γελώjγελάω (Ι laugh), 
γυρνώjγυρνάω (Ι return), διψώjδιψάω (Ι am thίrstjι), κερνώjκερνάω 
(Ι treat1 ·I buy α drίnk), μετρώ/μετράω (Ι count), ξεκινώ/ξεκινάω (Ι 
departι Ι set ofj), ξενυχτώ/ξενυχτάω (Ι stay up all night), πετώ;πετάω 
(Ι jly), πηδώjπηδάω (1 jump), πον(Djπονάω (Ι .am in pain), πουλώ; 

λά 
I I I I 

που ω (Ι sell), προτιμω;προτιμαω (Ι prefer), συναντωjσυνανταω 
(Ι encounter, Ι meet), τραβώjτραβάω (Ι pull), τραrοοδώ/τραιuυδάω 
(Ι sίng), φιλώjφιλάω (Ι kiss), χτυπώjχτbπάω (Ι hίt), προτιμώ; 

. I . 

προτιμαω (Ι prefer). 

Class Β: απαιτώ (Ι demand), απορώ (Ι wonder), ειδοποιώ (Ι notify, Ι 
lnformι Ι tίp ofj), καθυστερώ (Ι delay) , κατοικώ (Ι resίde) , λειτουριyώ · 
(Ι function) , μισώ (Ι hate), παρατηρώ (Ι observe), πληροφορώ (Ι ίn
form), προειδοποιώ (Ι warn). 

_ ................... j .......................... ____ ............................................... . ---.............................. . _______ , ...................... , _____ .. _ .. _________ _ 
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ANSWER ΚΕΥ 

Α. 1. καλοκαίρι, 2. Δευτέρα 3 Οκτώβριος π I 
I ξ I ; • ι 4· εμπτη , 5· Κυριακή, 

6. ανοι η, καλοκαιρι, φθινοπωρο, χειμώνας, 7· Μάρτιος 
Ε I I 

Β. 1. κ~ινες, 2. εκεινα, 3· αυτή , 4. Αυτοί, 5. Αυτές 6 Α I 1 

8. εκεινο ' . υτα, 7· εκεινα, 

C. Ι. άλ~ο, 2., τίποτα, 3· πουθενά, 4· τίποτα, 5· καθόλου 6 καθ 'λ 
7· ποτε, 8. τιποτα ι . ο ου, 

D. Ι. . απ<χ;ντά;απαντ~ι, 2. , αγαπούμε/αγαπάμε, 3· κολυμπού ε 
. κολυμπαμε, 1· ξυπνα;ξυ~ναει, 5· μιλά;μιλάει, 6. ξεJCtνoύv;ξεJCtv!vf 

7· συναντουμεjσυνανταμε 8 πηδά/πηδάει 11 I Ι 
10 φιλά/φ λ I 

1 
Ι • I 9• πονα ποναει 

. λ I ι αει, 11. τραγουδωjτραγουδάω, 12. χαιρετούν/χαιρετάνε' 
Ι~· μι ας, ι1. αναχωρ~ί, 15. πληρ?φορούν, Ι6. ζούμε, 17· εmθυμούμε' 
1 . προχωρειjπροχωραει, 19. μισεις, 20. οδηzιείτε ι 

I ~ 
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LESSON 

I I 
Πα με για ψωνια! 

Let's go shopping! 

Most of us like shopping ... for bargains, that is! And when we visit a new 
market, the thrill is even greater. After this lesson, you'll enjoy shopping in 
Greece even more, because you'll have learned some very useful construc
tions, such as the comparative and superlative forms of adjectives, com
mon irregular verbs, and quantity expressions. You'll also learn the passive 
conjugation of Group 2 verbs, so this lesson is full of important material. 
Are you ready to begin? 

6Α. VOCABULARY WARM-UP 

I I 
Παμε ΎLα ψωνια. 

I I Ι 

Σημερα εχει ε1σtτωσεις. · 

I I 
Μου το ειχες υποσχεθει. 

I 
Βαριεμαι! 

I 
Μη στενοχrοριεσαι! 

θέλω τη γνώμη σου. 

I I αλά ζ' Ξερεις να χ:ανεις ~ πα αρια. 

6Β. DIALOGUE 

Let's go shopping. 

There are sales today. 

You promίsed me. 

Ι don't feellike it! 

Don't worry! 

Ι want your opinion. 

You know how to haggle well. 

Thanasis and Anna are brother and sister. Today, they're going shopping 
for a special gift. Read the dialogue to see how their shopping spree goes. 

Ι I 'λα I I I Άννα: θαναση, ε , εισαι ετοιμος να παμε ΎLα 
ψώνια; Ξέρεις ότι θέλω τη γνώμη σου. 

Θανάσης: Άννα, λυπάμαι a:JJ..1x δε '}\νεται ΎLα 
I 

σημερα. 



I I θ I Άννα: Μα ιyιατι; Μου το ~χες υπο?Χε ει. , 
Εξάλλου σήμερα εχει ε10ττωσεις και πρεπει 
να αΎQράσουμε το δώρο της μαμάς ιyια τη 
ιyιορτή της. Το ξέχασες; 

Θανάσης: '()χι, δεν τ~ ξέχασα, !:fλλά pαριέμαι. Μη 
στενοχωριεσαι, θα :εαμε αυριο. 

Ι . I 

Άννα: Εγώ δε ιyελιέμα} ευκολα. Ειμαι , 
σίγουρη πως αυριο θα μου πεις παλι 

Ι I I η ότι βαριεσαι. Λοιπον, σηκω και μ 
δικαιολοιyείσαι. Σε χρειάζομαι για να 

I λ' ζ' κανεις κα α πα αρια. 

Ι Ι I 
Θανάσης: Καλά, α'λ:λά ειμαι κουρασμενος και 

Ι I θι 
κοιμαμαι ορ ος. 

(Αργότερα· στο καταστημα ρουχων. Ι I ) 

Άννα: Ποια μπλούζα είναι η πιο ωραία; Η 
1 Ι I I 

πρασινη, η εμπριμε, η η καφε; 

I 
Θανάσης: Η πράσινη είναι η ωραιότερη, μα κανενα 

Ι I I 
χρωμα δεν παει στη μαμα. 

Άννα: Ναι, το ξέρω, αλλά θέλω να α')Qράσω και 
Ι I I 

μερικα δικα μου πραιyματα. 
Ι I Θανάσης: πάλι τα ίδια αρχισαμε! Τα περισσοτερα 

Ι Ι I I 

που ψωνιζεις ει ναι παντα ιyια εσενα. 

Άννα: Χμ! ... Ποια φούστα ταιριάζει με την 
πράσινη μπλούζα; 

Θανάσης: Η μαύρη ταιριάζει ~αι ~ είν~ πολύ 
ακριβη. Για τη μαμα βρηκες τιποτα; 

Άννα: Δεν έ1ιει τίποτα ιyια τη μαμά εδώ. Ξέχασες 
ότι ζητησε ένα ζετηάρι παντόφλες; 

(Αργότερα Qτο ταμείο.) 
I I I I τε Πωλητης: Βρηκατε αυτο που ψαχνα ; 

I 
Άννα: Ναι, ευχαριστω. 

1 Ι I I 
Πωλιnτη' ς: Ωοαία λοιπον! Η φουστα κανει τριαντα 

'• 1 J I λο 1 ζ Ι I 
πεντε ευρω και η μπ υ α κανει εικοσι 

πέντε ευρώ. Όλα μαζι κοστι ουν ε ηντα I 'ζ ξ' 

ευρώ. Η τιμή συμπεριλαμβάνει }'α,ι το 
Φ.Π.Α*. θα πληρώσετε μετρητοις η με 

I I 
πιστωτικη καρτα; 

* Φ.Π.Α: Φόρος προστιθέμενης αξίας 

......... - ·--···---... ....L' --··-·························· ·---... ·--·~·········· ·······"''' ...... ,, __ , ·--·····-····""""""''''···········--·-"·'""""""""""""""'"""""""' __ ....................... . -_ ......................... . 
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Άννα: Θα πληρώσω με χρεωστική κάρτα. 

Πωλητής: Ευχαριστώ. Ορίστε η απόδειξή σας. 

Anna: Thanasίsι come οnι are you ready to go 
shoppίng? You know that Ι want your opίnίon. 

Thanasίs: Αnnαι Γm sorryι but todαy's no good. (lίt.ι It 
can 't happen todαy.) 

Anna: But why? You promίsed me. Besίdesι there are 
sαles todαyι αnd we have to buy Mom's gift for 
her· nαme dαy. Dίd youforget αbout that? 

Thαnasίs: Ν οι Ι dίdn't forget αbout thαtι but Ι don't feel 
like ίt. Don't worryι we'll go tomorrow. 

Anna: I'm not fooled (that) eαsίly. I'm sure thαt 
tomoπow you'll tell me you don't feellίke ίt 
αgαίn. Sοι get up αnd drop (lίt.ι don't find) the 
excuses. Ι need you to hαggle. 

Thαnαsίs: ΑΙΖ rίghtι but I'm tίred αnd hαlf αwαke. (lίt.1 I'm 
sleepίng stαndίng.) 

(Lαter, αt the clothίng store.) 

Annα: Whίch blouse ίs the nίcestι the green oneι the 
prίntι or the brown one? 

Thanαsίs: The green one ίs the nίcestι but none of these 
αre Mom's colors. 

Annα: Yesι Ι know, but Ι wαnt to buy α few thίngs for 
meι too. 

Thanαsίs: Here we go αgαίn ! Most thίngs you buy are 
αlwαys for you. 

Annα: Hmm! ... Whίch skίrt mαtches the green 
blouse? 

Thαnαsίs: The black one mαtches. And ίt 's not too 
expensίve. Hαve you found αnythίng for Mom? 

Annα: There's nothίng for Mom here. Dίd you forget 
thαt she αsked for α pαίr of slίppers? 

(Lαter, αt the regίster.) 

Sαlesmαn: Dίd you find whαt you were· Zookίng for? 

Anna: Yesι thαnk you. 

..................... --..................................... ____ .......................................... __ ..................................... __ ............................. _., ___ ,,, ................ -...... _-..!-, 
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Salesman: Good! (lit., Beautiful, then!) The skirt costs 
thirtyfιve euros and the blouse costs twenty
five euros. That all comes to sixty euros. The 
price includes sales tax. Will you pay cash or 

by credit card? 

Anna: J'll pay by debit card. 

Salesman: Thank you, and here's your receipt. 

6C. v·ocABULARY 

I 

το πολυκαταστημα 

I 
ητιμη 

κοστίζει 
I 

πληρωνω 
Ι I 

μετρηταjτοις μετρητοις 

I I 

η πιστοmτη καρτα 

• I I 
η χρεωστικη καρτα 

I I 

η ταξιδιοmκη επιταιyη 

η απόδειξη 
I 

ο φορος 

Ι I · 
το κατασcημα ρουχων 

I . 

το πουκαμισο 

η μπλούζα 

το παντελόνι 

η ζώνη 
Ι I 

το φουστανιjτο φορεμα 

το πουλόβερ 
I 

η ζακετα 

το παλτό 
I 

το σακακι 

το καπέλο 

ταιριάζει 
Ι I 

το γαντιjτα γαντια 

department store 
. 

prιce 

it costs 

Ι pay 

cash 

credit card 

debit card 

traveler' s check 

receipt 

tax 

clothing store 

shirt 

blouse 

pants 

belt 

dress 

sweater 

jacket, cardigan 

coat 

blazer 

hat 

it matches 

glove 

·----·-·-"""""""""'' __ _ 
_ _,___ __ ............................. ---.................................. ____ ..... - .... -.. -· ---
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το βιβλιοπωλείο 

το περιοδικό 

η εφημερίδα 
I δη I το κ:αταστ1 ι μα υπο ματων Ι 

' παπουτσιων 

η κάλτσαjοι κάλτσες 
Ι I 

το παπουτσιjτα παπουτσια 

τα αθλητικά παπούτσια 

το ταχυδρομείο 

' το γραμματοσημο 

το υαλοπωλείο 
I 

το φωτογραφειο 

το επιπλοποιείο 

το ανθοπωλείο 

' '\,.. ' το κ:αταστημα η~κ:τρονικ:ων 

I Ι 

η ψηφιακη φαιτογραφικη 
I 

μηχανη 

το κινητό (τηλέφωνο) 

το σουpενίρ (τα σουβενίρ)/ 
το ενθύμιο 

6D. ΚΕΥ PHRASES 

Π
Ι I 
οσο κ:ανουν; 

π 
I I Ι Ι 

ου μπορω να αιyορασω ενα 

χάρτη της πόλης; 

π 
I I Ι 

ου μπορω να αιyορασω 
I 

μπαταριες; 

Πού μπορώ να αιyοράσω 
δο ' ' ο ντοκ:ρεμα, αποσμητικ:ο 

I 
και σαμπουαν; 

Μ 
I I I 

ου παει αυτο το φορεμα; 

ψ 'ζ I β' I ωνι ω παντα ακ:ρι α ρουχα. 

ψ 'ζ I I I ωνι ω παντα φθηνα ρουχα. 

bookstore 
. 

magazιne 

newspaper 

shoe store 

sockjs 

shoejs 

· sneakers, tennis shoes 

post office 

stamp 

glassware shop 

photography studio 

Jurniture store 

flower shop 

electronics store 

digίtal camera 

cell phone 

souvenir(s) 

How much do they cost? 

Where can Ι buy α map of the city? 

Where can Ι buy batteries? 

Where can Ι buy toothpaste, 
deodorant, and shampoo? 

Does this dress lpok good on me? 

Ι always buy expensive clothes. 

Ι a.lways buy inexpensive clothes. 

r-
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' λ' 'Εχετε κατι μεyα ~τερο/ 
' μικροτερο; 

' ' ' Ε χετε κατι πιο φθηνο; 

' ' τι μεryεθη εχετε; 

' ' ' Οι τιμες ει ναι λογικες. 

' ' ' κανε μου μια προσφορα. 

Είναι πολύ ακριβό! 

Δέχεστε ταξιδιωτικές επιταγές; 
Δεχόμαστε όλες τις πιστωτικές 

' καρτες. 

' ' ' Δεχομαστε μονο μετρητα. 

6Ε. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

Do you have anything larger / 
smaller? 

Do you have anything less 
expensive? 

What sizes do you have? 

The prices are reasonable. 

Make an offer. 

That' s too expensive! 

Do you accept traveler} s checks? 

We accept all credit cards. 

We accept cash only. 

Although Greeks usually pay by cash, credit cards have gradually become 
more and more popular. They are mostly used for buying clothes and ap
pliances rather than for paying restaurant bills and other similar transac-

tions. 

Ι η Greece, shops are typically open Monday to Friday from 9 :σο a.m. to 
2:30p.m. On Tuesdays, Thursdays, and Fridays, they are often also open 
from s:oo p.m. until8:3o p.m. On Saturdays, shops generally stay open un
til3:oo p.m., and on Sundays they are closed. Εμπορικά -κ:έντρα (shopping 

' mails), however, may stay open all day, as may some φαρμακεια (pharma-
cies), τουριστικά μα'γαζιά (tourist shops), and περίπτερα (kiosks). 

When shopping for food, many Greeks go to σουπερ μάρκετjυπεριηορά 
(supermarkets), but often complete their purchases at the κρεοπωλείο 
(butcher shop) and the ιχθυοπωλείο (fish market). They might also buy 
their vegetables fresh from the local λαϊκή ιηορά (street market). Usually 
these markets are set up once or twice a week, depending ση the area. On 
the designated day or days, vendors bring their fresh produce, set up their 
stands, and sell. At the end of the day, everything is packed up and moved 

to another neighborhood. 

I 

-9-4τ·--- Greek -
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6f. GRAMMAR 

Gram~ar. topic 1: The comparative and superlative 
of adJectιves 

Ι η English, you form the comparative of an ad]' ective with e d 

h 1 
. . - r or more, an 

t e super ative with -est or most In Greek th 

h 
. · , ere are two ways of forming 

t e comparative and super1ative both of wh. h 1 fi . . . ' IC are common Υ used The 
rst option IS the simp1er of the two, because it on1y invo1ves usin. the 

~ord πιο ~~ore) ~ef~re the adjective, which, of course, will still agree gwith 
t e n~un It s modifying. The comparative uses mo on its own, and the su-

p:rl~tiv~ u~-~ πι~ along with the appropriate definite article. Let's see what 
t at οο s Ι e w~th the adjective ωραίος (pretty). The comparative forms 

transla~-~ ~~~ettι~r, and the superlative forms translate as prettίest. 

k. 
. - ....... M ...... A ..... S ..... C ...... U .... L .... 1 ... N ...... E............. --. .... ,._ ........... ""'"' .... ,............ . ................. ... ·---.. ·---· ....................................... ___ ; 

~----··· ... - ..... .. ................ ~... _ ... --........................................ __ ..... __!ΕΜ I Ν I Ν Ε Ν EUTER I 
1 ~~m pa rative (sg .) πιο ωραίος ~ο 'roj;;:J~-- --------····· ...... · ................................................. 1 

1 
. --------·· . _ πιο ωραίο I· Superlative (sg.) ο πιο {Ι;ρ;:Δ~ς--η-;~·ιι;pαk, · --~~πι~---- ········· j 

t comp;;~;iv~-~f.)__c:__-'- ;~~~~ι --;~ --- ι · --~~~-,J 
, .. ~ .. ··---.... -., ..................... .. -··-~ ......... -......... ................................ ωραιες mo ωραια 
1 SuperιcΙtιve(pJ.) οι πιο ωραίοι--.-~πι:ο-~~ ~-~~;~ ·· ·ι 

' ~--,-............. .......... ., ... "----·-........ ωραια 
' ! 
! 

. . ............ . ....... ._ ........ ~ ... ~-... , .......... --.-............... . . ..................... ... , .. ,., ... _ .......... ~-· ........................... _~·-~-............. ! 

You can make comparisons between two things with από (than). 

Η ' λο' ' πρασινη μπ υζα ει ναι mo ωραία από τη μπλε μπλούζα 
The green blouse ίs prettίer than the blue blouse. . 

Το παντελόνι είναι πιο ακριβό από το πουκάμισο · 
The pants (sg. ίn Greek!) are more expensίve than the ;hίrt. 

Τα παιwίδια σου είναι τα πιο ακριβά ... 
Your toys are the most expensίve ... 

Α ' ' ' ~ος 0 καναπες ει ναι ο πιο άνετος ... 
Thιs couch ίs the most comJΌrtable ... 

The second way to f · . . orm comparatives and superlatives invo1ves the end-
ιngs, which are added onto the adjective. 

~:- - ---- MAS~~ Ll ~~ - ....... - ~~~;~;~~ - -- . ----~·~-~~Ε-~ ............... _ ... ···-

1

: 

Ι Si n gu ~ .. ;., .......... - ................................................... _ ....... ~-· .......... - ...................................... , .................... _,_............................................... · 
f. .. , ... __ ..... - .. .,~-·~~·--- _ __ -τερος -τερη . · ·· ······· ······~······ -τερ~ ----1 
i Plu.ral -τερ~ ---:;ρες----.. -.... ... . ..... - -τερα ··-·- ········ ................ 1 

-·--···· ................. _ .... ______ -._.. ...... --·-·······- ············· ... ··-....... ··-~ ... -... . .................................................... .,.. ___ ... _,._ .... -.... ,.. ................................. , ..... , .............................. _ .... ,_.. .. "'"'-'"''''" ......• ~ 

r
t'D 
r-+ ... 
V\ 

C1Q 
ο 

V\ 
::r 
ο 
Ό 
Ό 

;:] 
C1Q 
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Simply start with the basic masculine singular form, which as you know 
ends in -ος or -υς, drop the final -ς7 and then add the appropriate ending 
from the table abσve. Let's see that with ωραίος (pretty). Again, the com
parative fσrms mean prettier, and the superlative forms mean prettiest. 
~ .. ..,,.,,,,,,,,,,,,,,,,,...._,,_.....,, ,,..,,Μ,~---..••--ν•• ... ~••••••ο,ο,ο•"'"'"'''"'"""'-ό'οοο-"".---~··•••""' '''' ' '" '' ''' ' ' '' '"""''' '"'' ''' ' '''''" ',.~----ΙΥ••-.ι--·•"'''"''''''''"''''''.,....'.,.. ____ .. _....,..,, '''""-'j 

MASCULINE FEMININE NEUTER 
............................................. ,~-----~....,.. .... _.Υ''''"''' "'' ' ''' '' '' '''''''' '"'~~....,.,..,.---···· .... ············•·••·· .. ···1 

i Comparative (sg.) ωραιότερος ωραιότερη ωραιότερο ! 
r- ~ ..... - -- --···---.... ·-··· ........................... , ---···-·-·-----·--· .......... .... -~--............... , ...................................... ---· - -· ________ ........................................... lι 

Superlative (sg.) ο ωραιοτερος η ώραιότερη · το 
I · · · · Ξ ωραιότερο ! 

i ' t~o.M-V'"''' ,,, ,,, , . , (,;;,o.-N('"H'ffffi(""'~"-'ff~-N•n.NN"1'' ' ''''''''''''"'''''' '''' '' '' ''''' ' "'~'.,.,"'""'••~,.-.-,----~ ...... ,,,,,,,,..,,,.,,,,_,,,,.-- ' "'M' '~\,"'JoeM"'" ' '-'' 'λ\1'-'""' ''' '"''''""'' ' '"""' ' ''''"''"''""---Η~• ... ••--•·•._.,,~ 

Ι comparative (ρΙ.) ωραιότεροι . ωραιότερες . ωραιότερα 1 
Γ ........................ -- ·-· ................................... -............ .................. --~ .............................. --, _,."' ......................... ····--""""-~-. __ ....... , ,,: .............................. <0~····---.......... __________ ................................. J 

ι Superlative (ρ/.) οι ωραιοτεροι οι ωρφ.g:tερες . τα I ι 

~ . ωραιοτερα ! 
ι ___ ...... ·······-.. ·-·--· .. ~ ................. ................ ____ ... _............................ .._........................................ .. J 

Now, let's see the cσmparative aηd superlative fσrms σf the adjective βαθύς 
( deep), which eηds iη -ύς. The cσmparative fσrms mean deeper, aηd the su~ 
perlative forms meaη deepest. 
ι- ................................... ~ .... ____ .. _.'ΝΗΝ ............ __ ................................ --.~----Ν·-··---..... --........... ~·····-....... _____ φ • ~ , .... 1<' _ _ ...__... _ _.... __ . ............. . . -- • • ·· : ··· .......................... -~ ........................................... ~ ..... " .... . 

MASCULINE FEMININE NEUTER 
,., ..................... ·-----· ..... _ .. ,_ ... _ ............... -............. .-. .. ___ ............................. _ ... _. --~-................................ ~ .. ___ .. _ ............ .... . 

1 Comparative (sg.) βαθύτερος βαθύτερη βαθύτερο 
]~:~ ..... ,.-.~,......ww-~ ........... ~"';.., .... .,... ..... ...:, ..... ,,,,,,,.,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,"HYoVN<W_N, __ NMJ<NV"'''" ''·'-""' ' '"'' ' '' ' ''"' ''''"''''"'""''.''.'"-,.ι,.""'~'W.Λ"oo-.--· ----, ,_.,._,._.,'/\._.,,, '" ·:::::: ,• ' _,.,,_,._..,,.,,,.,.,..,,..,.,.,.,,.,,,,_,,, 

! Superlative (sg.) ο βαθύτερος η βαθύτ~ρη · το βαθύτερο i 
r------· -··•"· ••••"••"'""••"••<'•••••• -.ν•ν- -'ϊ"'"""'"'''"'''''" •••••••••• •••••ΝΝ __ , __ ..... _.., •• , .:"•'•" '"••·"·-MMN"' ________ " ''"''""I "''"'''''''•••••••••"•"•-----1 

I Comparative (ρ/.) βαθύτεροι βαθύτερες : βαθύτερα t 

r
----~..... . . ............ : ............. ~,-·---·--··----·· .. ··· ................ , ............ .-... -.. ----~-.. :· ...... ~ .................. , ·····:····-. --:-·---......................... , ~ 

su perlative (ρ/.) οι βαθύτεροι οι βαθύτερες τα βαθύτερα j 
Lw, .................................... ,,,,,,.. _____ .. :::L-N...._._,_ ... "..,~ · · ··········· ·· · · · · ·· ••• • · · ••••·•·• · • • ···· · ·· · ·· ··· ·νw-NHn~·--ν-..;,_.,.~...:_··•···;,·,.;...v·· · · · """""""~~....,.,.,.,... ..... ....,. .... :: .. ., ........................................... ._.. 

Notice that iη bσth the cσmparative aηd superlative forms, -τερος is added, 
aηd the stress falls ση the aηtepeηultimate syllable (the third syllable frσm 
the eηd σf the adjective). That is, it always falls ση the vσwel right befσre 
-τερος. 

Let's see sσme example seηteηces. Agaiη, ηotice the use of από (than). 

Το δακτυλίδι σου είναι ακριβότερο από το δικό μου. 
Your ring is more expensίve than mine. 

I I εξ I I 
Η Μαρια ει ναι η υπνοτερη κορη σου. 

Maria ίs γour most intelligent daughter. 

λάω 
I 

Μι με το μικροτερο ΎtΟ σου. 
Γm talking to γour γoungest son. 

Ι δαιμl Ι I I άλλα Αυτα τα ατια ει ναι στενοτερα απο τα . 
These rooms are narrower than the others. 

96-r----G-re_e_k -· ................. __________ ................................. ______ ............................................ __ _ ............................. ______ _ 

Of cσurse, a few cσmmσn ad · t · h · 
Ε Ι . h d b b Jec Iνes ave some Irregularities just like the 

ng lS 900 - etter- est. ' 

~-~~;~~~--~·-·----~ ............... ~~-~-~~-~-~~~-~.·. ~ .......... _ .. ··-·-----·-···· ............................... ··-- -.......................................... ! 
Ι=~~- _ .. ....... ..... ............ ........ _ _ __ SUPERLAτιvε 1 

ι καλός (good) καλύ~ρ~ςι;~ ~~ς----&ρ~~~ςι- ------ -1 
r ·· · 1 1 

Ι· ... ..... . 
1 

~- --- ---.......... . . ....................................... ________ ~ ο πιο καλός ; 
ι ~!Coς('bad) . χειρότεροςΙ~~~~ός ·-- -··χείρι~;;ς/ --·--τ) 

/--:""::'-~·-.-~:-~ ~'··~······-··-.. -- __ ο πιο κακός Ι 
1 λ!1υί;<Ιiitιe) · λι~~ςι;~λί~;;··----;ΜV~~ςτ----j 
~ ····-:, ........... , .. , .. ........ ;; •.. ..... :;.ν ... ·-'·'--·-.,..:..~ ο πιο λί')υς ι 

/ ~ς~bi~----- ~~~ςι- ----- --~f~ς -!ι 
- ...................... .......... . 

. ..... -............................................................. .. .., ................... . 

ο φορητός υπο ~ ΛΛΙΙστη' ς μ I αλ I I 
Μ 1 . ''ΛJ rιι ου ει ναι ~ υτερος απο τον δικό σου 
Υ aptop zs better than yours. · 

Η αυλή σου είyαι η πιο μεyάλη της ')'ειτονιάς. 
Your courtγard ιs the bίggest ίn the neίghborhood. 

Grammar topic 2: Common irregular verbs 

Sσme Greek verbs have ir Ι ~ . 
them iη the . regu ar σrms ιη the preseηt teηse, σthers have 

~ast, aηd stιii σthers have irregularities in different fσrms 

m
tenses.bSo we ΙΙ come back tσ the tσpic throughσut the course as you lea: 
σre a σut verbs Siηce yσu'v Ι d h 

b Ι k. . . e earηe t e preseηt teηse so far, we'll start 
Υ ~ο ιng at sιχ cσmmση verbs that have irregular forms iη the 

αιrουω ,(Ι hear, Ι lίsten to), λέω(/ say), πάω(/ go, also πη'}αίν ) pre:ent: 
eat), καιω (/ burn), and κλαίω(/ cτy). Here are their forms ω ' τρωω (/ 

---....... ...._ .. ,....................... . ............... _,, ...... _________ ---· ......... ~ ............... ............ ,. .. " " """ 

' ''""''""' .................... _ .................................... .............. ... . . "~· .... . - ~ .... ' ..... 
s~ go ~ 

--·-:----... ......... ..... ............ : .. _ ...... _.. eat burn cry J 
'λi,ω . ,-~·-······· ···~ . .. .... ........ .. ......... ., .. ·-··-·-- ---~·-· ·--·· .. .......... .. .......... -· 

. ......... ·-·~--~~---~- - ............................................ _ παω τρωω καίω κλαίω ι' .... _,_ -~ 
ακους · λες . :πας ·--·--............ ~Ρ~ ... ----· ................... -....... ...................... ..... 1 

ι···~;;.:·:· ..... ~;.~-·~----""-·--···--· .. ·· ............. καις , κλαις Ι I ακουει λέει ······ ···· ·····-·-;·-w·····~-·-. ....................... ................ . . 
i--%-._. παει τρώει ···············-~ ·-~'- ~ -./ 

~-_:ΉΞ~ ~~-------· -~ ---- τρ~-- ---καίμ; --~ - / 

ι 
~ , 1\ .!τε ·····-·-..... ........ ... ~ .. ·---"-~ ... ____ . με 

..::~~ ~ πάτε τρώτε ..... ~---~~--~- ..... ,.,. ... ...... · ι 
_ """'_,._,._,Ψ··-~-,. ....................... ----.......,~ . . . .· . τε κ:λαί τε 

f. ακούν(ε) . λέν(ε) ----~, .... ~ .-.... -..................... -.. ······--··------~,;..... .. ~ .... -... -....; • Ι 

·- ·- --·-- ______ --· ~(ε) _ τ~~(~ καίν(ε) -- κλαίν(ε)-~ 

Γιατί δεν τρως το φαγητό σου· 
Why don't γοu eat γour food? ' 

Α I αλl I Κ?υτε π ια τρα,:>υδια; 
Do γοu lίsten to old songs? 

----

- ---· .. ·-······-···""· ... --.................. -.. -............. ._ ..... ...,._ 

CIQ 
ο 

! ιΛ 
::r 
ο 
Ό 
Ό -· ::J 
CIQ ·-

--........................................................ _______ .............................................. ___ _ 
·---................................. ____ ......... ι··· ......... _ .... __ _ 
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ι ~~ 
Παμε στο σχοΛιtιΟ. 

We're going to school. 
ι ι ι λ' β ζ' Το αυτοκινητο σου καιει πο u εν ινη. 

Your cαr burns α lot of fuel. 
ι ι ι~. ι 

Το μωρο κλαίει ΟΛη την ωρα. 

The bαby cries αll the time. 

ι ι f 
Λενε ψεματα. 

They're telling lies! 

Grammar. topic 3: Quantity expressions 
ι ι ( 

ln the dialogue, Anna says she wants to buy μερικα πραyματα some 
ι ι ι 

things). Words like μεpι1CΟς (some), πολυς (much, many), περισσοτερος 
(more) , όλος (αll), ελάχιστος (very little, very few), αρκετός (enough), 
κάμποσα (enough, quite α few), and λί'}'Ος (few, little) make it possible to 
speak about quantities without using numbers or precise amounts. They're 
very useful, but they can be a little tricky.lf you look at their endings, you'll 
see that all of them, with the exception of πολύς, end in -ος, which is the 
typical masculine ending. As you can guess, this means that they will agree 
in gender and number with the nouns that they quantify. Β,Υ now the typi
cal endings will be familiar to you, but let's see them on ολος (αll) as an 

example. 

!
............ ···-··· ·-· - _,_,_. ____ .................................................................... -........ ,---···-.. ····· ........................ ._. ........................... " ...... -.......... ..... - .. -· .......... _ ....... _........................... ............ ----·Ί 

MASCULINE FEMININE NEUTER 

Ι Si~~~~;; o-- 0- ο οοοο οο ο ο 00 ο 6~ς 0 . .....-.--~0-- -
0
-- όλη - -- --- οοοοοο οο 

00 
- όλο - ~ ι 

ι .;, _ ....................................................................... ........... _.. .... ____ ... _. ......... - ......... .. .... --- --·~--,.-...... ,. ................................. :: ................................................ .,-. ~·-·- .................................... J •• Ί 

: Plural όλοι ό'λΗ, ο'λι:J. i 

;......,....._ ___ ..,..,. .......................... ... ................ -.. ~ ..... - .... -·-"""' -·-- ·····-·-···-······- . ····-····- ..... -................. -- ··--· ............ ....... . . ....... .. 
_____ , .. _ ........ ~~-~-- _.................... .., ...... 

The forms of πολύς ( much, many) are just a bit differ~nt. 
................ ··-'"" _ ......... ··--·" ...... , ...................................................................... -- ,_, ___ ~- --- . ......... ,_ ........................ --.. ·- __ ...... , ι· ~.. ... .... .... .. .............. .... I I MASCULINE - -- οοοοοοοοΟΟΟ O F=~~-~-~E ___________ ο ___ οοοο ~Ε~~=~-01 

~-Sio~;u~r -- ;~λ~ς-- πολλή ο πολύ i 
\ .. ο ____ ο _ο_ο~--·00_ .... 0 .. ο ....... ο _____ ο_ .......... ο ...... ο ........ ...... οο ΟΟΟ .... 0 - - _ο .. ο _ .. _ ...... 0- ο -- ι--] 
i Plural ·ο πολλοί πo'JJ..l:.ς πο'λλά 

1 

-· .... .,. .. -· ----
·•··-··• .. •••••·••-•~· ··-.. - ··· .. •-'''"" ••~· ··•••• ....,., _ _.... ----..........,.-·••••••• •• .. ,,,, _,,,,_,,,,,,,,,,,,,,- : •• ~. , _..Nif-<N........,. ... ~.._..,,.n •..,.• ..........,.''"'''' ' , ,,,,,,,,,, ,,, ,,, ,, ,,,,;, , , , , ,,, , ,,,,,,,, , ,,,,,, ,,,,,,οΝΛVΝ~ν~·Ο• 

Το use these quantity expressions, simply put them before the noun that 
they quantify, with which they will, of course, agree. Keep in mind that 

όλος ( all) requires the article between it and the noun. 

Μερικές φορές θυμώνω εύκολα. 
Sometimes Ι get angry eαsily. 

Αγοράζω πολ/.1ς φούστες. 
Ι buy α lot of skirts. 

_ ............................ \................................... ._. ____ ...................................... - .... -·----......................................... --.. ----.... --.............................. .. 
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Θέλω περισσότερο τυρί. 
Ι wαnt more cheese. 

'Εχασα όλα τα κλειδιά. 
Ι lost αll the keys. 

'Εχασα όλο το πακέτο. 
Ι lost the whole (lit., αll the) pαckαge. 

'Εκ:ανα αρκετή δουλειά σήμερα. 
Ι did enough work today. 

Θέλω ελάχιστο γάλα στον καφέ μου. 
Ι wαnt very little milk in my coffee. 

'Εχουμε αρκετά προβλήματα. 
We hαve enough problems. 

Με ''θ ι ρικοι αν ραιποι ει ναι εξυπηρετικοί. 
Some people are helpful. 

Grammar topic ιι: Group 2 verbs in the passive 

You've learned that Greek verbs belong to two different groups dependi 
on where the stress falls. For example, 1CΟtτάζω (Ι Jook at) has iιs stress :~ 
t~e verb stem, so it belong; to Group 1. In Lesson 4 you learned both the ac
tιve and the passive (κοιταζομαι, Ι am looked at/I Zook at myself) forms of 
Gr.oup 1 verbs. ~ememb.er that the passive conjugation can mean the same 
thιng as a~ ~nglιsh ~~ssιve, as in Ι am looked at, but it can also have several 
other meanιngs, so ιt s best to think of the passive in Greek as a form with 
a whole range of meanings. 

Group 2 verbs are divided into two subclasses in the active voice and both 
of those ~ubclas~es have the stress ο η the ending. As you !earned' in Lesson 
s, C:γα~ωjαγαπαω (Ι love) is an example of a Class Α verb, and οδηιyώ (Ι 
drι~e) ιs ~η example of a Class Β verb. (Το review the two different active 
COΩJugatιon patterns, turn back to Lesson 5.) The same distinction between 
two subclasses carries over into the passive. 
r .... ~ι;~·~ .. -~ .. -~~55·~~~..... .. ............... ~~ .......... ~ ... -~ .. ~-·~--..... -.................. ····· ........... · · ·--- · -~ --~ .......................................................................... ! 
!' · CLASS Β PASSIVE i 

Γα~~μ~~ .... (.ι ~·~ ·;~v~d) ·---- ---............ : .................................................... . , .................................. ~--Η~--·---, .......... ~ ............... , .. · ....... .............. , 

rN-·-~--, .. , ............... : ............... ,,, ......... ........................ _ ...... ··- ·-·-· .. ···- ~δηιyουμαι (/ am driven) I 
ι~πιεσαι ιrou are ιaved) οδη'}'Είσ~ ι;~u~re -~,lv~nJ- ----.. ---.. -.. -~ 
'·α - ,--0----0 ο 00_.. ο --0- ο οοο -.... ο ............ ο .. ο- -·-, 0--- ο ο.... ο .. οοοοο ο_ .. .. .. 000 ___ 0! 

!00 ~'l:~o(~:~e/~t is lo~edJ__o ΟΟοο οοοοο Ο οδη')'ΕΙ.ται (helshelit is driven) , 

Ι α')Wnομαστε (we are Ιoved) οοο 
0

--~δη~ύ~(~~~;~~~;~~n)οο --j 
Γ•-.. -. .. _••• """"""/.' ... ·: ••ν-•.v w•-•• -'"":""""""""'"""""'"""'"""""'"""" ~~~(yo~ a'-~--~ove~ οο _ ·= ο ~δη~~ {y~~~~-~;;~~~) οοοο 

0

-
0

--Ί 
Lα)απιουνται (they are Ιoved) ~&ϊ~~ν~αι ( th~y ~re d-riv~~) ο -

.---...,,..~........ - ..................... ..... ... ........ ~ ... , ........... , ••. .,.,, ••• • ,.,., • ........... ., ..... »~ ... ~.Now..· ···------ .............................................................. ,. .............. ,., .. ,~..._, ........ ............_.., .... "" .... "''~' """"'"~"'~'""''"''""'' ..... ................. . 

------... -............................................. . 
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There's actually a third class thbat ~allshinttolt~: c:~fc~ryw:f ~:~~~; ~~:::i'Z 
h nly four ver s ιη t a c a ' 

verbs. Τ ere are ο . he are all a deponent," meaning that 
but they're very common. Notιce that t . Υ meaning Below is the conjuga-

h . e form but not a passιve . 
they ave a ~assιv , other verbs that follow this conjugation are 
tion of κοιμαμαι (Ι sleep)~ The b ) and φοβάμαι (I'm afrαid). 

·λυπάμαι (I'm sorry), θυμαμαι (Ι remem ---~~ ... '. .......... ~.--.. -· .. ·--·~-~ ....................... ............. .................. ........... [ 
________ .. _ ...................................... -" .......... ...... ·-····-··-- ψ ·---·-··· ....................... ~οιμόμαστε (we steep) ·--~ 

! κοιμάμαι (ι s ι ee Ρ) --·~,.·· ...... .._ ......... _ ....... _ .. ____ ............ -.. \, 
j '"" .. ~ ......... . -··-------··-----~-------~-· .. ...... ....... ..... ·-~~~μ6~αστε (you steep) -·--·-.. ··--i 
\ .... ~~ιμάσαι (you steep) _____ ......................... . ........... ........................ - \ 
\- ........... ··-··· -·--·- - ·~---·- ···--- - .......... ·-·-·-- κοιμούνται (they steep) i 

κοιiιάται (he!shelit sleeps) ..................... ________ , .................................. ............ " ....... --.. --·· ......... .J 
ι __ . --·-- - .. ____ , __ .. __ ..... ____ ......................... , ....................................... -.... .. 

I δ I 

Η μητέρα στενοχωρείται λόγω το~ παι ιου. 
Mother is woπied because of the chzld. 

I I 
Κυλιουνται στο χωμα. 
They roll around in the dirt. 

Αύριο έχω εξετάσεις και φο~άμαι .. 
Tomorrow, Ι have exams, and Ι m afraιd. ' 

Τα παιδιά θυμούνται τις καλοκαιρινές ~ιακοπες τους. 
The children remember their summer vacatιons. 

I I I I 

Α ναροmόμαστε που θα είμαστε σε πεντε χρονια απο τωρα. 
We wonder where we'll be five years from now. 

I I 

Λυπάμαι σJ..:J.l1 δε γινεται για σημερα. 
J'm sorry, but today is no good. 

I 
Βαριεμαι. 

1 don't feellike it. 

Κοιμάμαι όρθιος. . 
J'm half awake. (J'm sleeping standzng up.) 

Now let's see a summary of all the passive endings, so you can compare 

them. . ................... -..... -------' ____ .. _.. ........... ..... .. 

' - - -- -----~R~UP; (~~;~-~------- 6-;;UP ;ω;SS Β ... ·········· ...... ~.~~-~~.:. CLAS~--l.' 
; GROUP 1 ........ .................. -------,...,.~~1~· ~Ν""""'""~' .. ,~ ................... , .... ,....._............... ι 

~-=~·μ;-·-------·,--.. ~~~~μ~ι -ουμαι __ ............ ----···----·--~αι _______ .......... ; 

\ 
.............. _ .................................................................. ----------~· , :.,,_ -οοαι 

---·- · ' -εισαι 
~ -εσ. αι -ιεσαι ··- ., ....... ,. .... ΜΜ•"""'''--""""'"'....;..,,,,,,_,,_,.__., _..,,~_.. ,, .. ,.,, .. ., .. ,., ' • ,.,, 
~ . .. __ , ...... ._ .. ._.. .... ,. t-- _. __ ...................................................... , ........ --· ;..είται -αται 

; -ετriι -ιεται --------.. -----~·--· ....... _........ .................... i 
~ ... . . ..,."" '"''' .... ...... , ........... ~ ~ ~ ι ~ 

~--- ___ .. _ ................... -.... -.. ---,-...... -.... -.. , .......... --................... .. -ούμαστε -ομαστε , 
\ -όμαστε -ιομαστε ............................. ..................................... - _______ .. ___ .. ___ .. _ ........... 1 ........................................................ ·1 

ι ......... , .................................... ~--··-- ·,·-·... , -είστε -οσαστε 
\ -εστε -ιεστε . . , . , . __ ..-)Μ._ .... ~ .......................... , ....... - ·------·---·4 
ι .. -- --~-----, .. -............................................................... --~ύ~~; -ουνται 

\ -ονται -ιουνται ---w-·~--....... ............. ................................. .. ..................... --.--........... --
1 ............... ~ ................... .-.-.,. ...... " ............... ~ ... ~- ....... ~----················"'"'''''''''''"''''''''' ................................. ~···---

--------·--.. - ····- ·"''""""'"''" "' 

. --- - - .... -... 

ι ____ ___ ._ ......... - ....... 

_, .. ,_ .......... ~·-·'!'""'"""' 
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Greek 

Note that sometimes in less formal situations, Class Β verbs will have the 
same conjugation as Class Α verbs. For example, you may come across the 
verb στενοχωρώ (/ worry) in its passive form both as στενοχωριέμαι and 
as στενοχωρούμαι (I'm worried) . 

66. READING 

Read the following e-mail exchange between Dina and Eleni, two sisters 
who live in different cities. 

Το ηλε1etρονικό μήνυμα της Ελένης: 

Αιyαπημένη μου Ντίνα καλημέρα! 

·Ελπίζω να είσαι καλά και να μην έχεις πολλές δουλειές αυτή την 
εβδομάδα. τι λες, έχεις όρεξη για μια βόλτα στην Αθήνα; Έχω πολλά 

I f 'Οπ ξ' I I 'ζ Ι νεα να σου πω. ως ερεις απο αυριο αρχι ουν οι ε10tτωσεις. 

Άκουσα ότι η α')απημένη σου μπουτίκ 1Λέ'λι1' έχει φανταστικές 
προσφορές. Έχει καλύτερες τιμές από την περασμένη φορά και 
έχει με')αλύτερη ποικιλία αυτή τη σαιζόν. 'Ο'λι1 τα ταιyέρ είναι μισή 
τιμή. Έχει στη βιτρίνα τις πιο χαριτωμένες μπλούζες κάι μεταξωτά 
φουλάρια. Και η φίλη μου η Μελίνα μου είπε που να πάμε για τα 
φθηvότερα δερμάτινα παπούτσια της Αθήνας. Ο Παπουτσέας έχει 
λέει τη με')αλύτερη έκθεση της Αθήνας και βέβαια τις πιο κ:αλiς 

I βέν J..."1 . I I I "1 "1 J. τιμες. Πω, πω, με την κου τα ΠUΛι περασε η ωρα και εχω ΠΟΛΛιι:.ς 

δουλειές να τελειώσω. Μην ξεχάσεις να μου πεις ποια μέρα θέλεις να 
ι 

συναντηθουμε. 

Φιλάκια. 

τ λε 
I I I 

ο η 1etρονικο μηνυμα της Ντινας: 

Αιαπημένη μου Ελένη καλημέρα! 

Λ , I "1 . I I I 'Ε I "1 "1 !... υπαμαι τοσο ΠΟΛυ που μενουμε μακρια! χουμε παντα ΠΟΛΛιU 
I I -."1 "1 J... Ι λά Ι I I 

νεα να πουμε UJ\J\ιU τοσο ε χιστο χρονο για να τα πουμε. τι κριμα! 

Χαίρομαι όμως που θέλεις να πάμε για ψώνια αυτή την εβδομάδα 
Ύtατί έχω μαζέψει αρκετά χρήματα και όπως ξέρεις τρελαίνομαι 
Ύtα ψώνια f1λ')..fx βαριέμαι να πηιαίνω συνεχώς στα μα')αζιά της 

Ι 'Οπως ξ' '),,_,_ Ι I "1 I I 
ιyειτονιας μου. ερεις, τε/\ιt:.'υιιαια τρωω ΠΟΛυ και τα ρουχα 

Ι I 11 I I I λο I I 
μου ει ναι πιο στενα απο ο, τι ηταν περυσι. Πρεπει ιπον να α'}υρασω 

"1"1J... I I Ι 'λα I I σλ I I I ποΛΙ\ιU, πραιyματα. Πρωτα απο ο , ενα μακρυτερο π το απο αυτο 
1 Ωf."1 "·' I Ι I I -!."1 ,.... 

που εχω. ~ επισης να αιυρασω ασορτι ,αντια, και~ και 

1αισκ:όλ. Νομίζεις πως θα βρω στην α'}υρά ή είναι πολύ νωρίς ακόμα 

r
(t) 
r-+ -"' 

O'Q 
ο 

"' ::τ 
·Ο 
Ό 
Ό -· ::s 
O'Q 
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ιyια χειμωνιάτικα ρούχα; θέλω και μπότες αλλά δεν πιστεύω να βρω. 
' ' ' ' β"ιι/v'} , .. , ' ' Λοιπον, μη χανουμε χρονο. Παω να . 1u.ι\ιUI εισιτηριο ιyια την Τεταρτη. 

Καλή αντάμωση! 

Σε φιλώ, 

' Ντι να 

Eleni's e-mαil: 

Deαr Dίnα, good mortιίng! 

Ι hope thαt you're well αnd thαt you're not very busy thίs week. Whαt do 
you sαy? Are you ίn the mood for α stroll ίn Athens? Ι hαve α lot of news to 
tell you! And αs you know, sαles begίn tomorrow. Ι heαr thαt your beloved 
boutίque Lelα hαs fαn·tαstίc sαles. It hαs better prίces thαn lαst tίme αnd ίt 
hαs greαter vαrίety thίs seαson. ΑΙΖ suίts αre hαlf prίce. It hαs the most chαrm
ίng blouses, αnd sίlk scαrves ίn the window. And my frίend Melίnα told me 
where to go for the leαst expensive leαther shoes ίn Athens. Pαpoutseαs hαs, 

she sαid, the biggest displαy ίn Athens αnd, of course, the best prices. Wow, 
with αll the tαlking, time hαs flown by (lit., pαssed αgαίn) αnd I've got α lot of 
chores to finish. Don't forget to tell me which dαy you wαnt to meet. 

Kisses, 

Eleni 

Dinα's e-mαil: 

Deαr Eleni, good moming! 

I'm sαd thαt we live fαr (αpαrt)! We hαve α lot of news to tell but so little time 
to tell it (lit., them). Whαt α pity! But I'm hαppy thαt you wαnt to go shopping 
this week becαuse I've gotten together enough money αnd, αs you know, I'm 
crαzy αbout shopping, but Ι don't feel like continuαlly going to the shops 
ίn my neighborhood. As you know, lαtely I've been eαting too much αnd my 
clothes αre tighter thαn they were lαst yeαr. So, Ι hαve to buy α lot of things. 
First of αll, α longer coαt thαn the one Ι hαve. Ι αlso wαnt to buy mαtchίng 
gloves, hαt, αnd scαrf Do you think thαt I'll find αny in the shops (lit., the 
mαrket), or is it still too eαrly for wίnter clothes? Ι wαnt boots (lit., αn.d) too, 
but Ι don't think I'll find αny. So, let's not lose αny time. I'm going to get my 
ticket for Wednesdαy. See you then! 

Kisses, 

Dinα 

δΗ. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

Now let's explore the administrative region of Ήπειρος (Epirus). Epirus 
is located in th~ northwest, and it has a little bit of everything. There are 

---··---...................... - ......... ---- --.. ·-------
Greek 

golden and white pebble beaches ση the Ι . 
right up to the coast and mount . d 1 konian Seaι forests that extend 

ι aJns an a es furth . Ι d Th 
tory of this region which has sufι d h er Ι η an · e Iong his-
is visible in the U:any fortificat· erethmoreht an its fair share of invasionsι 

Ions roug out the area Α 
of the areaιs for6fications can be ι d . h . , · great exampie 

h . h oun Jn t e αty of Ιωαννινα (ι . ) 
w IC was built in the sixth centu CE ΑΙ . . oannιna ι 
stone streetsl and numerous sh ryii' . hong With Its fortres sl cobbie-

. ops se Ing t e cityιs fam ·1 · 
Ioannina aiso boasts a Iarge numb f ous SI ver J ewelryι 

er ο museums galler·e d I'b 
well as a wax museum that dep· t Ι' . I Ι s, an Ι rariesl as 

IC S rea IStiC Scenes of J }} ' ι d throughout history. oca Ι e an customs 

~uts~de of the cities of Epirusl visitors ~an fin . . 
ties, Including spelunking hik' d fi h ' d an array of outdoor activi-

1 Ingl an s Ing It is a] 'bl 
some of the areaιs arched brid . . . so possi e to view 
Δαιδώνα (Dodonα) . Dating at le gets, orfνisbit archaeological sites, such as 
'f as as ar ack as the e 'ght 
Ι not earlier as a prehistoric site th . Ι century BCE, 
considered to be the oldest ο Ι , . eGancient oracle of Dodona is usually 

. rac e ΙΠ reece In f t . . 
Homer; Odysseus claimed to h . . d h. ac' ιt was mentioned by 

ave vιsite t e oracle on his way home. 

For more information ση Epirus visit· www.ab t . . 
I • • ou -ιoannina.gr 

EXERCISES 

Α. Give both forms of the . 
below. . comparative and superlative for each adjective 

Ι. οι δίκαιες γυναίκες ( the faίr/just women) 

2. τα παχιά παιδιά (the fαt chίldren) 

3· η φτωχιά γυναίκα (the poor lαdy) 

4· ο καλός καφές (the good coffee) 

5· ο εύκολος δρόμος (the easy route) 

6
. η ψυχρή στάση (the cold/ίndifferent attίtude) 

7· το μικρό αυτοκίνητο (the smαll cαr) 

8. οι καλοί βαθμοί (the good grades) 

9· τα κακά παιδιά ( the bad chίldren) 

Ιο. το ισχυρό μικρόβιο (the powerful germ) 

Β. Complete the following sentences with h 
given in parentheses. t e correct form of the verb 

Ι. Ο Πέτρος και η αδελφή του . ' ' 
κάνει καλό. (Petros αnd h. . (τρωω) πολλα γλυκά και δεν 

ιs sιster eat α lot of sweets and ίt's not good.) 
............. .............................. --......... ........... ~····---··--"""""-····--·-------------------

ιe;~-----ι- ;-~3 
ι 

ι 

f 

r
t'D 
~ -V') 

O'Q 
ο 

. VΊ 

ι ι 
Ό 

~ 
O'Q 



, (λέω) ψέματα. (Despina tells lies.) 
2 . Η Δεσποινα 

--- (ακούω) όταν τους μιλάω. (My cousins lis-
3. Τα εξαδέλφια μου __ _ 

ten when Ι talk.) 

Ν, (πάω -εμείς) στο λούνα παρκ; (Niko, are we going to the 
4. ικο, __ _ 

amusement park?) 
' ' (τρώω) μπακλαβά. (Natalia and you eat 

5
. Η Ναταλια και εσυ __ _ 

baklava.) . . 

ξ ' λ , (καίω) στο τζάκι. (There's wood burnιng ιn the fire-
6. Τα υ α __ _ 

place.) 
' (καίω). (Be careful because the pot is 

7
. Πρόσεχε η κατσαρολα __ _ 

hotjburning.) 
' ' (πάω) Πάτρα. (This train goes to Patra.) 

8. Αυτο το τραινο __ _ 

C. Give the correct form of the quantity expressions in parentheses. 

1. (μερικός) ___ κοπέλες (some young girls) 

διπλώματα ( quite α few diplomas) 
2. (κάμποσος) __ _ 
3· (όλος) η -γειτονιά (the whole neighborhood) 

4· (περισσότερος) γυναίκες (more women) 

5
. (πολύς) ___ συμμαθητές (many .classmates) 

6. (ελάχιστος) ___ γράμματα (very few letters) 

.. 
7
. (αρκετός) γάλα (enough milk} 

θ. (μερικός) καταστήματα (some shops) 

9
_ (όλος) οι φίλοι (all the friends) 

περιπτώσεις ( very few occasions) 
10. (ελάχιστος) __ _ 

D. Complete the following sentences with the right form of the verb. 

, , ζ · ζ' . (Do you remember that we 
1. (θυμάμαι -εσυ) που παι αμε μα ι, 

played together ?) 

(κοιμάμαι) πολλές ώρες. (Alexander sleeps 
2 . ο Αλέξανδρος __ _ 

many hours.) d 
' (στερούμαι) πολλά για εσένα. (Your parents e-

3 Οι γονεις σου ) 
. prived themselves of many [things} for you. 

' (διηγούμαι) τις κάλύτερες ιστορίες. (My grand-
4. Η γιαγια μου . 

mother tells the best storιes.) 

-----~~~-~-~--~~r~~~~~~~~~~-~~----~ 
-------------·····-·-·····-·--····-······ .. ······ ... ····················· .. ············· 

5. Οι μαθητές (αναρωτιέμαι) αν το διαγώνισμα εί~αι δύσκολο. 
(The students wonder whether the exam will be difficult.) 

6. ο Λουκάς και η Δέσποινα (βαριέμαι) να διαβάσουν. (Loukas 
and Despίna are tired of studying.) 

7. Η δασκάλα του Κοσμά (λυπάμαι) γιατί ο Κοσμάς δε διαβάζει. 
(Kosma's teacher ίs sorry that Kosma doesn't study.) 

8. Η μαμά μου . (στενοχωρούμαι) πολύ, λέει ο Λουκάς. (My 
mother worries too much1 Loukas says.) 

9. Πολλοί άνθρωποι ___ (ιιεννιέμαι) φτωχοί. (Many people are born 
poor.) 

10. Ο παππούς (ευχαριστούμαι) που μας βλέπει. (Grandfather ίs 
really happy to see us.) 

INDEPENDE.NT CHA~LENGE 
... ,. 

Since shopping is something that most of us have to do, it'"s a good 
idea to practice the Greek youΊI need to make a purchase. Start out 

. , simply, by comin:g up with a few things that you, as a custόmer, might 
~ say, and a fewthings that a cash1er would say. You can use the end of 

~-cthe dialogue as a model, and feeΓ free to change things around a bit. 

ANSWER ΚΕΥ 

δ ' δ' δ ' δ' ' Α. 1. ι καιοτερες, πιο ι καιες, οι ι καιοτερες, οι πιο ι καιες, 2. παχυτερα, 
' ' ' ' ' πιο παχια, τα παχυτερα, τα πιο παχια, 3· φτωχοτερη, πιο φτωχια, η 

' ' λ' λ' λ' φτωχοτερη, η πιο φτωχια, 4· κα υτερος, πιο κα ος, ο κα υτερος, ο πιο 
καλός, 5· ευκολότερος, πιο εύκολος, ο ευκολότερος, ο πιο εύκολος, 

' ' ' ' ' 6. ψυχροτερη, πιο ψυχρη, η ψυχροτερη, η πιο ψυχρη, 7· μικροτερο, πιο 

' ' ' λ' λ ' ' μικρο, το μικροτερο, το πιο μικρο, 8. κα υτεροι, πιο κα οι, αριστοι, 

λ ' ' ' ' , · οι πιο κα οι, 9· χειροτερα, πιο κακα, τα χειριστα, τα πιο κακα, 10. 

' ' ' ' ισχυροτερο, πιο ισχυρο, το ισχυροτερο, το πιο ισχυρο 

Β ' "ι~ ' ' ' ' ' . 1. τρωνε, 2. 1\λ:,ει, 3· ακουν(ε), 4· παμε, 5· τρωτε, 6. καιν(ε), 7· καιει, 8. 
' παει 

C ' ' 'λ ' λλ ' λ' . 1. μερικες, 2. καμποσα, 3· ο η, 4· περισσοτερες, 5· πο οι, 6. ε αχιστα, 
' ' 'λ λ' 7· αρκετο, 8. μερικα, 9· ο οι, 10. ε αχιστες 

D Θ ' ' ' δ ' ' . ι .... υμασαι, 2. κοιμαται, 3· στερουνται, 4· ιηιιειται, 5· αναρωτιουνται, 
6. βαριούνται, 7· λυπάται, 8. στενοχωρείται, 9~ ιιεννιούνται, 10 . 

' ευχαριστει ται 

I ~ 
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LESSON 

ι ι 

Φαγητα κ:αι γευσεις! 

Foods and flavors! 

In this lessση, we'll fσcus ση σne σf the great pleasures σf learηiηg about 
a new langύage and culture, the fσσd! This meaηs that yσu'lllearn a lσt σf 
important ηew vσcabulary. Yσu'll also cσntinue tσ build ση yσur kησwledge 
σf Greek grammar by learηing hσw tσ express likes aηd dislikes, which σf 
cσurse is very practical wheη talking abσut fσod! But that's not all. Yσu'll 
learη how to talk about the past aηd how to use ordiηal numbers, aηd 
you'll be formally iηtroduced to somethiηg you've been seeing for quite 
a few lessoηs ηow-the accusative case. Definitely eηough to work up a 
good appetite for some delicious Greek cuisiηe! 

7Α. VOCABULARY WARM-UP 

I 
Σε ευχαρισται )'tα την 

πρόσκληση. 
I I ~~!. 

Σου ευχομαι χρονια ΠΟΛΛUι! 

I I I 
Σου ευχ~μαι ο, τι επιθυμεις! 

I I I 
Σημερα κερνααι εγω. 

I 

Thαnks for the ίnvίtαtίon. 

Here's to α long life! (lit., Ι wish you 
mαny yeαrs!) 

Μαy your wishes come true! (lit., 
Ι wish you whαtever you'd like!) 

Todαy, ί{ s my treαt. 

να τσουγιφισουμε to toαst 

θα παραγγείλουμε μια μερίδα. We'll order one portion. 

Στην υ'}'Εtά σου! 

Να' σαι καλά! 

78. DIΆLOGUE 

Το your heαlth! 

Be well! (in reply to α generous 
gesture) 

Grigoris aηd Varvara are haviηg lunch at the restauraηt tσ celebrate a spe
cial event. Listeη iη ση their cσnversatiσn. 



Greek 

Γρη')όρης: Καλημέρα Βαρβάρα. 

Βαρβάρα: Καλημέρα Γρη')όρη, σε ,ευχαΡ,ιστώ γι;α την 
πρόσκληση. κ~ τι ωραιι; ημερα δι~ξες 
να συναντηθουμε. Σου ευχομαι λοιπον 

I I 

χρόνια πολλά ιyια την ονομαστι,τη σο'? 
ιyιορτή. Με .~α, ευτυχία και βεβαια ο, τι 

I 
άλλο επιθυμεις! 

Ι I I 

Γρη')όρης: Σε ευχαριστ~ Βαρβαρ~. Ση~ρα ~ρναω 
ιyια τη ιyιορτη μου. Αυτο ;ο μερος ει ναι 
θαυμάσιο. Ήρθα ιyια πρωτη φορ~ με 
μία παρέα την περασμένη εβδομάδα 
και φα' ννμε περίφημα. Γνώρισα και τον 

'Ι- I δ' I 

ιδιοκτήτη. Καλό παι ι. Να σκεφ;εις 
ξέχασα την ομπρέλα μου, τη βρηκε, 
την ψάτησε και μου την έδωσε την 
επομενη! ΛΟιπόν, να αρχί?ουμε με λ~ '}'α 
ορεκτικά; Μελι τζαν~σαλάτα, σαιyανακι, 
ταραμοσαλάτα, τυροπιτα ... 

Ι βέβ I Βαρβάρα: ... λίια ντολμ~δάκια και αια ρετσινα 
για να τσου'γlφισουμε. 

Ι I I I άλ'λλ:J Γρη')όρης: ο μουσ~κας εδώ εινm; το :ι_r:-τι . 
Σου αρ~σει ο μουσ,ακας; η~~ 
προτιμας κοντοσουβλι J1 παι~κια; θ~ 
παραγyείλουμε μια μεριδα απο το καθενα. 

Ι I I 
Βαρβάρα: Ναι, μου αρέσει παρα,πολυ ο μουσακας. 

Εξάλλου, όλα μου αρε?ουν. ~, μην , 
ξεχάσουμε ~ωμί και μ~α σαλάτα ~ τυρι 
φέτα και ελιες! Σου αρεσει η χωριατικη; 

. ' Γρη'}'όρης: Ναι, και βέβαια. Και στο ;έλος ιyια γλυ~ο 
έχει νόστιμο ιαλακτομπουρεκο, κανταιφι 
και μπακλαβά. 

' ' ' .. ' Βαρβάρα: Και φυσικι; ελληνικ~ καψελαμε κα~μακι. 
Πω, πω! Πως θα τα φαμε ο αυτα; 

1 I Εξάλ'λλ:J 1 Γρη'}'όρης: Μη σε, στενοχmρει αυτο~ υ ειπαμε 
πως σημερα θα το ιyιορτασουμε. 

(Εντωμεταξύ δίνουν την παραγγελία 
και ο σερβιτόρος φέρνει το κρασί και τα 
ορεκτι κα.) 

I I λλά Βαρβάρα: Λοιπόν, στην υιyεια σου και χρονια πο · 
Να σε χαιρόμαστε! 

I I 1 ι αλά• Γρηιyορης: Ευχαριστω Βαρβαρα, να σαι κ . 

·----------------····-··· ... ····---......-·· ...... 

Grίgorίs: Good momίng, Vαrvαrα. 

Vαrvαrα: Good mornίng, Grίgorίs. Thαnk you for the 
ίπvίtαtίοπ. And whαt α nίce dαy you chose for 
us to meet. So, here's to α long life (lίt., Ι wίsh 
you mαny yeαrs) on your nαme dαy. Here's to 
heαlth, hαppίness, αnd of course, everythίng 
else you wίsh for I 

Grίgoris: Thank you, Vαrvαrα. Todαy, ίt's my treαt for my 
nαme dαy. Thίs plαce ίs greαt. Ι came for the 
first ~ίme wίth some compαny lαst week αnd we 
αte. wonderfully. Ι met the owner. Good guy. Get 
this (lit., Think), Ι forgot my umbrellα, he found 
ίtι he kept ίt, αnd he gαve ίt to me the next 
dαy! Sοι should we stαrt wίth α few αppetίzers? 
Eggplαnt sαlαdι frίed cheeseι cod roe cαvίar 
salad, cheese pίe ... 

Vαrvαrα: ... α few stuffed vίne leαves αnd of course 
retsίna so thαt we cαn toast. 

Grigorίs: The mousαkα ίs reαlly outstαndίng here. Do you 
lίke mousaka? Maybe you prefer spίcy grίlled 
pork or rίbs. WeΊZ order α portίon of each. 

Vαrvαrα: Yes, Ι like mousαkα very much. Anywαy, Ι Zίke 
everythίng. Oh, let's not forget bread and α 
sαlad wίth feta cheese and olίves I Do you lίke 
horίatίkί sαlad? 

Grίgorίs: Yes, of course. And αt the end for dessert, they 
hαve tasty galaktoboureko (phyllo dough and 
cream fillίng), kantaίfi, and baklava (phyllo 
wίth nuts and almonds). 

Vαrvara: And of courseι Greek coffee wίth kαίmαkί 
( creαm). Boy, how are we goίng to eαt αΖΖ thίs? 

Grίgorίs: Don't worry αbout ίt. Besίdes, we saίd thαt 
we're celebratίng today. 

(In the meantίme, they put the order ίn and the 
waίter brίngs the wίne and the appetίzers.) 

Vαrvαrα: So, to your heαlth αnd α long life. And to being 
here together! (lίt., May we be hαppy for your 
presence!) 

Grίgorίs: Thαnk you, Varvαrα. Be well! 
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Έχετε φαγητά ιyια 
I 

χορτοφα,υυς; 

I I 
Ει ναι φρεmcο; 

Θέ/λω I 'δ ~ μια μερι α ... 

Πώς το βρίσκεις; 

Είναι καλό; 
I I 

Ειναι νοστιμο! 

Είναι πικάντικο. 

Είναι λίΎΟ βαρύ ιyια το 
I 

στομαχι μου. 

ΤεΛΕιώσατε; 
I I άλ'λ,ο θα παρετε τιποτα ; 

Καλή όρεξη! 

.-I\ , I I 
ΚUΛη χωνεψη! 

7Ε. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

Do you hαve vegetαriαn dishes? 

Is ίt fresh? 

Ι wαnt α portion of . .. 

How do γοu like (lit., jind) it? 

Is it good? 

Jt's delicious! 

It's spicγ. 

Jt's α little heαvγ Jor mγ stomach. 

Have γoujinished? 

Are γοu having (lit., taking) 
anγthing else? 

Enjoγ the meal! (lit., Good 
αppetite!) 

Ι hope γοu enjoγed γour meal! 
(lit.ι Good digestion !) 

Most Greek first names are the names of saints, such as Μαρία (Μαrία), 
Δημήτρης (Dimitris) , Γρη)Όρης ( Grίgoris), Ελένη (Eleni) , and so ο η. Con
sequently, many people celebrate the day that the church honors the saint 
after which they are named. This day of celebration is known as their 
ονομαστική .εορτή (name day). On that day, family, close relatives, and 
friends call or visit. They may also offer either a gift or a treat such as a 
pastry, and they'll wish the person Χρόνια Πολλά! This literally translates 
as many years, which is similar to wishing someone a long, happy, and 
healthy life. Another expression of well-being is ό,τι επιθυμείς ( as you 
wish, lίt., everything you wish [JΌr youj). 

Birthdays are also celebrated in Gteece, although name days have been a 
part of Greek tradition for a much longer time, and tend to be celebrated 
ο η a larger scale. Α typical birthday wish is να τα εκατοστίσεις ( may you 
live to be one hundred years old). 

In Greece, like anywhere else, food is an important part of any celebration. 
On name days and birthdays, the honoree may offer pastries to visitors as 
a way to say thanks for all of the wishes. And if the celebration happens in 
a restaurant, it' s up to the person whose name day or birthday it is to pay. 

I 

He or she κερναει ( treats) everybody else! 

---;-,2 t·---G-·re_e_k-------·-·-······························· .................................................. - ....... . ------- .... _ ........ ,_ .................. .. 

7F. GRAMMAR 

Grammar topic 1: Expressing είμαι and έχω in the past 
In this Iesson, weΊI Iook at expressing th . 
with the first two verbs that you Iearned: clp:t at~~s; ιη Greek. Let's start 

r .... -... --.. -........................................ . . μ χω. ,, ---· ·- ... -.... . ....................... . 
ημουν (/ was) , ···· ··---.. ··---~· --.. ---.. ---..................................................... . 

,_, .. ,_. __ , ____ ~ .... ~ ... ~~····~-..... ,~ ...... _.,, ... -.. ......... ~---. ' . . .. ημασταν ( we were) ι , . ·:: .. ""~--...- ...... ~ ..................... ,,,,,;;,,,,.................. ~ . ,ηαρυν (you were) · ι ....................................... ........... .. ...................... ....... ~ 
ησασταν (you were) ι 

η, """ιν:ι' ('helsh·e-1 .. -.t·--........ ) ......... ............ _____ ~· -----·..,..---.. -... -................ .. ............................ ., ............. __ .__ l 
ι,~ .. ιιu,ν ____ ,': __ w_. · as ___ ················· -····· -------~αν ~-~~r~J ___ --.. ·----............ . 

. ............................................................... __ 
Γ· .. :.·-,- .. -~--- , -.-......... ---.. --.......... _ .. -~-
J ειχtt (I had} · ... , ......... _"'···"'-·······~····· .. ····· .. ········· ............................ , ............. _ .... ..........__......,.,..~ 

f ....... , ....... ,. . .,, . .,, .. ., .. ~, .... , ... , .. ~ ..... ,_ .. _.._..._....,~- Γ ·- ......... ~_.._ .. , ............ .. , ειχαμε ( We had} 
ι ειχ~ς (κou .. had) . .. ........... .... , ...... , ... , _______________ .. __ ,,.., .............................................. __ --..ί 
~-........ .............................. -..... _ .. __ ειχατε (you had) 

1
1 ει' "'ε (helsh' e/ι't had} ----............... .. .... ,..... .. ...... ·-....... ______ ,..,. ............................... . 

~ . .................................. ........ 1.· 

L-~~ ... -.. ,"-............. ..... . ,:, ............... ..... ..... : .............. :: ... _........... . . • . ..• εtχαν (they had} 1 
............... _""' __ , .... _ ,......., ........ ~, .... ,. ..................... . ............................................. ______ J' ------................................. .. 

Strictiy speaking the ab .c • · 
. , ove lOrms are ΙΠ a tense that's caii d h 

tinuous or imperfect. This tense refers to on . e t e p~st con-
situations in the past; and if you think ab ?oing or repeated actions or 
have that meaning. out It, wαsjwere and had usuaiiy 

Ήμασταν στην Αθήνα χθες. 
We were in Athens yesterday. 

'Ημου~ άρρωστος την περασμένη εβδομάδα. 
Ι was sιck last week. 

Είχ·αν σπίτι στην Κρήτη. 
They hαd (α) house on Crete. 

Είχε μία ομπρέλα. 
She/He had αn umbrella. 

Χθες το πρωί ήταν πολύ κουρασμένη. 
Yesterdαy morning, she was veτy tired. 

Δεν είχα το τηλέφωνό σου. 
Ι didn 't have your phone number. 

Δεν ήταν σπίτι όταν τηλεφώνησα. 
She/He wasn't home when Ι called. 

Grammar topic 2: The simple past of other verbs 
Νο Ι ' Ι k · ~ et s οο at the past tense of other verbs in Greek The endin s th t 
you JUSt Iearned for the past tense of έ"'ω 11 h · g a 
endin s Here the . . "' are actua Υ t e regular past tense 

g . Υ are again. Notice that they're never stressed, because in 

·-···································-··· 
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the past tense, Greek verbs are stressed on the antepenultimate (third from 

last) syllable. 

\
Υ"' =·~"' """'"' ,,,, ""'~--~---~--~ •• · ···----;ε ••• ••••··-·• •••••••••··••••••••• 0 

• ·---~---~ 
__,;_--···~""'"""" ........... ................ .. ........... "'"""""' -1 .... . ......... ~ . ----·-.. ··-- .. ·-~···· .............................................................................. -· ι 

. -ες -ατε ........ ... . ................ ----~-.... ~~ ........... \ 
I ................................... ........... - ............ --····------·""''""""""'"'"""" """''"" I 
i-· .. ----.. -----.. -- ι 
ι-ε ,_.,,,_ ....................... ~...... ,,. ______________ .. ___ :~ ________ .......................................... -~ .. ·-···-· .. --------.. ···-· ,_ ..... . 
Before you add these endings, though, you have to alter the verb stem 
slightly by adding -σ. Ι η Group 1 verbs, -σ is added right to :he stem, and 
there are certain spelling and pronunciation changes tha~ thιs causes th~t 
we'lllook at in a moment. In Group 2 verbs, -η- (or sometιmes -α- or -ε-) ιs 
inserted before -σ. This is good news, because it usually avoids the changes 

that adding -σ directly to the stem triggers. 

Let's start with Group 1 verbs and the patterns of spelling and pronuncia
tion changes triggered by the addition of -σ to the stem. First, verbs whose 
stem ends in the consonants -τ, -θ, -ν, οr-ζ, drop that consonant w~en_-σ 
is added before the past tense endings. Let's see an example of thιs wιth 
νοιnάζω (Ι rent), which is νοίnασα (Ι rented) in the past tense. Note the 

stress ση the peηultimate syllable of the stem. . ............... ~-- ---- ................... _ ......... _ ........................................................ ----.. ----.. -- ι 
... .--........... , ...... --- .... - ..... , ................................ I ; 

\ ~ο~~~α _ ___ _ _ __ ··------~- ____ ν ο~~~~~ ... ____ ··-- ------1~ 
\ ν~ί~~ _ ----~~ --~· _____ __ ~~~~~~":-------·- ·······- ········· 
1 νοίκιασε ~~~~~~ . . _ .......... -----·1 
:. ............... ···············•··· ...................... -........ ~ .... ~-~---·-·.,.,_, ....... ._. .................. . 

Here are some other examples of past teηse verbs of Group 1 whose stems 

chaηge to -σ. __ ............. -......................................... --------------· .... _.. .. _ -·-- _ ..................... -! 
Γ ........ _ .. ___ ...... ~ .. -~-· .. 7 ................................. -- -~- · · νόμισα (l thoughtlbelieved} j 
1\ νομίζω(/ thinklbelieve) ....•. ___ _ 

1 
__ ----····-··--··- --· --1 

; -δ~~β&ζ~ι,-;;~;-- ............... - ~~~~~:~-~- - --···· ····· ······ · · ···· ....................... ---'ι·, 
~-~~lζ~(ι ~n-~~)---------· . ΎVώι>ισα(ι kne_~! •. ~ ____ -, 
ι....... ~- --- - ---~- --~- -------·----------- .. _ ............................................ ----

! καταθέτω(/ deposit) -~~~~~~-~-~e~~site~ ---------i 
~~ω (ιί;α;e/~~;;Μ~~)·-· __ ~~~~~~~~~~~~~~d) _______ ........... . 
~,_.,.._.._,_._,_,_....-,nn••n~;; ,,, ,,,,."'"'" '' ''· , ,,.,,,,,,,,;._,,,,,,,,,,,,,,,,,;: ... , ,,,,,,,,,,, , ;w, .. , ,,..,, ,, , .,,..~""'"""' ' '' "'' ' n'"..,....__ 

There are just a few common verbs whose stem ends in -ζ that take -ξ in 
the past rather than -σ, for example παίζ(Ι)--έπαιξα (Ι play-I played) ,and 
ά)..).}ι.ζ(Ι)--ά)..).n1;,α (Ι change- I changed). We'll come back to that extra ε- on 

έπαιξα iη a momeηt. 

· Second stems that end in -π, -β, -φ, -πτ, -ευ, -αυ, or -φτ merge that last con
soηaηt 'souηd with -σ to form -ψ before the past tense eηdiηgs. 

............................................ -------
............................... j ................ - ............... - .• ------~ ............................................................ --

ι 
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Γ ...................... -~---·,·-- ... ~... - I . I . .. , ___ .. --.. -·-·----·--------- .......... ....... . ............ .... ...... ...... .... .... .. ........ __ . - ...... -.. .................. -- .. , .... .... ... .... .. . ,_.., • 

1 δουλεύω(/ work) δουλεψα (/ worked) I 

~Ξh~Ξ~~~~ ~~;i~~:) ~:- =~=~- =- ~~~(~~ΞΞ οn~~;;;ι> - --~==-_-1 
ι επιτρεπω (/ a//ow) επέτρεψα (/ a//owed) t------· .,.... . .. ,... ........ . .......... -----........ -............... ....... ___ .. I .................................................... ........................ . .. - ............ _J 

· καλυπτω (/ cover)· κάλυψα(/ covered) r 

t-~-----. . .... ,-.............................. _ .. ----~----- ·"-·- ................................. , ... ________ ,.,.,, ....... " ................................................................................ _.~·-......... j 
ι επιστρεφω (/ return) επεστρεψα (/ returned} l 
; i 
: ...... , ...... ...,. __ , ...................................................... ,... ., ....................... ,,νΝ_'''"'""''''''"" .............................................. , ............ , ...................... _ ....... ..,... __ ................. ~ .. -~ .................................... ,", .................... , ...... - ...._ .... , .. ,.1 

Αηd third, stems that eηd iη -σσ, -π, -κ, -γ, -Υ'(, or -χ change to -ξ before the 
past teηse eηdiηgs. 
Γ .......... , ...................... _,. _____ ..... --~·--···~.-......................... ..................... - ..... _ ...... -·-- ---- ......... -.. .. ............... _. --

! αντ_α'λ'λ/:χσσω (/ exchange) .. aντάλλαξα(/ exchanged) 
t··--ι··--.. ----···----·. .. ......... : ..... ·---- . - ----------- ..... ~ ... -........... ,............... ------....... --................................................. .. 
r ανοιιyω (/ open) · · · ανοιξα (/ oρened) 
I . 
r~---; -~ .. ~ .................... -.... _ ........... _ ... _ ........................ __ .. _..._ ............................................................................... ~ ................................................................................................................................................. ........-...-J 
Ι προσεχω (/ notice} πρόσεξα (l noticed} _ I 
~-~~~ζΨοk)· · ·· · -~---- --- ~t~~~ι;;~~;e;;;·--······· · ·· · ····· --- ~ 
............................................... ____ ,,,, _____ ,,, ........................................... _, __ , ___ ............................................................................... .... .................... . -.---.......... 1 

Remember that iη the past teηse1 the third syllable from the eηd gets the 
stress. This of course meaηs that a past teηse verb form1 iηcludiηg the 
stem aηd the eηdiηgs, has to have at least three syllables. There's aη obvi
ous problem1 though1 if the verb stem is οηe syllable aηd the eηding is οηe 
syllable-this doesη't produce the required three syllables. Ιη these cases1 
aη extra έ- is added at the begiηηiηg of these verbs to "boost" them. You'll 
see the term "augmeηt" used to refer to this extra syllable. This is what you 
sa'; iη παίζ~έπαιξα (Ι plaγ-I plaγed). Let's see aηother example with 
ΎJ)αφω (Ι wrιte). 
Γ .... , ........ .,...,...,.,. ... ~<φ--...- - -···· ............................................ ---~-------.....--.-... . ...................................... _ ... _.. . ...__._.. I .. --... - ........................................................ ! 

1 qpαψα (/ wrote} ΎΡαψαμε (we wrote) ; 

ι
·-εγρ·,·-··.------·α--------~-----ε··----ς··-·(· y.o:u· .. -.. -, ·. w· rote-) - ................ ~ ......................... __ --·----.. ---~.... ......... ................ .. ........... !ι, I .................................. ~---· .. ··-·-·-···-......................... . 

ΎJ>αψατε (you wrote) 
' ··-;~ --.................. : ... ·-----:·--,·---.................. _, __ ,, ............ -·-···· .................... , ... ,_ ............. ,.. .. ,_.-, ------...................................................... .. ......................... _ _.~ ...... --~ ................... .. 

ι εγραψε (he/she wrote} . . εγραψαν (thej' wrote} 
-----.. --·----~ ............................ ___ ~.;:...; ........... -.::..........--.... - ........................................................... _ .... _ ........ ___ ·---.................................................................. __ I -~ -~ ·- .... """""""-.. ·-··~ 

Notice that siηce the εμείς and εσείς eηdiηgs have two syllables1 there's ηο 
need for the augmeηt at the begiηηiηg, because the stem + eηdiηg produces 
three syllables. Α few other examples of verbs that add the extra έ- are: 
λ/ 'λ I I υν(Ο-ε υσα (Ι solve- Ι solved) 1 κρυβ(Ο-εκρυψα (Ι hide- Ι hid) νιώθ(Ο-
' I I 

1 

ενιωσα (Ι feel- I felt)1 mαν(Ο-εmασα (Ι catch-I caught)1 κλείν(Ο-έκλεισα 
(Ι close-I closed)1 and maηy others. Α few commoη verbs add η'- iηstead of 
I ξ' I ξ Ι Ι ε-: ερ(Ο-η ερα (Ι know-I knew), ελmζ(Ο-ηλmσα (Ι hope-I hoped). 

Now let' s look at Group 2 verbs, which are actually easier thaη Group 1 

νerbs1 because you dori't have to worry about the spelliηg aηd proηuη

ciatioη chaηges ση the root. The vowel -η- is iηserted betweeη the verb 
root aηd the eηdiηgs. Here's aη example with α,απώ-αιyάπησα (Ι love-
1 loved). 
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-··--""''"'"""'"''"""""'"'''''''"""'"'"""''"ϊ'''' '"'" ' ''"" '"'- '""_"' _____ ..................................................... "·········-·~ 

Γ ......... -.... , ..... --.. ··---·----··-.................. . .. ·· ...... · · αιyαπησαμε (we Ιoved) l 
1 
αιyαπησα (l ιoved) ... - ___ ........................................... ·-' __ .. . 

ι .. -.... ϊ ____ ,_ ........................ ········-···--···"···-----·--·- .... ~~~ϊσατε (you loved) 1. 

\ αιyαπησες (yOU /oνed) ,_ ...................... .......... -.. .. ........................................................ -... -- I 

Γ~~~_ΞΙ;h~Ιi~Ι~~~-= ___ ......... ~tχπησαν -~t~-~~--~~~~~~ ... 1 

L--··-

Nσtice agaiη that the stress is always ση the thi;d syllabl~ f~σm the ~ηd. 
That' 

5 
usually ση the verb stem, except iη the εμεις ~ηd εσε1:ς σrmsk w e~e 

't' η the inserted ή. There are just two other mιnor poιnts to. eep ιη 
ι s ο . h · t d vowel ιs some-

. d about Group 2 verbs in the past. Fιrst, t e ιnser e ' ' 
~ι η · ε . ~~ J..,., ~λασα (Ι laugh- Ι laughed), μπορm-μπορεσα 
tιmes -α- or - -· ι-!Wλ'ϊ '"' h 
(Ι can-I was able to/I could). Also, the -σ of the past tense ma~ ds) οτwραuβp ;:_ 

b β στώ-βlνl"Μ'ηξα (Ι carry-I carrιe , 
-ξ in some Group 2 ver s: α UΛI ν• ι 

τράβηξα (Ι pull- Ι pulled). 

Fiηally, there are a lσt σf irregular verbs iη the past teηse that simply have 

to be memorized. Here are some of the more common ones. . ---~-....... ~ 
.--···· .. -·-·---·-....... , .................................. -... -...--,--_--:-Ή - ···- ανέβη;;(;·~~~;~~)- '1 

I ανεβαινω (I go up) _____ .. __ .................................................... --------.......................... "~ 
r .......... ,. ..... ~ .............. .v ... .... --.. ' ;:, .................. :.. ...... ----·-·,.;. .. , ....... .,..,. ..................... --...... --.. ·~··"~ σΜ- (Ι put) \ 

r βαζω (I put) . ...... .. . . ~- -· ·········-- - --- . 1 
ι·- -·,--· . _______ ........................... ; ..... -.... ----~-- έβ)αλα (I removedltook out) 1 

1 β'yάζm (I removeltake -out) ....................................... --- _ ....................... - ......................... - .... 1 
ίτ: ........ .,.., .,--~ · · · ""' .................. -----·- · β'yήκα (I came out) . 
; ~νm (Ι come out) .. _ ................................... -···-····-·-·: 
t ' _· . ::::-... ::::;;•, ~ ................... ,~-.......... ~ ...... ~-~"''""'"-"~"''"''-~ ..................................... ..-.....,.; ..... ~ ........... ..................... , ............ ----------... ~ 
ι-·-,--·--· ειδα (Ι saw) \ 
! βλέπm (l .see) -·------· ... -i., _ ~--~-.... ,. ....... ............... .......... - ........ - ... Ν.... --···-ι 

r βρtm;ω (ιfi~d}___ βρήκα r.l_!~~~~! ·---- ---\ 
l ~ΞΞf.~>--· -~---~---~~~~~=~~~~(~~α~~! _____ -· ·-·········· 1 

Ι έρχομαt' (l came) -~~~~~~_<~ame) ·--·----------··-\ 
i .. ·:·:· .... ···::: .. ., .... - ... ------.. ____ ................. ----· έκαψα (I burned) I 
i · καιm (I burn) ........... .,., ............ ----.. -·-..... -·-· .................. .................................... ---"1 .. . -.········"'"'· ... ~.w.~···~·---··-.. -··---··"""'""'"""'"'"''' 
Γ····...;.;.,, ..... -.... ·---~--.,..)---· · .......... ~ ..... έκανα (I did) : 
ι καν φ (I d ο ._ ....... -_............ ............... ............. .. ..... -·-··---:----1 

~~J~ΞΞ!~~ΞΞ~n~~- -=~~ ~~:,,:;:iJ~e~t~~-~> _____ .. _j\ 
κλαίm (Ι cry) . . ....................... ....... ...... . "' .................... -- , 

__:. ..... ~--·-....... : ................... - .... "·-·---·· ......................... ....... -~--·· ...... &βα (Ι received) ι 

λαβαίνω Ο. receive} ____ .... ______ ................................................. . ..................... 1 
t·····-··, ..................... . -..... -;__. ____ .... _ _,__ψ .... ., ........... -..... ·--· είπα (I said) ~ 

\ λέm (I say) .. .· _______ ............................... --..... _ .......................................... -·1 

\ μ~~~~:~=:==~~---~~~- ~~~d) --·-- ·······---Ί 
..... , .. ------- ηξερα (I knew) · 
ξερ(Ο (I know) · . .. __ ...................... -.--.. -· ··~ 

--·· .. ··--"~~~~ : __ ..... ............. ----..... ~-·-·"·"-·" · ....... : ................... ~~~α (I passed/went) ··-·-·-·· 
περνm (I pass/go) ... . .. .. _ ....................... ....................................... -----

\ πi~~Q~/jj -------~=·~.:=-~α 0 ~~~!- ........ --------·····-........ ~ 
r----·,-"" ··- -.~ · I (/ Went) 
1 πη')αινm (I go) πηιyα 
: . . .... ............ ,~~ ... .... ..,..,, .. "''~'"'"' ''' ' "'' ............. ,, .... ,..,.-.-.......... -"':f:'""~..,--------,--····"'"' ......................... . . 
\ ... -k.,-· .. , .......... '( · d :~··;) ·.· · · .. ηmα (I d ra n k) , 

I m ν ω I rι n .. . ' ·. . ; ., Ξ:__..~---·""'"""'' ' ' '""""'""'" ......................... ----------·--·"-"""'''''''""'"''"""'"""''''"'"""'"'' .• 
. _ .... _._. .......... " ......... ,,,,,,,,, ............... ,,.,..,,, .. --

................................... ---

______ ......................... . 

..... ,_ ............................. - ... -------"""'"''"""'''''"'' ''"'' '"'""'"' 

____ ............................................................. . 

Greek 

. 
-;~ω--(~ .... ~~-~-11) .... ....................... .... .... ·-· ·----~......... ..... ..... --· ~πλ~~~-.. (~- .. ~~~-~-~-"d) ......... _., _________ ... ...................... _! 

... -~~; {ι- s;~~) ..... . .. _______ .. ______ .......... .. .. έ~ειλα (, ·~-~~Ίj......... .. .... _ .... _. .. .. -.................... _ .. 
~ρ·~·(τ;~t) -· _ _ .. ~-~---- ...... -................... ~~~<ι-;;~)-·· ............................................... ν- . .. ____ .................. . 

"""""'',....''''' ' ' '' !' '~" ' '''' ' '"''"''"'"'""'''"''""'"u'"""'W'N<#•-NIIoft'•""""' '"'''.._' ,,,,,,.,,.,,,,...,""""""'"""'','.((ο.'"""""""""........,.......,.~.,,.,..."..,'"''''''''''' ''' ' '''' ' ''',,,, ,,,, ,, ,,, ,,,,,,,,,,,......,,,.,._,...._~ -'''"'"'''''''''''''""'''""'" ''''" .. ' h, .... : 

.··-·--·, I 

1 φεφ ο ιeaveJ εφυγα oιett> ~ 
L :.:·~. -~-~--· .................. -... -. ,.._,,. ...... .......-. ......... --.................................................... Α.-·- -.-.... Λ.. ..... .......... ----··-··· ............... ~·-··- ·---... · ... --.. -.( 

&rammar topic 3: Object pronouns and the accusative case 

You've already learned the subject pronouns in Greek, and you know that 
they're almost always dropped in sentences. When nouns and pronouns 
are used as subjects, such as with the subject pronouns, they are. in a gram
matical case called the nominative case. Think of case as the role that a 
noun or pronoun actor can play; nominative is then the role of subject. 
Nominative is also thought of as the basic case, so that's what you learn 
whenever you learn new vocabulary, and that's what's used in dictionary 
entries. But nouns and pronouns can also act as direct objects, in other 
words as the people or things that "receive" the action of the verb: John 
wrote α letter. Bill sees Marie. Ι love them. In this role, nouns and pronouns 
are in the accusative case. You've seen examples of the accusative case 
throughout the course, and you'll be formally introduced to nouns in the 
accusative case in Lesson 8. For now, let' S. just focus on the pronouns. As 
you can see, in both Greek and English accusative pronouns are different 
from nominative ones. 
·----.............................. _______ ·---- ·---
με (me) μ~·(_u_-__ s_ ! .......... ·.· .. ················.· ....... ·.·.-... -... ·.·.-...... -.. ... --.............. =--· .... ·.···········-· ..... ·.·.·.· .......................................... -.] .. . 

, ...........,.,, ,__.............., ... ~, .... ),.......V.\ ............ " ..... '"'' """''''''"'''"''' '''no•oM'''"'~"'-" ...... '.MN'f'N•Iί-N~oi_N<'_.,,,,..,,..,,_,.,, .... " ..... ~........,., ,, ,, ''''''' -·~~--~~·-~• 

σας (you, pl.lfml.) ~ 

:: .. ::: ... : ...... :..:J:: ............. ....,.. .............. ._..._. ............................. -ν.~~-:,;,;:,.Ό '".._""""' _ _,__,_,;.;,.,,_,, ................................................ _,_,. ... ''"""""''' __ .... _. ___ ............................................ _ Ν----....................... 1 

ι ... ~ο(ν) (him) τους (them, m.) ~ 

~~~!Ξ;)=-=~~~=:·~-~-~- ~~- Ξ~Ή(t~-~~· ι.C~~ . -~~:=~---- -- ---: 
~το (itJ ___ ____ ·-- · ---· ~~-~t~=~~-~ ---· _ _j 

Notice that the object pronouns το and τη sometimes take -ν at the end. 
The rule to add -ν is the same as that for the negative δε(ν), which you 
learned in lesson 5· When the word that follows starts with either a vowel, 
the consonants π, τ, κ, ξ, or ψ, or the combinations τσ, τζ, μπ, ντ, or γκ, 
then you add -ν. 

Now take a look at how these pronouns are used. As you can see, they come 
before the verb, rather than after it as in English. 

Με βλέπεις και σε βλέπω. 
You see me, and Ι see you. 

""'" ο 
ο 

. a. 
I V'\ 
ia.ι 

i 

::1 
a. 
~ 
Q.ι 

< 
ο .., 
V\ ·-

---... -............................... ·----.... -................................ _ .. _ ____ ............................. .. --- ........................ , .... ____ ___ -......... !·------
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I 
Σαςα~παω. 
Ι love γοu. (pl.jfml.) 

I 

Μαςακ:ουν. 
Theγ hear us. 

I 
τη συναντησαμε. 

We met her. 
I 

Τους ρωτησα. 

Ι asked them. (m.) 
I 

τις ευχαρισ-'t,.._ησα. 

Ι thanked them. (f.) 

Don't forget that even inanimate objects have gender in Greek, so the gen
der of the noun will determine whether you use το(ν), τη (ν), or το to mean 
it, or τους, τις, or τα to mean them. 

'Εφαιyε όλο το ψωμί.;το έφαιyε όλο. 
ShejHe ate all the bread.j ShejHe ate ίt all. 

Οι ,υνείς μάλωσαν τα παιδιά./Οι ,υνείς τα μάλωσαν. 
The parents scolded the chίldren.(Γhe parents scolded them. 

Η Μαρίνα διάβασε το βιβλίο.jΗ Μαρίνα το διάβασε. 
Marίna read the book.jMarίna read ίt. 

Ξέρω το παιιyνίδι.;το ξέρω. 
Ι know the game./I know ίt. 

Grammar topic ιι: Expressing likes and dislikes 

You can use two different expressions to say that you like someone or 
something: μου αρέσει (Ι like), and προτιμώ (Ι prefer). 

Ι ~~' I ζ' Μου αρεσει η εΛΛηνιτη κ:ου ι να. 

Ι lίke Greek food. 
Ι Ι Ι I I I 

Eιym προτιμω το ψαρι, κ:αι εσυ προτιμας το αρνι. 

· Ι prefer the fish, and γοu prefer the lamb. 

The sentence μου αρέσει η ελληνική κουζίνα literally means Greek food 
is pleasing to me, and it's a good example of the construction that's used 
to exp~ess likes. You first use -a pronoun in the same form as the posses
sives that you learned in Lesson 3, although in this construction you can 
translate it with to: μου (to me), σου (to you), του (to him, to it), της (to 

-~·'""""'" """""""""""""" ·---·-·--"""""""""". ·-----............................... -... ------"""""""' 
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her), μας (to us), σας (to you), τους (to them). Then you use the verb αρέσει 
( ίs pleasίng) if the thing liked is singular, or αρέσουν ( are pleasίng) if the 
things liked are plural. Here are some more examples. 

Μου αρέσουν τα κ:αλαμαράκ:ια. 
Ι lίke squίd (lit., squίds). 

Σου αρέσει ο μουσακάς. 
You lίke mousaka. 

της αρέσει η ρετσίνα. 
She lίkes retsίna. 
Τ I I I 
J. ου αρεσουν αυτα τα εστιατορια. 
He lίkes these restaurants. 

Μ I Ι 
ας αρεσει το σαιανακ:ι. 

We like frίed cheese. 

Σας I Ι Ι 
αρεσει το ψητο κ:οτοπουλο. 

You (pl.) like roasted chίcken. 
Τ I I 
J. ους αρεσουν οι ντολμάδες. 

Theγ like dolmadhes (stuffed cabbage leaves). 

Το express dislikes, just put the negative δε(ν) in front of μου, σου, and 
so on. 

Δε μου αρέσει ο μπακλαβάς. 
Ι don 't like baklava. 

Δε I Ι 

μου αρεσουν οι πατατες. 
Ι don 't lίke potatoes. 

Grammar topic s: Ordinal numbers 

Ordinal numbers are used to show order. Since they're adjectives, they take 
the regular adjective endings to agree with the noun they're modifying. So, 
for example, the ordinal number πρώτος (first) has these forms. 

Here are the other ordinals up to ωο'h. Notice that the masculine singular 
forms all end in -τος, except for the words: δεύτερος (second), έβδομος 

/ 2? 
1 0 
ι a. 
' ~ ; 

---.. - ... ·----.......................... ·-··----............................. ___ ·-...................... ·--- ι 
. . .............................. _ ............................ , ........... __ 
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Look at some examples of ordinal numbers in sentences. 

Ι I I 

το πρώτο βιβλίο που διαβασα ητ~ ~ Κο100νοσκουφιτσα. 
The first book Ι read was Little Red Rιdιng Hood. 

Η τρίτη πόρτα είναι η τουαλέτα. 
The third door is the bathroom. 

I I δεξl I δ I ου Το πεμπτο σπιτι ια ει ναι το ι κο μ . 
The fifth house on the right is mine. 

Note that in writing, ordinals are exp,ressed with a ~uperscri~t a~jective 
ending after the number, as in: 2ος (δεύτερος), 2η (δευτερη), 2 (δεύτερο), 
and so ση. 

7&. READING 

Read the following passage, which is . a transcript of a cooking show. See 

how well you understand the recipe for mousaka. 
ι ι κι'λίJ ι 

Για τη συντα:yή χρειαζόμα,σ;ε: 2 ~ μελιτζαyες, 7 πατ~τες 1 "';μα, 

5 
ντομάτες, 1 ποτήρι λευκ:ο κ:ρ~, 1 φλιτζ:m τριμμενη ~μεζ~α, 

μισό φλιτζάνι βούτuρο, 1 ψεμμ~δι, ~ολαδο, 3 :ι>λιτζανια γά).D., 
μισό φλιτζάνι αλεύρι, 4 αυγα, αλάτι, πιπερι και κανελα. 

ι 1 'βαλα Λοιπόν, χθες τηΎάνισα τις μελιτζανες ~αι, τις π?τατες και τι~~ 
να στραγγίσουν ιyια να μην έχου': πολυ ~ι. Σημερ~ το πρωι εκοψα 
το κρεμμύδι, το έβαλα σε μικρη κατσαρολα με λιιyο λάδι και το 

t
··-··········---·- -······-··················· 
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ι Έβ,..'l ~ ι ι ι ι αλά τσιιyαρισα. UιΛUι και το κρασι. Μετα προσθεσα τον κιμα, το τι, 
ι 'λα ι ι ι το mπερι, και την κανε , εκοψα τις ντοματες, τις προσθεσα στο 

1 ι β ι ι ι 'λ μιΎJ.!α και τα αφησα να σtΎΟ ρασουν. Μετα, ετοιμασα τη μπεσαμε . 
Πρέπει να χρησιμοποιήσετε την κρέμα αμέσως μόλις την φτιάξετε, 

ι Ά ι ι ι 'ζ ι πριν παΎΟΟ<Jεt. κουστε ταιρα πως τη φτιαχνουμε: Βα ουμε σε μια 
'λα β ι ~?. ιν αλεύ ι αλά κατσαρο το ουτυρο, το 1~ και το ρι. Α νακατευουμε κ 

το αλεύρι ιyια να μην έχει σβόλους. Μετά βάζουμε την κατσαρόλα σε 
σιγανή φωτιά ιyια να πήξει η κρέμα και την ανακατεύουμε συνεχώς 
ιyια να μην κολλήσει. Όταν πήξει τη βγάζουμε από τη φωτιά, 
ρίχνουμε τα αυγά και ανακατεύουμε καλά. Η μπεσαμέλ είναι έτοιμη. 

ι ι ι ι ι ι ι 

Ταιρα, παιρνουμε ενα ταψι και στραινουμε στον πατο τις πατατες. 
ι ι β'ζ λ ζ' 'ζ ι Απο παναι α ουμε τις με ιτ ανες και τις σκεπα ουμε με τον κιμα. 

τέλος, σκεπάζουμε το φαγητό με την μπεσαμέλ, πασπαλίζουμε το 
τριμμένο τυρί και βάζουμε το ταψί στο φούρνο για μισή ώρα στους 
35ooF (175oC). Καλή όρεξη! 

For the recίpe we need: 5 lbs eggplαnts, 7 potαtoes, 2.5 lbs mίnced meαt1 
5 tomαtoes, 1 glαss of whίte wίneι 1 cup of grαted pαrmesαn1 hαlf α cup of 
butter, 1 onίon, olίve oil, 3 cups of milkι hαlf α cup of flourι 4 eggsι sαltι pep
per, αnd cίnnαmon. 

So, yesterdαy, Ι fried the eggplαnts αnd the potαtoes αnd Ι let them drαin 
so thαt they wouldn't be too oίly. Thίs mornίng, Ι cut the οnίοnι Ι put ίt ίn 
α sαucepαn wίth α lίttle oil αnd Ι sαuteed ίt. Ι αlso put the wίne ίn ίt. Af 
terwαrdsι Ι αdded the mίnced meαt1 sαlt, pepper, αnd cίnnαmon; Ι cut the 
tomαtoes αnd αdded them ίn the mίχ, αnd Ι let them sίmmer. Then Ι prepαred 
the bechαmel sαuce. You hαve to use the sαuce rίght αwαy before ίt gets cold. 
Lίsten to how we mαke ίt: We put the butter, the mίlk, αnd the flour ίn α 
sαucepαn. We mίχ the flour well so thαt ίt won't hαve little lumps. Afterwαrds, 
we put the sαucepαn on low heαt so thαt the sαuce cαn thicken αnd we stίr 
cόntίnuously so thαt ίt won't burn. When the sαuce hαs thίckened, we remove 
ίt from the heαtι we put ίn the eggs, αnd we stίr well. The sαuce ίs reαdy. Νοwι 

we tαke α deep pαn αnd we cover the bottom of the pαn wίth potαtoes. We 
now put the eggplαnts on top αnd we cover them wίth the mίnced meαt. In 
the end, we cover the ίngredίents wίth the bechαmel sαuce, we sprίnkle the 
grαted pαrmesαnι and we put the pαn ίn the oven for hαlf αn hour αt 350 °F 
(175 °C). Enjoy the meαl! 

7Η. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

In this section we'll explore the administrative region of Δυτική 
Μακεδονία (Westem Mαcedonία). It's located in tJ:ιe northwest part of 
Greece and is the only landlocked region in the country. But what it lacks 
in seaside attractions it makes up for in lakes, rivers, rapids, canyons, stone 
bridges, and even a petrified forest. Some.of the mo.st impressive mountains 
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of Greece are located in Western Macedonia, so visitors can enjoy skiing, 
hiking, mountain climbing, mountaiη bikiηg, a:ιd huntiηg .. The regioη's .riv
ers are also ideal for swimming, fishing, kayakιng, and whιte water raftιng. 

Important cities in the region include Καστοριά (Kastoria), known, for 
its fur, honey, cheese, wine, walnuts, chestηuts, aηd fish, and Κοζανη 
(Kozani), kηοwη for its marble, broηze decorative pieces, aηd saffroη, 
as well as its energy productioη. For visitors who like the arts, there are 
the summer festivals of Kozaηi, which iηclude theater, daηce, aηd other 
art exhibitioηs aηd coηcerts. Κηοwη as the Greek City of Books, Kozaηi 
is also home to a library with teηs of thousaηds of books aηd rare docu
meηts. 

Siηce our lessoη has beeη ση food, you may be iηterested iη these websites 
ση Greek cuisiηe: 

.. --·--···· ........................................ --··-·············-·--·-··· .. - ............................... -.~-····--·;_· ~O-OyoyoooOooooooo oooooooo0000o000000.0oOo • ψyοοο 0 ΟΟΟΟΟΟΟΟ-- - ' 

~ w~_w. g_re~~~-re~~--~-=-~-~~-~---··--·----~ .................................. __ w~-~-~--~-~=-~-~-=-fo __ o_ds_. c~-~ ........... . ........... ______ 1 

ι www.greekcuisine.com Ι 
ι ..... ----·--.. _ .. _ ...................................... _ -- οΥοΥ-·••••οοοοοοοο .. ---------~·-"""'""""""""''""""''""'--'-"'"-"""""•-·•οοοοο• --~-Ν-ΥΟ"''""'""'""'''"""λ 

EXERCISES 

Α. Give the simple past teηse of the followiηg verbs iη the same person aηd 
number that the verbs are given in the present teηse. 

1. πλένεις (you wash) 

2. βρίσκουν (they find) 

3· διψάτε (you're thirsty) 

4· ξεχνώ (Ι forget) 

5. πονάς (you hurt) 

6. τραβούν (they pull) 

7· γελάω (Ι laugh) 

8. φυλάμε (we protect) 

9· λύνετε (you solve) 

10. πλένετε (you wash) 

11. πηγαίνουμε (we go) 

12. τρώτε (you eat) 

13. λείπουμε (we're away) 

14. κοιτάζεις (you look) 

1 s. Παίζετε (you play) 

................... ~-·----···--.. ·--
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ι6. ανοίγει (hej she opens) 

17. αγοράζω {Ι buy) 

ι8. νιώθουμε (we feeljcomprehend) 

19. δίνετε (you give) 

20. απλώνει . (he/she spreads) 

' 21. κανω (Ι do) 

22. καταθέτει (hejshe deposίts) 

2 3· βουλιάζουν (they sίnk) 

' 24. φευγετε (you leave) 

25. βλέπεις (you s_ee) 

26. θέλουμε (we want) 

27. αλλάζουν (they change) 

28. κρύβουμε (we hίde) 

' 29. αφηνουν (they leave) 

Β. Replace the direct object nouns with accusative pronouns. Don't worry 
about the accusative articles or nouns yet; we'll come back to those in the 
next lesson. 

Α ' 'λ 1. γορασαν μη α. (They bought apples.) 

Μ ' ' 2. αγειρεψαν το κρεας. (They cooked the meat.) 

3· Παράγγειλαν το φαγητό. (They ordered the meal.) 

4· Ζητήσαμε το λογαριασμό. (We asked for the bίll.) 

5· Ανακάτέψαμε τα υλικά. (We mίxed the ίngredίents.) 

6. Κοίταξαν τον τιμοκατάλογο. (Yhey looked at the menu.) 
χ ' ' 7· τυπησαν τα αυγα. (They beat the eggs.) 

8. Πασπάλισαν τη ζάχαρη. (They sprίnkled the sugar.) 

9· Αλάτισε τις μελιτζάνες. (He/She salted the eggplants.) 

'Ε ' ιο. τριψε το τυρι. (He/She grated the cheese.) 

C. U se the right pronouns and verb forms in the follqwing sentences. 

ι. αρέσ τα ορεκτικά. (He lίkes appetίzers.) 
2. αρέσ το νερό. (Ι lίke water.) .. 

................... ·---......................... _, ·------........................ ·---................................. ___ .................. ··---................... __ -Ί-"-.. --.-.......... .. 
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' τα γλυκά. (They like pastries.) 
3· αρεσ 

' το κρέας. (He likes meat.) 
4· αρεσ 

' τα ψάρια. (We like fish (pl.) .) 
5· αρεσ 

' η γαλοπούλα. (You like turkey.) 6. αρεσ 

' τα μανιτάρια. (She likes mushrooms.) 
7· αρεσ 

' οι ελιές. (They like olives.) 8. αρεσ 

' τα χόρτα. (Ι like leafy green vegetables.) 
9· αρεσ 

' η λεμονάδα. (You {pl.) like lemonade.) 10. αρεσ 

D. Give the masculine singular form of the ordinal number for each of the 

following cardinal numbers. 

ι. είκοσι τέσσερα (24) 

2. πενήντα τρία (53) 

3· σαράντα (4ο) 

4· δεκαέξι ( ι6) 

5· ενενήντα επτά (97) 

6. ογδόντα οκτώ (88) 

7· εβδομήντα τρία (73) 

8. εβδομήντα πέντε (75) 

9· εξήντα (6ο) 

ι ο. πενήντα πέντε (ss) 

ι ι. εκατό ( ιοο) 

12. δώδεκα ( 12) 

13. τριάντα εννέα (39) 

14. σαράντα τέσσερα (44) 

ιs. ένα (ι) 

ι6. δεκατρία (13) 

17. εξήντα ένα (6ι) 

ι8. είκοσι δύο (22) 

19. έξι (6) 

20. εβδομήντα εννέα (79) 

............................... ------··········· ..................... __ ._._ .................................... ---_ .............................. ---ri ........................ _ .. 
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ΙΝΌΕΡΈΝDΕΝΤ CHALLENGE 

Go to www.matia.gr (and follow the link συνταγές) to look for a 
recipe tha1 !you find appealing. You can.choose an appetizer, a main 
course, or a dessert, since there are some very interesting choices . ση 
the website. Don't worry-· Ύοu won'thave to cook anything! Unless 
yoμ)yant to, of course. Once youΎe selected a recipe, read it and make 

·" sure: )'Όu .ιinderstand it, using a dictionary or online reference for h~lp. 
. . .Jot down any new vocabulary in your language journal. Then, trans

:· :tlate the recipe into English. For a greater challenge, do the reverse. 
Choose one of your own recipes, and trans1a.te. it)pto Greek. · 

. ·: ',·.•• ' ... 

ANSWER ΚΕΥ 

Α. ι. έπλυνες, 2. βρήκαν, 3· διψάσατε, 4· ξέχασα, 5· πόνεσες, 6. τράβηξαν, 
'λ λ' ξ λ' λ' ' ' 7· γε ασα, 8. φυ α αμε, 9· υσατε, ιο. π υνατε, ι ι. πηγαμε, 12. φαγατε, 
λε' ' ξ 'ξ ' ξ ' 13. ιψαμε, 14. κ:οιτα ες, 15. παι ατε, 16. ανοι ε, 17. αγορασα, 

' δ' ' λ ' ' 18. νιωσαμε, 19. ωσατε, 20. απ ωσε, 21. εκανα, 22. καταθεσε, 

23. βούλιαξαν, 24. φύγατε, 25. είδες, 26. θέλαμε, 27. άλλαξαν, 
' ' 28. κρυψαμε, 29. αφησαν 

' ' ' λ Β. ι. Τα αγορασαν. 2. Το μαγειρεψαν. 3· Το παρα"(tει αν. 4· Τον 
ζ ' ' ' ξ ' ητησαμε. 5· Τα ανακατεψαμε. 6. Τον κ:οιτα αν. 7· Τα χτυπησαν. 

'λ λ' ' 8. Την πασπα ισαν. 9· Τις α ατισε. 10. Το ετριψε. 

' ' ' ' C. 1. Του αρεσουν, 2. Μου αρεσει, 3· Τους αρεσουν, 4· Του αρεσει, 
' ' ' ' 5· Μας αρεσουν, 6. Σου αρεσει, 7· Της αρεσουν, 8. Τους αρεσουν, 

' ' 9· Μου αρεσουν, ι ο. Σας αρεσει 

' ' ' ' ' D. 1. ει κ:οστος τεταρτος, 2. πεντη κοστος τρι τος, 3. τεσσαρακοστος, 

δ ' ' ' 'β δ δ ' ' δ 4· εκ:ατος εκ:τος, 5· ενενηκοστος ε ομος, 6. ογι οηκοστος ογι σος, 

7· εβδομηκοστός τρίτος, 8. εβδομηκοστός πέμπτος, 9· εξηκοστός, 
' ' ' δ δ' ' 10. πεντηκοστος πεμπτος, 11. εκ:ατοστος, 12. ω εκ:ατος, 13. τριακ:οστος 

' ' ' ' δ' ' ενατος, 14. τεσσαρακ:οστος τεταρτος, 15. πρωτος, 16. εκ:ατος τρι τος, 17. 
ξ ' ' ' δ ' ' βδ ' ε ηκ:οστος πρωτος, 18. εικ:οστος ευτερος, 19. εκ:τος, 20. ε ομηκ:οστος 

' εν α τος 

-................... - - - .................................. -·-------.......................... _ _ _ __ .......................... __ _ ·-- ....................... _ _ _ ....................... ............. -
Lesson 7 125 



LESSON 

Περιήγηση στην πόλη 

Around town 

Do you enjoy sightseeing but aren't always good at finding the place you're 
looking for, without some help? If so, you'll enjoy this lesson because you 
willlearn how to ask for directions. But that's not all. You'll also study the 
imperative, or command form, and you'll return to nouns and adjectives, 
this time to see how they change form when their role within the sentence 
changes. That means that we'll formally deal with the issue of case, with 
an introduction to the accusative case in Greek. Finally, you'll learn some 
useful prepositions. Are you ready? Let's start! 

SA. VOCABULARY WARM-UP 

Μπορείτε παρακαλώ να μου 
' πει τε ... ; 

Νομίζω πως δεν κατάλαβα 
πολύ κα/.Jχ. 

Σας παρακαλώ μιλήστε πιο 
' αριyα. 

το τέλος του δρόμου 

Είναι αδιέξοδο. 

Στρίψτε αριστερά. 

Γυ ' ' ριστεπισω. 

Πη)Uίνετε ευθεία. 

Είπατε πως ... 

Δεν ' λ' ' ειμαστε πο υ μακρια. 

Can you please tell me ... ? 

Ι think Ι didn't understand very 
well. 

Please speak (more) slowly. 

the end of the street 

It's α dead-end street. 

Tu.m left. 

Go back. 

Go straight. 

You saίd that ... 

We aren't very far. 



88. DIALOGUE · 

Today, Ron decides to go around town and take some pictures. But Athens 
has a lot of winding roads, and Ron isn't sure which way to go. When he 
decides to ask a passer-by for directions ... well, things do not turn out to 
be as easy as he thought they'd be. 

Ρον: 

' Σοφια: 

Ρον: 

' Σοφια: 

I I I εξ I δε ΣυΎVωμη, ειμαι απο το ωτερικο και 
'ζ 'λ ' ' ΎVωρι ω την πο η. Μπορειτε να μου πει τε 

' ' 'λ πως θα παω στο κεντρο της πο ης; 

Και βέβαια! Είστε τουρίστας, ε; ... 
I λ' I I I Δεν ειμαστε πο υ μακρια απο εκει. 
' ' ' ' Λοιπον, πη,αινετε ευθεία μεχρι το 

τέλος του δρόμου. Στη ){Ι)Vία είναι ένα 
σουβλατζίδικο. Εκεί στρίψτε δεξιά ... 'ΟΧι 
'\J... Ι ~Λ . ' Ι Ι ΛUιθος! Στριψτε ΚUιΛυτερα αριστερα ~ατι 
από την άλλη κατεύθυνση είναι αδιέξοδο. 

' ' ' ξ δο ' Περπατηστε ευθεια μεχρι το ενο χειο 

Φιλοξενία. Απέναντι από το ξενοδοχείο 
' ' ' ' άλ ει ναι ενας φουρνος. Ρrοτηστε και π ι στο 

' ' φουρνο και θα σας πουνε. 

Νομίζω πως δεν κατάλαβα πολύ καλά. 
Σας παρακαλώ, μιλήστε mo αριyά. Είπατε 

. ' ' ' πως ο φουρνος ει ναι απεναντι απ' το 

σουβλατζίδικο; 

'Ωvι, είναι μετά το σουβλατζίδικο και 
-r.s- ' ξ δο ' Α I 
απεναντι απο το ενο ~ειο. '){>ραστε 

καλύτερα ένα χάρτη απο το βιβλιοπωλείο. 
Θα σας βοηθήσει πολύ. 

Ρον: Υπάρχει βιβλιοπωλείο εδώ κοντά; 

' Σοφια: λ' ' ' ' Ναι, πο υ κοντα. Γυριστε mσω προς το 
I I I I 

σταθμο του μετρ ο και μπει τε στο πεμπτο 
I I 

καταστημα απ' τη γαινια. 

Ρον: ' ' ' ' Και ο σταθμος του μετρο που ει ναι; 

' Σοφια: Είναι στη δεύτερη παράλληλο μετά το 
' πανεmστημιο. 

Ρον: Και το ... 
' Σοφια: άξ ' ' ~1 ... Κοιτ τε τι ·θα κανουμε. Καθίστε εuw 

β I αξ' Ι και θα ρω ενα τ ι )'Ι.α να σας παει στο 

κέντρο της Αθήνας, στο βιβλιοπωλείο, 

-,;-8-·Ι··········· .. ·-.. -···-G-re_e_k __ ._ ............................. ------................................. ----·-·-....................................... --·----- .. -............................ --

l 

στο ]tανεπιστίιμιο και όπου αλλού θέλετε. 
Εντάξει; 

Ρον: Περίφημα! Σας ευχαριστώ πολύ. 

Ron: Excuse me, J'm from αbroαd αnd Ι don't know 
the cίty. Cαn γοu pleαse tell me how to go to 
the center of Athens? 

Sophiα: OJ coursel Are γοu α tourίst? ... We αren 't very 
fαr αwαγ. So, go strαight αheαd up to the end of 
the roαd. There's α souvlαki plαce αt the corner. 
There, turn right ... Ν ο, thαt's wrong Ι Rαther, 
tum left becαuse the other directίon ίs α deαd 
end. Wαlk for α block up to the hotel Filoxeniα. 
Across from the hotel there1 s α bαkery. Ask 
αgαίn αt the ~αkery αnd theγ'll tell γοu. 

Ron: Ι think thαt Ι didn't understαnd very well. Cαn 
γοu pleαse speαk slowlγ? Did γοu sαγ thαt the 
bαkery ίs αcross from the souvlαki plαce? 

~οphία: Ν ο, ίt's pαst the souvlαkί plαce, αnd αcross Jrom 
t~e hotel. Better buγ α mαp from the bookstore. 
It ll help γοu α lot. 

Ron: Is there α bookstore close bγ? 

Sophία: Yes, there ίs. Go bαck towαrd the subwαγ stαtίon 
αnd go ίnto the fifth shop from the comer. 

Ron: And where's the subwαγ stαtίon? 

Sophία: It's on the second (street thαt runs) pαrαllel to 
the unίversίty. · 

Ron: And the ... 

Sophία: Look, thίs ίs whαt we'll do. Sit here αnd f'll go 
find α tαχί thαt wίll tαke γοu to the center of 
Athens, to the bookstore, to the unίversίty, αnd 
everywhere else γοu wαnt. Is thαt αΖΖ rίght? 

Ron: Excellent I Thαnk γοu very much. 

8C. VOCABULARY 

Εντάξει. All rίght. 

Excellentl Περίφημα! 

------................................................. _. __ _ .......................................................... ·--·--................ -.................................... _._ ................. ι ................... -........ .. 
Lesson Β 129 



I 
Λοιπον ... 

το βιβλιοπωλείο 

το πεζοδρόμιο 

τα φανάρια/ο σηματοδότης 

ο πεζόδρομος 

μία λωρίδα 

ο αυτοκινητόδρομος 

η λεωφόρος 

το κατάστημαjτο μαιyαζί 
I 

το περιπτερο 

ο εφημεριδοπώλης 
I 

ο μικροπωλητης 

η βιτρίνα 
I 

το μουσειο 

το κοσμηματοπωλείο 

ο μονόδρομος 

το ξενοδοχείο 

η πλατεία 
I 

το παιyιcακι 

I 
τοπαρκο 

I 
τοτραινο 

I 
η σταση 

I 
το κτιριο 

οjη αστυφύλακας/ 
I 

ο/η αστυνομος 
Ι 1 

το αστυνομικο τμημα 

ο πεζός/η πεζή 
Ι '\ J..... I 

το μουσειο καΜUν τεχνων 

I 

η πινακοθητη 

η τράπεζα 
I 

το νοσοκομειο 

το λιμάνι 

So . .. jWell . .. 

bookstore 

sidewalk 

traffic light 

pedestrian walkway 

onelane 

highway, freeway 

boulevard 

store, shop 

newsstand 

newspaper vendor 

street vendor 

shop window 

museum 

jewelry shop 

one-way street 

hotel 

square 

bench 

park 

traίn 

statίon 

buildίng 

polίcemanjwoman 

.. 

polίce station 

pedestrίan (m./f) 

museum of fine arts 

art gallery 

bank 

hospital 

port 

_, ___ , .............. ------. _ .. _._.. .............................. - ....... ----- -·--·--"''"'''''""'''"-"'" _____ .. _ .... _ ................ .. 
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το αεροδρόμιο 
I Ι 

τα σηματα της τροχαιας 

η νησίδα 

το πολυκατάστημα 
I 

το θεατρο 

το στάδιο 

ο κουλουράς 

ο ξενα)όςΙη ξενα)ός 

αρχα1ολο~κόςχώρος 

ο δρόμος 

ο επιβάτης/η επιβάτης 

airport 

traffic signs 

medίan 

department store 

theater 

stadίum 

street vendor who sells bread rolls 

tour guίde (m./f) 

archaeologίcal site 

street, road 

passenger (m./f) 

ο συνεπιβάτης/η συνεπιβάτης fellow passenger (m./f) 
I 

το φαρμακειο 

I Ι 

το σουπερ μαρκετjη 
I 

υπεραιyορα 

I 

οφουρνος 

η πολυκατοικία 

BD. ΚΕΥ PHRASES 

pharmacy, drugstore 

grocery store 

bakery 

apartment buίlding 

Έχω χαθεί.jΧάθηκα. J'm lost. 

Μπο 
I I 

ρειτε να μου δώσετε Can you give me dίrections? 
οδηιyίες; 

π' I ως πανε στοjστη ... ; How do Ι get to ... ? 

Πέρασε απέναντι στη διάβαση Cross the street at the crosswalk. 
πεζών. 

π' I Ι ερασε απεναντι στα φαναρια. Cross the street at the traffic lίght. 
τ I I Ι ο φαναρι εινα1κοκιανο. The traffic lίght is red. 

Α 
I Ι 

παιyορευεται .η σταθμευση. Parkίng is prohibίted. 

Αυτός ο δpόμος είνα1 κάθετος This street ίs perpendicular to the 
της λεοχρορου. boulevard. 

Απαιyορεύετα1 η διάβαση. 

~υτός ο δρόμος έχει μεyάλη 
nνηση. . 

Crossίng ίs prohίbίted. 

The traffic is heavy on thίs road. 

______ ......................................... ______________ , ...................................... __ , _________ _ .. ........... ~··· ··· ............. , ................... .. 
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Ι Ι I 

τι ωρα ανοιιyει το μουσειο; 

Ι I I 
Ποσο κ:ανει το εισιτηριο; 

I I β' Το εισιτηριο ει ναι ακ:ρι ο. 

I I I 
Το εισιτηριο ει ναι φτηνο. 

I λάν '\'\, I Που που ε ε/\Ληνικ:α 

σουβενίρ; 
Ι I I I 

Που μπορω να α~ρασω ενα 
' χαρτη; 

' ' ' Το ταξιδιωτικ:ο ιyραφειο ει ναι 
στο δεξί σου χέρι. 

Έχασα το πορτοφόλι μου. 

Κλειστό λόγω διακοπών. 

' ' ' Που ει ναι η αμερικ:ανικη 

πρεσβεία; 

Η αφετηρία των λεωφορείων 
' ' ' ει ναι στο επομενο τετραγωνο. 

ΒΕ. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

Whαt time does the museum open? 

How much ίs the entrαnce ticket? 

The tίcket's expensίve. 

The tίcket' s ίnexpensive. 

Where do they sell Greek 
souvenίrs? 

Where cαn Ι buy α mαp? 

The trαvel αgency ίs on your right. 

Ι lost my wαllet. 

Closed for holίdαys. 

Where's the Amerίcαn Embαssy? 

The bus termίnal ίs on the next 
block. 

Ι η general, the transportation network in Greece ha~ been ~otably upgraded 
in recent years. Traveling through the Greek maιnland ιs both s~fe and 
fast (and impressively punctual!) due to the railway system an? hι?hway 
network connecting all of the main cities. Coastal transportatιon ιs also 
well-organized1 especially in the summer months when millions of tour
ists descend upon the Greek islands. Finally, there are a couple of .Greek 
airlines, with the largest being Olympic Airlines, that offer domestιc and 
international connections all year round. 

Getting around urban areas in Greece is no more difficult than gett~ng 
around any oth~r big cities in the world, and with the new transportatιon 
infrastructure and bilingual signs in tourist areas, it' s even easier. Most 
Greeks in urban areas also speak English, not always fluently but more 
than enough to help tourists. 

In Athens you'll discover that using public transportation, especially the 
μετρό (subway) , is a real time-saver. Λεωφορεία (buses) and _τραμ (trams) 
are also available and have an extensive network. Somethιng that may 
surprise a first-time visitor to Greece is that a cab driyer who has already 
picked up a passenger may pick up more passengers along the way, pro
vided of course they're also going in the same direction. Out of courtesy, 
the cab driver will ask the passenger if this is okay, but it's really just a 

; ·-----···-··--·······································-········· .. _____ _ .............. ~'3';""!'""""'""""""''"""-- G re e k 
-·--·-·--· ................ _,,_, __ _..;._ ___ _ 

! 

rhetorical question. Since this is meant to accommodate more people who 
would otherwise be stranded waiting for a cab, it's rare that anyone will 
object. 

8F. GRAMMAR 

Grammar topic 1: The imperative 

As you already know} verbs are conjugated in different tenses that indicate 
the time of a state or action. Verbs also come in "moods." In Greek, there 
are three moods: the indicative, the imperative, and the subjunctive. We've 
mostly ~een working with the indicative, which, as its name suggests, indi
cates thιngs as they are, were, or will be, with a degree of certainty on the 
part of the speaker. The subjunctive expresses expectations and is usually 
introduced by να, which can be translated as to or that, but we'II come 
back to that mood later. Right now we'll focus on the imperative, which 
expresses commands or orders. Here are some examples that you saw in 
the dialogue. 

π ' ' ηιyαινετε ευθεια. 

Go straίght. 

Στρίψτε δεξιά. 
Turn rίght. 

Αιyοράστε ένα χάρτη. 
Buy α mαp. 

Γυ ' ' ριστε πισω. 

Go back. 

Μιλήστε πιο αρ)ό. 
Speak slowly. 

All the examples above are given in the second person plural, which is 
what you'd use if you're giving a command to two or more people, or 
what you'd use to give a polite command, as was the case in our dialogue. 
As you can see, the plural/polite imperative ends in -τε. The singular im
perative ends in -ε, and that' s the command form used in more familiar 
situations. · 

At this point, it's important to take a step back and look at the bigger pic
tur~ of Gre~k verbs. Gr_eek v_erbs actually have two stems, the present stem, 
~hιch you ve been usιng sιnce you first learned hoW to conjugate verbs 
ιη the present, and the past stem, which you learned in the last lesson. 
The imperative that we're looking at now uses the past stem, so if you 

I 
i 
i 
I 
ι 

1 
ι 

ι 
j 
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ηeed to review the verb stem mσdificatiσηs, turη back tσ Lessση 7. Το fσrm 

the imperative, simply add either the siηgular σr the plural/pσlite eηdiηg 
tσ the past stem. (There's actually aησther imperative that uses the pres
eηt stem, which expresses iηdefiηite or geηeral cσmmaηds, but we wση't 
wσrry abσut that σηe here!) Here are sσme examples σf the imperative, 
with the simple past giveη as well sσ yσu caη see hσ~ the imperative is 
built frσm it. 
~·····;~·~~-~~-~-- ·"·······-·-- ·;~Μ~-~·~~;~·~~··· .................... . ······ ·············~~·~-~-~··u-tA~---....... ~--···· ·----- Ρ ι υ RA ι;~;~~~~-- ... _ .......... , 
< 

! .. IMPERAτiVE ·· IMPERAτiVE I 
ι··-~~~~~ζ~···(_f ··;~~~)·--.. ·~~~~~~~·-·-··~···Μ··~~{;~ ... , .......... ::;;\· ........ : ............ ~~~-~~~--··-···Ί 

ι ............................................ --...... ----.......... ·-·· ......... ____ .. _._ ........... _., ........................................................... ~ .. ·----------.... --.. ---...... ,._,1 
I χτενίζω (ι comb) . χτένισ-α χτένισε . χτενίστε . 

ι 
i''""··· ···· ··~··-· ........................ -....................... --.-... . ... .._. ..... _ .. ,.,., .. __ ······-·······-···········-········•"""' ..... _ .................... - ........ - ..... ..._ ..... - .... ..-........ - ---- -·· 
; I I .. .. I . . •..•... I i 
i περπατω u waιk) περπατησ-α περπατησε περπατηστε Ι 
i ~ 
:.., ... ,_, ____ _.,.....,...,.,......,, ,, ....... ,,,,,')"''""""'""''OO>OO'-O"''"'''' ' O'' ' '''' ' '""" .... "" '' ''' "λ0'"H~0'''''"'''''""'"''' ' ''''''"''' '' '''''''''''''' '' '' '' ''' '' '"''' ' '_.},,,, ιt"(<ti<~•~N..'.Y'(~NH•Mί.YMINIΙMHtn-NΙJJHn,;ι,yt""--~~·-N'-"#~..u.A,\''N'I '.'o' ' ' .............. ' f.........,..,..,.V,,,,,,.,,,,,,, ,.,,, ,,,.,,,,,,,..,. ,,,.,( 

; I I I I i 
! ρmτω (ι ask) ρωτησ-α ροηησε ρωτηστε Ι 

i ΎΙ>Ρίζω(ί ret-;rn} --γ6p~~:~ - --------.,6ρι~---l---~ρ{~ I 
1,~ ______ , .. _.. ... , ... ,,. ............... ,~ ................................................................................................ .,, ___ .~ .. ----~-----'·~· ·-----...................... _ .... , ........ --................... ~ 
j α~ράζω (ι buy) α,Όρασ-α α,Όρασε α~ραστε i ! ~~~~&ζ~ ίι -i~~kι --~τ~-α ___ .. _ .~ .. ~· ·~~ί~~~ ... ., .............................................. ~~~~όξ; .. ~........... Ι 

· j'.. ~ · ι ·············· ----·-·- · , - .... __ ........ _ .......... , .. , ... _ ......... ..................... -.......... --... .., .. -... ---~--,· 

1 στριβω (I turn) ε-στριψ-α στριψε στριψτε ! 

I λ~~; <~ -~;;;)-- -~;:~--- -----λ~---- ---- ---- ----i~~ 
, ........ - - - -- ____ .. ___ ............................................................................ -...... ~·····---· ·----· .. -.- -----_ ...... _ ........................ ι 
οδη)'ώ (ι dri·ve) οδήΎJ1σ-α οδήΎJ1σε οδηγήστε ! 

., ........ _... ____ ,,_, __ ~ .. ~---~-................ . ..... ............... .. ........ ............... ,_ .......................... _......... . __ .......... _ ... _ .......................................................................................... ! 

Ν σtice that the extra syllable augmeηt that' s added iη the past tense is nσt 
added in the imperative. Alsσ ησtice that the stress accent is ση the aηte

peηultimate syllable iη the singular, but ση the peηultimate in the plural. 
Mσst verbs follσw this rule, but there are sσme exceptiσηs. Verbs such as 
στρίβω (J turn) aηd λύνω. (J solνe), which σnly have twσ syllables, keep the 
stress accent ση the peηultimate syllable iη bσth siηgular and plural fσrms. 
Simply put, the stress accent iη the imperative falls ση the same syllable as 
iη the past tense. Two-syllable verbs are the exceptiσn, because the impera
tive dσesη't add a third syllable as the past tense dσes. Νσw let's lσσk at 
sσme example sentences. 

'ξ I Παι εησυχα! 

Play quietly! (sg.) 
I β I I Δια ασε το μαθημα σου! 

Study your lesson! (sg.) 
I ' I 

Πηιαινε στο δωματιο σου! 
Go to your room! ( sg.) · 

' 

·-1----------------·--·-··· .. ··---··········· .. ··· .. ······-··-· ........ _, ______________ ................................ ,. ........ . 
Greek 

Πη,ώνετε στο δωμάτιο σας! 
Go to your room! (pl.) 

.Σε ~Λ~ ... I Ι 
παρακUΛW ακουσε με προσεχτικά• 

Please lίsten to me carefully ι (sg.) · 
I I 

Φύ'yε αμεσαις! 

Leave rίght away Ι (sg.) 

Άναψε το φως της κουζίνας! 
Tum on the lίght ίn the kitchenl (sg.) 

Μιλήστε του και εσείς σας παρακαλώ! 
Please talk to hίm tool (pl.) 

Μ'ζ I I .α εψε τα πραwατα σου από το πάτωμα! 
Pιck up your thίngs from the floor I (sg.) 

Fσr ηegative commands, there are twσ th. h 
p· h . . Iηgs t at yσu should remember 
Irst, t e ηegatiνe IS formed with μη (ν) iηstead σf δε(ν) Th . 
dd · th fi 1 · e same rules fσr 
;ha~n: fr:m na -ν ap~ly to ~η as they do to δε. Second, the verb endings 
a loo~ at the ~εσltloo -~ς In the sinl gular, aηd frσm -τε tσ -ετε iη the plural. Take 

ι~ Wing examp es. 

Μην παίξετε μπάλα . 
Don't play ball. (pl.) 

Μη φωνάξεις το ασθενοφόρο. 
Don't call the ambulance. (sg.) 

Μη~ κοιτάξετε τηλεόραση απόψε. . 
Don t watch τv tonίght. (pl.) 

Μη f!α~ρέψεις πάλι το ίδιο φαγητό. 
Don t cook the same dίsh agaίn. ( sg.) 

Cσmpare the follσwing cσmmand fσrms. 
r;NG ~i~·~:.. ....... _,_ .. , __ .. ___ ·-·--..................... -. ...... -.................................... ·--·-- ......... _ ··--............................................................................................... , 
ι... : ! .. PLURAL/POLITE ! I .. _-; .................................. :-··~-··········· ....................... __ ... _-....,.,,. ~·--~'t'N""""f'~-·- i 

ι~~ ι~~~~ μην παίξεις Παίξτε -----~- -,- -ι 
j I · . .· · ... νν~ .......................................... _.. · μη παιξετε , 

~-~~~c~~ --- - -~~ -~~Ξ~---~--~~6ς~ -μη φ;~όξε;-l 
~~~αξε (Ιοαk) μην κοιτάξεις ·. 6ς --. ---- · --·----J 
[· .· -τ·-«··~ .. -.... .__ .. ,.................................... ..................... κ:οι τ τε μην κ:οι τάξετε ι 
ι ΙUΧ'yειρεψε (cook) μη ι ··············· ···· ············ ~p[φ;---~- μη- --· ----1 
ι _ _ ____ _ _!~Ρ-~~~----------'-- μαyειρέψετε 

------ - ....... ' ......_. ........ .................... . ........ J 

.. ........................................................................................................................ .___._,._. .... ,.,._, 

j 

ι 
j 
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Grammar topic 2: The accusative case 

Ι η Lesson 7 you learned the accusative case pronouns, so now let' s formally 
look at accusative nouns and articles. Don't forget that case refers to the 
role that a noun or pronoun plays in a sentence. We've mostly been deal
ing with the nominative case, yvhich is the case of subjects. The accusative 
case is the case that nouns are in if they're the direct object of a sentence, 
or if they follow certain prepositions that we'll come back to in a moment. 
You've already seen how pronouns change form in the accusative; now 
let's look at articles and nouns. At this point you've seen the accusative 
articles quite a bit throughout this course, but let's take a moment to look 
at them formally. We'll start with the indefinite article. 
r·~-~-··-···--~-~-···-.--· .. --·---~-~~~~Cι·~~····· ···Ψ · ····~······ ·· ·-···-··~·;~·~-~~it:~~:···--~~-·:·········· .. ----······ .. -~-~-~-~-~-~ ---················ ···.. ··········· .............. Ι 

~-Nomina-~~~------ένας ------------μ~~ -- '· ·••••··· bι~ ----····- ···· ·1 
'""'''""'"-----···•• .. ,.,._,., V''H""'"~··~•••" •••-•••••••••••""''- ''"'-"""'-"'''""'"-'"""'"'"'"'-''''-"'-"''""'"' " "''" •" • """'"'"' ••-·•··-----·•"'"""""""~·-·--• 

ένα(ν) μια ·· 
ι 

εν α Accusative 

As you can see, only the masculine indefinite article changes form in the 
accusative. It drops its final -ς of the nominative to become ένα, or έναν. 
Again, the rule for the use of -ν is similar to the one with δε(ν) and μη(ν). 
It's usually used if the next word begins with a vowel, the consonants κ, ξ, 
π, τ, τσ, or ψ, or the consonant combinations τσ, μπ, ντ, or γιc. 

Now let's look at the definite articles in the accusative case, which show 
more changes than the indefinite articles. Note the -ν ending that may 
show up in the masculine and feminine singular forms. 
~-··νοι ·· ····-. . .,,, . ...,.,.,., ,,,,.,.,,,.,.,,,,,,.,,,, ., ,,,,,,,,,, .,,.,,.,..,,,,., ,,,,,,.,,,,,,,,,,,,,,,., , ,, , ,,,, ,,,,,,,,,,,,, .~.,,,,,,,.,,...,. ,,,,,, , ,,,, ,,, .... ,...-.,.,,,,.,.__,.,. __ ,,,., ..... ,..,,..,,.-"'-''""••-·-

! MASCULINE FEMININE NEUTER ! 
C> i . . i 

~ ,, ___ ,.. ··-- •J?'Io:'"·-~~"''~>--"~·""•""'"'~ ................. "'''"'''~-....."··-.............. ,,,, ...................... _....._ .......................... """"""" ........... , ............. ~ -~-_...,.,., ........ ~--~''Ν-1-'μ~·---·..._ .................. ,, ............... _ ........................................ j 

[ Nom. (sg~) Ο :η το 

~ .. -·~-~~·~·: .. (s~.f--- · το(ν) - τή-(ν) · -------~~--
L ..... ~YW:·-·.vw.-... N ... ____ .,,N ____ NJ<UHNJN#Nλ>N-·~--··#· ·- .. ••••••••••• .... H# •• ,., • ••• .,. ,... . . ... .......... , . .. •• ••••••• • • • ~~( : ; ·•Ψ''' '-' ''' '''"'''""'' ''η'::. : · ~·· ;: · ::: :: ;;::·· ............................. -.:-............................. -.......................................... - ............. ...-..... -1 
I Nom~ · {pl.) οι οι τα 
ι--~· - - _ .. --....;...,.... ... -~~ -···· ..... , ...... ,,_ ............ -.................................... , ...... » .. ···• ···~t:•""'·· · ·············· ·"· ····"'~:.,~--·t-o ·• · •"":~; · ········"·'"""'"''' '""''""'"""" "'J"'"""""""""'"· ""'"''-"'---: 

ι Acc~ (pl.) τους τις τα Ι 
I : 
Ι .... η"λλ>Η ........... , .. Μ'Η ........................................................ , ............................................................................. -.................... , •. _ ...... ------ ,. ...... _Η··-----·. _.( 

The use of -ν is again the same as in the case of δε and μη. The masculine 
. and feminine singular forms take the final -ν when the next word begins 

with a vowel or with κ, π, τ, γιc, μπ, ντ, ξ, τσ, and ψ. 

Now let's look at nouns in the accusative case, starting with masculine 
nouns. Take a look at the following table, which groups masculine nouns 
according to their nominative singular endings. 

·--------------'-----.. ·---.. ·------- ................................................................................. .. 

Notice that in the accusative singuiar the finai -ς f th . . . 
d d · ' ο e nomιnatιve ιs 
~oppe : ιus~ as you saw with the indefinite articles, but that in the plural 

t e nomιnatιve and accusative forms are the same The Ι . . 
nouns that d · · h . . · ση Υ exceptιon ιs 
plural -σι e:: Inb -σς In t e no~InnatJve singular form. Their nominative 

. ιng ecomes -ους ιη the accusative. Here are a few exam Ι 
sentences wιth masculine nouns in the accusative. Ρ e 

Η κ:α. Κατίνα δείχνει τον κήπο. 
Mrs. Katina shows the garden. 

Η~ ακούει τους συμμαθητές της. 
Elenι lιstens to her classmates. 
'7.1 I 
~ητησε το χαρτη. 

Ask for the map. 

ο.Νίχ:?ς ~Ρ~'}Όυδάει τον εθνιχ:ό ύμνο. 
Nιkos ιs sιngιng the natίonal anthem. 

Now Iet's Iook at fe · · · 
ex t' f ~ . . mιnιne nouns ιη the accusative. Notice that with the 

cep ιοη ο Iemιnιne nouns ending. h . . 
noun 'd . Ι ιη -ος, t e nomιnatιve and accusative s are ι entιca . · 
........... :::· ................................................ : .. ···"'"""' ... . ............................................ . 

. ·--~-............ .................. . 

·-:;r-7· ·~···---·····-~···,·······';w~ .. ,-. .,~ . . eχι t ( ta ρ) . ι 
•J • ·~~ _....W.Oιy.N,.........._,...,. ,,""''"'~-...... ~:...:..... •. ,."...)-,..., .............. "~~~- .~ ::· 

. ~c~. (sg.) την κουζίνα την αλε~ού · την ·έξ-~δο -~---~-·-·:, .. ~-'----·-
·---.......................... ___ .. __ ....... __ ~ . τη βρυση 

οι κουζίνες οι αλεπ~~δες .......... ~~ ..... , .......................................................... ~ .......... _., .............. _ .. _, __ 
.. ..... .............................. ... ......................................................... ,............. ........................... έξοδοι οι βρυσες 

-~---~-~-~~~~~~- ··τις ·-~·-···· · ~ς~6&~ς ~ςβρ{;;ς •·•·ι~ 
- ................. _.. ......................... ....._ .................................. ~ ...... -.~ .......... "'. ·------......... , ............. _ .......... __ . . ·:~::~;;. -...... __ ... ___ .., __ 

---------·---···------·-·--··--- -----------
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I 

Ι I αξ !.Λ .. ο Αντωνης ~φτι ε τη σUιΛτσα. 
Antσnis made the sauce. 

Ι I I 

Τα παιδια φυσουν τη σουπα. 
The children blσw σn their sσup. 

Ι I I 
ο Λευτερης κοιταει τις φωτοΎΡαφιες. 
Lefteris is lσσking at the pictures. 

Η Βιβή τρώει τις σοκολάτες. 
Vivi eats the chσcσlates. 

And fιnally, let' s look at neuter nouns, which do not change at all in the 

accusative. 
-μα 

-ι -ος -ο -ας 
. . 

____ ...... ~.........---~----· ~-ff•.-HI'<> ~' ·'N·><._.....:.un • •••·=·~··vι~ ... ~~~.,.N#M'»I'~''''''"''''' V.>.~'I' '' ''.M'I'' '"''""'"·'-'"''' ' .,..'λνoN"\'-'''""""1 

t" .. _ .......... ~ ....... -( _ ..... --J .. ,.. ........ -..... τ .. -ο.---παι~ .. -· δί ... το τέλος το νερό το κρέας το ονομα 
1 Nom. sg. 

(child) (end) (water) (meat) (name) i 
; ,· ·; -~(>(ΜΗ~'-----~~~~·-'"""""'''~'''''"""" ...,....,..._ ~' ' ,• ... }~~"'''"'"'~~· ·•• ...... ._,,..,,,,-,,.,,,,,,,,.,,,,,,,,,,..,.,,,,,..,,..,,-.,,.,.,,,..,.,..,,.,.,,,1 

ι ...... ,.,.,,, .... η ........... _. .......... m;.;. ........ ,..,,,,ηηηη·""''''''''"''''''''' '''"'' ''"''' ' Ν«-.ΝΛ.········"'''''~~-- ... . ' : , 

: Acc. (sg.) το παιδί το τέλος το νερο το Κρεας το ονομα 
ΓΝοm.-;;;;J~α ------- ~~-Jiη····- ~~··;~pό,·-~~- -- - · ·-· ~~----·-·~ 

παιδιά φέατα ονόματα 
·····~·· · ··· ······· ······ ·· ·············· ........................... . 

......................................... ~ .. ········· .................................................................... , ............................. , ................................... ~ ................................................................ 1 
I . : ................. .,, ................ . 

τανερα τα 
I I Acc. (pl.) 

. I . 

τα τέλη τα 
I 

ονοματα .κρεατα 

-- --------------·--#---~·-·--~·----·.,.μ-- ---·φ··~-~ 
'·'"""'"" ·----NOJ__.,..-_....-NrH-

τα 

παιδιά 

Η Νίτη μοιράζει τα παιιyνίδια. 
Niki distributes the tσys. 

Ι I 'ξ δά ο Λουκας σκεπτεται τα ε ο του. 
Lσukas is thinking abσut his expenses. 

Ι Ι I I 
Α νδρεα, φερε τα ψωνια που α~ρασαμε. 
Andrea, bring the things (purchases) we've bσught. 

Ι I ' Προσεχε τα 1CUματα. 

Be careful of the waves! 

Ο ταξιδιώτης έχασε το εισιτήριο! 
The traveler lσst the ticket! 

Ι I I 

Ο Πετρος ηπιε το κρασι. 

Petrσs drank the wine. 

Proper names in Greek change depending ση their .case as w~ll, fol:owing 
the same rules as nouns. And don't forget that they re used wιth artιcles . 

·---··---·-·--···--
. --·-···-------.............. -----.......... -............... ------·····--........ ~·········-··-·----···· ········-···· ......... -.. ..---·· ··-···"'"'' 

Greek 

Ο Δημήτρης μιλάει πάρα πολύ. 
Dimitris (nσm.) talks tσσ much. 

Η Ελένη αγαπάΕι το Δημήτρη. 
· Eleni lσves Dimitri (acc.). 

Η Ειρήνη τελείωσε τις σπουδές της. 
Irinί (nσm.) finished her studies. 

Η δασκάλα μάλωσε την Ειρήνη. 
The teacher scσlded Irini (acc.). 

Το avσid confusion in dialogues, readings, and other sections where the 
same n~me .may appea~ in different forms dependiηg ση case, people's 
names ιη thιs course wιll geηerally be written in their ηominative form 
in the Eηglish translatioη (such as Dimitris), but iη their case-appropriate 
form in the Greek (Δημήτρη). Of course, the example sentences abσve are 
exceptioηs, presented in σrder tσ illustrate the chaηges in the Greek. 

Το summarize, there areη't changes ίη a lot of iηstaηces from the nomi

native tσ the accusative. The ones that you need to keep in mind are as 
follows. 
r·-.......... -................ -............................. --.. --~ .................................................................................................................................................. --.-·-········--....... -.. -·-· ······-·-· - -~ .......................... ~-'! 
! ΝΟΜΙΝΑτΙVΕ . ACCUSAτiVE i 

-- -·- . ·-· -- -- --- ·-- • j' I ----.. --·~-·---

MaSCUiίne indefinite article ενας ένα(ν) · · t 

, -~·~~-~~fi~ite -~rticle ---- ο --- . ------~~(~)"---··- --··1 
r.~: ~~· ~~~~i~~ -arti_~'= = ~~~ΆΆ~Ά::-.== : ::Ά :: --.Ξ~ == ···:-.··=:1 

F~ sg. definite article . .............. ~.......... ........... .... ......................... ................ . .. ~~~~ ......... ·": ....................... Γ ....... jl 

f F. pl. definite article οι τις . . 
Γ·--······-.. ·~~-.. -·"·~ .. ~·~·--... ~ ........ ,,..., ____ , .. ·---·~-·-----, ................... - .. ··-···-... --,---~·-·"" .. , ~ 
~Μ. s~~-~~~ -~~-~t~.-~i-._~ας, ης, ούς, -ές, -ος "'9-• η, o<;·;:~~--_:;-J 
ιΔρ.Ι. nouns in -οι .. . -οι ------ ... σος· ------- ~ 

ιr .. ~~~,. nouns ; .. ;;-~~ς .--------ος - . -οι . -- _:_j 
~~~;~~~~. ~;-~ ~; _______ .... , .... :·~~··· ..................... _ .. _ ........... _ ............................................ _ ......... =~~·ς·-······· .. ··--······-··-·············--·····t 

..................... -....... . ................. ................ .. ...... ......................................... ············· ................................................ -... ···-··"' ......................................................................................................................................................... 1 

The only other minσr change that you'll come acrσss is with sσme mas

culine. three-syllable ησuηs that are stressed ση the antepenultimate syl
lab~e ιη the nσminative (plural). Ιη the accusative (plural), they change 
theιr stress to the peηultimate syllable. There are not many of these, sσ 
you shσuld ηοt worry about them too much. Her~ are some σf the commσn 
ones you may come across. 

)> 
~ 

ο 
c: 
::s 
a. 

ι ι-+ 
• Ο 
Ι :Ε 

::s 

~ 
, -ς) 
I -
i ~' 
I ~ 
\.§ 

lj 
! -ο::: 

Ι a 
~ ~ 
ι ~ 
1 

I 

I 

- .... _______ , ..................................... _ ............. _ .. ,. ........................................ - ................................................................. --------·--·-.. -·--··-·--
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Grammar topic 3: Accusative adjective agreement 

In Lesson 3 you learned that adjectives agree in gend~r and number with 

h d·f and that their agreement endιngs resemble those the nouns t ey mo ι y, . . . . 
of the noun they agree with. Remember that most ad]ect~ves end ιη -ο~ ιη 
the masculine singular nominative form, but some end ιη -ηςΙ-υς. A~Jec
. tives also agree with case, so let's look at the accusative agree~ent endωgs 

. now, starting with -ος adjectives. Here are the forms of καλός (good) and 

πλούσιος ( rich). ....... ....... .. ........ .,.. . ... . .. ..... .......... . ... --····· .... , 
...... ~--- · -··-· ............... ----~ ···-···· .. ···~~~-~U·~-~~-~-·-·"· ....... ----·-·"·-~~·~;~·;~-~-·- ......... ·············. NEUTER 

I -~--.. --.... ·--·-··-·---·-·--·-.. ···--· .. ·-·-··-··--··-· ····--···-· ····-·· 
!--·--'"·····-·· .. ·--·-·-"··--·-······--··· κα'λhςΙ ___ .. _ ....... -~~ήΙπλούσια καλό/πλούσιο , 
\ Nom. (sg.) 

I 

Ι πλουσιος 
.......• . -- .... ... . .. .. .. .. ............... , .......... . ... , ... .... .. ........... . 

:. . ....... .. ..... ( .... ... ) ........ w .................................... ~~λ6Ί.~λι;~σιο καλή/πλούσια καλόlπλουσιο 1 

\ Acc. sg. . . ........ ........... ..... . . .......... .... . ................ ................. ....... . ...... ................. . ........................ ::;:α,·-.. ~-z-, ... Π ....... λο .......... υ., ... σι·-· ... α ... --·.:,,':: : ...................... -............. ............ .............. .. ............... ~~λοίι κσJ.lςΙ "" ~ 
\ Nom. (pl.) 1 

I πλούσιοι .. ?tλουσιες .. . .. 
1 . . . ..,......~ .................. ~ ....... · ... ~~ ........ ...:~-·" ... ~ ..... ΜΑΝ'Ν~"""-~~-.... ....:..-.~~------..-----,- __ , .,. ... ~ -: 
ι ______ .. __ -·----.. -··-7~~-ς1 .... ______ κσJ.lςΙ κα'λάlπλουσια , 
\ Acc. (pl.) , 

1 
, .. . 

πλουσιους πλουσtες . 
·······~~~,;...;.....--..w. ... ,........ .... - .... ----..,.,..,_, _ _.. . .-.. --·-···-··--v.νww.·•••"'·· ... '''"'''''"""'-""'"""""' ........ '""'·''"'-''' ................. _.. ............ --·-· .. ···· ... ~·---··· ... ··-·--v. ... •-

~ ... ,.~-""-----··-

And now let's look at καφετής (br~wn) and βαθύς (deep). 
,...~ ........... ----- 1 

i 

MASCULINE i 

............ - .......... t-··-·· .... ·--····-·-·•·""'''''''"'"'_ .. -.... -........ -.. -...................... -........... --.......... _,_ ...................... -...... --............. -.............. -·-·-·"""'' __ ................ - ·-···--·-·""'"-'""''"_ .... --·------·-.............. -.............. --·--·--
140 1 Greek 

As you can see, the adjective endings in the accusative are very similar to 
the noun endings. The masculine singular forms drop the final -ς, and in 
the masculine plural -οι changes to -ους. None of the other forms change. 
Let's look at some example sentences with adjectives in the accusative 
case. 

I 'β ιι~.h'} Λ I Ο Πετρος ε αψε το μ.c-ιVJ\ιV τοιχο. 
Petros paίnted the bίg wall. 

Η Άννα αιyοράζει ακριβά παπούτσια. 
Anna buys expensίve shoes. 

Ι I δ I Νοικιασε το φωτεινο ιαμερισμα. 

Rent the bright apartment. 

Η Στέλλα στέλνει τη μικρή Μαρία εξοχή . 
. Stella regίsters young Mary for camp. 

Η μαμά αγαπ&ι τις καλές της κόρες. 
Mother loves her good daughters. 

Ο Νίκος φυλάει τα παλιά περιοδικά . 
Nίkos saves old magazines . 

Grammar topic rι: Accusative prepositions 

Prepositions are little words that express things like direction, location, 
time, and other relationships. Examples of prepositions in English are to, 
with, through, before, and so on. Ι η Greek, the nouns that come after prepo
sitions are in a particular case determined by the preposition itself. Νο 
prepositions take the nominative case, but lots of common ones take the 
accusative case, so we can refer to them as accusative prepositions. Strictly 
speaking, there are thirteen accusative prepositions. They are: σε ( to, at), 
με (with), ιyια (/Όr, about), ως ( till, as), προς ( towαrds), από (from, by), μετά 
(αfter), χωρίς (without), κατά (according to, on, upon, against, during), 
παρά (in spite of less than), αντί (instead), δίχως (without), ίσαμε (until, 
up to). Of course some of these are more common than others, but they're 
all followed by the accusative case. Take a look at these examples. 

Γυ l I λεί 
ρισαμε απο το σχο Οο 

We came back from school. 

Η Αλεξάνδρα μιλάει με το Λεωνίδα. 
Alexandra ίs talkίng with Leonida. 

Φυλάrο τη θέση ιyια τον Οδι)σσέα. 
Ι save the place for Odyssea. 

Ο θrομάς έφτη'Ε χωρίς την αδελφή του. 
Thomas left without his sister. 

- ......................................... -... -........ , ___ . __ , _____________ _ ..---···----·----· ............................ 1 ............................... .. 
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Ι I I · 
Αυτοι περπατουν προς το μερος μας. 
They walk in our direction. 

Παίρνω το μετρό αντί το λεωφορείο. 
Ι take the subway instead of the bus. 

-..τ! I I I β I δυ Ο 1,...ικος μιλάει απο το πρωι ως το ρα . 
Nikos talks from morning till night. 

One important point to make about prepositions is that literal translations 
do not always work. There are of course many times when this is true across 
languages, but i t' s especially true with preposi tions. Sometimes one language 
uses a preposition where another one doesn't, or the choice of preposition 
is entirely different. So, keep in mind that the translations of prepositions 
given here are approximations, and the exact meaning may vary. 

Let' s take a closer look at the preposition σε ( to, αt) now. When σε is fol
lowed by the definite article, the two form the following contractions. 
'NN_N_<nN-<NnNnnnnn""""'--"-''""'"'""''"''"""'''' ' "''""""'"'ΨV'X-NY"'>''""_.""•"'""""""""'" '""""' '"""""'Ψ"O"O''""""''""""' ' ' '' '""""""""'''' ''"""""""' '' '''''"'""""""""''"""""'"""'' '" '""'"""'"'""""""' '" ' ''' •""""'""-"" " '' '""""'"-M•• •ι 

I σε + το{ν) = στο{ν) · σε + τους = στους I 
~,,.,,_,_.. Φ • .w•··---~· ___ ................... ,, .......... ,,. ... •vr·'"""" ...... ~ ... ,. .............. ,. .......... ,. ................. - ...... - ............................ ---·-··"-·" """""""_.._.. •• ":'- -~ 
1 σε + τη{ν) = στη{ν) ····· · · · σε + τις = στις \ 
! . ' ι-~; τ~·····~·· .. m~~ ........................................ ---. ·-·-.... -.. ,.---·--· .. ~~·-;·-~~~;---· \ 
ι. --· , .. ,.·-··-·· .. ·-····"-"-·--····--.............................. \ 
"""" ''" '''"" " ''"""""''"'"""'""' '""'""""'"Μ'""'' " '"'' "" """""'"''""" '' ''""''"_...""••"""-""" "" ' ''""""""""""''"--'",__,_ __ 

I I I 

Η Ιφιιyενεια πηpινει στο σπιτι. 

Ifigenia goes home. 

πήιyαμε στα μαιyαζιά. 
We went to the stores. 

I 'δα Γυρισε σc1 ι ν πατρι του. 
He went back to his country. 

I 
Έλα στις επτα. 

Come at seven (o'clock). 

The preposition από (from) sometimes loses its final vowel before the defi

nite articles, as does ΎLα (fΌr) before a pronoun. 

Γαπό -:;-~~(;) -= d~~~o{~)ίf;~;;; th~) -- -- dπδ .;-~~-; -;~.--;;~ς(!~~~ 
~ ....................... -·-······ .. ···························••""""'''""""""""""""""""''' '' ''""""""""'""""''''''''''""''"''"'''''' '''' ' '''"'"''"'"'''''""''"""'"""""""""""""""-···""""'""'''""""""""""""""""- ·"--···· ....... - -.. ·-·-····-----· .... 
\ απδ + τη{ν) ::::= απ' τη{ν) (from the) σ:ιt6 +τις= απ' τις (from the) I 
I . . 

!. ....... ,.. ........................................................................ -•••..•...•. - ...... - .... -··-·····---··""' -· - - ~ ..................... , ........... ~ 
\ σ:ιt6 +το= απ' το (from the) από+ τα= απ~ τα_!~-~e! _ ____ _ j 
}···"'"" ... -·· -··-·- -··--·- - ---·· -· ~-· -·~~·--
\ -yια · + αυτό{ν) = ·'YL' αυτό{ν) ... . -yια + αυτούς = ΎL' αυτούς 
\ (for him) (for them) 
~'· .. ~.,··-··--··-···-···-·"'"'""""""'"'"'"'-·-·---······ ·•" ''""'"''"''''''''""""' ...................................... -.,... ......................................... --.. -·,.--· .. ···--········---··-·-·--········"·--·---·--................ ""~ 
I -yια + αυτή{ν) = -yι' αυτή{ν) (for heι) -yια + αυτές = -yι' αυτές (for them) 

1 

~-;..,;. ............................................ ι:.w. ............. w ................... ...... ~ .............. --·'-·· ... ·····-···.J. ... --·-.. ·------·--·-··-.. -··---··----.. -·-----····-· .. -·-····· ···ι 
Ι -yια +αυτό= -yι' αυτό (for it) -yια +αυτά= -yι' αυτά (for them) I 
f ····-----·--··----·---·--·-"""''''''""'"'""'"'"'--'"""""''''"''"'"'''""""""""""''''"""''' 
ι .............................................. ~.;,~.,..., .................... -~.-........................... ----·-~·· ... --~.Μο.--"'--ο/Νλ"""~,_..-.f!'_.... 

.............................. \······························-·····----········· .. -·-- ---------- -···-·--···--··-·-·-···· .. ········-····-......................... .. 
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Γ
Ι I 
υρισα απ' τον κουρεα. 

Ι returned from the barber (shop). 

Π
Ι I 
ερασε απ' το σπι τι. 

Pass by the house. 

ΚL~Λ I I 
~σε μερικους απ' τους φιλους σου. 

Invιte some of your friends. 

Ήρθε απ' τις πρώτες. 
She was among the first to come. (lit., She came from the first.) 

τ 
I 1 Ι 

ο αγορασα απ τα καταστηματα. 

Ι bought it from the shops. 
Τ I Ι 
.ι· Ο αγορασα γι' αυτον. 

Ι bought it Jor him. 

Ήρθα γι' αυτό το 'λόγο. 
Ι came Jor this reason. 

τι δεν θα έδινα γι' αυτή τη δουλειά! 
What Ι wouldn't give for this job! 

Δουλεύω σκληρά γι' αυτά τα παιδιά. 
Ι work hard for these children. 

'Π~ , Ι δέ' I Ι ι.lΛι~ρωσα κα ευρω γι' αυτες τις γλάστρες. 
Ι paιd ten euros for these flowerpots . 

τ 
I Ι 

α ετοιμασα γι' αυτους και μόνο. 
Ι prepared these only for them. 

86. READING 

Ron has a lot of directions scribbled ση different pieces of paper. Can you 
follow them? 

Πήιyαινε ευθεία μέχρι το πάρκο. Εκεί, στρίψε αριστερά και περπάτησε 
πpος την κατεύθυνση του ζαχαροπλαστείου. Εκατό μέτρα πιο πέρα 
ει~αι η ;ράπεζα. Στεyάζεται σ' ένα μοντέρνο lcrίριο. Μέσα στο ίδιο 

· κτιριο ειναι ]Cαι το ;αχυδpομείο που μένει ανοι1eτό ως τις πέντε το 
αποιyε~μα. Δυο στενα μετα το ταχυδρομείο είναι το σχολείο της κα. 
Σταυρακη. 

Α I λα I I Π? την π tεια π~ρε το λεωφορείο ιyια τρεις στάσεις. Στη ιyωνία 
υ,παρχει μια φωτεινη πινακίδα και διαφημίζει το οδοντιατρείο που 
~ναι ένα στενό δυτικά από τη στάση. Βρίσκεται στην οδό Ιατρίδου 
Ειναι η' mw δ I I I I • , - "Λιος ρομος, ενα στενο μετα το αστυνομικό τμήμα. Στο δεξί 
χε~ι θα ~ς τ~ φροντι~ρια «ΑχιWας» και στο αριστερό μέρος του 
δρομου ειναι ενα μικρο μεσιτικό ιypαφείο. 
---·-------- ,._ ..... - ........... ....... -....................... .. --- -.......... - ................................................................... --··--·-·-·------ - - -
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I Ι Ι I δε I I I I 
Το σουπερ μαρκετ ει ναι περιπου καπεντε στενα απο το παρκο των 

Ηρόχον. Από το διαμέρισμα μέχρι το πάρκο δεν είναι πολύ μακριά. Η 
υπόλοιπη διαδρομή είναι όμως λίιyο με')άλη. Και χωρίς ψώνια είναι 

I δ I I λο I δ δ I Ι I 'l .. κουραστικη, ει ικα προς το τε ς. Παντως η ια ρομη ει ναι ευκοΛη, 

δίχως διακλαδώσεις. Πάει κανείς όλο ευθεία ως το χώρο στάθμευσης 
I I 

του σουπερ μαρκετ. 

Go strαight up to the pαrk. There, turn left αnd wαlk towαrd the direction 
of the pαstry shop. The bαnk is one hundred meters further down (lit., more 
αfter). It's housed in α modern building. The post office is inside the sαme 
building, αnd it s~αys open till five in the αftemoon. Mrs. Stαvrαki 's school is 
two streets pαst (lit., αfter) the post office. 

From the squαre, tαke the bus for three stops. At the corner, there's α bright 
sign αnd it αdvertises the dentαl cliniCι which is one street west of the bus 
stop. It is found on Iαtridou Street. It's α quiet street, one block αfter the 
police stαtion. On your right, youΊl see the tutoring school 'Άchilleαs/' αnd on 
the left side of the street ίs α smαll reαl estαte office. 

The supermαrket is αbout fifteen blocks from the pαrk of The Heroes. From 
the αpαrtment to the pαrk, it's not very fαr. Bu( the rest of·the wαy is α bit 
longer. Even (lit., And) without purchαses (bαgs to cαrry), it is tiring, espe
ciαlly towαrd the end. In αny cαseι the route is eαsy, without (αny) turns. You 
αlwαys go in α strαίght lίne untίl the pαrkίng lot of the supermαrket. 

ΒΗ. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

We coηtiηue σur tσur σf Greece with a stop iη Θεσσαλία (Thessαly), hσme . 
of the mythical half-maη, half-hσrse ceηtaurs aηd the birthplace σf the 
mighty warriσrs Achilles aηd Jasση ( σf the Argσηauts ). Thessaly exteηds 
tσ the ηorth σf Ceηtral Greece ση the maiηlaηd aηd iηcludes sσme σf the 
ηearby islaηds iη the Aegeaη Sea. With bσth mσuηtaiηs aηd islaηds, the 
regiση σffers sσmethiηg tσ visitσrs iη all seasσηs. 

The majσr pσrt city σf Βόλος (Volos) is located iη Thessaly. Α mσderη city, 
Vσlσs is actually built ση the site of the aηcieηt city σf Ισlkσ, the mythic 
startiηg pσiηt σf Jasση aηd the Argσηauts ση their quest tσ fiηd the Gσldeη 
Fleece. Α shσrt distaηce frσm Vσlσs is Πήλιο (Pelίon) , the tree-cσvered 
mσuηtaiη that is home tσ hikiηg trails, traditiσηal villages perched ο η greeη 
hillsides, aηd Chirση, a reησwηed tutσr aηd ceηtaur iη Greek mythσlσgy. 

Other attractiσηs iη Thessaly iηclude the famσus eighteeηth ceηtury schσσl 
aηd library iη Ίnγορά (Ζαgοrα), the arched stσηe bridge iη Τσαγκ:αράδα 
(Τsαgαrαdα), aηd ice-cσld mouηtaiη spriηgs. Near the city of Καλαμπάκα 
(Καlαmbαkα) are the Μετέωρα (Meteorα), a group of imposiηg moηasteries 
that trace their origiηs to the eleveηth ceηtury. The moηasteries are built 
atop saηdstoηe pillars that rise vertically σut of the grσuηd, aηd uηtil re-

............................... ~ ...... -·---··-· _______ .. __ .. __ ............................................................................... - ............. - ....... ____________ ............ _ ................ . 
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cently the σnly way up was tσ be pulled in a basket. Tσday, stairs have been 
carve? around the rσck. These mσnasteries are σf religious, histσric, and cul-
turalιmportance, and are included ση the UNESCO W ld Η . . 

σr eπtage Lιst. 

The regiσn σf Thessaly alsσ includes mσst σf the S d . 
1 d · h pora es, a grσup σf 18_ 
aη s ιη t e Aegean Sea. These islaηds are famous fσr their scener d 

clear water. Due tσ their close prσximitv island-ho . . Υ a~ 
d ι ι ppιng IS eηcouraged ΙΠ 

σr er to get the mσst σut σf them! 

Here are some websites you may find σf iηterest: 
r . ·-- ................................................. ·--·-- .......................................................................................... _~ 
~ wwW ·~.;_:~ο::~=~~-~ 11~~---- Ι nformation ση Μ ou -nt -Ρ~-~~-·--·······-........................ 1 

~ ~~-eΞPelion.com -~~-~~~;~-~~- iπ-to;~~t;~o~~; - ! 
J Pelion ί 
r--:-:-........... : ........ ···-· .... ·~~ .. -.... . ---·--~........... .. ........ ........ . ........................ _~~····~....... .. .... ~ ........... _.. . 
ι www.meteora-greece.com ... · lnformation on Μ ........................................................ / 

,.. ~--~~~~~~~des-~--~J 

EXERCISES 

~- Give both the singular aηd plural/formal commaηd fσrms σf the follow
Iηg verbs. 

1. κολυμπώ (Ι swίm) 

' 2. κουνω (Ι move) 

3· ξεκινώ (Ι set ofj) 

4· γυρίζω (Ι return) 

5· ζητώ (Ι αsk) 

6. απαντώ (Ι answer) 

7· φιλώ (Ι kίss) 

8. αγαπώ (Ι love) 

9· χτενίζω (Ι comb) 

' 1Ο. ανοιγω (Ι open) 

11· καθαρίζω (Ι cleαn) 

12. μελετώ (Ι study) 

13· ξυπνώ (Ι wαke up) 

14· πονάω (Ι hurt) 

15· μυρίζω (Ι smell) 

l6. κλείνω (Ι close) 

- -----.. ·---··-............................ _. 

ι 
i 
i 
! 
~ 

ι 

--................................................... __ ... __ l_e-ss_o_n_8_ .. _ __ _ ~ ~4~ ---



17. τηλεφωνώ (Ι fuse thej phone) 

18. συζητώ (Ι converse) 

Β. Write the following commands in the negative form. 

1. Ανοίξτε την πόρτα, σας παρακαλώ. (Open the door, pleαse.) 

2. Απάντησε την ερώτηση αμέσως. (Answer the question right αway.) 

3· Άρχισε τη δουλειά σου. (Begin your work.) 

4· Βοήθησέ με, σε παρακαλώ. (Help me, pleαse.) 

5· Γράψε μία κάρτα για τη γιορτή του. (Write α cαrd for his nαme dαy.) 

6. Καθάρισε το τραπέζι, Πέτρο. (Cleαr the tαble, Petros.) 

C. Give the accusative forms of the nouns and articles. 

1. ο μαθητής (the student) 

2. η κοπέλα (the girl) 

3· η έκπληξη (the surprίse) 

4· ο καναπές (the couch) 

5· τα αεροπλάνα (the αirplαnes) 

6. ο φούρναρης (the bαker) 

7. οι φίλοι (the frίends) 

8. η αεροσυνοδός (the flight αttendαnts) 

9· οι κουζίνες (the kitchens) 

10. το μπαλκόνι (the bαlcony) 

11. ένας τραγουδιστής (α sίnger) 

12. μια νοσοκόμα (α nurse) 

13. ένα καρότσι (α cαπίαge) 

14. ένα ποδήλατο (α bicycle) 

15. ένας πιλότος (α pίlot) 

D. Give the accusative forms of the following phrases. 

1. ο στενός δρόμος (the nαrrow roαd) 

2. το κλειστό κατάστημα (the closed shop) 

3· τα αδέσποτα σκυλιά (the strαy dogs) 

---·····-·--········!··········---· ·--------·························---·-···-----·--·-············································-······-·-····· 
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λ , ' 4· οι π ουσιοι εμποροι (the rίch merchαnts) 

' ' 5· ο χαμενος θησαυρος (the lost treαsure) 
6 , , 
. τα ανοιχτα παραθυρα (the open windows) 

7. οι πολλοί άνθρωποι (the mατιy people) 

8. τα ωραία νησιά (the beαutiful islαnds) 
I Ι 

9· η ασπρη πετσετα (the whίte towel) 

δ I Ι 

10. οι σι ερωμενες φουστες (the ίroned skirts) 
I Ι 

11. μια περιεργη γει τονισσα (α curίous neίghbor) 

12. ένας ψηλός τοίχος (α hίgh wαll) 
I θ I I 

13. ενα φ ηνο εισιτηριο (α cheαp tίcket) 

14. μια τσαλακωμένη μπλούζα (α wrίnkled blouse) 
I I δ I 

15. ενα ησυχο ιαμερισμα (α quίet αpαrtment) 

~· Complete the following sentences with the accusative form of the words 
ιη parentheses. · 

1. Γελάμε με ... (το αστείο). (We're laughing at the joke.) 
φ I Ι 

2
· ευγουμε απο · ·. (το φροντιστήριο). (We're leαvίng from tutorίng 

school.) 

3· Μαθαίνουμε τα νέα από ... (ο Αλέξανδρος). (We learn the news from 
Alexαndros.) 

4· Α-yοράζετε λίπασμα για ... (ο κήπος). (You buy fertilizer for the gar· 
den.) 

ΙΙ I I 

5· ηγαινουν σε ... (η αγορα). (They're goίng to the mαrket.) 

6. Δου~ύει σκληρά για ... (η οικ:ο~νεια του). (He works hard for his 
fαmιly.) 

Έ I I . 

7· ρχεται απο · .. (η Αμερικη). (He/She ίs coming from Amerίcα.) 

Β. Έρχεται με ... (η εξαδέλφη του). (He's coming with his cousin.) 
Λ I I 

9· υπαμαι για · · · (η παρεξηγηση). (I'm sorry for the mίsunderstαnding.) 

Ι ο. Σπουδάζω σε ... (η Αθήνα). (I'm ·Studyίng in Athens.) 

--- .............................................................. . ---................................................................. ____ ., __ ................................................... - .... __ _ 
··--···-····-····-··· ............................. ...... 
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INDEPENDENT CHALLENGE 

Now, it's your turn to put what you've.learned in this lesS,ρn to practi
cal use by trying your hand at giving directions. Choose a place that 
you're familiar with and know how tό get to easily, as well as a point 
of departure. Then, write out the directions, ~siηg verbs in the imp~r.a
tive form, and of course any of the necessary p;~positions that· yod"ve 
1earned. And tlon't forget that giving good directions is as hard as 
}1aving to follow them! Aft~r all, you don't w.ant aηyone to tell you 
"it' s all Greek to me !" ... · .. ··· . 

ANSWER ΚΕΥ 

Α. 1. κολύμπησε/κολυμπήστε, 2. κούνησε/κουνήστε, 3· ξεκίνησε/ξεκινήστε, 
4· γύρισε/γυρίστε, 5· ζήτησε/ζητήστε, 6. απάντησε/απαντήστε, 
7· φίλησεjφιλήστε,8. αγάπησε/αγαπήστε, 9· χτένισε/χτενίστε, 10. άνοιξε/ 
ανοίξτε, 11. καθάρισε/καθαρίστε, 12. μελέτησε/μελΕτήστε, 13.ξύπνησε; 
ξ I I I I I I I 4λ"\ , • .' 1 4 ... "\ "' υπνηστε, 14. πονεσε πονεστε, 15. μυρισε μυριστε, 16. ΙV\ιtισε 1\.1\ιtιστε, · 
17. τηλεφώνησεjτηλεφωνήστέ, 18. συζήτησε/συζητήστε 

Β. 1. Μην ανοίξετε την πόρτα, σας παρακαλώ. (Don't open the door, please.) 
2. Μην απαντήσεις την ερώτηση αμέσως. (Don't answer the question 
right away.) 3· Μην αρχίσεις τη δουλΕιά σου. (Don't begin your work.) 
4· Μη με βοηθήσεις, σε παρακαλώ. (Pleaseι donιt help me.) 5· Μη γράψεις 
μία κάρτα για τη γιορτή του. (Don't write α card for his name day.) 6. Μην 
καθαρίσεις το τραπέζι, Πέτρο. {Don't clear the tableι Petros.) 

C. 1. το μαθητή, 2. την κοπέλα, 3· την έκπληξη , 4· τον καναπέ, 5· τα 
αεροπλάνα, 6. το φούρναρη, 7· τους φίλους, 8. την αεροσυνοδό, 9· τις 

ζ/ λ I I δ Ι Ι 
κου ινες, 10. το μπα κονι, 11. εναν τραγου ιστη , 12. μια νοσοκομα, 

I I I δ'λ I λ' 13. ενα καροτσι, 14. ενα πο η ατο, 15. εναν πι στο 

' δ ' "\" ' ' δ' λ ' D. 1. το στενο ρομο, 2. το κ/\,t,ιστο καταστημα, 3· τα α εσποτα σκυ ια, 
λ 

I I I I I 

4· τους π ουσιους εμπορους, 5· το χαμενο θησαυρο, 6. τα ανοιχτα 
Ι λλ' I Ι I παραθυρα, 7· τους πο ους ανθρωπους, 8. τα ωραια νησια, 9· την 

I I δ I I I 
ασπρη πετσετα, 10. τις σι ερωμενες φουστες, 11. μια περιεργη 

I Ι λ' Ι Ι Ι I γειτονισσα, 12. εναν ψη ο τοιχο, 13. ενα φθηνο εισιτηριο, 14. μια 
λ I λ 'ζ 1 Ι δ I τσα ακωμενη μπ ου α, 15. ενα ησυχο ιαμερισμα 

λ
/ Ι I I Ι I 

Ε. 1. Γε αμεμετο αστειο.2. Φευγουμεαποτο φροντιστηριο. 3· Μαθαινουμε 
Ι I "\~ξ δ 'ζ λ' 1 

τα νεα απο τον Α/\λ;; αν ρο. 4· Αγορα ετε ιπασμα για τον κηπο. 
Ι Ι λε Ι ..... "\ . Ι I 5· Πηγαινουν στην αγορα. 6. Δου υει σΙV\..ηρα για την οικογενεια 

του. 7· Έρχεται από την Αμερική. 8. Έρχεται με την εξαδέλφη του. 
Ι ξ' δ'ζ I 9· Λυπαμαι για την παρε ηιyηση. 10. Σπου α ω στην Αθήνα. 

_._ .................................. , _____ ··---····························· -------····-···················----- ·-·-··--···············-··-··--·----
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LESSON 

Τηλεφωνώ/Κλείνω ραντεβού 

Ma/(ίng α phone ca/11 
Ma/(ίng an appointment 

In ,this lesson we'll take a step back and tie up some Ioose ends. Since 
we ve covered some heavy-duty grammar in the t 1 'll h . pas esson) you ave 
a bι~ of a break, and a. chance to practice a lot of what you 've Iearned. 
You ~I cover s?me pr.actιcal new material,- such as higher numbers, telling 
the tιme, makιng polιte requests, and giving the date. First, we'll begin with 
a vocabulary warm-up. 

gA. VOCABULARY WARM-UP 

ι ι 
αιτηση ιyια ερ')'ασια 

ασφαλιστική εταιρία 

να έρθετε ιyια συνέντευξη 

Έχω ραντεβού. 

Είστε πολυάσχολη. 

' να ακυραισω το ραντεβού 

' ' απο)4ευματινες ωρες 

η αντζέντα 

ενημερωμένο βιογραφικό 
ι 

σηJαιαιμα 

98. DIALOGUE 

job application 

ιnsurance companγ 

to come for an intervίew 

Ι have an appointment. 

Youιre α busγ person. 

to cancel the appoίntment 

time in the afternoon 

date bookι agenda 

up-to-date CV/resume 

L~st w~ek, Ioanna sent an application to a major insurance firm in Athens. 
Lιsten ιη as she gets a phone call to set up an appointment. 

Μιχάλης: Καλημέρα σας. Μπορώ να μιλήσω στην 
' Ι ' - ' κυρια αιαννα .::.υπνοπουλη; 



Ιωάννα: Μάλιστα, η ίδια. 

Μιχάλης: Ί'ηλεφωνώ από την ασφαλιστική εταιρεία 
I I I 

ΖΗΣΕ. Κανατε αιτηση ιyια εριyασια 

και λάβαμε το βιογραφικό σημείωμα 
'λα I λε I που στει τε μεσω η κτρονικου 

δ I Ιλαμε I ταχυ ρομειου. θα θε να ερθετε ιyια 
I ξ I I 

συνεντευ η στις πεντε του μηνος, στις 
I I . 

οκτω και τεταρτο. 

I 
Ιωαννα: Σας ευχαριστώ, αλλά δυστυχώς έχω ένα 

L'\ ")........ β I I I 
UJ\JW ραντε ου εκεινη την ημερα. 

Μιχάλης: Σας εξυπηρετεί καλύτερα να έρθετε στις 
έξ Ι I I 

ι του μηνος, στις εννια και μιση; 

I 
Ιωαννα: ξ

/ I I I I 

Χμ . . . ερετε ... ουτε τοτε Ύt νεται ... εχω 
I β I 

και τοτε ραντε ου. 

Μιχάλης: δω 
I I 

Για να τι μπορω να κανω ιyια σας ... 
I λ I ")., Ι Ι β'). J. Ειστε πο υασχοΛη απο ο, τι ~πω. 

I 
Ιωαννα: 

I β I I .,Α').~ I I 
Ει ναι ραντε ου που εχω ~ισει απο καιρο 

δεν / I I έλω και ει ναι σωστο να τα ακυοωσω. Θ 
I I J 

να ειμαι συνεπης στις υποχρεωσεις μου. 
Ι β I I I 

Δινετε ραντε ου τις απ<ηευματινες ωρες; 

Μιχάλης: 
· I I I I I 

Ναι, εχω ενα κενο στις επτα του μηνος στις 

δύ 
I I 

ο παρα τεταρτο. 

I 
Ιωαννα: άξ 

I I I 
Εντ ει, στις επτα του μηνος. Το γραφω 

ζ
/ I 

σtην ατ εντα μου 'ΥLα να το θυμαμαι. τι 
I I ,~ I I 

ωρα ειπατε πως πρεπει να ειμαι εκει; 

Μιχάλης: 
I I I I 

Στη μια και σαραντα πεντε, στην αιθουσα, 

αριθμό 735· Σας παρακαλώ να είστε εκεί 
I I ζ' I 

στην ωρα σας και να φερετε μα ι σας ενα 

ενημερωμένο βιογραφικό σας σημείωμα. 

Ιωάννα: Και βέβαια. Ευχαριστώ πολύ, Γεια σας. 

Μιχάλης: Γεια σας. 

Mίhalίs: Good mornίng. Can Ι speak to Mίss Ioanna 
Ksίpnopoulί? 

Ioanna: Yes, thίs ίs she speakίng. 

Mίhalίs: J'm callίng from the ίnsurance company ZISE. 
You applίed for α job and we receίved the 
resume that you e-maίled. We'd lίke you to 

I 

come for an intervίew on the fifth of this monthι 

at eight fifteen. 
---.... - .... ! ............ , ... _ .. ___ ... - ........ _ ...................... ·----·--.................. ____ .............. _ ............. --- --·-·-·-· ....... _ . 
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Ioanna: Thank you, but unfortunately, Ι have another 
appoίntment that day. 

Mίhalis: Does ίt work (lit., serve you) better Jor you to 
come on the sίxth of tι'ιe month at nίne thίrty? 

Ioanna: Hm · .. you know ... that's not so good eίther Ί 
... Ι have an appoίntment that day, too. 

Mίhalis: 

Ioanna: 

Mihalis: 

Ioanna: 

Mίhalίs: 

Let me see what Ι can do for you ... You )re α 
very busy person from what Ι see. 

These are appoίntments Ι made α whίle back 
and ίt's not right to cancel them. Ι want to 
make good on my responsίbilitίes. Do you offer 
appoίntments ίn the afternoon? 

Yes, Ι have an empty (slot) on the seventh of the 
month at α quarter to two. 

~he seventh of the month ίs good. J'm wrίting ίt 
ιn my date book so that I7l remember ίt. What 
time dίd you say that Ι have to be there? 

At one forty-five ίn room number 735· Please 
b~ the~e on tίme and brίng the mcιst up-to-date 
resume (you have) wίth you. 

Ioanna: Of course. Thank you very much. Good-bye. 

Mίhalίs: Good-bye. 

9C. VOCABULARY 

η Διεύθυνση Ανθρώπινου 
Δυναμικού 

ηjο wαμματέας 

η τηλεφωνική συνδιάλεξη 

η τηλεφωνήτρια 

το τηλεφωνικό κ-έντρο 

η τηλεφωνική κάρτα 

το φορητό τηλέφωνο 

το κ:ιvητό (τηλέφωνο) 

ο τηλεφωνικός θάλαμος 

ο(αυτόματος)τηλεφωνητής 

human resources 

secretary 

telephone conversatίon 

operator 

call center 

pre-paίd phone card 

cordless phone 

cell phone 

phone booth 

answerίng machίne 

-3: 
QJ 
Λ -· ::J 

C1Q 
QJ 
::J 
QJ 

"'t:J 
"'t:J 
ο -· ::J 
r-+ 
3 
(Σ) 

::J 
r-+ 

---- ................ , ___ , _____ .............. ,_ ·---.................... ---
_ ........................ ___ . ____ ..... ~ ............ t--
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ο τηλεφωνικός κατάλοιγος 

ο χρυσός οδη~ς 

τηλεσυνδιάσκεψη 
I I 

τηλεφωνιτη συσκεψη 

I 
ταστοιχεια 

η χρονολοιyία 
I 

ηωρα 

I 
τομηνυμα 

I 
τοσημειωμα 

I 
η ημερομηνια 

απασχολημένος 
I 

κατειλημμενος 

διαθέσιμος 

ελεύθερος 

πληκ:τρο~ τον αριθμό 
I ').!. 

σηκωνω το τηJ\ιtjφωνο 

κλείνω το τηλέφωνο 

I I 
αφηνω μηνυμα 

βάζω σε αναμονή 

η υπεραστική κλήση 
I I 

το τηλεφωνικο μηνυμα 

gD. ΚΕΥ PHRASES 

Ι ..... Λ-! I Θα η θελα να ΙV\ιtισω ενα 
ραντεβού. 

Ι I I 
Εκεινη την ημερα ειμαι 

απασχολημένος. 

Είμαι διαθέσιμη. 
I _,'). J.. 

Δεν σας ακουω KUΛU. 

Η σύνδεση δεν είναι καλή. 

phone book 

yellow pαges 

video conferencing 

conference cαll 

personαl informαtίon (nαme, dαte 

of bίrth) 

yeαr 

tίme 

messαge 

note 

dαte 

busy, occupίed (α person) 

busy (α phone lίne) 

free, αvαίlαble (α person) 

free, vαcαnt (α seαt, α phone lίne, 
α person) 

Ι dίαl 

Ι pίck up (the phone) 

Ι hαng up (the phone) (lίt., close the 
phone) 

Ι leαve α messαge 

Ι put on hold 

long-dίstαnce cαll 

voίcemαίl 

I'd lίke to mαke αn αppoίntment. 

I'm busy thαt dαy. 

I'm αvαίlαble. 

Ι cαn't heαr you well. The 
connectίon ίsn 't good. 

152-~ -- G ree k~----·-----............................... ---·------......................... _ ____ .............................. __ .. _ __ .. _ .................... .. 

Ι I I Ι 

τι ωρα ειπατε πως ει ναι το 

ραντεβού; · 
I '). ,., I 

θέΛW να ακυρωσω το 

ραντεβού. 

θέλω να αναβάλω το 
ραντεβού μου. 

I I Ι 

τι αιρες ει ναι ανοικτα τα 
I 

wαφειασας; 

Μπορείτε να μου δώσετε 
I 

πληροφοριες; 
I I Ι 

Στηινωμη, εχασα το ραντεβου 
μου. 

Μπ 
I Ι 

ορειτε να μου πει τε παις 
I θ I 

να ερ ω στα ιyραφεια σας; 

Η wαμμή είναι ελεύθερη. 

Whαt time did you sαy the 
αppointment is? 

Ι wαnt to cαncel the appointment. 

Ι want to postpone my 
αppointment. 

What are your office's hours? 

Can you gίve me ίnformatίon? 

J'm sorry, Ι mίssed my appoίntment. 

Can you tell me how to get to your 
office? 

The lίne ίs free. 

Η wαμμή είναι κατειλημμένη. The lίne ίs busy. 

Μιλάει στο τηλέφωνο. He/She ίs talkίng on the phone. 

Δεν απαντούν. 

Είμαι στο τηλέφωνο. 

Β I ').!. Ι 
ρηκα το τη/\ιtφωνο σου στον 

κατάλο,u. 

θα ήθελα να με συνδέσετε με 
I 

το εσαιτερικο ... 

θα ήθελα να αλλάξω την 
I 

πτηση μου. 

9Ε. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

TheyJre not answering. 

I'm on the phone. 

Ι found your phone number ίn the 
phone book. 

I'd like you to connect me to. 
extensίon ... 

Ι want to change my flight. 

Making appointments in Greece comes with the understanding that there 
can be αν~βολές (postponements), ακυρώσεις (cancellations), and often 
Καθυστερησεις ( delays)-from either side. As a generalization, Greeks are 
laid-back about time, and if they happen to be running late for whatever 
reason, they don't let it bother them too much. Therefore, as a visitor, it's 
best to be armed with a bit of patience and a good sense of humor when 
you're waiting for an appointment, including personal appointments. If 
you're waiting for a lunch date with a Greek friend, and he or she is run
ning late, you shouldn't let it spoil your mood or your meal. But don't take 
that to mean that it' s okay to be late for an official appointment, and much 
less so for a train or plane. These types of schedules and appointments 

.. ............ -... ---................................ ________ ..................................... _. __ .......................................... __ .............................. -.......... - - ............................. . 
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k · 1 and 1·n fact έ"'ασα το τρένο (/ missed the train) is an are ta en seπous y, ' ~ν 

expression that means Ι missed α great opportunity. 

gF. GRAMMAR 

Grammar topic 1: Numbers above 100 

Now le(s look at numbers above 100. Below are both the cardinal and or
diηal ηumbers. The ordiηal forms areη't very commoη, but yo~ may c~m)e 
across them. Το add a ηumber to a huηdred, add -ν to εκατο (εκ~τον , 
aηd theη give the ηumber. Notice that for 200, 300, aηd so οη, -κοσιοι 

(m.); -κόσιες (f.); aηd -κόσια (η.) are added, dependiηg ση the ηοuη that 
follows. 

•••••••••••••"'''''",..,. .............................. ""''"'-'''''''''''' '''''''''''''"''''''"...,_'_-.t«,~V--HIW'.•nN-'Mλ'"'''' ''''''''''' '''''''',y,"''''"-;.'''"~''_' .. '''''"''''' ' '''''''''''"'-.--.''""'~ t""'"""...,."""'"'--""Y'}'·'' :γ•••"'' ~"'' ' ~''' ''''''''''' ''' ' '~ ' -'~··<~HooMH#tHtHt--0#-"UM'''' '''''''' 

CARDINAL ORDINAL I 

I ..... ............ .-~Μ··'~-········· .. ······ .. ······· .. ·•·· .. ·-- .................. : · ····· · ·······~····-,---··--~,--~~ .. , ..... ,_ ...... : .• "--.. -1 

[·;1 .. ----- εκατόν ένα _ ~~~~-ο-~~~--~~-~~-~ .... ,_ ..... --~ r,;-·.. ... , ......... ·--···-·-···· .. ·~~~~όν ε~& ......................... -·- εκατοστός έβδομος ~ 

'.ι . .... . , •·. • ......... _ .................. ε ..... l(j ... _ .... α ........ t_ .. _ ... _.ο ........ στ ... ·. ο' .ς .... ει .... · ···~·-..... ο ....... στ ............. ο.,-ς. ~-··--····· .. ,_:: - --.................. _ ......................... - ... ·-·-,·- , ............... ·············· I ~ ..................................... . 

l 125 εκαtον εικοσι πενtε . . ; ... , 
: πεμπτος 
1-·~·-· ......................... · · · ··• ··········-·~-.. ., .. ~--·-δ~~~ό;~~~~~~··········· ····················--· .. ~· .. -δ~~~~;~~~δς----·~ ........................................ : 
l 200- ........ : ................................ -.... -. .... ·-··-~,--........................... "'---~ .. ·! ! .................................... ~-· ................................. __ ....... . 

i 3ο.ο _ .......................... -- τριακόσιοι/ες/α -·-···· : ... ~~~α~--ο~~-~~.~---···-·-·--.. ~---.. 
1 

L--- ....... ····· -·---~--····· .. ··· ······ ........ -. ...-....................................... ___ I 

Ι . . _ τετρακόσιοι/ες/α τετρακοσιοστος ___ ._ ................ J 
. 400 . ___ .......................... ............ -· I j _ .... _ ......................... ·--···--····· .. ••• ..................... -.- I 

1-·~b··· ··_-. · · ----~τακόσιοι/εςΙα 1tεντακοσιοστος ______ ···-· _! 

i -~-----.-. . ...................... -- α~δ;~~Ί~~α __ ............................ ··~ξ~κ~~~~δς 
i 6 ο ο εξ ······-·······-- .. ·-- ----········--.. . ... ... -- ··-----...................... - ..... 
ι . ·;~·~-·--~~ .... -.......... ····--;~~~ό~ΙεςΙα εφτα~-σι~σ_:_ό~-- .. ~...... . .. --.. 

................... --.................,(.. ··-.+······ .... """-~~---................. ................... ----·~-................................. , .. --........ -................. . ός \ 
8οο οχταιrοσιοι/εςΙα οχτ~~~~ ___ __ ~-· 

ι ........ · ,;~· ·· · · ··~····· ................................................. .,.,~--................................... --... ·;-·_..._ ............................................................... ~----............... . .. , 
I 9οο ···--· εννιακοσιοι/εςΙα ~~κ~~~ __ _ 
f--""'-·------- ······· ;:;{i~~~~;ςι~ ----- - χιλιοστός 
1-~~~~~ ----- -~ο -~~lι& ····- --------- --- .... δι~λιο"~δς --------- -! 

2, Ο Ο Ο Χ ...... 5... -·-·············---.0.:.-.cc·•• ••.... •···· ·· --~ --; ········-······· -·1 ........................ --·--······ .. ·~- δέ~~··-χ~λ~άδες δεκακισχ;ιλιοστος 

! 1ο,οοο . _ .............. -------··· _. ---·-----· ,. . ~·--····-······-----·-·-- ---·-· ε~~όVλιάδες εκατον1ακισχιλιοστος : 
I 1 ο ο, ο ο ο . ... _ ----.. ·--·--·-··· ··············--·-·····'\ ! •" - ....... ..._ .............. _.,, .... , .. ο ................ -- _Y_o,..oyoo~yO ... OO .. OoOOOoOOoOOooo•••••••• ΟοΟ••Ο •οο _____ ~..... ' ~- -........ _ .......... _ ................ _ - , οστος 

ι 1,000,QOO . ·· ·. . ένα_εκατο~'!ι~---- ~~~~~~~~~ -............... _, ___ -·-····· 
Γ· ...... 6~-~ .... ~ο-6 ---Ί;α δισεκατομμύριο δισεκατομμ'υριοστός _ 
1 , • ο ο ο. • __ .............. . ............... ··-··-· ....... _._ .................................... -- ............................... _ : - ...................... -..... ..-.. __ :Μι ....... , •• ,,. , ............................................... .. 

Ordiηal ηumbers have forms agreeiηg f?r all three geηde;s iη both siηgul~r 
aηd plural, for example τρια~οσιοστος, τριακοσι~στη, t;ριακοσιοστο, 
tριακοσιοστοί, τριακοσιοστες, aηd τριακοσιοστα (3οο ). 

_ , ...... ---·~ 
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• I 

As you can see, the word for the cardinal form of one hundred, εκατο(ν), 
is singular and fixed, but the words for hundreds, for example τριακόσιοι 
(3οο), and the word for one thousand, χίλιοι, are all plural forms, and they 
chaηge dependiηg ση the geηder of the word that follows. Higher numbers 
χιλιάδες (thousands), εκατομμύριο (millίon) , and δισεκατομμύριο (bίl
lion), do ηοt change for geηder. Wheη you're just couηtiηg, use the neuter 
form. 
~-~·-····· · ........................... , ................. ___ ~ ................. _. _____________ , ........................................ _ ...... ____ ,, ................................• _________ , .................................. . 
i .. ' ' I i 

! ~τον εικοσι εξι 126 1 

-~~~~~~~~~ά- --= ~~ΞΞΞΞ____ --- -~~ :=----~] 
' I Ι ι , ~κατον πενηντα γυναικες 150 women ! 

r··--··-···········-.......... . ..... -..................... ·• .. -·----~--·---........ ----·-............... _·--····---..................................... ·---........ 1 , δ I I 
· 1 . ιακqσιοι αντρες · 

200 men 
ϊ--.. ~-..................................... --..-~ -~····- .............. .. ............................... __ ·-............................... -................ . ... ' ......... , ___ ]_ 
! . διακόσιες γυναίκες · ·· 2οο women r-.. .... ,-, .............................. :_ .. ____ , .--·----'":"~·-· ..... ·····--···· .................................. ~--- .................... ·-_ ....... --.-.............................. ..... __ ... 
Ι διακοσια παιδια . 2οο chiιdren 
~-·••yo••'"?"··---~ --.. - ............. ___ .. ________ .................................... , ____________ .. ,................ . .................. - ... - •• ·-·.v ................ .................. ,_. __________ ············ ........................... ··' 
Ι πενήντα·Ίιλtάδες εφτακόσια 50,748 euros · 
1 I I I 

ι σ~~~~~ οχτ~-~~~-.............. , ... _-
δύο εκατομμύρια πεντακόσιες 
λ άδες ·' I θ v.. ι τετρακοσιοι αν ρmποι · 

....................... - .................................................. ___ ·- ................ _ .. _ .. __ .. ___ .. ,! 

2,500,400 ρeoρle 
ι 
j 

.. ·····--- ········--- ....................... ·-···-- --~···· ····--.-...... . ··----······· -··----· ......... . 
I δ I 

J τρια . ισεκατομμυρια 3,465,οοο,οοο 
·--. ......................... _. __ 

····-··············: 

J τετρακόσια εξήντα πέντε 
I εκατομμύρια · 
ι .......................... ~ ........... _ .. ___ ............................. .......... -Ν·-=··· · ....... ....................... _ .. _ .. ·~-·~..... ............................ ,---.. - ...................... - .... _. ____ ........................ .. 

Τρεις χιλιάδες εξακόσιοι επισκέπτες επισκέπτονται αυτό το νησί. 
Three thousand sίχ hundred vίsίtors vίsίt thίs ίsland. 

κέρδισε πέντε εκατομμύρια εννιακόσιες χιλιάδες ευρώ στο 
λαχείο . 
HejShe won five mίllion nine hundred thousand euros in the lottery. 

Το πλοίο έχει χίλιους επιβάτες. 
The boat has one thousand passengers. 

Of course, one context in which these higher numbers will come in handy 
is expressiηg the year. 
r---............................................... --...................... __ ............................................... _ ... _ ·-................... _ ·-2-·Ο· .. ···,···ο······-............... -·-·1 
1 . δU.ο χιλιάδες δέκα,: .;",/. 
~ ... ~--....................... ····--~---~ --·· -,..,.__. . ----...................... ,.., . ...._ .................. ... ............... ____ ····-···· .................... _. __ ~ 
; χίλια εννιακόσια ογδόντα οχτώ 1988 
! ··- ·-· ' -·-- -----·-···············,. ................. ___ ,,, .................................... ~·-----.--.. - ............... _,,. ______ .............................................. _. .. _, 

One minor point to keep in mind is that Greek, like Other languages in Eu
rope, uses a period iη writteη ηumbers where Eηglish uses a comma, and 
a coη1ma where Eηglish uses a period. So, 1.540.οοο meaηs 1 ,54ο,οοο, and 
ε 75,00 meaηs 75.00 euros . 

' 

-~ 
QJ 

" -· ~ 
O"Q 
QJ 
~ 

QJ 
'Ό 
'Ό 
ο 

~ ,...... 
3 
ft) 

~ ,...... 
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Grammar topic 2: Telling time 
I 

Το ask what time it is, you can say τι ώρα είναι; (whαt tίme ίs ~t?} or εχετε 
ώρα; (do you hαve the tίme ?) Το answe~ wit~ a w~~le hour, JUSt us: ~he 
number before the phrase η ωρα. Since ωρα ιs femι~ιne, use the femιnιne 

form μία for ι:οο. You can also add the word ακριβαις ~sh~, exact!~ ~--

ΓEt;αι μία .η .• ~~./Είν~μ{α~κj;ιβώς.----=- ___ ι_t~s 1:aa. --· J 
! --~~···-· · ............ . - ---.. . ................. ..... ..... ! 

i Είν~~& η ίορα./Είναι ~cX αιφιβΦς. . . . Ιt's ~:α~. ___ ] 
. . ................... ~ .............. ---·--"'······.ι.·····----ι ---·~ .............................. -...... - ........... -"" .... -· ..................... -~- ..... _ ... _ .......... _. ......... . 

Το give minutes past the hour, use και (αnd). Notice that hαlf ~αst is 
και τριάντa (αnd thίrty) or και μισή (αnd α hαlj). Quαrter pαst ιs και 
δεκαπέντε (αnd fifteen) or και τέταρτο (αnd α quαrter). 

••••••••·••••·•• , __ .......,............... -----''"'''.,' "'''''''''''"''''''' .. -"'··.-- """"'''''' •••••••••••••••••·••••••••- -''"'''''''''''''''''''1, ~-.............................. I ~·-........... - ............ -, .. ···"·--· I /t'S 2:30. f 

Ι Είναι δύο και τριανταlμιση. ..-........ ~ .. ................... -.. . ................ :
1

r 

I Εiν~ ~~~~ς~ δε~~;/Jτ~~~: -··- :-= ~r.~s-~: 15· ................................ 1 
!. ... ,,.,. .. ~.- .. _.. ••-•"•"•- -- .. _ ... _"'' "'''"''"''"'''"'•• ., .. --.. -·--Μ .......... -~ 

Το give other times, just use και ( αnd) and the number. Since the word 
λεπτά (mίnutes) is neuter, you use the neuter form of the numbe,rs. You 
probably don't need to be quite so specific, but the word δευτερολεπτα 
(seconds) is neuter as well. Notice that for minutes after half past the hour, 
you can also use παρά ( to, before). 

r __ .,..,.,.._. ... ,_,.,.,........,.,..,,,,.,,,,,,,,.,,,,,,,,, ..... ,...., ,.,...,,..,,,,,Ν ι ''""'"''.'<''''' ''''''''''"''1'-'"'"'"''"'"'~'>'""'''·"''"''""''"'''''~''''''' '''' '' ''' ' ''''''''''''''•Ni(tfN'HH-<--oo•NoONNO••#'"''''''"' '' -~---····-"-';"""-"'~'-""'"''''"'""'""-'"·------··-ι 

Ι Είναι τρεις και πεντε. . . -·····''··········· ······'·······-···-"""- 't·= :·.~~: ····-~~-.. -/ ~--, ....................... .,,-,.~---~----~~~~····-····-······-·----·~. -· ·---- . · ·· ·· · · . lt's 6:10. ; 
. Ειναι έξι και -·- .. ___ , 
ι .......... , ....... -··---, _j;_ ................... , ......................... _. ---...... :.. ... "'-....... _ ........................ ,. ... ~. __ .............................. -- ιt, s 1:20. · 

ι Ει ναι μια και ει κο σι. . ·--~~........... .. ................. ,. .. ,. ___ ~-· ........... 
1 t ''' ,; ...... ''''''''''''''''''' ' '''NiΛ-'iNiti .. OoooH<NΙ,<';;OJWvl<lf-J.N...;;;.:~ .... ,. ,,,,,..,;;,,~ν>-~\""'"'"'""''"" ...... '' ''o""'" '""'''' ''""''''"'''Nffo<,./i-·HI- 1 

Γ Μ·τ·--·---~·»»»•·v-···~; . και είκοσι πέντε. Ιt's 
7
:
25

· 
1 Ειναι ~α . . _ .................. ·-···-··--··-~··~······ --~---................................ ! .... Εί~~ -~χτ~-~~~ τρ~~τα πέντε.ΙΕίναι εννιά · ιt's a:35. i 

i ··• Ι I I 

1 παρα εικοσι πεντε. _." ...... ·-···~--·----··· ......... 1--·--.... ............... -.............. _- ·-. . . - ---- --τ· ... .. .. -ί-- I I 

ι Είναι πέντε και σαράντα.ΙΕιναι έξι παρα,εικοσι. 
ι .......................... -------· ...... - -----· --·-·~·-....................... _ ..... -.. -·-~ - ..................... ___ ......... 1 

r ... Ε{~;-δέκα και σαράντα πέντε.ΙΕίvαι έντεκα lt's 10:45. 
Ι I 

1 παρα τεταρτο. . . ----«-~---··----..:""··--·-................................... -.-.·~------1 1·----~ · ... .., ................. _"_ ............ ϊ·····------,--------·· .. , .. ,. ...... ... , ........ ,. ... , ........ __ .. , . lt's 11:50. 
ι Είναι εντεκα και πενηντα.lΕιναι δώδεκα , 
l, · • Ι I ···. . . · . 

δέ α ................ !. ι-~~~---~-~--~-~ ................. ................ --·- ...-...;...... ϊ Ξ · • ·~:•·ι·•·• ....... ~ ........... , ...... -·~ .......... ~~~-r'-:· .. -··--;-- ........... .. 

I Είναι εννιά και πενήντα πεVtέ}Ειναί δέκα . . Ιt s 9:55. 
Ι I · 

ι παρα πεντε. · _ .. _ ....................................... - _ ... . ι ----- _ ... _ .................. _. _________ ..... .. - -·-------·····-···· ............ __ 

Some other useful phrases for telling the time are το πρωί (in th; mor~ίng), 
το μεσημέρι ( αt noon), το απόιyευμα ( in the αfternoon), το βράδυ ( ιn the 
evenίng, αt night), and τα μεσάνυχτα (αt midnight). 

--····-··· .. ······-·· ·-___ ........... ·--·-·--- .............. ··----·········· .. ·····-·····:-r------................ ____ ....................... _.,_ 
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Το say that something happens at a particular time, use the preposition σε 
(αt) . Remember that σε takes the accusative case, and that it contracts with 
the article that follows it. U se στη with μία, μία και, or μία παρά, and use 
στις with all other times. Κατά can be used to mean around or αbout. Let's 
look at some examples. 

1 Ι Ι I I I βάδυ -Ποτε φτανει το τρενο; -Στις οχτω και σαραντα πεντε το ρ . 
-When does the train arrive? -At eight forty-five at nίght. 

I I β' I I Ι -τι ωρα ει ναι το ραντε ου σας; -Ειναι στις εννια το πρωι. 
-What tίme ίs your αppoίntment? -Jt's αt nίne ίn the mornίng. 

λό I I I Ι Ι I Ι -Το po ι μογ παει πισω. Πει τε μου τι ωρα ει ναι. -Η ωρα ει ναι 
επτα και τριαντα. 

-Μ γ watch ίs slow. Tell me what tίme ίt ίs. -The tίme ίs seven thίrty. 
I I~ ,_ I Ι Ι I -τι ωρα θε~ις να συναντηθουμε; -Στη μια παρα τεταρτο. 

-What tίme do you wαnt to meet? -At α quαrter to one. 
I I Ι I 

-τι ωρα θα γυρισεις; -Κατα τις πεντε. 
-What tίme wίll you return? -Around five. 

I I λάν I Ι , -τι ωρα φτανει το αεροπ ο στην Αθήνα; -Τα μεσανυχτα. 
-What tίme does the plαne αrrίve ίn Athens? -At mίdnίght. 

Grammar topic 3: Polite requests 

The verb θέλαι (Ι wαnt) is used in making polite requests. Ι η these cases it's 
introduced by the particle θα. We won't get into all of the grammar behind 
θα at this point, but notice that θέλω itself takes the past tense form after 
it. This literally means would want, but you can translate it as would like. 
You've probably also noticed that θα is used to express the future in Greek, 
but we'II come back to all of that later. For no~ just take a Iook at the fol
lowing examples of polite requests. Notice that the nouns following θέλω 
are in the accusative case. 

θα ήθελα το τηλέφωνό σου. 
I'd lίke your phone number. 

θα ήθελες το αλάτι. 
Youa lίke the sαlt. 

θα ήθελε μία χάρη. 
HejShe would lίke α favor. 

θα θέλαμε ένα ποτήρι νερό. 
Wea lίke α glass of wαter. 

' 

ι ~ 
ι ~ 
j :::J 

CJQ 
QJ 

"Ο 
:τ 
ο 
:::J 
f'D 

ι rι 
! αι 
: -
1 :::: 
~ ~ 
! QJ 

;;ις' -· :::J 
CJQ 

i αι 
i Ό : "0 
! ο 
: -· 
i :::J 
ι ι-+ 

13 
f'D 
:::J 
ι-+ 

--- ·--------···--·--·- ·---····-······-···· .. ······-··-----.......................... ___ ·---····· ............ - .... . 

Lesson 9 
. ..................... ι··-··--

157 



θα θέλατέ ένα ραντεβού τη Δευτέρα. 
You'd like αn αppointment on Mondαy. 

Ι I I 
θα η θελαν ενα χαρτη. 

They'd like α mαp. 

Compare the following pairs of sentences. The first of each pair is .a simple 
request in the present tense, and the second, with θα, is more polιte. 

I I I 'θ"\,.. I I θελω μια χαρη.fθα η ειw, μια χαρη. 
Ι wαnt α fαvor./I would: like α fαvor. 

1 ι Ι λε Ι I I 

θέλεις ένα ποτηρι κρασι;jθα ηθε ς ~α ποτηρι κρ~;? 
Do you wαnt α glαss of wίne? jWould you lιke α glαss of wιne. 

Θέλετε αυτά τα παπούτσια;jθα θέλατε αυτά τα παπούτσια; 
Do you wαnt these shoes? jWould you like these shoes? 

Grammar topic ιι: Dates 

In Lesson 5 you learned the days of the week and the months of t~e year. 
Now let's look at how to use them in sentences to say when somethιng hap
pens. We'll start with the days of the week. Το say that s.omethin~ hap~ens 
ση a particular day, just use the day with the accusatιve definιt~ artιcle. 
Remember that most days are feminine, so you'd use τη(ν). Don t forget 
that Σάββατο (Saturdαy) is neuter, so you'd use το. Notice that you can use 
words like αυτός (this), επόμενος (next), or ερχόFος (this c~mίng), in 
their accusative forms along with the article, or κ:αθε ( every) wιthout the 

article, to be more specific. 

'Εχω διαγώνισμα τη Δευτέρα. 
Ι hαve α test on Mondαy. 

'Εχω μάθημα κιθάρας αυτή την Τετάρτη. 
Ι hαve α guitαr lesson this Wednesdαy. 

' ' ' 'Εχω συνεντευξη την επομενη Παρασκευη. 
Ι hαve αn interview next Fridαy. 

'Εχω φροντισcfιριο το ερχόμενο Σάββατο. 
Ι hαve tutoring thίs coming Sαturdαy. 

Έχουμε μάθημα ιστορίας κάθε Τρίτη και Πέμπτη. 
We hαve history clαss every Tuesday and Thursday. 

' 

Το say that something happens in a month or a season, us.e the same gen-
eral construction: the accusative article plus the accusatιve form of the 
month or season. For a year, use the article το followed by the number. 

15~ - - ·-G-r-ee_k_ .............. -.............. ·---
............................... - --·---·-· ........................ ----·--· ................ ,_ ... ___ ... _ .................... .. 

Ο χειμώνας αρχίζει το Δεκέμβριο. 
Winter starts in December. 

Τα ')'ΕVέθλια μου είναι τον Απρίλιο. 
My birthdαy ίs ίn April. 

Πάμε διακοπές το καλοκαίρι. 
We go on vαcatίon in summer. 

Γ I θη ( 'λ Ι Ι I εννη κετο 1931 χι ιαεννιακοσιατριανταενα). 
He/She was bom ίn 1931. 

Μετακομίσαμε σt1ιν Ελλάδα το 2οο8 (δύο χιλιάδες οχτώ). 
We moved to Greece ίn 2008. 

Το give a specific date with the month, you use a different form of the 
month, namely the genitive, which carries the meaning of Don't worry 
about the grammar yet; all you have to know for now is that the ending 
-ιος changes to -ίου. (Notice the stress change!) So, if Ιανουάριος means 
Jαnuary) Ιανουαρίου means of Jαnuαry. All of the other forms you need to 
know are: Φεβρουαρίου ( of February), Μαρτίου ( of Mαrch), Απριλίου ( of 
April), Μα1ου (of Μαy), Ιουνίου (of June), Ιουλίου (of fuly), Ατηούστου 
( of Aug~st), Σεπτεμβρίου ( of September), 01ctωβρίου ( of October), 
Νοεμβριου (of November), and Δεκεμβρίου (of December). 

Σήμερα είναι 17 (δεκαεπτά) Σεπτεμβρίου. 
Today ίs September 1 th. 

Χθες ήταν 12 (δώδεκα) Ιουλίου. 
Yesterday was July 12th. 

Α' ' ' ' ' υριο ει ναι 24 (εικοσι τεσσερις) Νοεμβριου. ·· 
Tomorrow ίs November 24th. 

Δευτέρα 1η (πρώτη) Ιανουαρίου 2007 (δύο χιλιάδες επτά) 
Monday) January 1st) 2007 

ΠέJJ;πτη 2 (δύο) Φεβρουαρίου 1987 (χίλια εννιακόσια ογδόντα 
επτα) 

Thursday) February 2nd) 1987 

Σάββατο 25 (είκοσι πέντε) Αuyούστου 1999 (χίλια εννιακόσια 
' ' ενενηντα εννεα) 

Saturday, August 25th) 1999 

Notice that in written Greek, there are no commas· separating the day, 
month, and year, and that the month comes after the date. The cardinal 
number is usually used for the date, but for the 1 st of the month the ordinal 
number πρώτη (first) is used instead. 

--............................................... ___ ,,_ ............. , .............. -... ·----·-.......................... -.... ___ ___ .............................................. __ _ 
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gG. READING 

Read the following transcripts of three different phone conversations. 

Λεωνίδας: 

' Γραμματεας: 

Λεωνίδας: 

' Γραμματεας: 

' Θανασης: 

' Αθηνα: 

' Θανασης: 

' Αθηνα: 

Ναταλία: 

' Κυρια1CJ1: 

Ναταλία: 

' Κυρια1CJ1: 

Leonidas: 

Secretary: 

' Μέχρι τι ώρα θα είναι ανοιχτό το γραφειο 
' δε ' σας σημερα, σποινις; 

' ' Μέχρι τις δύο το μεσημερι. 

Μπορώ να έχω ένα ραντεβού με τον κ. 
' . Νομικο; 

Αποκλείεται ιvια σήμερα. 'Ολοι οι 
I"' ' ι 'λε ση δι1CJ1ιyόροι του γραφει~υ εχουν συyε υ 

και δεν παίρνουν πελάτες. Μπορω να σας 
δώσω ραντεβού Ύtα τις δέκα Απριλίου στις 

' ' εννια και μιση. 

' . Αθηνά, θέλεις να πάμε σινεμα το 
' απο'}'Ευμα; 

Αποκλείεται. Έχουμε φροντισtίιριο και δε 
' ' μπορουμε να απουσιασουμε. 

' ' δεθ ' Ε'}'ώ είπα στην μητερα μου οτι α παω. 

' ' '-' 'τιστις Δε με νοιαζει τι κανεις εσυ. ~ερεις 0 

είκοσι του μηνός έχουμε δια'}'ώνισμα σ·tιι 
' ' ' αλά χημεία και εγω θελαι να παω κ · 

Χρυσή μου, θα ήθε~ να μου ξαν~πείς , 
πως φτιάχνεις ~ν κ:ρεμα μπεσα~λ Ύtατι 
ξέχασα τι μου ειπες την περασμενη 
εβδομάδα. 

Μετά χαράς. Είσαι έτοιμη να σου πω;, 
Γράψε όμως τι σου 'λi.ω Ύtα να το θυμασαι. 

' λ ' Ναι, ναι ιypάφω. Πες μου πρmτα τι υ ικ:α 
χρειάζομαι. 

' ' αλε' Θέλεις γάλα, αβιyα, βουτυρο, υρι . · · 

Until what time does your office stay open 
today, 1y1 iss? 

Until two in the afternoon (lit., at noon). 

---- _ ............................... _______ ........ -...... . __ ....... .'1 ............. -...... ____ .. _____ , ...................... _ 
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Leonίdas: Can Ι have an appoίntment wίth Mr. Nomίko? 

Secretary: It's out of the questίon for today. ΑΖΖ the 
lawyers of the firm have α meetίng and 
they aren't takίng clίents. Ι can gίve you an 
appoίntment for the tenth of Aprίl at nίne 
thίrty. 

Thanasίs: Athίna, do you want to go to the movίes thίs 
afternoon? 

Athina: I(s out of the questίon for today. We have 
tutorίng school and we canιt be absent. 

Thanasίs: Ι told my mother that Ι won 't go. 

Athίna: Ι don't care what you do. You know that on 
the twentίeth of the month we have α test ίn 
chemίstry and Ι want to pass. 

Nataiίa: Honey (lit., My golden one), I 'd lίke you to 

tell me how to make bechamel sauce agaίn, 
because Ι forgot what you told me last week. 

Κίrίαkί: Gladly. Are you ready? But wrίte what Ι tell you 
so that you remember ίt. 

Natalίa: Yes, I'm wrίtίng. Tell me first what ίngredίents Ι 
need. 

Κίrίαkί: You need (lίt., want) mίlk, eggs, butter, flour . .. 

9Η. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

The next stop in our exploration of northern Greece is Κεντρική 
Μαχεδονία (Central Macedonia), which has terrific in:land beauty, gor
geous beaches, and of course a rich history. At the border of Central Mace
donia and Thessaly, 'Ορος 'Ολυμπος (Mount Olympus), abode of the Greek 
gods, towers above all other Greek mountains at 9,570 ft (2,917 m). At its 
foot are lush forests where Orpheus and the muses made their homes. An
other favorite point of natural interest ίη Central Macedonia is the seventy
meter high waterfall at Έδεσσα (Edessa). 

At Βεργίνα (Vergina), the ancient capital of the Macedonian Empire, you 
can find the grandiose tombs of Philip ΙΙ (father of Alexander the Great) 
and other Macedonian kings, precious artifacts, and the remnants of the 
palace. Πέλλα (Pella), Βέροια (Veroia), Νέα Νικομήδεια (Nea Nikome-
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dία), and Γιαννιτσά ( Gί~nnίtsa), to name but a few of the cities in the 
region, all have their own archaeological treasures as well. 

Greece's second largest city, θεσσαλονί1Cη (Thessalonίkί), is also located in 
the region. King Cassander of Macedon built the c_ity and named it ~ft~r his 
wife, Thessalonike (appropriately), who was Alexander the Great s sιster. 
Thessaloniki is a modern city, with a variety of galleries and museums as 
well as an important music hall. The charm of older times can be found in· 
the Άνω Πόλη (Old Quarter), where visitors can enjoy a nice view of the 
city and the port. Visitors to Thessaloniki can also visit the 4,300 meter
long wall of the fortress, traditional eateries with local appetizers, grand 
churches, the port, and the Λευκό Πύργος (White Tower), one of the city's 
landmarks. U ntil you visit the region in person, the websites below will 
give you just a taste of its beauty and charms. 

---~······· ...... , ............................ .................... ~ .. ---~-·""~'""'""'"""1 r ................... -·.w~-~ .......................................... _. __ , ... """"'""'-~··""""•""'"'""'""""""'"""""""~""' 1 

ι~~~:~~~s_s~~n~kicity .. gr __ . ···- -- Generaι_i~~~~~~~i~~ -~-n Thessaloni_~i i 

1 
·www.saioniki.org/ Ιnformation on Thessaloniki 

ι ................................ ··- __ ,.,_ ... .,..... . ... : .............. .. .......................................... --·-.. --............................................ - ......... ___ ... _, .................................................. ,_ 

EXERCISES 

Α. Complete the sentences by writing out (in Greek!) the numbers in 
parentheses. 

1. (6,3οο) άνθρωποι κατοικούν σε αυτή την πόλη. (6,300 people live in 
this cίty.) 

2. Σου το είπα ( 1,οοο) φορές να πάρεις τηλέφωνο. (Ι told you α thou
sand times to call.) 

3· Η βιβλιοθήκη έχει (15,οοο) βιβλία. (The library has 15,000 books.) 

4· Η ηθοποιός που σου αρέσει έχει (2,5οο) ζευγάρια παπούτσια. (The 
actress you like has 2,500 pairs of shoes.) 

5· Ο Ρον γεννήθηκε το (1961). (Ron was born·in 1961.) . 

6. Πλήρωσε (1,4οο) δολάρια για το αεροπορικό του εισιτήριο. (He 
paίd $1,400 for his airplane ticket.) 

7· Μένει στο διαμέρισμα (243). (He lives ίn apartment 243.) 

8. Ταξίδεψαν (189,οοο) χιλιόμετρα με το αυτοκίνητό τους. (They trav
eled 189,000 km ίn their car.) 

9· Η συνέντευξη θα γίνει στην αίθουσα αριθμό (134). (The interview 
wίll take place in room 13 4.) 

10. Πούλησε το σπίτι του ιγια (54ο,οοο) Ευρώ. (He sold his house for 
5 40,000 euros.) 

.............................. ................. , _____ ,,, ...................... _ ...... .. ·------····· .... - ...... __ , ___ _ 
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Β. Write the following times in Greek. 

1. 5.'55 

2. 4:10 

3· 3:30 ίn the afternoon (lίt., at noon) 

4· 9 :σο at nίght 

5· 12:05 

6. 11:45 at nίght 

7· 2:40 

8. 7.'45 

9· 8:15 in the mornίng 

10. 6:so 

C. Give the polite form for the following requests. 

1. Θέλω ένα ποδήλατο για δώρο. (Ι wαnt α bicycle αs α gift.) 

2. Θέλω πολλές καραμέλες. (Ι wαnt α lot of cαndy (lit., mαny cαndies}.) 
3· Θέλω δύο σουβλάκια. (Ι wαnt two souvlαkis.) 
4· Θέλετε παγωτό; (Do you want ice cream?) 

5· Θέλουν τις παρέες τους. (They want their friends.) 

6. Θέλεις να πάμε στο θέατρο; (Do you want to go to the theater ?) 

Θ'λε λ ' ' ' 7· ... ε ι το πα το της γιατι κρυωνει. (She wants her coat because she)s 
cold.) · 

8. Θέλουν το λογαριασμό. (They want the bill.) 

9· Θέλουμε τα διαβατήρια μας. (We want our passports.) 

1ο. Θέλω μια μερίδα μουσακά. (Ι want an order of mousαka.) 

D. Find the errors in the following sentences and phrases, and rewrite 
them correctly. 

1
· ~άθε Φεβρουαρίου πάμε εκδρομή. (Every February we go on αn excur
sιon.) 

2. Έχω διαγώνισμα την Τρίτης. (Ι have α test on Tuesday.) 

J. Σήμερα είναι Τρίτη 14, Μαρτίου 2012 (Today is Tuesdαy, March 1
4
, 

2012.) 

4· Θα ήθελα να έρθετε την Τετάρτης. (I'd like you to come on Wednesday.) 
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5· Η ονομαστική μου γιορτή είναι το Νοέμβριου. (My name day is in 
November.) 

6. Πέρασε να μας δει πέρυσι τον Ιουλίου. (He/She passed by to see us last 
year in July.) 

7· Φεύγει για την Ελλάδα την Κυριακής. (HejShe is leaving for Greece on 
Sunday.) 

8. Η αδελφή μου γεννήθηκε το Δεκέμβριου. (My sister was born in Decem
ber.) 

9· Το σχολείο έκλεισε τον Ιούνιος. (School closed in fune.) 

10. Πέμπτη 30 Σεπτέμβριος 2008 (Thursday, September JO, 2οο8) 

INDEPENDENT CHALLENGE 

As you know, the best way to prepare for an interview or a very impor-. 
tant conversation is to practice ahead of time. That's especially true 
in a new languagel In your journal, try to construct a telephone con
versation between you and, for example, a. receptionist, .a bank teller, 
or the owner of a store (com.plete with some phone haggling!). Or 
imagine something more relevant to your life, perhaps even a job in
terview. You can use the dialogue or the readings for inspiration, and 
as usual, try to challenge yourself by looking up· (and learning!) new 
vocabulary that fits your own needs. 

ANSWER ΚΕΥ 

Α. 1. έξι χιλιάδες τριακόσιοι, 2. χίλιες, 3· δεκαπέντε χιλιάδες, 4· δύο 
λ 'δ ' 'λ ' ξ' ' 'λ χι ια ες πεντακοσια, 5· χι ια εννιακοσια ε ηντα ενα, 6. χι ια 

' δ ' ' ' ' δ' ' τετρακοσια, 7. ιακοσια σαραντα τρια, 8. εκατον ο~ ο ντα εννια 
λ 'δ ' ' ' ' ' χι ια ες, 9· εκατον τριαντα τεσσερα, 10. πεντακοσιες σαραντα 

χιλιάδες 

' ' ' 'ξ ' ' ' δ' Β. 1. πεντε και πενηντα πεντεjε ι παρα πεντε, 2. τεσσερις και εκα, 3· 
' ' ' ' ' τρεις και τριαντα το μεσημεριjτρεις και μιση το μεσημερι, 4· εννια 

η ώρα το βράδυjεννιά ακριβώς, 5. δώδεκα και πέντε, 6. έντεκα και 
σαράντα πέντε το βράδυ/δώδεκα παρά τέταρτο το βράδυ, 7· δύο και 

' '' ' ' ' ' ' σαρανταjτρεις παρα εικοσι, 8. επτα και σαραντα πεντεjοχτω παρα 
' ' ' ' ' δ ' ' τεταρτο, 9· οχτω και τεταρτο το πρωιjοχτω και εκαπεντε το πρωι, 10. 

έξι και πενήνταjεπτά παρά δέκα 

c. 1. Θα ήθελα ένα ποδήλατο για δώρο. 2. Θα ήθελα πολλές καραμέλες. 
3· Θα ήθελα δύο σουβλάκια. 4· Θα θέλατε παγωτό; 5· Θα ήθελαν τις 
παρέες τους. 6. Θα ήθελες να πάμε στο θέατρο; 7· Θα ήθελε το παλτό 

............................. ! ... --. ------- --········---····--····-····-----· ----- ---··························-·-··-·-··-·------
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' ' της ιyια;rι κρυωνει. 8. Θα ήθελαν το λογαριασμό Θ θ'λ 
διαβατηρια μας. 1ο. Θα ήθελα μια μερίδα μουσακ6..9· α ε αμε τα 

D. 1. Κάθε Φεβρουάριο πάμε εκδρομη' 'Ε δ , 
' , . 2. χω ιαγωνισμα την τ ' z· ;~ρα εινα~ Τρίτη 14 (no comma) Μαρτίου 2012. 4 · Θα ήθελ~ι: 

ρ , την Τεταρτη. 5· Η ονομαστική μου ιyιορτή είναι το Νοέ β 
6. Περασε να μας δει πέρυσι τον Ιούλιο φ ' μ ~ιο. 

κ ' , · 7· ευγει ιyια την Ελλαδα 

~ι;:~~~~~~~ο~~~~:::~ ~~~~~:β~~:~!sριο. 9· Το σχολείο 

······--- .. -
·-------··············-···-~---··--···-

----------·····-~-·-····· .................. . 
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LESSO Ν 

ι ι 

Σωμα και υγεια 

Τ h e b ο d y α n d h e α"/ t h 

This lesson will focus ση talking about health, so you'lllearn useful vocabu
lary related to the human body, to illnesses, to pharmacies, and to doctors. 
You'll also learn a lot of important new grammar related to the genitive 
case, which expresses possession, among other things. But we'll come to 
that in ·time. First, let's start with a vocabulary warm-up. 

10Α. VOCABULARY WARM-UP 

I I 
Πως αισθανεστε; 

ι 

1 J.Λ .. Ειμαι χUJ\ιια. 

Έχω υψηλό πυρετό. 
I I I εξ Μου εχει κοπει η ορ η. 

' ταπαυmπονα 

I I 
Τα παντα με πονανε. 

Ο λαιμός μου είναι 
βραχνιασμένος. 

Έχετε πυρετό; 
I 

τα συμπτωματα 

Πάω καλύτερα. 

Note 

How do youfeel? 

Ι feel terrίble. (lίt., Ι am teπίble.) 

Ι have α high fever. 

J've lost my appetίte. 

paίnkίllers 

Everything hurts/ίs sore. 
~ 

My throat ίs sore (lίt., hoarse). 

Do you have α fever? 

symptoms 

Ι feel better. 

You saw in previous lessons that the word ψηλός (ψηλή/ψηλό) means 
high. But in the vocabulary warm-up above you learned that a very similar 
word, υψηλός (υψηλή/υψηλό) has the same meaning. Don't let this con
fuse you. Just remember that ψηλός and its variaήts ·are more colloquial, 
while υψηλός and its variants are a bit more formal. 



108. DIALOGUE 

Mrs. Louisa likes to complain about all sorts of pains, both real and not so 
real, but she swears she won't go to the hospital for anything in the world. 
Today she's with her doctor, who knows that she's a bit of a hypochondriac. 
Listen in. 

Γιατρός: Καλημέρα κα. Λουϊζα. Πώς αισθάνεστε; 

κα. Λουϊζα: Δεν αισθάνομαι καλά γιατρέ, είμαι χά:λια, 
σας'λiω. 

I I 
Γιατρος: Πονατε; 

••ζ Ι I δεξl I κα. Λουι α: Τα παντα με πονανε. Το ι μερος του 

φαλ I I ξ I I 
κ:ε tου μου αρχισε αφνικα να ποναει 

I I I I 
και μετα αρχισε να ποναει και το κατω 

I δ I Ι Ι 
μερος του πο ιου μου. Επισης, απο χθες οι 

χτύποι της καρδιάς μου δεν μου φαίνονται 
I I I 

κανονικοι και ο ρυθμος τη αναπνοης μου 

είναι αρt>ς. 1Εχω κρυάδες και μου έχει 
I I εξ 

κοπει η ορ η. 

I I I I I I 
Γιατρος: Και απο ποτε εχετε αυτα τα συμπτωματα; 

κα. Λουίζα: Από την αρχή της περασμένης εβδομάδας. 
I 

Γιατρος: 
I I 

Πηρατε παυσιπονα; 

κα. Λουϊζα: 
I I · I 

Μου εδωσαν ασπιρινη στο φαρμακ:ειο 
αλλά δε βοήθησε καθόλου. Οι πόνοι 

I I I 
χειροτερεψαν. Τωρα αισθανομαι και 
I I δ αξl Ι ενα μου ιασμα μετ υ του α~ωνα 

I λαι I Ι 
και του καρπου, ο μος μου ει ναι 

βραχνιασμένος, το σώμα μου είναι 
I 

πρησμενο και ... 
Ι I I I I 

Γιατρος: Θα σας ΎΡαψαι μια συνταΎJ1 για να παρετε 
I I I I 

σιροπι. Μηπαις εχετε πυρετο; 

κα. Λουϊζα: Ναι, ξέχασα να σας το πω. Πρέπει ακόμα 
I I 

να εχαι πυρετο. 

Γιατρός: Δεν είστε ζεστή και οι σφυΎJlοί σας είναι 
I I I 

κανονικοι. Τα συμπτωματα ομαις που 
I Ι I I I 
εχετε ει ναι ασχημα και πρεπει να πατε 

Ι Ι λε I στο νοσοκομειο αμεσαις. Θα τη φαινησαι 
I I I 

να εpθει να σας παρει ασθενοφορο και θα 
ζητησω να σας κάνουν πολλές εξετάσεις. 

······························ι···--··-··········--· ·---··--·-----.. --......................... ___ . __ ........................................... . 
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κα. Λουϊζα: Χμμ; ξέρετε γιατρ~ ... νομίζω πως πάω 
καλγτε~α. Το ~φαλι μου δεν πονάει τόσο 
πολυ, ουτε το ποδι. 

Doctor: Good momίng, Mrs. Louίsa. How do youfeel? 

Ι do~ ~t feel well, doctor. IJm tellίng you, Ifieel 
terrιble. 

Mrs. Louίsa: 

Doctor: Are you ίn paίn? 

Μ rs. Louίsa: Everythίng hurts. The rίght sίde of my head 
began to hurt suddenlγ, and then the lower part 
of mγ leg began to hurt. Also, since (lit.,from) 
yesterday my heartbeats don}t seem regular 
an~ the rhythm of my breathίng ίs slow. Ι h~ve . 
chιlls, and Ive lost my appetίte. · 

Doctor: And sίnce when have you had these symptoms? 

Sίnce (lίt., From) the begίnnίng of last week. 

Dίd you take paίnkίllers? 

Mrs. Louίsa: 

Doctor: 

Mrs. Louίsa: 

Doctor: 

Mrs. Louίsa: 

Doctor: 

T~ey, gave me αspίrίn αt the phαrmαcy, but ίt 
dιdn t help at αΖΖ. The pαίn got worse. Now, Ι 
als? feel numbness between the elbow and the 
wrιst, my throαt ίs hoarse, my body ίs swollen 
and ... 

ΙΊ! write α prescription for γοu to take syrup. 
Do you have α fever by αny chαnce? 

Yes, Ι forgot to tell you about ίt. Ι probably still 
hαve α fever. 

You're not warm and your pulse is regular. But 
the symptoms that you have are bad, and you 
have to go to the hospital rίght away. I'll call 
the ambulance to come and take you, and ΓΖΖ 
αsk them to run α lot of tests. 

Mrs. Louίsa: Hmm, you know, doctor ... Ι thίnk that Ι feel 
better. My head doesn't hurt that much, neίther 
does the (my) foot. 

----.. _________ .... 
·-- ·----.. -.. _ I ---.... - ............. _ _______ --·-·-·-···---··--

. Lesson 10 16g 

--·-·-· 



10C. VOCABULARY 

το κεφάλι 

τα μαλλιά 

' τοπροσωπο 

' το μετωπο 

το φρύδι 

το βλέφαρο 

η βλεφαρίδα 

' το ματι 

' τοαυτι 

' ημυτη 

το μά'){>υλο 

' το στομα 

το χείλος 

το δόντι 

' ολαιμος 

' οωμος 

η μασχάλη 

' το μπρατσο 

' ο αΎΙCωνας 

' οπηχης 

' το χερι 

' ο καρπος 

το δάχτυλο 

' τονυχι 

η πλάτη 

' ο θωρακας 

' το στομαχι 

' η κοιλια 

' το μπουτι 

head 

hair 

face 

forehead 

eyebrow 

eyelid 

eyelash 

eye 

ear 

nose 

cheek 

mouth 

lip 

tooth 

chin 

neck, throat 

shoulder 

armpit 

arm 

elbow 

forearm 

hand, arm 

wrist 

finger, toe 

nail 

back 

chest 

stomach 

abdomen 

thigh 

~··-·-··-.. -···t···"······· .. ···-·····--··--···-........... --·········--·-·-··---·-·----····----------·------------·-·:--........... - ......... ------------·--.. ·-------- .. ----·-"""'""' __ .. _ .. __ ........................ ------"·- ·--·-.. - ---·"·---
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' το')Qνατο 

' τι κvημη 

το πόδι 

τι καρδιά 

' ' ο πνευμοναςι'οι πνευμονες 

' ' το πνευμονιjτα πνευμονια 

' το αιμα 

το κόκιcαλο 

ο εγκέφαλος 

' ' εχωπυρετο 

' σε θερμομετρω 

βήχω 

φτερνίζομαι 

Note 

knee 

leg 

Joot, leg 

heart 

lungs (more formal) 

lungs 

blood 

bone 

braίn 

Ι have α fever 

Ι take your temperature 
' 

Ι cough 

Ι sneeze 

Generally speaking, the word πόδι is used to refer to lower limbs-in other 
words legs or feet, while χέρι is used to refer to upper limbs-hands and 
arms. 

10-D. ΚΕΥ ΡΗ RASES 

Έχω πονοκέφαλο.JΜε πονάει 
το κεφάλι μου. 

Η ' ' μυτη μου ει ναι 

βουλωμένη. 

' ' Ειμαι συναχωμενος. 

Είμαι ζαλισμένος. 

τ ' ' α αυτια μου πονανε. 

Με πονάει ο λαιμός μου. 

Ο λαιμός μου είναι 
' ερεθισμενος. 

Έχω ναυτία.;Νιώθω 
' ' ανακαταισουρα στο στομαχι. 

Έχω τάση ιyια εμετό.jθα κάνω 
' εμετο. 

Ι hαve α headache./My head hurts. 

My nose ίs congested/stuffed. 

Ι have α cold. 

J'm dizzy. 

My ears hurt. 

My throat ίs sore. 

My throat ίs ίrrίtαted. 

Ι feel nαuseαtedjsίck to my 
stomach. 

J'm goίng to vomίt. 

-ι 
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Βήχω και φτερνίζομαι 
' συνεχως. 

Γm constantly coughing and 
. 

sneezιng. 

' ' ' δ ' Εχω εναν πονο στην καρ ια. Ι have chest pains. 

' Έσπασα το χερι μου. Ι broke my arm. 

Στραμπούλιξα το πόδι μου. Ι sprained my foot. 

' ' ' Το χερι μου ει ναι στο γυψο. My arm is in α cast. 

Δεν βλέπω, χρειάζομαι γι>σλιά. Ι can't see; Ι need glasses. 

The pharmacy stays open all night. 

Ι need aspirin. 

Το φαρμακείο διανυκτερεύει. 

Χρειάζομαι ασπιρίνη. 

Χρειάζομαι σιρόπι ιyια το βήχα. 

Χρειάζομαι φάρμακο ιyια το 
' κρυωμα. 

Χρειάζομαι σαμπουάν, 
' δο ' σαπουνι, ο ντοπαστα και 

' αποσμητικο. 

Είμαι διαβητικός. 

Είμαι αλλεριyικός στην 
πενικιλίνη. 

10Ε. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

Ι need cough syrup. 

Ι need cold medicίne. 

Ι need shampoo, soap, toothpaste, 
and deodorant. 

Γm diabetic. 

Γm allergic to penicillin. 

If you're ever un\ucky enough to be sick during your stay ίη Greece, you're 
likely to hear the phrase καλή ανάρρωση (get well, lit., good recovery) 
or the expression περαστικά (may it be bygone). This expression is com
monly used by family, friends, and acquaintances to show concern for 

people who are sick. 

Greeks can rely ση either public or private healthcare in order to remain 
healthy. Everyone has access to government-funded medical care, but they 
also have the option of private care, provided they're willing to pay and 
have the means to do so. Maηy people turη to private care for secoηd opin
ions, speedier appointments, and to seek the expertise of professors of 

medicine, who are knowη to be top medical experts. 

For health and other types of emergeηcies, you can dial the number ι66 
in Greece for a ασθενοφόρο ( ambulance) or the number ιοο for the 
αστυνομία (police). Even if you are not yet confident in your Greek, you 
should be able by now to commuηicate your name and exact location. 

-----------------------·--·----······---

Greel< 

10F. GRAMMAR 

Grammar topic 1: Genitive case of nouns and articles 

~ο far, you've learned .two ca~es-the nominative, which is the case of sub
)ects, and the accusa~ιve, whιch is the case of direct objects, and which is 
also used after certaιn prepositions Now let's look at th 't' 
whi h h f d'ff · e genι ιve case 

c .a~ a ew. ι erent uses. For now, let's focus on one common use of 
the genιti~e, whιch is possession. In each of the following examples, the 
second artιcle + nouη phrase is in the geηitive. 
Γ········d&λφδ··---------- - ----- -·-· ·· ---------- ---·······ϊ. ··-------- - · ········· ------·········-·-······················--·-········-··-·····-~-·--····-··~-

[~---~~------~-~~~~-~~ Yiannis's brother, the brother of y;;;;;;;ϊ;] 
[ 0 αδελφός της γuνri.~iiς-- - ~;,~:;;~;;;;;;;~ι)(;;;;,;;,- the brother ofthei 

woman : 
Γ ...................... ·····---·~ - - . ·---··----··-- --- ~ [ ·Ο αδελφός ~ου παιδιού ·· · the child's brothe-r, -th_e_b·,~-th;~ -~~-;~~---i 
1 · ·· · child 
Γ·-··-~--··--ί···-·· ----,----····---.;__-! ' τα σπι~α των ανφων . . _ -;ΙJ·~-~~~;; ;,~~;;~:-;;;~-;;~~-e~-~~;~~-;1 
l t.τα · σ,d,~α των -"'ηναικών . ~-·· .. -------···--·- ... ·-·-· .......... -.............................................. ............................................. .! 
ι - ,- the women ·s houses. the houses οι the 1 

i /Γ women Ι 
t-'---'~": ' . '' ' . . . 
. --,, ........... ...,......,._...........,._ ~--····-·-,,.,...,..,,,..._,.._....,,.,.,;,...,. ........ , . . . τα σπιιnα ~ων παιδιών ......... , ............ ......... -....................................................................... _. ________ .. , .... ·-----·-·-·-·---·-_ _j 

·. ·· .... · · the children 's houses, the houses of the Ι 
ι .......... i. children . 

.. .................................................... _._ .... _ ............................ _ ..... -~ 

As you caη see, the genitive articles and nouns refer to possessors so they 
ca~ be_ t.ranslated into English as apostrophe s or of, as in του 'rιάννη 
(Yι~nnιs s or of Y~annis) or των παιδιών ( the children's or of the children). 
Notιce that there s no overt prepositioη of iη these examples; it's just aη 
understood par~ of the geηitive. Nouηs iη the geηitive undergo certain 
changes, but let s focus ση the articles first. The genitive defiηite articles 
are: το~ (m. or η. sg.), της (f. sg.), and των (pl., all genders). For the sake of 
~ompanson, here are all the definite articles in all three cases. 

.· ............ _ ..................................... 
Γ.-· 

1 

ΜΑ~~ υ ι ι Ν-~----------------......................................................................................... _ .................... '" ............................................... ----------·-·-1 

~-~~i~ati~; (sgJ ·. ο ·-~~~~~~-Ν~---~-----~~------1 
. ---~,··- ........................ -----...... -.. - .. -... ·-··------ l 

R
·-·-··-···---- .. ο ! 

~~ .. ~-.S:_ ~~~~ ~~~l--------~~~~) ··· τη(ν) · το ------~ • _ .. ., ....... _. _____ ........... _ ___ j 

r: Genitiνe (sg.) του --------·--·-·-·--........... 1 

[N·~~i·~;t~~~ ~Σ~:~ Ξ :~~: Ή:: Ή Ή-~~- ~Ξς ::υ -l 
1 :Accusat~ve {pl.) τους τις ............. : ......... ,. ....... -.... ~; - -~ ......... ~ .. -------~ ·-· .. ··-ι 
?--.... τα . 
jGenitive (pl.) -;:c;:--τ~~---· - ·c ~;; · ". ·· ··" - --- --- ··-
-~ .. --~ . των 

·--"'""'"""""'""""''"'"'''''------·-~--'"''"""'"'"-"'-'"'""'-'''"''''' ' " ' ' '' ''' '' '' '' ''"'" ' ' "' ' : ....................... , .... ~ ... , ..• -.Ν ...................... ~ . ............................... . ·····························-·······························; 

Do~'t be ~urprised if you s;e the g~nitive masculine and neuter articles 
wn~teη wιt~. an acceηt: του/της/του. This is optional, and it is doηe to 
avoιd confusιoη betweeη the geηitive definite article and the possessive . 

-ι 
:::r 
(t) 

σ 
ο 
a. 
'< 
QJ 

:::J 
a. 
:::r 
(t) 
QJ 

,-+ 
:::r 

g 
1: 
~ 

~ -
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174 

The indefinite articles in the genitive are ενός (m. or η.) and μιας (f.). Of 
course there are no plural forms. 

........ ··········· ·················•··············· .................. ~ ...... -................................ --.. ·-.. -...................... _ __________ ...... ~--- -----~·~ ΓΜ ·---· --·-·-. --,-· -.,-· . ................... I 

ι το σιcυλι ενος wνη~υ α hunter's dog, the dog of α hunter ' 
1 .. , ......................... , .. ,,,,,, ....................... ,. ............................................ , ................ .,.~--··········-··-·· - ........................... -. ·--- ....... : 

[ το βιβλίο μιας μαθήτριας α femαte student's book, the book of α 
femαle student 

. . ...................................................................................... .-......................................... - .. ·-····----i r-· ' w:~:::-:-:-- · ······ · ,::~·;" ....... t""' '/'~ ....... ._...-.,7~r····,··ι: ·w.·· · ···"""'''''~-..····· - .... ~~;~··· "···ι···:oμ -..yι.o_,._ ...................... ,.:······ 

1 το παtΎVtδι ενος παιδιου α child's toy, the toy of α child 
L_. ......................... ~ ............. , . ., ...................... : ................................................................ ..: ....................................... , ........................................ ~,.. ................................. ._ ........... ~ .. ~,.., .... .,. ........... ,. ... ,.. ...... __ ... , ... , .. ~--

Now let's look at all the forms of the indefinite articles in all three cases. 
' ' ' ·''''"''"'''"'''YY'''''''"'''' ...... "''''"''""""'''''"''""''"''''"'""'''''' ''' "'' '''"'"""""''"'"''''" '~-nooo,.,....,,.,.,Λ, 0·0 , ,,,.,.,..._.,,,. .. -.,ιNo'"'f<oo'oo"ooo'oNNI(<tHnN, ___ . 

MASCULINE FEMININE NEUTER 
·························•···············•·· ·-·-·····~············-···-····---· -·· ------- -·-· ~ .. -_. .... , ............ ,. ... , . .,, ____ . .,.,..,_ ....•......... ,. ........................... . 

I ' εν ας μια εν α 
.. .•..... , ... ., ••••.. , .......... :;;c ..•..••..••••• ~: .•....•..•.•• ---.. ···~·-·-·ϊ~····-

Accusative ενα(ν) 
I 

μια ενα 
............ , .... _ ... , ...................................................................................................................... - ...... ! ~-----······- -·····~· .. --·~~-~·····-·~ .. · ···························- ··--·······- ······... j 

ι Genίt~ve 
I I ! 

ενος μιας ενος Ι 
--~····- ... _ .. ,. .................................................................................................................................................... --... - ..... -....................................... --....... --··---··J 

' 1 ' Remember that the feminine indefinite article μια, and thus a so μιας, 

may be written with or without an accent. Both forms are correct. 

Now let's look at nouns, gender by gender. As you can see below, most 
m~sculine singular nouns are the same in the accusative and genitive. The 
exception is nouns that end in -ος, which end in -ο in the accusative but 
-ου in the genitive. All plural genitive nouns end in -ών, although this end
ing is sometimes stressed, and sometimes not stressed. This will be true of 
feminine and neuter nouns as well. 

~...,, .• ,_ .. ,.,.,, ... ,,,,,,~-Υ-•"•""'...-.Νη •οφο""''"'-ΝΝΝ"""'"''''''' ~' · • · •••••• • .. •••••"'''''''''''"'''''''''''''''''''''''''''''''' ''''''''''''" ''''''' '"''''"'""'''""''"'"''':'''''"'' ,,,,,,,,,,,,, , ,,.,_.,, .,..,, _ _.....,..,.,,_.,.,.,,,,..,,,""""' '''',...-,.,......'1 

Ι· -ας -ης ···" -ους -.ες -ος 

. ····························-··--·-·---··-·········-----·---- ·----~ 

r;;;·;-rs;.τ -~~p~---- ~-~~ς ο παππούς ο καφές ο θείος · 
i '' ""'"'''''"'""'''"'''''""''''''''''''''''' '''''''"''''''"'"'"'"'"""'j],:;~Nι;_.......,_.,.._, .... , , , , NN,.,..,....,.~;..W, ;;;N(.,..,._....Woo N"'•I""""""'HWolt-~--NN--.ν-NW;:ΊN-~~;.M(V#o•~---'ONAAWV ..... ' ; 'n• • •A•v••••• _J•' r·......,._ .................................. . 

ι (mαn) (sαiloή (grαndfαtheή (coffee) (uncle) 
j .................... :~ ............................................................................................. -·-········-········--·· .. -----·-·-------· 

Ι Acc. (sg.) τον το(ν) , τον τον · 
1 Ι I I I 
~ ... αντρα .. ·ναυτη .; · · · παππου καφε 

~--·-., ...... -........ .._ ..................... ____ , ......................................... ,:;·············:;.··· .. ···········;··········· ............................................................................ -········-·· :~~-·----··'··· 

1 Gen. (sg.) του του .. του ιtvu του 
ι ·· ' ..... ; .. ' · ··; ' · · ' θείου 
jl αντρα ναυτη παππου καφε 

··-~~(~) · ·· ...... j 

θείο 

·--~,_.. • ., ____ • .,_ .. ~,-- .. ·· • • ••••• •• •••Φ• .. ••••-.• ••••N<Ψ••.,._ ........ __ M .. ''""'V' n .... •••••••••••••••••••• •• •••• •••• •• •••• •••••••ι• • • • •••• ••••••• • • •• ι 

Γ~~~: ·(pt.J- οι άντρες οι ναύτες οι 
1 

~ 
1 

οι θείοι Ι 
l· ... . . . . . παππουδες καφέδες --· _J 
! -·~~~·~·-(ρ~~)-·· .. ··········~;;ς·····························~·····-~~··· ·----~~~ς . τ~ --·-~........ τους . 

' ' 'δες 'δες θεί ι 
··--··----·--·-·-~τ~ες ....................... ~ .... ~.~~ ............................. ~~·-···-··· ········-· ····~··· .. -· .. --.... ·-········-···~~~-~ 
Gen. (ρ/.) των των των των των 1 

ι···· · · αντρών , __ ν~υτών ----,.~~·-~·--~~ ................. ] 

Greek 

Let's see ~ome example sentences with masculine nouns in the genitive 
~ase. See If you can pick out the other nouns and t.heir cases in the follow
Ing examples, too . 

~ I Γι' Ι .ι ο σπιτι του αννη ει ναι ωραίο. 
Yiannis's house is beautiful. 

Δε ΎV,ωρίζω τον πατέρα του συμμαθητή μου. 
Ι dοη t know my classmate's father. 

Η λθ / I I Ι 
πο υ ρονα του παππου ει ναι πολυ αναπαυτική. 

Grandfather's armchair is veτy comfortable. 

π I Ι 
οιος εσπασε το φλιτζανι του καφέ; 

Who broke the coffee cup? 

Ο Γιάννης α,ύρασε το αυτοκίνητο του θείου . 
Yίannίs bought Uncle's car. · 

~ow _Ιet 's focus on ~eminine nouns. Most feminine nouns form the geni
tiνe Singular by add1ng -ς to the nominative or accusative forms, which are 
the same. ~he exception is nouns that end in -σς, ~hich change to -σ in 
the accusat~ve, but -ου in the genitive. Don't forget that all plural genitive 
nouns end Ι η -ων. 

Notice that the plural ending -αιν is sometimes stressed, and sometimes not 
stressed, just as we saw in the masculine. Also note that the stress shifts 
toward the end of the noun έξοδος (exit) in the genitive: εξόδου. 

····· · · ·~·~········ ·-··· .. ·--·~·--·-------

· ~ 
::τ 
tD 

σ 
ο 
Ω. 
'< 
DJ 
:::::J 
Ω. 

::τ 
tD 
DJ 

·-··--·--···-···· ...................................................... ___ ..,_ __ •. ··-------- f 

-·--····ι-··--···--··-··-
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' ' λε ' Η βέρα της κυρίας είναι φτιαΎJ,.LΕVη ~πο υκοχρυσο. 
The lady's wedding ring is made of whιte gold. 

Βρήκαμε τη φωλιά της ~πούς. 
We found the fox' s lair. 

' ' ' το νερό της βρυσης ει ναι κρυο. 

Tap water is cold. 

Ξεκλείδωσε την πόρτα της εξόδου. 
Unlock the exίt door. 

And finallγ let's look at neuter nouns. Neuter nouns have the same forms ~η 
the ηomiη~tive aηd accusative, but they uηdergo a few differeηt c~aη9es ιη 
the genitive singular. The genitive plural, thankf~ll~,~l:'~~~ ~~ds~~ν~ 
. ,.....,..,.. ................. '''""'' ............... . ..... _ ..... ι ................... -·-····~·-·--~·-··-ο--,·\·-ς-·-----.. --~· .. ···~·-----ο......... ..... ....................... .... . -ας· , . -μα ',~,, . 
' ' .. . ... . " .... -~ ..... "' • ~""'""' "'' ,_,_..,_ ,..._....,.~,..__...,; --·••••υ-~•·-..-·~ 
~ ....... --MY'P-"""'~v.>.:·•~>;--"uNNN'''~,.,, , , , ·~ ' 

~ ~~~ :--~-~ο~ί το τέλος τ(oaνte~~6 ~~e=εας 6~ομα 
!. (sg.) · (child) (end) w ι (name) ι 
Ι,. ~--.. 1 :,., ·····--·-- - - _._ .................... _ ....... ,-·- .......... -- ..................... ........................ .., ........................... -............. -·., .... ---·-- το_ ..... _ .. _ .. . 

I Α το παιδί το τελος το νερο το κ.ρεας , 1 
cc. ονομα i 

! (sg.) ----··-.. ··-.. ---·-.. ---·_ ...... _. ............... _.;.... ..~.:; .......... .. ~ ..................... .. -----·--·~ 
Γ{;~n.- --- -~~~ - ------- του του , τ~ . τ~ j 
\ (sg.) · παιδιού ~-~ _____ ν!~ -,---3~~~-~~~~τ~~ -i r ........... -- ·--....... -. .., .............. __ ............ ' τα νερα . τα τα' ι 

I Nom. τα παιδια . ~α τέλη κρέατα ονοματα ! 

ι (~':! - - ·························· ---....,-------------- -............... ,.................. ··· ···-·········" -.. ~ τα . ___Ji 
1 Acc. τα παιδια τα τέλη τα νερα :έατα ονόματα I 
Ι (pt.) -.~ .. --~- ~---...... ._.-:::···τ ..... ω .. :·~~: .... -·----- ..... _ ........ τ ...... ω .... ~., ............................... 1':, 

r-·~---~,;.,.,..___.........-· -·"· ........................................... ;,ψ"C. ·.,.::. 'Υ 'Υ 

' G των των των ' : 
\ en. παιδιών τελών νερών κρεάτων ονοματων , 
t (p1.) .... "Λ .......... .-........................... -..--... ..._.__.. ........ -·--+ 

ι ........... "' ..... -.... ·-···--,-·------- ~ ............ " .. -- ......... -...... -................................................. .... ..... -.. .. 

το βιβλίο του παιδιού έχει μεyάλες εικόνες. 
The child's book has big pictures. 

' ' β' Η τιμή του κρεατος ει ναι ακρι η. 
The price of meat is expensive. 

' ' Φοβάμαι τη δύναμη των 1rοματων. 

J'm afraid of the force of the waves. 
' λώ Η Ελένη είναι υπεύθυνη ιyια ~ν εyrρα~ των με rv. 

Eleni is responsible for members regιstratιon. 

.......... _ ......................... _ ........ -------------................. --.. --1 ·-------------· 
176 \ Greek 

.................. -......... . 

Stress accents of nouηs iη the genitive case are a little difficult for any begin
ner to deal with. So for now, just focus οη the use of the genitive, aηd try to 
memorize where the stress falls. But keep iη mind that many nouns shift 
their stress closer to the eηd of the word iη the geηitive plural, aηd sometimes 
eveη iη the singular. Also, the plural ending -ων is ηοt always stressed. 

Grammar topic 2: Adjectives in the genitive 

Don't forget that adjectives have to agree with the nouηs they modify not 
only for gender aηd ηumber, but also for case. Adjectives that end in -ος 
iη the nomiηative masculiηe siηgular have the eηdiηgs -ου ( m. or η. sg.), 
-ηςΙ-ας (f. sg.) aηd -ων (pl., all genders) iη the geηitive. Let's look at καλός 
(good) aηd πλούmος ( rίch) as examples. 
-· ··- ............................. -·-···-- ................................................................................. , ............. ___ ................................................................... _ 
' 

i,; . MASCULINE FEMJNINE · NEUTER j 
L--~ ................... -................ __ ---·--........................................ - ......... __ ·"~ ........ - .............................. .................. .. 
t~ Nom. (sg.~) καλός/πλούσιος καλή/πλούσια <: καλό/πλούσιο 
I ...... -..... -......................................................................... ~---.. "·--····· ... .-............................ _ ....... "~·-·---··-·· .. ·"-··-----.. , .. _ .......................... . 
Ι :}Acc. (sg.) καλό/πλούσιο καλήlπλούmα καλό/πλούσιο 

fGen. {sg.) --~{;~~~{;;~υ κdλήςΪ~~<;~ας - ~/πλούσιου 
!l;~._.....,, , ....... ---·----·'YW""'''''"""' '~' ' ' ' ''' ' ''"''''''''''''' ' ''' ' ''''''''''"'' ''' ' ''' ' ' ''~ ' '"' '" '' \"":""'' ____ ....... __ "'"'''""""'"-'"~"""''"''''""'"'~')'> • o\>o o oo oooooo oo o••• • • • • •o o ••• ••••o• •••••••••• "'''"'""'""'''"""'H''''~>μVNU' .~ .... ; 
·.. I I ' Ι .. I I I ~ 

I Nom. {pl.) καλοιlπλουmοι καλέςΙπλουσιες . καλάlπλουσια ι 
1-: :·:· ;: • • ••""'''''~;.....,,.,...,.,.._....,νΜΑ~_.,.._ _ __.. _ _..._,.....,_,.,.,,.,.,,,, ..... ,,,,,,.,,,,, .. ,,,,.,,,,,,.,,,,,,, .. ,, ... ,,.:.,.,, •· ~·"· ~: · ; ;~j . :: ... :, ............... ...,.:.:...;....._,.,..,..,..,..,.....~ ...... ,....;""''-"""~'~~,-·.......,,;..,.. ........... ,,,, .. ,. ...................... ,,, .. ,, ... ....,.,. .. ,, .. .,.., . .,, ____ ~__J 
( • . . ' ' .••. ' ' ' ' f 

Ι Acc. (pl.) καλουςΙπλουmους καλέςΙπλουσιες καλάlπλουmα r 
~.;...(~,ο>;ο>ο ... , .,,, , , ,~, ,, ,,,, , ,,, ,,,, ,,,V,:.Ο,y._"'' ..... """' "''"""""'""' ....... ""''''" ""'" ................................. -.,.....,..,,,.,.,,,,.,,,.., .,,.,.,,,..,,,, , : ,, ,,,, ,, ,,,,,,.,,, ,,,,, ,,:_.,,, ,,,.,.,,Νλ'•ν; • •,_.._,., ... __ • __ . •Ν.Η ,,,, .. ,.,,,,.,,,,,,.,,.,,., .. ,.,. .................. ,, .... .,,...,. .... _.~ 

1 Gen. (pl.) καλώνlπλούmων , καλώνlπλούσι.Ο:W καλών/πλούσιων ! 
iU, - ............................ ........................... , ....... _ .. __ , ____________ ,,,....... .. .. ...... _.............. . __ , ___ .............................................. , 

Adjectives that eηd iη -ή ς or -ύς iη the ηominative masculine siηgular have 
the endings -ιού (m. or η. sg.), -ιας (f. sg.) aηd -ων (pl., all geηders) in the 
geηitive. Let's look at καφετής (brown-colored) and βαθύς (deep) as ex
amples. 
r-r1;. 

- ... .._,""""_••••...,_,..,.,.., .. ,, .. ,., ......... ,, .. ,..,,,,. .. , ........ .,.,,._., ...... ..,....,_,,...__,""ff-•--~---·n-.oo .......... ,,.,.,,,.,,,,.,.,,,,, .. ,,.,,,,,.,_., .... ,...,.,,.,.., ......... " ,. . . 

MASCULINE FEMININE NEUTER 

f::~~w~. (s~~J---~αφετήςΙβ~e{;·ς····· ··· ................ ~·~{ιε~&Jβ~εh&·"·· .. ··-··· · ····~~;['/·β~e{;··· ........ --~ 
' ' t•:.···, .................................. ____ ...... __. .... ...._ __ ........ _ _..., ____ ................... ,.O<., ................. _,.~-"~'.:.".----· -.· -· .. ---~ ............ ...................................................... _, ..... _.-; 

ι . Acc. (sg.) καφετή/βαθύ καφετιάιβ~θιά καφετί/βαθύ ! 
~ ~ ............. ~ ·"' ' ' '"'""'""''"" .-...).'~"""' '~'""''"'""'"""''''-"~~.. 0'."\\~"NN«Nn ,-, ,....,,.,.,,~, , Nf> o l"'>'(:.<t,o••• •••••:,,,, , ~:: : : : :, , ,, , ,,, ,,, ~,: · : • • ••• • •• :• ••• •,• : : "::.., ......... -.~----...----,---.o .... ,,,..,.,.,,,.,,,,,,. ',,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,i 

. I I ... , I I I ι 

Gen. (sg.) καφετιουlβαθιου καφετιαςlβαθιμς καφετιουlβαθιου I 
~· . '·· .... 
"'1'>~-H>'-'v,-.w-.v~(!tn.;. .N,n,, •. ,.._,.;....,,,, , ,,,, , ,,.,, , ,,,,,,,,.,,.,,. , ,.,, • ._.,,., , ,,.,, , .,..,.,,,,,,.,.,.,_.,..,._...._~ __ -...._.,..,.,,_.__...,.,.,,, ,,,... , ,, , , ,,,, , ,,,,,,,, , , , ,,,,,, , ,,, , . ,, , , , .... ~. ,._~-·-- ,...,,,..... ..... ., ........ ,., .. ,.,. ... ., .... ,,.,.,,., 

. Nom. (pt.) καφετιοί/βαθιοί καφε~ςl~θιές καφετιά/βαθιά 

~:-~·(Ξ}'=~~~~~~~ ~ς1~~--~~~~αθJ;---~ 
l Gen. (pt.) καφετιών/βαθιών καφετιών/βαθιmν καφετιών/βαθιών ! 
~ ....................................... , ... ........ . ., .. _ •• -.............. .... ......... ....................... ... .. ..................................................................... _,_.,.., .. ____ , •• ,_,Α 

' λο' ' ' ' Η σκεπη του ψη υ σπιτιου ει ναι κ:αινουριyια. 

The roof of the tall house is new. 
I I I I λ' δ I Η ιστορια των αρχαιων χρονων ει ναι πο u εν ιαφερουσα. 

The history of ancient times is very interesting. 

-------........................................................ . ·--- - - - .. -.... -.......................... _, __ . ·------.. --............................... .. 
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ι ι δ ι ι ι 
Τα ανεκ:δοτα των μικ:ρrον παι ιrον ει ναι πραιτοτυπα. 
The jokes of the young (lit., smαll) children αre originαl. 

Το βάρος της σιδερένιας άγιrορας είναι μεyάλο. 
The iron αnchor weighs α lot. (The weight of the ίron αnchor is big.) 

Grammar topic 3: lndirect objects 

In Lesson 7 you learned that direct objects are the things or people that 
directly ((receive" the action of a verb: Ο Γιάννης έyραψε ένα ΎJ)άμμα. 
(Yiαnnis wrote α letter.) Ο Βασίλης βλέπει τη Μαρία. (Vαsilis sees Μαrία.) 
Τους/τις αγαπάω (Ι love them.) An indirect object, ση the other hand, is 
the thing or person that indirectly benefits in some way. Ι t is the person 
to or for whom, or the thing to or for which, something is done. In Greek, 
indirect object nouns are usually introduced by the pronoun σε, which is 
similar to to in the English ·examples above. Don't forget σε is followed by 
the accusative case, and it contracts with the articles το, .τη, το, τους, τις, 
and τα to form: στο(ν), στη(ν), στο, στους, στις, and στα. 

Ο Γιώριyος έδωσε το φάρμακο στη Μαρία. 
Yiorgos gαve the medicine to Μαrία. 

U Μαρίνα μίλησε στο Δημήτρη. 
Μαrίnα spoke to Dimitrίs. 

Ο γιατρός το εξήγησε στους αρρώστους. 
The doctor explained ίt to the pαtients/sίck people. 

ι ι δ ι ιι!... Η Κατινα αιyορασε στα παι ια σοκο/\.Uτες. 

Katίna bought chocolates for the chίldren. 
-..t! ι ~λα ι ι Ο ~~ικος δάνεισε το ποuιι :το του στον Πετρο. 

Nίkos loaned hίs bίcycle to Petros. 
ι ι ι 

Μοιρασε την περιουσια του στους φτrοχους. 
He dίstributed hίs possessίons to the poor. 

Ο θείος Μιχάλης εξήγησε στην αστυνομία πού έχασε τα 
' ' χρηματα του. 

Uncle Mίhalis explained to the police where he lost hίs money. 

But just as in English, it's also possible to use an indirect object noun with
out any preposition. Compare: Yiorgos gαve the medicine to Μαrία with 
Yiorgos gαve Μαrία the medicine. In Greek, in this kind of construction, 
the indirect object is in the genitive case, without any preposition. Even 
though this is less frequently used than the accusative examples with σε 
given above, you may come across it. 

·--·····-··-···········-··--····-·------
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Η μητέρα τρα')Όύδησε του παιδιού της ένα τρα')Όύδι. 
The mother sαng her chίld α song. 

Ο Ν~άριος αyόρασε της κόρης του αυτοιάνητο. 
Nektαrιos bought his dαughter α cαr. 

Η Άννα έδωσε του γιου της ένα μήλο. 
Annα gαve her son αn αpple. 

It's also P~~sible to use a pronoun as an indirect object, in which case you'd 
use a genιtιve pronoun. Yol;l've actually already seen these pronoun forms 
bef~re. W~y back in Lesson 3, you came across them when you Iearned pos
sessιves, lιke mγ or γour. And then you saw them again in Lesson 

7 
when 

you learn~d to use the expression μου αρέσει (Ι [ίke). Le(s look at all the 
forms agaιn. 

~·--- ~-·--~-............. .. 

μας (to us) 

σας (to you) 

ι τ~~)~- ~ --- ---------....... ~~~ς··;~~·~;h~~ι m.) .............................. .................... _,-.,i 

.. ............. , ........... ~ .. ~ ............ ~-----·--....................................................................... __ _ 
........................................... ~ .... """"~1 ι της (to her) 

τους (to them, f.} r·-.. ·-··"" ............................................. =-......... ~ .. -·--................................ - ...... __ ~ 
"-·-··~·-"-······-····························--·· ... ··-~--

1 τοv (to it) τους (to them, n.) 
... --............................... 1 

L_ .......... .-.... , ....................... _.,_ ..... ____ _ 
.................................................. _. __ , ........................................................................ ____ _ 

.......... 1 

Her: are some example sentences with indirect object (genitive) pronouns. 
Notιc: that these pronouns come before the verb in Greekι just like the ac
cusatιve pronouns. 

. Μου έδωσαν ασπιρίνη. 
They gave me aspίrin. 

Ποιος σου έστειλε το ιyράμμα; · 
Who sent you the letter? · 

Ο δάσκαλος μάς έδωσε μια καλή συμβουλή. 
The teacher gave us α good (pίece of} advίce. 

Ο Γιώριyος τής έδωσε το φάρμακο. 
Yiorgos gαve her the medicίne. 

Η Μαρίνα τού μίλησε. 
Marίna spoke to hίm. 

Το μωρό τούς χαμοιyέλασε. 
The baby smίled at them. 

I 
Ί 

..... 
::r 
t'D 

σ 
ο 
a. 
'< 
QJ 
::3 
a. 
::r 
t'D 
QJ _,_.. 
::r 
t1 
~' 
~ 

ι S 
~ -
/ ς: 

~ ~ 
ι _, 

----........ -............................................. - .... ·----............................................... . ·-------................................... -... ·-·--- . ............... 1 ................... ___ _ 
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ο yιατρός τούς εξήιyησε. 
The doctor explained to them. 

' ' 'δ Η μητέρα τού τρα~υδησε ενα τρα~υ ι. 
Mother sang him α song. 

It's possible for the indirect object (genitive) pronoun ~ο. have an .accen~, ~s 
· e of the examples above. Like the genιtιve definιte artιc e, 

you saw ιη som 'd f 
genitive pronouns sometimes use an accent to help the reader avoι con u-

sion with the possessives. 

Grammar topic ιι: Genitive case prepositions 

In Lesson 8 you learned that nouns following prepositions are usua.ll?' in 
the accusative case. There are some exceptions though; some preposιtιons 
are followed by nouns in the genitive, case instead. The t~o most common 
are μεταξύ ( between, among) and ~ρ ( over and above; ιn Ja,vor of, for) .. Ι η 
casual conversation, though, μεταξυ is often replaced by αναμεσα, wh~ch 

· μεταξυ' but which is followed by the accusatιve has the same meanιng as , . 

case. 

' ' Είναι μεταξύ του αγκ.ωνα και του καρπου. 

It's between the elbow and the wrist. 

το σπίτι μου είναι μεταξύ του σχολεί?υ και της βιβλιοθftτης. 
My house is between the school and the lιbrary. 

' ' Κάθισε μεταξύ του πατερα και της μητερας της. 
She sat between her father and her mother. 

I I 

Μεταξύ της λεμονάδας και της πορτοκαλάδας, προτιμαι τη 
λεμονάδα. 
Between lemonade and orange juice, Ι prefer lemonade. 

I ~Λ'\ ιvι Ι I 
Είναι υπερ της UιΛΛUΎ'lς του νομου. 
He/She is in favor of the change in (the) law. 

I I I I της 
πάντα μιλάει υπερ της οικ<ηενει~ · 
She always talks in favor of her famιly. 

I I Α~ ας Είμαστε ολοι υπερ της ιχ.σποιν . 
We are all for Despina. 

I δ I 
Είμαι υπέρ των ανθρωπινων tκαιωματων. 

Ι am for human rights. 

Notice in Είμαι υπέρ της αλλα'yής του νόμου (He(She ίs ίn favor of the 
change ίn fthej law) that two genitive nouns are use~.ιn a ro;v. The first one 
(της αλλα'yής) is the object of th~ ge~itive preposι~ιon υπερ, and th:sec
ond one (του νόμου) is a possessιve, lιterally meanιng α change of la · 

~-·~-................... ·················-···---- --·-·······················-···-······ ·---- . ···-············-· ·------·--··----··-·-···-··-----
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106. READING 

Imagine that you're in a hospital in Athens, and you overhear a few pa
tients around you. See if you can understand what's wrong with them and 
why they need to see the doctor. 

κος Μαρκόπουλος: Δεν αισθάνομαι καλά. Το μεσημέρι έφαιyα πολύ 
' ' β ' ' ' ' ' ' 'ξ και το στομαχι μου ει ναι αρυ. Απο εκ:εινη την ωρα εχω ενα σφι ιμο 

στο στήθος. Έχω ζαλάδα και φοβάμαι πως θα μου έχει ανέβει η 
πίεση. θα ήθελα να δω έναν καρδιολό)Ό, μήπως έχει τίποτα η καρδιά 
μου ιyιατί πάσχω από αρρυθμία και ιyια δύο μέρες τώρα έχω ξεχάσει 

' ' β' ' ' δ ' β λ' να παρω τα χαπια μου. Φο αμαι μηπως παθω καρ ιακη προσ ο η. 

κα. Ζαχαράκη: Έφnαχνα δίπλες και πιτσιλίστηκε καυτό λάδι πάνω 
στο χέρι μου. Του έβαλα αμέσως ντομάτα πελτέ ιyια να τραβήξει τη 
ζ' αλλά ' ' ' λ' ' ' ' ' εστη με ποναει ακομα παρα πο υ. Η ιyειτονισσα μου μου ειπε 

να το αλείψω με βούτυρο σJJ..I:t ούτε και αυτό με βοήθησε. Νομίζω 
' ' ' β ' β' ' ' ' πως το καψιμο εχει παει αθια και φο αμαι μηπως παθουν τιποτα τα 

ι ~Λ · ' ι 
νευρα και παρu.Λιυσει το χερι μου. 

' ξ' ' β ' ' ' ' κα. Λαμπρινου: Δεν ερω τι εχει συμ ει. Σημερα το πρωι ημουν 
~ΛL 1 1 1 1 1 1 1 'ζ KUJ\ιU. Βιyηκα στον κηπο και μετα απο μιση ωρα αρχισε να πρη εται 

το δάχτυλο του χεριού μου. Τώρα έχει πρηστεί το πάνω μέρος της 
παλάμης και το πρήξιμο προχωρεί συνεχώς. Φοβάμαι ότι θα έχω 
αλλεριyική αντίδραση σε κάτι σJJ..I:t δεν ξέρω σε τι. Αρχίζω να 

I 1 λ' ανησυχω παρα πο υ. 

Mr. Markopoulos: Ι don't feel well. At noon} Ι αte too much αnd my stomach 
is heαvy. Since thαt time, I've hαd tightness in the chest. Ι feel dizzy αnd I'm 
afraid thαt my blood pressure hαs gone up. I'd like to see α cαrdiologist in 
cαse something hαs hαppened to my heαrt, becαuse Ι suffer from arrhythmiα, 
·αnd for two dαys now, I've Jorgotten to take my pills. I'm αfraid Ι mαy be suf
fering from α heαrt αttack. 

Mrs. Zαhαraki: Ι wαs mαking dhiples (α deepfried pαstry)ι αnd burning oil 
splαshed on my hαnd. Ι put tomαto pαste on it right αwαy to drαw out the 
heat, but it still hurts very much. My neighbor told me to spread butter on it1 

but thαt didnιt help either. Ι think thαt the burn is deep, αnd I'm αfrαid thαt 
my nerves mαy hαve been dαmαged αnd my hαnd paralyzed. 

Mrs. Lαmbrinou: Ι don't know whαt's happened. This morning Ι was welZ.. 
Ι went out in the gαrden and αfter hαlf αn hour my finger stαrted swelling. 
Now, the top pαrt of my pαlm is swollen αnd the swelling is αdvαncing con
tinuously. J'm afrαid thαt Γm having αn αllergic reαction to something but Ι 
don't know to what. J'm stαrting to get reαlly worried. 
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10Η. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

Let's wrap up our tour of northern Greece with a stop in the administra
tive region of Ανατολική Μακεδονία και θράκη (Eastern Macedonia 
and Thrace). Like most of the other regions weΎe seen, this one offers 
mountains, the sea, and natural beauty. The region also has a rich wildlife. 
For example, Λίμνη Βιστονίδα ( Vistonida Lake) in Ξάνθη (Xanthί) mixes 
fresh water from the north with salt water from the Aegean, and is thus· 
home to many species of birds and fish that thrive in the unique ecosys
tem. In the mountains to the north, you can find wild cats, wolves, and 
even jackals hidden in the dense forests. If you prefer skiing to wildlife, 
you'll be happy to know that the slopes of the region are covered in snow 
well into the month of April. 

There are archaeological sites as well, such as the ancient theater in 
Καβάλα (Kavala), which hosts many festivals. The port of Kavala has fre
quent connections to the islands of Thasos and Samothrace. Another city 
in the region is the port of Αλεξανδρούπολη (Alexandroupolί), with its 

' landmark lighthouse and beautiful beaches. The city of Κομοτηνη (Ko-
motίni) is also worth visiting, as a place where the new and old coexist 
through the boulevards, winding streets, and architecture of the city. 

For more information ση Komotini, visit: www.komotini-polis.gr/ 

EXERCISES 

Α. Give the genitive forms of the following articles and nouns. For definite 
articles, give both singular and plural forms. 

1. ο ενοικιαστής (tenant) 

2. ένας μαθητής (student) 

3· το σχολείο (school) 

4· το αεροδρόμιο ( airport) 

5· το πλοίο (boat) 

6. το λεωφορείο (bus) 

· 7. μια αυλή ( courtyard) 

8. το διαμέρισμα ( apartment) 

9· ένα κατάστημα (store, shop) 

10. η καρδιά (heart) 

11. το παπούτm (shoe) 

--···-····ι······················-···----
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' 12. το φαγητο (food, meal) 

13. το τραπεζομάντιλο (tablecloth) 

' ' 14. ενα γραμμα (letter) 

15· η βρύση (tap) 

ι6. μία κουβέρτα (blanket) 

17. το πλυντήριο (washίng machίne) 

' ι8. η χωρα (country) 

19. η γλώσσα (tongue, language) 

20. μια ελπίδα (hope) 

21. η θάλασσα (sea) 

' 22. ο ουρανος (sky) 

. ' ' 23. ενας φουρναρης (baker) 

' 24. η -yια-yια (grandmother) 

25. μια φωτογραφία (picture) 

26. η συνέντευξη (ίntervίew) 

27. ο ασθενής (patient) 

28. το περίπτερο (kίosk) 
I • 

29. το ειm τηριο (tιcket) 

30. το βιβλιοπωλείο (bookstore) 

31. ένας λογαριασμός (bίll) 

32. η ντουλάπα (closet) 
. I 

33· το φροντιστηριο (tutorίng school) 

34· ένα παλτό (coat) 

35· το ζευγάρι (pair) 

36. το ανθοπωλείο (flower shop) 

37· η τιμή (prίce) 

38. η αίθουσα ( classroom, lecture hall) 

39· το· διαγώνισμα (test) 
I 

40. το σαπουνι ( soap) 
I I 

41. ενα παραθυρο (window) 

-······---· ··-----·····-····-·········-···-····--- ··-··················----
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Β. Now give the genitive forms . of the following phrases, which include 

adjectives. 

1. η εξυπηρετική αεροσυνοδός (the helpfulflight αttendαnt) 

2. μια υπομονετική νοσοκόμα (α pαti~nt nurse) 

3· η φθηνή μπλούζα ( the inexpensive blouse) 

4· ένα μεγάλο ιατρείο (α big doctor's office) 

5· το χαλασμένο παιχνίδι (the broken toy) 

6. το παλιό στηθοσκόπιο ( the old stethoscope) 

7· ένα ανανεωμένο διαβατήριό (α renewed pαssport) 

8. η σωστή διάγνωση ( the correct diαgnosis) 

9· η κακογραμμένη συνταγή (the scribbled prescription) 

10. ένα ισχυρό φάρμακο (α strong medicine) 

11. το καθαρό νοσοκομείο ( the cleαn hospitαl) 

12. μια φιλική γειτόνισσα (α friendly neighbor) 

13. ο προσεχτικός ορειβάτης (the cαreful mountαin climber) 

14. ο γρήγορος κολυμβητής ( the fαst swimmer) 

15. ένας φτωχός συμμαθητής (α poor clαssmαte) 

C. Replace the indirect objects in the following sentences with a genitive 

pronoun. 

1. Μιλάω στην Ιφι)'ένεια. (Ι speαk to Ifigenia.) 

2. Μοιάζω στον Πέτρο. (Ι look like Petros.) 

3· Παράγγειλα της Ελευθερίας να έρθει. (Ι requested thαt Elephteriα come.) 

4· Σερβίρω τα γλυκά στους καλεσμένους. (Ι serve cαndies to the guests.) 

5· 'Εφερα ένα βιβλίο στον Περικλή. (Ι brought α book to Pericles.) 

6. Μίλησα στο γείτονά μου. (Ι spoke to my neighbor.) 

7. Συνιστώ στους μαθητές να διαβάζουν. (Ι αdvise students to study.) 

8. Παρουσιάστηκε ξαφνικά στον αδελφό του. (He αppeαred αll of α sud

den to his brother.) 

9· 'Εστειλα γράμμα στους γονείς μου. (Ι sent α letter to my pαrents.) 

10. Λέω τα μυστικά μου στη φίλη μου. (Ι sαyjtell my secrets to my friend.) 

...... 1 ................. -- ,,_ ............ _, 
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D. Complete the following sentences using the correct form of the noun( s) 
in parentheses. 

1. Το γραφείο μου είναι μεταξύ (η Μαρία και ο Παύλος). (My office is 
between Μαrία 's αnd Pαvlos

1

s.) 

2. Είμαστε υπέρ (ο καθηγητής της βιολογίας). (We're in fαvor of the biol
ogy teαcher.) 

ο Ν' ' ' λ ' ' 3· ικος ει ναι υπερ (η κ ασσικη μουσικη). (Nikos is in fαvor of clαssical 
music.) 

4· Θα βρεις το σημειωματάριο στην τσάντα μο_υ μεταξύ (το τετράδιο 
και το βιβλίο). (You'll find the αgenda in my bαg between the notebook 
αnd the book.) 

5· Η Βαρβάρα είναι υπέρ (η ομάδα) της. (Varvαra is in favor of her team.) 

6. Μεταξύ (ο κινηματογράφος και το θέατρο) προτιμώ το θέατρο. (Be
tween the cinema αnd the theater Ι prefer the theater.) 

7· Πιάστηκε το δάχτυλό μου μεταξύ (ο καναπές και ο τοίχος). (Ι caught 
my finger between the couch and the wαll.) 

8. Είμαι υπέρ (η ελεύθερη παιδεία). (I'm for free educαtίon.) 

Ε' ' ( ' ζ ' I 9· ιστε υπερ τα μεσα μα ικης κυκλοφοριας) ; (Are you in favor of public 
transportatίon?) 

10. Μεταξύ (η ξεκούραση και το διάβασμα) προτιμούν το πρώτο. (Be
tween restίng and studying, they prefer the first.) 

I Ν D Ε Ρ Ε Ν D Ε .Ν Τ C Η Α L L Ε Ν G Ε 

Ι η this lesson, you've learned a lot of useful vocabμlary related to the 
·. · body and health. Now see how much of tnat vocabulary you can put 

to practical use. ·. Check out these websites for online Gr.eek pharma-
~; · cies. Navig-ate as· though you were looking for · t11e · types of products · 

that you usually buy at pharmacies. Choose a product, and see how 

much of the description/product informatiqn youΨcan understand. Of 
course, keep a note of any new and useful vocabulary in your Lan

guageJournal. 

www.pharmazon.gr 

www.pharmacyonline.gr 
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ANSWER ΚΕΥ 

I I I θ I λεl I Α. 1. του ενοικιαστηjτων ενοικιαστων, 2. ενος μα ητη , 3· του σχο ιου 

των σχολείων, 4· του αεροδρομίουjτων αεροδρομίων, 5· του πλοίου/ 
των πλοίων, 6. του λεωφορείου/των λεωφορείων, 7· μιας αυλής, 

1 Ι I I 

8. του διαμερισματοςΙτων διαμερισματων, 9· ενος καταστηματος, 
Ι Ι 11 I 10. της καρδιαςΙτων καρδιων, 11. του παπουτσιου των παπουτσιο)ν, 

12. του φαγητούjτων φαγητών, 13. του τραπεζομάντιλου/των 
τραπεζομάντιλων, 14. ενός γράμματος, 15. της βρύσηc)των βρυσών, 
16. μιας κουβέρτας, 17. του πλυντηρίουjτων πλυντηρίων, 18. της 
χώρας/των χωρών, 19. της γλώσσας/των γλωσσών, 20. μιας ελπίδας, 

I λ I 11 Ι 21. της θαλασσαc)των θα ασσων, 22. του ουρανου των ουρανων, 
2 3· ενός φούρναρη, 24. τη ς γιαγιάς/των γιαγιάδων, 2 5. μιας φωτογραφίας, 
26. της συνέντευξηc)των συνεντεύξεων, 27. του ασθενήjτων ασθενών, 

I I I I I 28. του περιπτερουjτων περιπτερων,29. του εισιτηριου των εισιτηριων, 
30. του βιβλιοπωλείου/των βιβλιοπωλείων, 31. ενός λογαριασμού, 
32. της ντουλάπαc)των ντουλαπών, 33· του φροντιστηρίου/των 
φροντιστηρίων, 34· ενός παλτού, 35· του ζευγαριούjτων ζευγαριών, 

I λεl lcj I 8 36. του ανθοπωλειουjτων ανθοπω ιων, 37· της τιμ η τωντιμων, 3 . της 
I I δ I c) δ I αιθουσαc)των αιθουσων, 39· του ιαγωνισματο των ιαγωνισματων, 

1 Ι I θ I 40. του σαπουνιουjτων σαπουνιων, 41. ενος παρα υρου 

Β. 1. της εξυπηρετικής αεροσυνοδού, 2. μιας υπομονετικής νοσοκόμας, 
3· της φθηνής μπλούζας, 4· ενός μεγάλου ιατρείου, 5· του χαλασμένου 

Ι Ι I I I 

παιγνιδιου, 6. του παλιου στηθοσκοπιου, 7· ενος ανανεωμενου 
διαβατηρίου, 8. της σωστής διάγνωσης, 9· της κακογραμμένης 

Ι Ι I I θ I I 
συνταγης, 10. ενος ισχυρου φαρμακου, 11. του κα αρου νοσοκομειου, 

Ι Ι I β I 12. μιας φιλικης ιγειτονισσας, 13. του προσεχτικου ορει ατη, 14. του 
γρήγορου κολυμβητή, 15. ενός φτωχού συμμαθητή 

c. 1. της μιλάω, 2. του μοιάζω, 3· της παράγγειλα, 4· τους σερβίρω, 5· του 
Ι Ι I I 

εφερα, 6. του μιλησα, 7· τους συνιστω, 8. του παρουσιαστηκε, 9· τους 
έστειλα, 10. της λέω 

D. 1. της Μαρίας και του Παύλου, 2. του καθηγητή της βιολογίας, 
. 3· της κλασσικής μουσικής, 4· του τετραδίου και του βιβλίου, 5· της 
ομάδας, 6. του κινηματογράφου και του θεάτρου, 7· του καναπέ 
και του τοίχου, 8. της ελεύθερης παιδείας, 9· των μέσων μαζικής 
κυκλοφορίας, 10. της ξεκούρασης και του διαβάσματος 

... ~ ........................ t-................................. -.-- ...................................... _, __ ................................. , ... _. __ ._ ..................................... --.................................... --... -............... .. 
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LESSON 

Ηλεκτρονικός Υπολογιστής 
και 'ΙντερνετJ διαδίκτυο 

Comput.ers and the internet 

This lesson will introduce you to expressions and vocabulary that will 
come in handy when you're using computers or going online. You'Il also 
lear,n ~ow to .talk about events that will take place in the future, and you'll 
learn ιndefinιte pronouns like somethίng, (lnythίng, and nothίng. Are you 
ready to begin? 

11Α. VOCABULARY WARM-UP 

Χρειάζομαι τη βοήθειά σου. 

Δεν ξέρω να το χειριστώ. 

Δεν έχω ιδέα. 
,-., I ξ' Ι ~ο μονο που ερω ει ναι ... 

Αστειεύεσαι. 

Δεν I λεί I ειμαι τε αις ασχετη. 

Κ Ι Ι 

ατσε να σκεφτω παις το 

'λkνε ... 

Δεν καταλαβαίνω τίποτα. 

Είναι φιλικό προς το χρήστη. 

111. DIALOGUE 

Ι need your help. 

Ι don 't know how to use it (lit., 
handle ίt). 

Ι have no idea. 

The only thing Ι know ίs . . . 

You 're jokίng. 

J'm not completely out of the loopj 
uninformed (lίt., ίrrelevant). 

Let me thίnk how ίt's saίd ... 

Ι don't understand anythίng. 
• 

It's userjrίendly. 

Μαρίνα: Γεια σου Άyyεk. Χρειάζομαι τη βοήθειά 
σου. 

Άyyελος: Πες μου, σε τι θέλεις να σε βοηθήσω, 
Μαρίνα; · 



1 Ι I ~..... I 

Μαρινα: Θα αΎQρα~ω εν~δενηΜ:,ξ~ρονικο , 
υπολοιyισειι αλλά ερω τι πρεπει 

I I Θ I θ να ζητησω στο καταστημα. .Μ α ερ εις 
I I I λ' μαζι μου; Επισης θα χρειασ;ω και, tγη 

βοήθεια με το,Ίντερνετ ~ατι δεν ξεριp 
να το χειριστω. Α ναι, θελω και ... κατσε 

I ~ f-.. δ I 
να σκεφτω πως τ~ Μ:.νε ... λεταχυ ρομει? 
... θυρίδα ... διευθυνση η κ:τρονικου 

I 
ταχυδρομειου! 

Άγyελος: Και βέβαια θα έρθω μ~ζί σου και θα σε 
Ι I I 

βοηθήσω να εyιcαταστησεις το συσ-·t"""'ιιμα. 
Ι I β I Πες μου τι θελεις να αιyορασεις ακ:ρι ως; 

τι χωρητικότητα θέλεις να έχει ο σκληρός 
δίσκος; Ξέρεις τι λ?ιyισμικό θέ~ς; Θα 
α'\Κ\ράσεις χειριστηριο )'tα παιγνιδια; Θα , ι- I I I I 

πάρεις επιπεδη οθονη; Θα παρεις σαρωτη 
I I θ I και μοντεμ; τι εκτυπωτη α αιyορασεις, 

λέϊζερ; 
1 Ι Ι I I 

Μαρινα: Πω, πω! τι ειν~ ολα αyτα που με ρ,ωτας; 
Ειyώ δεν έχω ιδέα τι πρεπει να αιyορασω. 

I ξ' I I θ'λω Το μονο που ερω ει ναι οτι ε ενα 
ι Ι I I 

φορητο υπολο)'tσtιι. Θα γραψω ενα 
I I 

μυθιστορημα και θα το χρησιμοποιησω σα , . 
γραφομηχανη. 

Άγyελος: Κατάλαβα. Θελεις εναν KUΛU ε εριyαστη Ι Ι ~Λ!... πεξ I 

κειμένου. Θα σου αρέσει πολύ το W?rd 
του Windows®. Θα εχεις μεταφραστη, 

Ι I I έιι ~ο ορθογραφιας, θα μπορεις να κανεις Ι~fλ I I I αλά 
αντιγραφη, επικολληση, και εχει ~ 

Ι ξ I 
γραφικα ... και να μην εχασουμε να 

I Ι ~Λ!... Ι Ι 
αιyορασουμε ενα KUΛU ασυρματο ποντικι. 

1 Ι Ι I I 
Μαρινα: Θα η θελα να ει χα το μεταφραστη τωρα 

Ι Ι I λε I ιvι α να μεταφρασει ο λα αυτα που ς )'tατι 
I"" Ι Ι I I 

δεν καταλαβαινω τιποτα. τι ει ναι αυτο το 
, I Μ' • Windows® επιτελους, «Παραθυρα»; ηπως 

Ι I 
θα χρειαστω και κουρτινες; 

, , Α I 
Άγyελος: Χα, χα! Κα'λό το αστειο σου! στειευεσαι 

I δεν I ... ετσι ειναι; 

Μαρίνα: Ναι, μη φοβάσαι δεν είμαι τελείως άσχετη. 
Αστείο έκανα, αλλά αυτό βέβαια δε 

I I αλαβ I I άλλο σημαινει οτι κατ αινω τιποτα . 
I I ~~ . Ι δο λει' Άγyελος: Απ' ό,τι βλέπω εχουμε ΠΟΛΛη υ α 

I I θι I f 
μεχρι να γραψεις το μυ στορημα . 

....................... ~ ................................. _. __ ................................. -- ................. _ ...... ______ ................................ ______ , ............. _. ·--
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Μαrίnα: Hello, Angelos. Ι n~ed your help. 

Angelos: Tell me how you wαnt me to help you, Μαrίnα. 

Μαrίnα: Γm going to buy α computer, but Ι don't know 
whαt to αsk αt the store. Will γοu come wίth 
me? I'll need some help wίth the ίnternet, too, 
becαuse Ι don't know how to use ίt. Oh γes, Ι 
αlso wαnt .. . let me thίnk whαt ίt's cαlled . .. 
post office ... box office .. . αn e-mαίl αddress! 

Angelos: Of course J'll come wίth γοu, αnd J'll help you 
ίnstαll the sγstem. Tell me exαctlγ, whαt do 
you wαnt to buγ? Whαt cαpαcίtγ do γοu wαnt 
the hαrd drίve to hαve? Do γοu know whαt 
softwαre γοu wαnt? Will γοu buγ α joγstίck for 
gαmes? Wίll you get α flαt screen? Will you get 
α scαnner, αnd α modem? Whαt prίnter wίll γοu 
buγ, lαser? 

Μαrίnα: Oh boy I Whαt's αll thίs thαt γou 're αskίng? Ι 
don 't hαve αnγ ίdeα whαt Ι hαve to buγ. All Ι 
know ίs thαt Ι wαnt α lαptop. J'm goίng to wrίte 
α novel, αnd ΙΊΖ use ίt αs α tγpewrίter. 

Angelos: Got ίt (lit., Understood). You wαnt α good word 
processor. You'lllίke Word for Windows® α 
lot. You'll hαve α trαnslαtor, spell-check, γou 'll 
be αble to copγ αnd pαste, αnd ίt hαs good 
grαphίcs ... αnd let's not forget to buγ α good 
wίreless mouse. 

Μαrίnα: Ι would've wαnted to hαve the trαnslαtor now, 
to trαnslαte everythίng you're sαyίng, becαuse 
Ι don 't understαnd α thίng. Whαt ίs thίs 
Windows® αnywαγ, "wίndows"? Wίll Ι need 
curtαίns, too, by αnγ chαnce'? 

Angelos: Ηα, hα! Very funnγ! You αre jokίng ... rίght? 

Μαrίnα: Yes, don't worry; J'm not completely out of the 
loop (lίt., ίπelevαnt). Ι wαs mαkίng α joke, but 
of course thίs doesn 't meαn thαt Ι understαnd 
αnythίng else. 

Angelos: From whαt Ι see, we hαve α lot of work (to do) 
before you wrίte the novel! 
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11C. VOCABULARY 

ο ηλεκτρονικός υπολοΎtσtήςΙ computer 
Ι I 

ο υπολοΎtστης/το κομπιουτερ 

ο φορητός υπολοyιστής laptop 
I 

το αρχειο 

Ι I I 
ανοιιyω ενα αρχειο 

κλείνω ένα αρχείο 
I 

το εyyραφο 

I 

οεκτυπrοτης 

I 

εκτυπωνω 

I 
ηεκτυπωση 

η αποθήκευση δεδομένων 
I 

αποθηκευω 
I 

η δtαΎΡαφη 
I 

δtαΎΡαφω 

το 1lντερνετjτο διαδίκτυο 

η αναζήτηση 

η μηχανή αναζήτησης 
I 

ανανεωνω 

I 
ηπαυση 

Ι I 

κανω αποκοπη 

Ι I 
κανω αντιΎΡαφη 

I 1'\'\, 
κανω επικο/\ιΛηση 

Ι I 
το ονομα χρηστη 

κωδικός πρόσβασης 
Ι I 

το ονομα αρχειου 

η ιστοσελίδα 

το ηλεκτρονικό ταχυδρομείο; 
e-mail 

το πληκτρολόιyιο 
I 

τοποντικι 

file 

Ι open afile 

Ι close α file 

document 

printer 

Ι print 

printout (noun) 

data storage 

Ι save, Ι store 

deletion 

Ι delete 

intemet 

search (noun) 

search engine 

Ι refresh 

pause (noun) 

Ι cut 
. 
Ι copy 

Ι paste 

username 

password 

filename 

website 

e-mail 

keyboard 

mouse 

___ ..................... ---· ....... -............ .-... ---·-"'"'"-"'"'"''"""-- ___ .................. -.......... __ ..... -................ . 

Greek 

η επίπεδη οθόνη 

ο ψηφιακός δίσκος 

κατεβάζω 

110. ΚΕΥ PHRASES 

flat screen 

CD 

Ι download 

Παίζω ηλεκτρονικά παιΎΥίδια. Ι play computer games. 
'\!ξ I I Επι~ τε απο το μενου στο 

I I 
πανωμερος. 

I I 

Προωθειστε το μηνυμα στο 
I 

Γιαιριyο. 

Στείλε κοινοποίηση σε όλους 
I 

στο ΎΡαφειο. 

Λαμβάνω ηλεκτρονικό 
ενημερmτικό δελτίο. 

·Πήιyαινε στην αρχική σελίδα. 

Κάνε κλίκ στο γραψικό 
σύμβολο των ερrοτησεων. 

Ψάχνω με λέξεις κλειδιά. 
I I I 

Ειμαι νεος χρησ-·τ-ης. 

Έχω εφεδρικά αντίγρaφα. 

Η ταχυδρομική θυρίδα μου 
I I 

ει ναι ιyεματη. 

Ξέχασα τον κωδικό 
πρόσβασης . 
1Εχω ζωντανή ιonline' 

I 
επικοινωνια. 

Είμαι στον κατάλοιyο 
παραληπτών e-mail. 

Ποια μηχανή αναζήτησης 
I 

χρησιμοποιεις; 

Πες μου σε ποια ιστοσελίδα 
θα το βρω; 

Choose from the menu on the top. 

Forward the e-mail to Yiorgos. 

Sf nd α copy to everyone in the 
office. 

ι get an electronic newsletter. 

Go to the homepage. 

Click on the icon for questions. 

J'm doing α keyword search. 

J'm α new user. 

Ι have backup files. 

My mailbox is full. 

Ι forgot my password. 

J'm chatting online. 

I'm on the mailing list. 

Which search engine are you 
using? 

Tell me, which website will Ι find 
it on? 
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11Ε. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

Although many Greeks do enjoy access to a ευρυζωνική σύνδεση (high 
speed internet connection), with relatively low subscription fees, the most 
popular method of communication in Greece is still, by far, the telephone, 
and specifically the cell phone. Given the widespread use of cell phones, 
let's jump back a bit to talk about something we didn't get to cover in Les
son 9: how to make a call or say a telephone number in Greek. 

Α Greek phone number is usually made up of an area code, the number 
zero, and then the number. If you're calling from outside of Greece, make 
sίιre to also use the country code for Greece, which is +30. So a number in 
Athens, which has area code 21, might look like this: (+30) 21 ο 76 45 345· 
Keep in mind that all telephone numbers should have 10 digits (including 
the area code and the number zero) and that you always dial the area code 
no matter where you are calling to or from. 

If you know how to count to 99, then you'll have no trouble saying tele
phone numbers in Greek. When they are read out loud, phone numbers 
are generally divided into two digits and single digits. Thus, the number 

βδο I έξ I I I I I 
76 45 345 reads as: ε μηντα ι, σαραντα πεντε, τρια σαραντα πεντε 

(seventy-sixι forty-fiveι three forty-five). 

Since this lesson is about the internet, you may be interested in checking 
out these popular Greek websites: 
_ ........... , ....................• - .. --~---.................. ..._._ .................. -...... .., ....• ___ --·······" ................................ __ ·-·---······-··················· .. ········· ...... -. ..... -- -- ············; 

I www.pathfinder.gr Portal with Λεξικό, didionary (in Greek) J 

ι .................. ··----- ...... ~ ..................... ~-... --·-··---···· .................. _ .. ____________ ............................................. -.- _______ .................. , 
~ 

Portal (in Greek) j 
............ -........... -... ·-,.-- ., ........ -.... ·--··-----.......................................................... ------· ............................ - __ .. _ ................. -.~ 
.__νν_~ __ w_. t~~~~!_ ____ .........__. __ ...... ··--............. -.. - Ν ew~~a ~-~ ~ .. ~.i .. ~ G_ree I<) __ .. __ ..................................................... _J 

www.in.gr 

11F. GRAMMAR 

Grammar topic 1: The simple future tense 

Greek has two future tenses, the simple future and the future continuous. 
In this course, we'll study the simple future, which expresses an instanta
neous action that takes place in the future, corresponding for the most part 
to English will do (instead of will be doing). There are two things to keep 
in mind when forming this tense. First, the particle θα is placed in front 
of the verb, and second, the verb form is the one that has the -σ- ending, 
similar, but not identical, to the simple past forms. We'll come back to that, 
but first, let' s see some examples. 

θα διαβάσω ένα κα'λό βιβλίο. 
Ι wίll reαd α good book. 

__ ......... j ............... -... ·---- ....................... _____ .................. --·-·---- _____ .. ,_ ..................... ·--
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θ I I Ι 
α α~ρασεις εν αν υπολοιyιστη; 

Wίll you buy α computer? 

Δεν θα ακούσουν μουσική. 
They won't lίsten to music. 

Now let's compare the forms of the simple future and the simple past. Take 
a look at the following examples, and you'll see the two main differences 
between past and future forms. Basicallyι the same stem is used, but the 
aug~ent (ε-, η-) that is added in the past to form a third syllable is not 
used ιη the future. Alsoι the stress in the simple future is always ση the last 
vowel of the stem, except in irregulars, which we'll come back to Iater. 
Γ~~-~~:~·~·τ ............................. ,;·--·-- ---···~-~-~--~-~-~---~~-~-~-

SIMPLE FUTURE 
~ -·-·-.. ·---... .. .... .-.-..-..-

/ νοt1cιάζΦ ο fentJ ··· · · ν~Ί;~~ (ι;;;;dJ -~-;~i;~ω 7f:ii ,;;;;τi 
............ ~~,----·-·-·"-·····"··~--- ·---·~·- ........... .. .......................... -:. •. __ 

--~~~~ω (I ciiνide) μοίρασα θ~-μ~~-ρ~~""•λ'·~··"-""'"-·--··· 

I 
ι λύvαι (Ι solνe) . ·-................ ~i::υσα -- ............ : ...... .............. -EJh λ~~- ... -. ................. : .... ................... _ ....... i 
r-~-~ ......... , ... ,._. ...... _. ________ .,_ - ...... -.... -... .,. .. _____ ~""-······ι············ ··-· .. ··-···-- ·--················ ~·-...,.,..... ............... __.-~.-w ........ ..-.~., ........................ ................. : 

ι!α~.~-.. ~ι_:.earch) εψαξα θα ψάξω j 
: I . . . - ....... - .. --... - ......... , ............................................. ·- .... .. ........ ... - ......... _., ... ...-..-......................,---...., 

ι·t)pαφω (1 write) ειyραψα θα ;pάψω: . r-- -~----.......... ..................... _ . --.................................................. _. ___ _ 
.. ' . ·-····· •••••• "'"'(''«"«< .................. ,.......... ·-~"----.. --........ --... ~~ .... ~ ............... . , .......... . 

r·α')απω (ΙΙονe) ·· ·· · αιyαπησα θα α'}1χπήσω 
-·····-......... -.......... __ ... _________ ....................................................... ____ _ 

- .. -.-....................................... ''"·-·----...ι 

The simple future conjugation uses the same endings as the present tense: 
-αι, -εις, and -ει in the singularι and -ουμε, -ετε, and -ουν(ε) in the plural. 
Here's the whole conjugation of θα ιyράψω (I'll wrίte). 
ι •··~-=r;'":":~-·---· .. · ·;·: ·····~ · .. ····· ·~---.. ·····-·---·--- --..................................................................... ,.~~----.... -·---............. -.................................................. ________ . __ 1 

· · ιyραψω (/// wrιte) . θα ιyραψουμε (we'/1 write) ί 

·fe;·wάψ;;ς (j~~~;~~'::;ι·~~τ···· .. ·-·------ "" -~ w~;ou '11 w~~)- . ------~ 
:;::e···········-;:-:;-,·-----~--------·-······--~"·····-~-::-~.........,.. -.. .,., .. ~ ........................................ -.~----............... -............................................................................... ! 
--~ !~ (he!shelit ~~::'-.~~e) _ θα 'ΥΡ~~~~~~ (they'/1 write) j 

---,--- ... ·.~w-uw.......,..., ........ ,, ............................ } 

θα ε1m>1tώσω ένα έγγραφο. 
I'll prίnt α document. 

θ~ χρησιμοποιήσεις τον υπολοιyιστή; 
Wιll you use the computer? 

θα αιyιcαλιάσει την κόρη της. 
She'll hug her dαughter. 

θα παίξουμε ηλεκτρονικά παιγνίδια. 
We'll plαy computer gαmes. 

------...................... _ ........ _ ... ______ , ....................................... . 
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' ' ' θα Ύ\)ρισετε σπιτι αυριο. 

You'll come back home tomorrow. 

θα ταξιδέψουν ~ το αυτοκίνητο. 
They'll travel by car. 

Grammar topic 2: Simple future of irregular verbs 

Now let's take a look at some common verbs that form the future irregu
larly. First we'lllook at. these verbs in their present, simple past, and simple 
future forms. Then weΊl divide them into three categories and look at the 
patterns of irregularities. 
Γ~-~~~·~~·~ ... , ............................... _. ____ ·-·····-·-.. Ν~-·-.. ·~·; ·~ .. ~·~·~ .. ·~~·~~-----·--··~-·····-·······~·Ί·~··~·~~···~·~·~·~·~·~---~----··· 

______ .. _ .. _., •.. , ....................................................... --- ... _ - ................... ·-------··-···-
ανέβηκα(/ came uρ) j ανεβαίνω (I come uρ) 

ι 

ι 
! 

θααVέβω 
(/ wi/1 come uρ) 

! 
~ 
1 . ~ 

' 
' ·---- ...... -......... _ .................... __,_ _ __ .. , 
[ β)αί~;r;·~~~~-;UtJ -~----~~- - θα β'){!) 

1 
'''' ''" '•'••••~• , --- ...,,,,.,. , .,.,,,,,,,,,,,,,,,,0 000000000000000- 00000000 0000000000 .. , 00-- _,,,..,._._ ,,,,., , , .,._.,.....,,,,.,.,,.,,,,,, , .. ,,,·ο)οοοο""~--·-----·-.. -•οοοο~ 

~-~~-~~~=!__ .. ·· .. :. -·-- ~~ ·----···--·-···-............. ... .-~.~-... ~---~.i..~~ ............ _. ...... ,J.., .... ..... .... .. 

~ βρίσκω (I fi nd) βρήκα θα βρω . 
I 
j•••• ' ' ''''' ' '''' ' ''''f'''"''''" ',....,_...........,...~-----·"''......,"""""""''''''"''...,""'"''' '" ''' ' '''''''''''''''''''''-..... - ,...,.,_ .. ,,.,, , ,._.,,,, .. ,. ,,.,, ,,.,,,, ,,,,,,,,,,,,,,,, ,,,, ,..,Ν, .,._Ν,..,-~.,..,.,,_ ,"..,.......,-.Λ . ... ~. """"""""'""""'''"''.,.,....,.~....,.,.,.,_..,,.,,,_...,,~;,,., ,., .. .,_ ... 

l έρχομαι (I come} ·· ήρθα/ήλθα · θα έρθω/θα έλθω 
··--····-·-... . ·---· ~ . _ .. ·~·-··-·.... .................... ..... .... .. ____ , __ ........................................................................ ____ - - · .... _ .......... ...... - .... ~----1 

ι θέλω (I want) ήθελα θα θελήσω 
! 
~,.,,. .. ~o,,,,,, ... ,__.. ___ _._,,,,,,.,,,,,, . .,,,,,,,,,,,,,,.,,,,,.,,,,,,,.,,,,..,, W""""'-'.w.M.- ....,,.,._.., •. ,_.,, ...,.,,.,,,,,,,,~,,,,,.,.,.,.,.,,,,.,,. ,..,,.,.,., ,.,,.,.,.,..,..__. _____ • >MMN'~~·~•v.o •• •••••••••••• ••• • •-'• .,. ,, , , .,,,.,,.,.Ν<οΗΝν"('Η~--1 

; κατεβαίνω ...... . .. κατέβηκα θα κατέβω 
(I come down) 

................................................ --·"· .•. ----........................................................... ____ ........................................................................ _ .. _________ ................. ............. -...... . 

'J.1ω (I say, ι tell) ' ει πα · θα πω 

; ' . ' θ .. I ~~ν~~~me~~! ___ _μ~κα --··················- α~ ---· ····---·-- j 
1 παιρνω (I take) πηρα . . .. θα παρω ι 

'ι- ~Ρίν~~j(; g~}·--- πή~· . --·-··---- θd~ -----·--ι 
-~--..,~,._.,,_.,, ,.,, ,..._, 0~,V''''''''''''''' ' ' ' ''' ''' '' ••• •••""' ' •••••'•••••• '••••• ••••••""•~'--'••-u••NHM1••'''''"'''"'''""' ,,,.,.,., ... ,,,,.,..,,.,,,..,,.,,..,..,.,....,. _ _.....,_, __ "' .............. (ο,,...,, .... _.,,,,,,,.,,., ,,,,;,,, ,,,, ,;;,;,,, , ,,,, ,,,,,,,,, ,,, ,><trN(N(>.t<HNN~-... ;λO..._..,---,....._H_'''~ 

' i πίνω (I drink) ηπια θα πιω . 

' τρωω (I eat) ' εφαιyα ' : θαφαω 
............................................... - ... -... _, _________ .. _ ............................................................... ---·------·"""""""""""_"_••••"" ·------

,, 

Ν ow let' s divide these verbs into three different categories. First are verbs 
that have a different stem in the future than they do in the past. These 
verbs take the regular future endings that you learned in the last grammar 
point. 

' ....... ~_ ................. _ ..................................... -.. --~--Γ"" ........ -·-----·--· .................. ......................... - .. -·---·---........ _............................. .. .......................... -.......... ~-- ....... .. 

~ill come up wi/1 come wi/1 want wi/1 come down wi/1 take 

1 

~~1~ .θαΊρeο;-· · ~-e;i~;~--. -θ~--~~~β·~ .................. θ~·~-; .. -....... . 
~.-............... .,.._ ............. .-....:-""•·-. - .... _......,.__. ..................... ,,. .............................. -.., _, ..................................................... _ ' .................... ., ....... ., ................ . 

t .. θά ανέβεις θα έρθεις θα θελit~ς · θα κατέβεις θα πάρεις 
t,,.,._,_, ...... _.. •••. --·- _____ , .. __ .............................. ..... ---·--·- -·-·---··· .................................................................... . 

---·····-··· ........ ···········-·-·-·'- . --········-············-·····-·-·-·-·--- .. - .................. __ .. ___ _ 
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r ..................... _ -- -----· .......................... . 

I wi/1 come up wi/1 come wi/1 wa-nt wi/1 come ~~-:;;~ ......... ~;;~ .. -t~ke ·-1 
t .................................. "··· ···· · ············"· ······· ····· ··········"""''''..,._,.,..,~ ; 
i ' ' - ,.,..,__ .. ·""· .. -................. -· ... --~·- . .. .................. --..-., ... _ ..................................................................... _ ..... . 

ι θα ανεβει θα ερθει θα θελήσει θα κατέβει θα πάρει 
Ι '' ' ""'" ... '"'"'"""""'''"'''''''"''''""'"'""""'"''''"'"" .. ''_.,..._.....,. ............... ___ ,_ ............ .,.,.,.,......,...,.,...,.,.,.....,,,, ,,,,..,..,. . ~,~.-.v"'''' '' ' ''''''''' ' 

J θα θα θα . .... θ·~--.. -~ ... --.............. _ .. ______ θ~-·~ ..................... , .... ........ j 
j ανέβουμε έρθουμε θελήσουμε κατέβουμε πάρουμε J 

'"'"'''":ί"""-:"'~~>Ν~--·~-------Υ-.-~,-,< .... .,,.,. ............... ,. .......... ,. .................. ,. .. ,,. .......... ,..,,.,, .. ,,,'.:: ...... ,.,. .. , .... ,.,,. , .: . ,,,_.,..,.,_ο __ ~, .... , ......... ""'""""""""'""": "" > .. · ....... , .................. _ .. ..,. ... ._,;,,l! 
θα ανεβετε θα ερθετε θα θελησετε θα κατέβετε θα πάρετε 

-~-: : -- - eα --eα- -- -- ---·--eα - - e~··" · ···· ---ι 
αvέβουν(ε) έρθουν(ε) θfλήσουν(ε) κατέβουν(ε) πάρουν(ε) i 

ι.... . ... .. . .......... - ... ·-···-------... --.... ..-..................................................................... _____ ..... _.__. ·---- i 
-------- .......................... ~ ....................................................................... ·······-~----~"""""'''"'''; 

Second are verbs that take a shortened stem in the future. The endings are 
the same as the regular future, except for the second person plural (-είτε 
instead of -ετε). 
~·~'''''''' ' ''''' "'' ' 'V~-"'~oιw•w--....,-............. ..._~, ......... .,,,,,,,,.,,,,,,,,,,, ... ,, .. ,, ... ,,,,,,,., •.. ..., __ •••;'' ·--------

1.. .... ~~~~--~~me out wi/1 find wi/1 see wi/1 come ;~ ·-· .... ~;;·; ... dr;~;-- -wi/1 sayltel~ J 

θα β'ym - .. ~-;;;-"-·--e~&; ---~μ~-;; θ~;;,-

:eα-~ς- ·eα βρεις - θα "&ι:ς· ·-e~~ς - θα -~ζ~~ · θ~~ς--· Ί 
reαιt; θ~βρ~-θα &ι-·- · · e~-μ~ ·· θ~ πιει ~---e~-~-- -·1 
t ~ I θα ------........ -.................... -.... θ.~ ................................. _____ ·θ;--.. ·-·-·-...... -...... 8~· ........................................ θ~· .. ··-.. ·---~-·--·θ-α ................. ,,.. ............. .......... , 

~ ' ι ~υμε βρούμε . δούμε. μπούμε πιούμε πούμε 
r~ .. ,βyd~~-eα βj;ί;--eι;&ι;; θ~μ~τεθα~-;· ~~;ι 
~+ ..... #"fft-.!\0'11••"'''' .......... , ......... . . ,.,. . ... . . .. , ................ _,.,.,.. _______ ,..,.,." .... """'~-"' ... "'•'· "'····· , ........................................... . . ............ , .... ,.. { 

ιθα θα θα θα θα ........... -. __ θ~ - -i 
~~!~-~~~(~--- ~~~(ε~-~υν(~---·-~~~(~) -~~~~~~_j 

The remaining two verbs h~ve different stems and different endings. 
, ................................. ____ ·--........................................................ _ .. _ .. -....... _ .. ___ _ 
ι . ·---........................................................................ --; 
ι~ιιι eat . ·:.. wiιι go 1 

Γv.χw.-...... , ..... "·'·~--· ·"····ι···· · ····· . ...... ,""'" ............... --.-....-w. .... ~ ......... -.....: ....... ::.., ............................. " .......................... , ............... ," ... :.. ...... . . ...... ..................................... ~ ........... --.... ,,........_......__.., ..................... .-.-...................................................................... ~ 

ι θα φαω θα πάω 
f~θα ~"" .............................................. ~ .. .. ___ · *"-·~..;.,.-.--...................................................... --··--------·-~·-········ · ................................. ...... J 

J ... θα πας 
ι:--·-- ··-····-·-.. ·-·-···--··-· ............. _ ,.. j 
~ θα ' ··-·---- ----................................................................. -... .. ......................... ~ 
f .. ~ . , . .Ξ:_ θα πάει ι 

• ·ia~----.. ~-.. -~ ................... , ...................................... ___ ___c ~π&~ "- --"" - Ι 

.... ............... _.. .. "'-----·-·--· .. ..,.,~-~---· .. ----.............. .. .......... ----··-----~-πάτε-·--.............................................................................. _ .. ___ ·---· .. ! 
·~ ............................. _______ .... _._.............., ____ _,... ........ ____ ... ...................... _ ...... _______ -----

ι#rβα φφ(ε) θα παν(ε) ............ ,_ ............................ .... .............. ___ [ 
~""""--............................................ ,....... . 

ν. . ....................... ~ ............................................................. ~ .......................... _ ...... __ .............,.....,.,. ~ 

·---.............................................. - .... ~ ... ..< 

θ I έξ I Ι 
α παμε ro ')'Lα καφε το απο,ευμα. 

We'llgo out for coffee ίn the afternoon. 

θ θ I I θι Ι δεν Ι 1 α στα εις ορ α ')'Lατι εχει καθισμα. 
ΥοuΊΖ stand up because there's no seat . 
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1 Ι β I 
Θα ανεβουμε στην κορυφη του ουνου. 
We'll climb to the top of the mountain. 

1 Ι I δ I 
Θα mω πολυ νερο ιyιατι ιψαω. 
J'll drink α lot of water because I'm thirsty. 

Grammar topic 3: Ιndefinites 

Now let's look at indefinites, which are the equivalent of words like some
thing, anything, and nothing. They can be divided into three ?iffere~t cat
egories in Greek, depending ση how many forms they have. Fπst, let s look 

at the invariable indefinites. 

lκά;-·· -·· ·········· ··-~----- ---------· ·--=~ΞΞΞ?;;amething, so;~ .. -~===J 
1 ittπ&td -·--- · -·- ·-··-·· . -- ~~-~hing, none, onytι:!~!!:~~~ -~ 
καθ~~-···~·""""'-~~·-·" ;· everything,,.:_~~~-... ~~-~.~~-······· .. ·"""'"_ ............ --- ι 

.. : . . . ............... ..... '«<' . ...... ..... ~ ... --"'~··· ........ .. .........:.~-------... - ............ ,~ .. ---·· .... ~·.;ψ.·"'·' ''"'"""'"''''"' "'' ' ''~'·••'"'' ... ~,.._, .......... - . i 
Ξ κάθε eαch, every, everyone, eαch one ..... ! ___ _.,...,. __ ................................ _ ............. -... --.--···-
ι~-------................... , ......... .., ..... :v..M••· · · ··" ''' ' '" '''' '' '' ' ' '' ' ''' ' ''" ''' ' ''"''''" '' ~'··~· ···· ....... ~ .... ----~.w.....-"" 

Ι I δο '\.-. 1 

Κάθε πρωι πηιyαινω σcιι υιu:.ια. 
Every day, Ι go to work. 

I δ' 'Εμαθες τι ποτ α ιyια το παι t μου; . 
Did you find out anything about my chιld? 

. κάτι μου λέει πως δε θα έρθει ο Νίκος σήμερα. 

. Something tells me that Nikos will not come today. 

ι ι λεί 
Το καθετι που κανω σε ενοχ . 
Everythίng Ι do bothers you. 

Now let's look at the forms that vary according to gender, but that only 

have singular forms. _ .. _ ..................................... ........................................ ---·- _ ...... _ ........... 
1 

· καθέν~ςΙκαθ~μ{~i~αθένα everything, everyone (m.Ιf.Ιn.) __ .............................. 1 
................... -····"·····--- ........................... ----·---, ---,-·:·~···-·""""'_ ................................................ --·--- . ' 
1 

κανένας (κανείς)/καμ.ιαΙκανενα: no one, onyone, anythιng, none, one, 1 

\ . . . αny (m.lf./n.) . : 
ι ·:~ . . . . . , '· . . . : ; _ ....... ~ 
ι_ --- ____ ............................ -.......... - · __ , ______ .................................................................... --·· 

Here are a few examples. Notice that κανέναν is in the accusative in the 

second example. 

ι ι ι 
Θέλει καν εις παγωτο; 

Does anyone want ice cream? 
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ι 

--·-··-·- ..................... _ ........ ---------··· ......................................... -·-

Δε θέλω κανέναν εmσκέπτη. 
Ι don't want any visitor. 

Η θ I I λό Ι Ι κ:α εμια εχει το γο της που ει ναι εδm. 
EachjEvery one has her reason to be here. 

Μερικοί is similar in that it only varies according to gender, but all of its 
forms are plural instead of singular. You first came across μερικοί in Les
son 6. 
, .. _ .......................... , ................................... , ...................... _ ........ __ , ........ _______ . _________ .... __ .. __ ............. --.. - .................................................................................................. --.-· ........ "" .... Ί 
μερικοι1μερικεςΙμερικα some, α few, α smα/1 quαntity of . . . 

(m.lf.ln.) 
,,,,,,,,,,,,, .... _""""""'' .. _,,~~""""'-"-~'-"........,.._..,._ .. _.,.,.,..~--"-~'''-·•'"""''"""'' '""''"'''' ' .' ''' ''''''''''''''"'" '' '''' ' ''"'' '''''' ' ' '' '''''' ''''''' ' ''''"''" '''"-""'~'nλ't'HN#J> .............. """' 'HHHΙNHHJ'H _ __ ,_;.;,,., , ....... _..J 

Μ ι ι 'λω ι ερικες φορες θε να τα παρατησω. 

Sometίmes, Ι want to give it all up . 

Μ //θ I εξ Ι 
ερικο~ αν ρωποι ει ναι υπηρετικοι. 

Some people are helpful. 

Now let' s look at a few more indefinites, that vary according to both gender 
and number. 
Γ-.-, .. ---·-------·, .. --:-· .. , .. --·- ·--.......................... ..................... .. ..................................... ... ___ .. ~.. -... .. 
· καμποσοςlκαμποση/καμποσο some, αn αmount of (m.lf.ln., ·sg.) J 
:.~Ο.•••ο ,,,,, ,,.,.,..,.,,,,, oo•o••vY•;-.- -----~:·rH'iλ~--,.._...-_,._ __ M._. .... ,..._. ~ ..,_...,_.,.,,, ______ Ν...._ ............... ,, ,,,.,.,,,,,~,-· •••••••••••• •••••••••••••••••• •• •• •••••••••••••••• • •••"''''' ... , .. ,,,,,,,,, .. ,,...,.,.,_,Υ,Ο••!"Ο ΝΙ;--.~~οο 

~~~~~-~~~~~~~~σ~ some:_ ~- n~~~~~c:!_~~·!!<~·:.~l.} ι 
I ίiλλοςΙά:λλη/ίiλλο other, e/se, onother, ony more I 
ι (m./f./n., sg.) ι 

r-~~ί-άλiεςι~ --- --_·--· - ~~~~;:~;~~. --~~~;~~~~ -~~; more 1 
! r . (m./f.ln., pl.) 
t,~ -- ....... -........................................ .. .... ~ ............................................. -··--·---!.. I I . Ι . . .... - .. ·----···-., ....... -.............. ................................................................................. .. ................ ! 
ι καποιοςΙκαποια/κ:αποιο someone, somebody (m./f.ln., sg.) 
r;-- .,-~~ .. -- ~-- -, .... - -· ..... -.. . .. .. , Ί . . • .............................. : ...... ~._ .. _ ... _ ............ _ ......... -.... ----·--·---............................ - .................... -.................................... ~ .............. j 
1;, κ:αποιοι/καποιεςΙκαποια someone, somebody (m. lf.ln., pl.) 
''" '' ' ' 0 '''''''AM'NV'~O '"''""-'"""""""''""J' 'O ''-·-w--......,....-......,,..-.,,,,,λ ... , ,,~~-··•·•' ' "''''''' ''""'"' ' ""''"' '' ' ' ' '' ''''''' ' ' '' ' ' ' ''' ' ''' '' ' ' ' '' '''' ' '' '' '''''' ' 'f'"" ,,, , , ,,, ,~ , .,. , ._. ,,... ...._"-' 'O<''''' 'λi.-V. ................... ___ , ___ ,,_..,....,_,,.,_>oooo, 

Έχω και άλλους φίλους. 
Ι have other frίends too. 

Κ
Ι I I . Ι 

· αποια Κ1>pια εχασε τα ιyαντια της. 
Some woman lost her gloves. 

θ 
I I Ι 

α αγορασω καμποσα πορτοκάλια. 
Γll buy some oranges. 

(""'\ 

ο 

3 
"Ό 
c: 
r-+ 
t'D 
"""' ΙΛ 

QJ 
:::J 
Ω. 

r-+ 
::r 
t'D 

:::J 
r-+ 
t'D 

"""' :::J 
t'D 
r-+ 

........................ ·--·--- - - --- --------...... _. __ ................................... -·--·- ·---·--- - - L-e-ss_o_n_1_1 - ---ιm·--· 

,______ 



116. READING 

Read the following short passages, about how different people use comput
ers and the internet. 

κ. Σωκράτης: Είμαι εβδομήντα χρονών και θα α,υράσω έναν 
υπολογιστή για να διαβάζω τις ελληνικές κάι ξένες εφημερίδες. θα 
μάθω να χρησιμοποιώ το ηλεrτρονικό ταχυδρομείο για να γράφω 
γράμματα στον αδελφό μου που είναι στο Σικά,υ. Δεν ξέρω όμως πως 

I δ I I θ I να εyιcαταστησω τα ιαφορα προγραμματα που α χρειαστω. Μου 

είπαν στη λέσχη των ηλικιωμένων πως θα με βοηθήσουν. 

I I I δάζ I δ δ' I Ντινα: Ειμαι φοιτητρια και σπου ω ιατριτη. Το ια ικτυο ειναι 

πολύ χρήσιμο. Μου αρέσει να διαβάζω επιστημονικά άρθρα και 
I ζ λ'δε ξ' I Ι να κοιτα ω τις ιστοσε ι ς ενων πανεπιστημιων και νοσοκομειων. 

Έτσι θα είμαι πολύ πιο έτοιμη για τις εξετάσεις. θα είμαι πολύ 
καλά πληροφορημένη. Επίσιiς, κατεβάζω μουσική, aνταλλάζω 
φmτογραφίες με τους φίλους μου και μερικές φορές διαβάζω μπλογκ: 
I I I · 
η μπαινω σε τσατρουμ. 

I I I I I 11 I 
Πανωραια: Ειμαι σαραντα χρονων. Μετα απο ενα αυτοκινητιστικο 

I I I δεν I I δο λει' ατυχημα, εμεινα αναπηρη και μπορω να παω ιyια υ α. Με το 

Ίντερνετ όμως βρήκα εργασία και την κάνω από το σπίτι μου χωρίς 
I I 'ζ I 'λ να πρεπει να μετακινηθω. Μεταφρα ω κειμενα και τα στε ~ω στους 

πελάτες μiσω διαδικτύου. Επίσης, πληρώνω τους λσyαριασμούς μου 
χωρίς να πρέπει ~α περιμένω στη σειρά' στην τράπεζα. 

Μ τ. Socrαtίs: Γm seventy yeαrs old αnd I'll buy α computer to reαd Greek αnd 
foreίgn newspαpers. I'llleαrn to use e-mαil to wrίte letters to my brother, who 
ίs in Chicαgo. Ι don't know, though, how to ίnstαll the different progrαms thαt 
J'll need. They told me αt the seniors' (lit., old αge) club thαt they'll he~p me. 

Dίnα: Γm α unίversίty student αnd J'm studying medίcίne. The internet is 
very useful. Ι like to reαd scίentific αrticles αnd to look αt the websites of 
foreign unίversίtίes αnd hospίtαls. This wαy, I'll be better prepαred for exαms. 
Γll be very well informed. Ι αlso downloαd musίc, exchαnge photos with my 
friends, αnd sometimes reάd blogs or go into chαtrooms. 

Pαnoreα: J'm forty yeαrs old. After α cαr αccident, Ι wαs left hαndicαpped 
αnd Ι cαn't go to work. With the internet, though, Ι found work αnd Ι do it 
from home without needing to move. Ι translαte texts αnd Ι send them to 
clients vία the internet. Also, Ι pαy my bills without needing to wαit in line 
αt the bαnk. 

-··-········-····---~----···--------···-----···-···-·-···-···--···· ····· ································-----··-···-···---------·--··--·······-··-······· ···· ······ 
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11Η. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

The focus of this section is the administrative region of Βόρειο Αι'}'αί 
(N_orthern ~egean). Thi~ region inclu,des five big islands: Λέσβος (Lesvos~ 
Λημνος (Lιmnos),. Ικαρια (Icaria), Σάμος (Samos), andXίoς (Chios). There 
are other smaller ιslands as well, such as Ψαρά (Ρsατα) . 

Many people a~sociate the phrase ((Greek islandιι with sandy beaches and 
~lue water, whιch is of course true, but that's only part of the story. The 
ιslands also have :conomic, cultural, and historic significance. On Lesvos 
{or Lesb?s), one wιll find galleries, a Roman aqueduct, and an ancient the
at:r, whιch at one time could hold ten thousand people. There are also the 
ruιns of Aphrodite's temp~e, a ~useum of natural history, and a petrified 
forest. Lesvos produces olιve οι!, specialty cheeses, fish delicacies honey 
and th; world-renowned ούζο Πλωμ.αρίου (Plomari Ouzo). τh: κρασ{ 
της Μηθυμνα (wi?e of Methymn?) from Lesvos was considered by ancient 
Greeks to be the νεκταρ των Ολυμπιων Θεών (nectar of Olympian gods). 

Limnos, also know~ as Lemnos, is also blessed with olive groves and vine
yards, .as well as pιcturesque villages. Icaria is named after Icarus who 
accordιng to mythology, perished in the sea near the island when h~ fle~ 
t~o close to the sun a~d the wings he was wearing melted. Samos the 
bιrthplac~ of Pyt~agoras and Epicurus, is a favorite spot for sun lover; and 
~esser~ wιne aficιo~ados. The island of Chios produces many specialties, 
ιncludιng sweet fruιt preserves, but it is best known for μαστι' ινα ( t · ) 
th d 'bl · f λ mαs ιc , 

e e. ι e resιn ο an evergreen shrub, which is used as a gum, as a spice in 
. cookι~g, as a flavorin? in liqueur, and for many other purposes. Finally, the 
smallιslan~ of Psara ιs known for the heroic contribution of its inhabitants 
toward the ιndependence of modern Greece. 

(ΞΞ~, ~~ί-~s_ : .. ~_Ξ~Ξ·~r- _____ -=-- ~-- www. th;; ~ktraveι. ~o-~;i·~ ~οsι - --------------, 

1 νv.ww~goιesy,os.comι . --;~~~~;~os-tra;eι.comι ------- . l 
-·······---··•«···········---······· ····-- .................................... : ............................. ···-·······--······-··············---- i -- ·--- -- -- ·····---··__) 

EXERCISES 

Α. Give the following verbs in the simple future tense, in the same person 
and number. 

1. φωνάζεις (you shout) 

2. κοιτάζουν { they look) 

' 3· μαιyειρευω {Ι cook) 

4· οδηιyείς (you drive) 
. ' 

5· πιστευουμε (we belίeve) 

6. ακούω (Ι heαr, Ι listen) 

............................................................... -....................... _, .......... ~···--·· .......... -....... ............... . 

n 
ο 

3 
Ό 
c 
t"+ 
tt> .., 
\Λ 

QJ 
:::ι 
Ω. 

t"+ 
:::r 
tt> 

:::ι 
t"+ 
tt> .., 
:::ι 
tt> 
t"+ 

---···-·-··-·········--········------··-----··-1... ............................ . 
ι 
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7. γυρίζετε (you return) 

8. χτενίζεις (you comb) 

9. νοικιάζει (hejshe rents) 

10. καταθέτω (Ι deposit) 

11. δουλεύει ( hejshe works) 

12. γελάμε (we laugh) 

13. τραβάει (hejshe pulls) 

14. βάφουν ( they paint) 

15. ξεχνούν ( they forget) 

16. ρωτάς (you ask) 

17. τραγουδώ (Ι sing) 

18. ξυπνάτε (you wake up) 

19. συζητούν (they converse) 

20. μυρίζετε (you smell) 

21. ζητώ (J ask) 

22. κολυμπούν ( they swim) 

23. ξεκινάς (you start) 

24. απαντώ (Ι answer) 

2 5. ανοίγω (Ι open). 

Β. Complete the following sentences with the simple future form of the 

verb in parentheses. 

ι. 
0 
Νίκος (πηγαίνω) για 1C\)νήγι. (Nikos willgo hunting.) 

2. Η θεία Βασιλική (έρχομαι) νωρίς. (Aunt Vasiliki will come 

early.) 
(πίνω) νερό από την πηγή. (Yina will drink water from 

·---' 3. Η Τινα 
the spring.) 

4· Εσύ (παίρνω) τηλέφωνο τη Μαρία. (You'll phone Maria.) 

5· Η Ελένη (βγαίνει) βόλτα. (Eleni wil/go out for α stroll.} 

6
_ Εγώ (ανεβαίνω) τη σκάλα. (I'll climb up the stairs.) 

Ί· 0 Κυριάκος (τρώω) σαλάτα. (Kiriakos will eat salad.) 

8. Η Αλεξάνδρα (βρίσκω) το θησαυρό. (Alexandra will find the 

treasure.) 
----·---·····----···---·--· 

.............................. 1 ......................... -............... -................... -
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9· Αύριο (βλέπω) την Ιφιιγένεια στο σχολείο. (Tomoπow, J'll see 
Ifigenίa at school.) 

Ε I ( I) I I 10. σεις ___ μπαινω μεσα να καθισουμε; (Will you come ίnside to 
. sίt down?) 

C. Complete the following sentences with the correct form of the indefinite 
in parentheses. 

1. (καθετί) που λες καταγράφεται. (Everything you say is recorded.) 

2. (άλλος) θέλει αυτό, άλλη θέλει εκείνο. (One {f.) wants thίs1 the 
other {f.) wants that.) 

3· (μερικός) παιδιά είναι πανέξυπνα. {Some children are very in-
telligent.) 

4· (κάποιος) κύριοι σας ζητούν. {Some men are askίng for you.) 

5· Πηγαίνω ταξίδι (κάθε) χρόνο. (Ι go on α trip every year.) 

6. Δε θέλω (τίποτα) από τον Τηλέμαχο. {Ι don't want anything 
from Tίlemaho.) 

7. Μου αρέσει (κάτι) σε αυτό το μαγαζί. {Ι lίke somethίng in this 
shop.) 

8. Θα έρθουμε ξανά (άλλος) μέρα. (We'll come again another 
day.) 

9· ___ (κανείς) δε θέλει να με ακούσει. (Νο one wants to listen to 
me.) 

ι ο. (κανένας) γυναίκα δεν την πίστεψε. {None of the women be-
lίeved her.) 

D. Every sentence below has a grammatical error. Rewrite the sentences 
correctly. 

Α ' θ ' ' 1. υριο α πηιγε σι νεμα. (Tomorrowι hejshe will go to the movίes.) 

2. Το παιγνίδι αρέσει σε καθεμία παιδί. (Every chίld lίkes to play.) 

3· Η Μαρίκα θα μίλησε στον Ρον αύριο. {Marika wίll speak to Ron tomor
row.) 

Η ' ' ' ' 4· γυναικα μου και εγω θα φυγουν αυριο. {My wife and Ι will leave 
tomoπow.) 

S· Θα πιω ελληνικό καφέ; {Will you drίnk Greek coffee?) 

6. Δεν ξέρω κανέναν καλή ψησταριά. {Ι don't know any good grίll 
house.) 

n 
ο 

3 

---·---·-----.. ·-·----··--· ................ _, __ .. _____ ............................... --............ ______ ...................................... ---··--··-......... -............... --............................................... -.......... --·--·-·-········· .... 1 .............. _____ _ 
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7· Μερικοί άντρα θα πάνε για ψάρεμα. (Some men will go fishing.) 

8. Θα φάμε μουσακά; (Will you eat mousaka ?) 

9· Θα ανεβήκατε στην ταράτσα; (Will you go up on the roof?) 

10. Δε .θέλω άλλη τυρί. (Ι don't want any more cheese.) 

INDEPENDENT CHALLENGE 

Since this lesson is all about computers and the internet1 see how well · 
you can find your way around a Greek language portal, for example 
~.in.gr. Imagine that you needto do some oήline shopping. Go ·to 
καταστήματα on-lirie (shops onli'iιe) and select a category that inter
ests you. Explore the links that corne up1 anq see if you can find all the 
information you need to make your purchase. Remember to jot down 
any new vocabulary that you find in your Language Jόurnal. 

ANSWER ΚΕΥ 

'ξ 'ξ ' δ ' Α. 1. θα φωνα εις} 2. θα κοιτα ουν, 3· θα μα')'Ειρεψω, 4· θα ο ηγησεις, 
' ' θ ' θ ' 5· θα πιστεψουμε, 6. θα ακουσω} 7· α γυρισετε, 8. α χτενισεις, 
' ' δ "1!. λ' 9· θα νοικ:ιασει, 10. θα καταθεσω, 11. θα ουΛιtψει, 12. θα ')'Ε ασουμε, 

13. θα τραβήξει, 14. θα βάψουν, 15. θα ξεχάσουν, 16. θα ρωτήσεις, 
' ξ ' ζ ' 17. θα- τραγουδησω, 18. θα υπνησετε, 19. θα συ ητησουν, 20. θα 

' ζ' λ ' ξ ' μυρισετε, 21. θα ητησω, 22. θα κο υμπησουν, 23. θα εκ:ινησεις, 

' 'ξ 24. θα απαντησω, 25. θα ανοι ω 

I I Ι β 'β Β. 1. θα παει, 2. θα ερθει, 3· θα πιει, 4· θα παρεις, 5· θα ')'Ει, 6. θα ανε ω, 
7· θα φάει, 8. θα βρει, 9· θα δω, 10. θα μπείτε 

' 'λλ ' ' ' ' ' C. 1. Καθετι, 2. Ά η, 3· Μερικα, 4· Καποιοι, 5· καθε, 6. τιποτα, 7· κατι, 
'λλ ' ' 8. α η, 9· Κανεις, 10. Καμια 

1 1 Ι Ι 'δ I θ I D. 1. Αυριο θα πη')'Ε (θα παει) σινεμα. 2. Το παιγνι ι αρεσει σε κα εμια 

(κάθε) παιδί. 3· Η Μαρίκα θα μίλησε (θα μιλήσει) στον Ρον αυριο. 
, , , ) , Θ 

4· Η γυναικα μου και εγω θα φυγουν (θα φυγουμε αυριο. 5· .... α 
Ι λλ I ξ' Ι I ) -;:;-τλ πιω (Θα πιειτε) ε ηνικο καφε; 6. Δεν ερω κανεναν (καμια κα η 

I I I I I Ι 

ψησταρια. 7· Μερικοι αντρα (αντρες) θα πανε για ψαρεμα. 8. Θα φαμε 
(Θα φας) μουσακά; 9· Θα ανεβήκατε (Θα ανέβετε) στην ταρατσα; 
10. Δε θέλω άλλη (άλλο) τυρι. 
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LESSON 

Τρέχω για θελήματα 

Running errands 

In ~his lesson ~ou'Illearn key vocabulary related to running errands and 
takι~lg ~ar~ of lιttle everyday tasks. On top of this useful new vocabulary 
yo~ ~ so earn ho~ to say what you want to} can, shouldι and have to do: 
~hιs ;ιll ~afn learnιng a few key pieces of grammar, but they'll bring your 

ree muc urther along! So, are you ready to begin? 

12Α. VOCABULARY WARM-UP 

Ο επόμενος, παρακαλώ! 

Μπορώ να σας εξυπηρετήσω; 

Μπορώ να εξοφλήσω το 
λο;αριασμό; 

. ι 

το αποκομμα του 

λο'}Uριασμού 

Το γράμμα αυτό δεν έχει 
αποστολiα. 

συμπληρώστε τα στοιχεία σας 

. κατεπεί '){>ν με απόδειξη 
παραλαβής 

θα ξανάρθω. 

Μπορείτε να με 
πλη ι ροφορησετε )'ια ... 

θα αρχίσουν να 
ι 

παραπονιουνται. 

Ν ext, please Ι 

Can Ι help you? 

Can Ι pay the bill? 

bill stub 

This letter doesn 't have α sender. 

complete your personal informatίon 

(by) :xpress (mail) with proof of 
receιpt 

I'll come again. 

Can you giνe me informatίon 
about . .. 

They'll start complainίng. 



128. DIALOGUE 

Amalia has some errands to run and decides to start at the post office. 

Ι Ι I 
Ταμίας: Ο επόμενος, παρακαλώ! Καλημερα, μπορω 

να σας εξυπηρετήσω; · 

Αμαλία: Καλημέρα σας. Θα ήθελα να 
ταχυδρομήσω J!!ρικά ;pάμματα κ~ να 
κάνω και μερικες ερωτησεις .. Μπορω ~α 
εξοφλήσω το λσyαριασμό της ΔΕΗ εδώ; 

I 
Ταμίας: Και βέβαια. Έχετε το αποκομμα του 

I ζ' λοιyαριασμου μα ι σας; 

Αμαλία: Ναι, ορίστ~. Εδώ ~ναι και ;α W,άμματα 
που θα ταχυδρομησω. Αυτο πpεπει να το 
στείλω συστημένο κ:αι το μεyάλο pάκελο 
κ:ατεπεί){)ν με απόδειξη παραλαβης. 

I I I λέ Σα Ταμιας: Το γράμμι; αυτο δεν ~χει αποστο «;· ς 
παρακαλώ συμπληρωστε τα στοιχεια σας. 

' ' άλλο Χρειαζεστε τιποτα ; 

Αμαλία: Ναι, έ'ετε εισιτήρια; ~έλω κ:αι δύο 
τηλεκ:αρτες παρακαλώ. 

Ταμίας: Ορίστε. Π~σα εισιτήρ}α θέλετε; 'Εχ~υμε 
μόνο εισιτηρια αστικης συγιcοινωνιας. 

' ' ' Αμαλία: Δώστε μου δέκ:α. Επισης μου ειπαν πως 
ι ι'\ , ..... Λ..... ι μπορώ να πληρωσω τα τε"'η 1rοΙU\ιUφοριας 

' ' ~'\ ·'θ του αυτοκινητου μου. Ειναι UιΛιη εια; 

' ' '\, ' ' Ταμιας: καλά σας ειπαν. Θα π"'ηρωσετε τωρα; 

Αμαλία: '()χι, θα ξανά~θω. Θα ήθελα όμως ~α 
α){)ράσω ένα άλμπουμ γραμματο011J1ων. 
Θα μου δώσετε κ:αι μία ταχυδρομιτη , 
επιταγή για 250 ~υρώ; Έχω μία τελεyεαια 
ερώτηση. Μπορειτε να με πληρ~φορησετε 
για τα δάνεια του Ταχυδρομικ:ου 

' Ταμιευτηριου; 
I I I 

Ταμίας: Για δάνεια θα πατε επανω στα γραφεια 
κ:αι θα σας δώσουν τις πληροφορίες που 

Ι Ι I 
σας χρειαζpνται. Πει τε μο'J το ονομα 
του ·παραληπτη της επιταΎJlς για να την 

I 
ετοιμασω. 

.... ___ ,,_, ..... t··--···---.. ·--·--........... _,_ .. _____ ,.,,_;-__ , ___ , _________ , _____ , ____ _ 
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Αμαλία: Καλλιρρόη Ξερού. Μένει στην Αριζόνα 
των Ηνωμένων Πολιτειών. 

Ταμίας: Ορίστε και η επιταγή. Ελπίζω να μη 
χρειάζεστε τίποτα ~ γιατί η ουρά έχει , ' , ' φτασει μεχρι την πορτα κ:αι οι υπολοιποι 
λά θ , , 

πε τες α αρχισουν να παραπονιουνται. 

Αμc:Χλία: Μην ανησυχείτε, τελείωσα. Ευχαριστώ 
πολύ. 

Teller: Next, please! Good moming, can Ι help you? 

Amalia: Good morning. I'd like to maίl some letters 
and ask some questίons. Can Ι pay my electrίc 
company bill here? 

Teller: Of course. Do you have the bίll stub? 

Amalia: Yes, here it ίs. And here are the letters that I'll 
maίl. Ι have to send thίs one regίstered, and the 
big envelope (Ι have to send) express with proof 
of receίpt. 

Teller: Thίs letter has no sender. Please complete your 
personal informatίon. Do you need anythίng 
else? 

Amalia: Yes. Do you have (busjsubway) tickets? Ι also 
want two pre-paίd calling cards. 

Teller: Here you go. How many tίckets do you want? 
We only have tίckets for cίty transίt. 

Amalίa: Give me ten. Also, they told me that Ι can pay 
my car regίstratίon fees (here). Is that true? 

Teller: That's rίght. Will you pay now? 

Amalia: Ν ο, ΙΊΖ come a,gaίn. But I'd lίke to buy α book 
of stamps. Will you also gίve me α postal check 
for 2 50 euros? Ι have one last questίon. Can 
you give me ίnformatίon on Post Office Savίngs 
Bank loans? 

Teller: For loans you should (lίt., wίll) go upstaίrs to 
the offices, and they'll gίve you the ίnformatίon 
you need. Tell me the name of the recipίent of 
the postal check so Ι can get ίt ready. 

Amalίa: Kalliroί Kserou. She lίves ίn Arίzona in the 
Unίted 8tates . 

............................................ -... ... _ .......... __ .. _____ , __ ,_________________ 1 
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Teller: Here's the check. Ι hope you don't need 
anything else because the line has reached 
all the way to the door and the rest of the 
customers will start complaining. 

Amalia: Don't worry, I've finished. Thank you very much. 

12C. VOCABULARY 

I 

η αντικαταβολη 
I 

κατεπει ΎΟντrος 

I 
η τηλεκαρτα 

ο ταχυδρομικός κώδικας 
I I 

το λευκωμα γραμματοσημων 

I I 
η ευχετηρια καρτα 

το τέλος κυκλοφορίας 
I 

αυτοκινητων 

η είσπραξη 

η εξόφληση 

ο φάκελος 
I 

το γραμματοσημο 

φορολοΎtκή δήλωση 
I I 

το κερμαjτα κερματα 

I 
το χαρτονομισμα 

I 
οjη ταμιας 

οι ώρες λει τουριyίας 

ο πελάτης/η πελάτισσα 

ο ταχυδρόμος 
I I 

ΑτΜ (Αυτοματη Ταμεια1CJ1 
I 

Μηχανη)* 
I 

το μπλοκ εmταΎQ)ν 
Ι I 

το ειmτηριο (αστιτης 
σιryιcοινωνίας) 

Ι I 

η ταχυδρομιτη εmταΎJ1 

COD ( cαsh on delivery) 

(by} express (mαil) 

pre-pαid cαlling card 

postαl code 

αlbum for stαmp collecting 

greeting cαrds 

cαr registrαtion fee 

collection 

pαyment in full 

envelope 

stαmp 

income tαχ declarαtion 

coin(s) 

bill (money) 

teller 

hours of operαtion 

customer 

., mail caπier 

ΑΤΜ 

checkbook 

ticket (fΌr city transit) 

postαl check (postal money order) 

___ ... _ .. _ ......... _._. ........... -·---············· .. -··-···· .. ·········· -------------------------;~6t --· -.. -G;~~e k·······-····-

Ζητώ πληροφορίες/Ρωτώ ιyια 
πληροφορίες 

Δίνω πληροφορίες! 
πληροφορώ 

Στέλνω τα;υδρομικώς/ 
Ταχυδρομω 

Παραλαμβ~ω/ποίρνω 

Συμπληρώνω/ολοκληρώνω 

Συμπληρώνω το έντυπο 

Βιάζομαι 
I 

Παραπονιεμαι 

*known as Μηχανή Ανάληψης 

12D. ΚΕΥ PHRASES 

Έχω να κάνω πo'JJ.lx 
θελήματα σήμερα./Έχω να 

1 ~~! δο ι κανω ποi\J\ιt,ς υλειές · 
I 

σημερα. 

π 
ι I I 

ρωτα πρεπει να παω στο 
ι 

καθαριστιιριο. 

Με 
I I I 

τα πρεπει να παω Ύtα 
Ι J.Λ , 

ψωνια στο μπακUΛη. 

π 
I I I 

ρεπει επισης να παω στιιν 

τράπεζα και στο ταχυδρομείο. 
aJ.~ ,_.... δ I I 
\:'ltΛW να ταχυ ρομησω ενα 

ι 

ιyραμμα. 

Πόσο κοστίζει Ύtα να 
ταχυδρομήσω μία καρτ 
ποστάλjτα~υδρομική κάρτα 
στις Ηνωμενες Πολιτείες; 

Δώστε μου την πλήρη 
διεύθυνση. 

θlλω I I 
ε να νοικιασω μια 

ιyραμματοθυρίδα. 

Ι ask for ίnformatίon 

Ι gίve informαtίon, Ι inform 

Ι send by mail, Ι mail 

Ι receive, Ι get 

I.complete 

Ι fill out α form 

J'm in α rush 

Ι complain 

Ι have α lot of eπands to run today. 

First Ι hαve to go to the dry 
cleαner's. 

Then Ι hαve to get some groceries. 

Ι αlso need to go to the bank and 
the post office. 

Ι wαnt to mail α letter. 

How much does it cost to mαil α 
postcαrd to the US? 

· Give me the full αddress. 

Ι wαnt to rent α post office box. 

----------........................................................................................ _ ....................... _. ______ ,_.,,_,_ .............. 1 ................................. . 

Lesson 12 i 207 
I 



Ι I 
Ποιο ει ναι το ονομα του 

παραλήπτη; 
I 

Συμπληρωστετο 
I I 

ονοματεπωνυμο σας. 

I δ I Γραψτε ευ ιακριτα. 

I "'!! 
Ειστε ο αποστο/\.t:,ας; 

Θέλω να στείλω το γράμμα 
I 

συστημενο. 

Ι I I 

Πρεπει να α)'Ορασω εισιτηρια 
I 

ιyια το λεαιφορειο. 

Προσοχή, είναι εύθραυστο! 

λάβ 
I 

Ήρθα να παρα ω ενα 
I 

πακετο. 

Πρέπει να αλλόl:,ω δολάρια 
I 

σε ευρω. 

I I 
Ποια ει ναι η ιnμη 

συναλλάwατος; 

θέλω να ανοι ω εναν Ι 'ξ I 

Ι λο I 
αποταμιευτικο ιyαριασμο. 

Θέλω να κλείσω το 
I 

λοιyαριασμο μου. 
Ι I 

Αποταμιευιnκος λοιyαριασμος 
ή λοιyαριασμός καταθέσεων 

Ι I 

με βιβλιαριο εmταγαιν; 

Πρέπει να εξαργυρώσω αυτή 
I 

την εmταΎJl. 

Πρέπει να κάνω ανάληψη 
από το ΑΊΜ (Αυτόματη 
Ταμειακή Μηχανή) 

12Ε. CU LTU RE ΝΟΤΕ 1 

What ίs the name of the recipient? 

Complete your first αnd lαst nαme. 

Write legibly. 

Are you the sender? 

Ι wαnt to send the letter registered. 

Ι hαve to buy bus tickets. 

Be cαreful, it' s frαgile! 

Ι cαme to pick up α pαckαge. 

Ι need to exchαnge dollαrs for 
euros. 

Whαt is the exchαnge rαte? 

! wαnt to open α sαvings αccount. 

Ι wαnt to close my αccount. 

Α sαvings αccount or α checking 
αccount? 

Ι need to cash this check. 

Ι need to wίthdraw money from the 
ΑΤΜ. 

1 I I fd Two useful phrases to know in ~reek are ~ανε μου μια χαρη Ι' ο ~e α 
fαvor) and χρειάζομαι μία μικρη εξυπηρετηση (Ι need α smαll servιce). 
You'll hear Greek people use these phrases often, and as a ge~eral rule, 
Greeks are happy, or even proud, to be of service. Greek people, ,~ιke people 
in many places, believe that /{what goes around, comes around, so re.turn
ing a favor is the natural thing to do. In fact, people may even waιt for 
generations to return favors! 

I -----------···-··--··--···---·---·-·-·-......................... _1_ .. ,_ 
I 
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12F. GRAMMAR 

Grammar topic 1: The use of να 

Throughout this course you've seen examples like the following, with the 
particle να, which has been translated as to. · 

Θέλω να παίξω. 
Ι want to plαy. 

If you look at the English translation abOve, you'll see that want is followed 
by an infinitive in English, to play. In Greek, though, there is no infinitive 
form, so the Greek literally means something along the lines of Ι want that 
Ι (should) play. So the particle να is really closer in meaning to that than it 
is to to; it introduces a clause or a mini-sentence within the Iarger sentence. 
Here are some other examples with να clauses. 

Θέλουμε να μιλήσουμε. 
We want to tα/k. 

θέλετε να ιyελάσετε. 
You wαnt to laugh. 

Θ/~- I 
~οι ε~ι να~-· 

He/She wants to leave. 

θέλουν να πλύνουν τα ρούχα τους. 
They want to wash theίr clothes. 

θέλεις να ιηυράσεις ΎJ>αμματόσημα. 
You want to buy stamps. 

θέλω (want) is not the only verb that can introduce a να clause. We'll see 
other ones a bit later, but for now we'H focus on θέλω and the use of να. 
All of the examples you've seen so far have had the same subjects ίη the 
main clause and the να clause. However, it's also possible to have different 
subjects, and again, English uses to where Greek uses να. 

Θέλω να με δει. 
Ι want hίmjher to see me. 
a!"'!,.... I 
\:'lt:J\ιW να ~ς. 

Ι want you to leave. 

θ/λει 'ξ Γι I I '} I"VUUVΛ. I I ε ς να ανοι ει ο αννης ενα ινv J'Ψιασμο ταμιευτηριου. 
You want Yίannίs to open α bank account. 

·--......................................................... ___ .. ______ ........................... _. ___ ··--- ·--·---·-t·-.. ·-······-
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' ' ' θέλουμε να ταχυδρομησεις αυτο το γραμμα. 
We want you to mail this letter. 

Let's look at some more examples of να clauses in sentences. No.tice t~at 
the irregular verbs that you st~died in Lesson 11 keep the same ιrregu ar 

forms in να clauses. 

Δε θέλουμε να παίξουμε. 
We don't want to play. 

' ' Θέλω να πάρω κ:αινουριyια παπουτσια. 

1 want to buy new shoes. 

-~ ~ k~ ' Θέλουν να ~ουν σmτι. 
They want to move (lit., change houses). 

I ζ' I θέλετε να φατε μα t μας αποψε; 
Do you want to eat with us this evening? 

I I 

θέλετε να ανεβετε στην ταρατσα; 

Do you want to go up on the roof? 

Ι I ~~ άδα 
θελετε να πιει τε Μ:.μον · 
You want to drink lemonade. 

Grammar topic 2: Modals 

ln Lesson 8 you were introduced to the concept of grammatical 'Ίr~ood." 
The indicative mood expresses things as they actually are, were, or wιll be, 

--·-·--······-ι-·--·--
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·-······-·-···············-----··· ------ ·---··-····························-.. -··············· 

for example: Ι am learning Greek or Ι learned Greek. The imperative mood 
expresses commands, for example: Learn Greek! And the subjunctive ex
presses things like expectations. WeΊl come back to the subjunctive in the 
next grammar topic, but for now just consider sentences like Ι can learn 
Greek and Ι must learn Greek. Verbs like can and must are called ((modals" 
because they introduce a different mood, one that doesn't express things as 
they actually are, but rather intent, desire, obligation, necessity, and so on. 
You've already learned how to express want: θέλω, followed by the particle 
να and another verb. Here are the common modals in Greek. 

~-~.~--~~~-α-·=·=· --~~ ~=:~~=-........ -...... -... __ ·-------~-·--~·-~·~_~Ξ· ~Ξ ____ ---=~=::~:~ ~::=·] 
' 1 μπορω να ... r __ ..... _ ....... _ ..... ··Υ'··---.,~ ..... 

rχρειάζομαt να . ~ . 
ca n _:._:., .. ~ .... '. .... ~.~~ .... ~ ..... : ..... : .............. _ .. ,_, ... ~ .. ·--~---··, .. , ... -.............. ! 
need to ... 

!-, --.. - ... ,,,,_, , .. ..,,,,_.,,,,,, , ,,,,_, ,,,,,, ,_, , ,,,,,,,,,,,.,n,n>-nη•-O O'f""""'-HN-o-N<O•<.....,._.,..,,,,,,.,,, ,,,,,,,,,,,,.,,. ... , .... _ _. ............................... \ ................... _.,.,, .............. _. ,, , , ,, ,,, ,,,,,,,,,,,,.,,,,,,,,,,,,,,, ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,...,.,,HHN/W,NI'HHHNI'N'---ffoH(W"'fH<'H<•N'M.• .. ' ( 

! j ι. I ι 

1 πρεπει να ... must . .. , haνe to ... 
____ ...................... , •.... ~ ... ··----~~'"""'' 

Μπορώ (can, may) and χρειάζομαι (need to) function just like θέλω. Sim
ply conjugate them, and follow them with a να clause. Notice that with 
μπορώ, both the main clause and the να clause willlogically have the same 
subject. 

'λω I θέ να mω νερο. 

Ι want to drink water. 

'λει I I I θέ να α)υρασει ενα εισιτηριο. 

He/She wants to buy α ticket. 

'λο I I θέ υν να φυιyεις ΎΡη)υρα. 

They want you to leave fast. 
I I I 

Μπορω να σου πω ενα μυστικ:ο; 

Can Ι tell you α secret? 

Μπορείτε να μου δώσετε τα κλειδιά; 
Can you give me the keys? 

Ι ζ Ι δ I Χρεια εται να παμε στο ταχυ ρομειο. 

It's necessary that we go to the post office.j We need to go to the post 
office. 

Πρέπει (must, have to) works a little differently, though. It's always con
jugated in the third person singular form. Notice that the verbs in the να 
clauses after πρέπει may be in other forms. 

Ι I I 
Πρεπει να α)υρασω ψωμι. 

Ι have to buy bread. 

---............. -.......................................... _ .. , ___ .................................................... _ .... ___ .... --.......................................... _, ... . -----.......................................... _ 
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I I δο λει' Πρεπει να παει στη υ α. 

He/She has to go to work. 
Ι I I I 

Πρεπει να φτηετε αυριο το πρωι. 
You have to leave tomorrow morning. 

You can soften a modal in English by saying would like instead of want, 
could instead of can, should instead of must, and so on. ln Greek, you can 
do the same thing by using the particle θα along with a past form of the 
verb. So for example, θέλω (want) becomes θα ήθελα (would like). 

~-θ~ _{ΊΜΔ ---- -------- -----·------~-~-~-~d···~-~-~-~---to _____ -....... -.. __ -....... -.. _:_ :~~-~---_---!1 I 
θα μ;~ρΟ{;ό~ -----~--- -- ---- ~~",;ιd, might \ 

i ------i. ! ___________ .. _ .................................................... -
s..- ,.._.,. _____ ,,,,,, ''' ,,,,,,,,,_ .. , ...... ,.,n-·•• __ .. _____ ... __ ,_.,.,, ... •Ο .,.,,, ....... ~ ··-- i, 

j ' ' 
1 θα χρειαζομουν woutd need to i 

.. ___ ........... - ...... ---· ·---------··-·····"""'''''''''''1. 
should, ought to 

-
----- ........................................ ----·--·-··--······""'''''"'"""""''"'j 

~- ... -···-· ··-·········--·· _.... _., .. .,. .............................................................................................. ~-

! I 
1··· θα επρεπε 
ι,,,,,,.,,.οοοοοο">ο•οοοοο# --- ------··•-••••·-·---•••ο••- -ΟΟο•••-·-·"'·---·--

Don't be misled by the particle θα; this isn't a future tense, but rather a 
conditional. We'lllook at conditionals in more detail in Lesson 15. For now, 
just take a \ook at the conjugations of these three useful verbs. Remember 

that πρέπει only has a third person form, θα έπρεπε. 
_____ .. __ ....................................................... ----··-··-~'""'"''' ................................... - .... ---------·-··""""""""'""""'"'"""-· --""'Ί 

j would Ιike could, might would need ,to .... , 
~-----" .. ........... .................. .... ,.,, _____ ... _.......... .. ...... -,-··"'#ο_ .... ____ ....... ~:"''"'"'""""'""'"""""'''··--·-"/ .............----·~,.,..,:...._..,1 

\ ~-~~ -----~~_I:L~~~α ______ __::~:~~ει~~~ν _" \ 
! θ~ ήθελες , θα μπορούσες θα χρειαζοσουν . 1 

... _ ... ._.._ ....... , ...................... ~--~~- " '"" ............. ........ , ...................................... ~ 

--~-~~---· · --·- ~μ;;ρούσε θα~ρειαζδταν .Ι 
' ...................................... ___________ .............. , ....... .,. ............................................ .,. ................ ~: .~ .... , .. - ' -, -_ ..... ..~ ................ ----4 
ι θ-~·θέλα~ θα μπορούσαμε θα χρειαζομασταν 1 

Γe-': θiλα~ _:_ · · · · --"·--θα μ;;ρ~~~~ ---e;-χρ;-αζδ~~αν-l 
r-.. -__ _:, ___ ............. _....... ........... . ... -·- ~-...................................... -..... __ ......... "':; .... :: ..................... :: ................... ,···------.. ~~~ 

ιl1α~~~ ___ _ __ θα __ ~~~~~~-----~Χ~~~ον~ . , _____ j 

I δ' λα I Θα η θελα να κερ ισω το lειο. 

Ι would like to win the lottery. 
I I I 

Θα επρεπε να φτηεις τωρα. 

You should leave now. 
Ι I I I 

Θα επρεπε να παρω μια φmτογραφια. 

Ι should take α picture. 
I I I λ' I Θα χρειαζοταν να πανε στο καταστημα πο ~ νωρις. 

It would be necessary to get to the store very early.jWe would need to 

get to the store very early. 

................................ -.--- -- _ ........................... --... -----
Greek 

Grammar topic 3: The subjunctive 

Now we're ready to look at the third mood in Greek, the subjunctive. You've 
actually been dealing with the subjunctive since the first grammar topic in 
this lesson. The subjunctive expresses wishes, desires, hopes, and expecta
tions, "':hich is why it is used with verbs like θέλω~ μπορώ, χρειάζομαι, 
and πρεπει. It'~ also used with verbs like ελπίζω (hope) , πρόκειται (it is 
about to ... ), ευχομαι (wish), αρέσει (like), πιστεύω (believe) , σκοπεύω 
( intend), and many others as well. The verb κοντεύω ( to be about to ... , 
to almost . .. ) is also followed by the subjunctive, because it expresses an 
expectation rather than something that has actually happened. Α similar 
example is the expression 'λl.ω να, which can be translated as consider or 
think about (doing something). 

~s yo_u ~a~e pr?bably guessed, you already know how to form the subjunc
tιve: ιt ιs ιdentιcal to the simple future, but it uses the particle να instead 
of θα. This is actually not the only form of the subjunctive, but it's the only 
one that we'll focus on in this course. 

Ελπίζω να απαντήσεις την ερώτησή μου. 
Ι hope you answer my question. 

Κοντεύεις να τελειώσεις την εριyασία σου. 
You're about to finish your work. 

ΑΙ λ' I εω να μι ησω του Πετρου. 

I'm considering talking to Petros. 

Πρόκειται να φ(ηtι ιyια.ταξίδι. 
He/ She is about to leave on α trip. 

Ε 
I I Ι 

~χομαστε να περασετε τις εξετασεις. 
We wish that you Ίl (pl.) pass the exams. 

της αρέσει να διαβάζει ελληνική μυθολο)'ία. 
She likes to read Greek mythology. 

π 
I I I 

ιστευω να μου λέει αληθεια. 
Ι belίeve that he/she is telling me the truth. 

I · Ι 

Σκοπευω να σπουδάσω μικροβιολο)'ία. 
Ι intend to study microbiology. 

Ελπίζω να βρω το ρολόι μου. 
Ι hope Ι find my watch. 

The~e are a few particles other than να that can introduce the subjunctive: 
ας, οταν, or ιyια να. Ας is used to introduce suggestions, and it can be 
translated as let's. Όταν can be translated as when, but in a future sense, 

:::tJ 
ι:: 
:::::s 
:::::s 
:::::s 

OQ 

C'D ..., 
@ 
:::::s 
Ω. 
Vl 
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meaning something like as soon as. Για να can be translated as to, in order 
to, or 50 as to. Let's look at examples to see this more clearly. 

' Ας προχωρησουμε. 

Le(s move on. 

' ' ' ' Παμε πραιτα στο σουπερ μαρκετ. 

Let' s go to the supermαrket first. 

' ' 'Οtαν ερθεις θα φυ')Uυμε. 
When/As soon αs you come, we'llleαve. 

' άξ ' ' Χρειάζεται μεyάλη υπομονη ιyια να φτι ει κ:ανεις μουσα~α. 
One needs α lot of pαtience to mαke mousαkα. 

The subjunctive can also be used to soften commands, similar to the Eng

lish could you . . . ? or would you . . . ? 

' λ' ' Να περιμενουμε tΎΟ ακομα. , . . 
Could we wαit α little more? jVVhy don t we wαιt α lιttle more? 

' ' ' Να κοιτάξεις αυτο το ντοκιμαντερ. 

Would you wαtch this documentαry? 

Το negate the subjunctive, use μη(ν), which is put between the particle 

and the verb. 

θέλω να μην έρθεις. 
Ι wαnt you not to come. 

' ' Να μην αιyορασουμε εισιτηρια. 

Could we not buy tickets? /Let's not buy tickets. 

Ας μη φ{ηυυν ακόμα ιyια τη δουλειά. 
Let them not leαve for work, yet./fhey shouldn't leαve for work, yet. 

' ' Λέm να μη μιλησm του Πετρου. 
I'm considering not tαlking to Petros. 

As you know, if you negate a main ( indicative) clause, you use δε(ν) instead 
of μη(ν). This can create subtle differences in meaning. 

'λm . ' Δε θε να qnyyεις. 

Ι don't wαnt you to leαve. 
---·····-"'''''''''·····················"·····---· ........................................... -.--
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θέλm να μη φ{ryεις. 
Ι wαnt you not to leαve. 

I 1\/ Δεν πρεπει να μιΛησεις. 

You don't hαve to tαlk. (It's not the cαse thαt you're obligαted to tαlk.) 

Πρέπει να μη μιλήσεις. 
You must not tαlk. (You're obligαted not to tαlk.) 

126. READING 

See if you can understand the following lists of errands. 

Πρώτη Λίστα: Πρέπει να αyοράσουμε ευχετήριες κάρτες Ύtα τις Ύtορτές, 
I δ I Ι I I 

να τις ιypαψουμε και να τις ταχυ ρομησουμε. Μετα πρεπει να κανουμε 
I βδομάδας I I Ι Ι 

τα ψωνια της ε στο σουπερ μαρκετ και να περασουμε απο 

το κρεοπωλείο και το ιχθυοπωλείο Ύtα φρέσκο κρέας και ψάρια. Το 
Σάββατο πρέπει να πάμε στη λdίκή Ύtα χόρτα και φρούτα. Πρέπει 
να α~ράσουμε δώρο Ύtα τον αδελφό του Αλέξανδρου που Ύtορτάζει 

I 'ζ I αλό I I και να κρατησουμε τραπε ι στο εστιατοριο ιτο κ φαΎJ1το'. Πρεπει 
I '\ - I I ,._..'\ ..,.! Ι 

εmσης να τη~φωνησουμε στο ιyιατρο Ύtα να ~ισουμε το επομενο 

ραντεβού της μητέρας της Αναστασίας. Τέλος, πρέπει να διαλέξουμε 
ύφασμα Ύtα την ταπετσαρία της καινούρΎtας τραπεζαρίας. 

Δεύτερη Λίστα: Πρέπει να πληρώσουμε το λ<ηαριασμό του ηλεκτρικού, 
του τηλεφώνου και του νερού, και να εξοφλήσουμε το λσyαριασμό της 
πιστωτικής κάρτας. Πρέπει ναα')Όράσουμεεισιτήρια ιyια το λεωφορείο 
και το μετρό και να πάρουμε τα ιypάμματα από την ταχυδρομική 

'δα. I ~ I '\ , I Ι δό θυρι Επισης, πρεπει να ΠΛηρωσουμε τη μηνιαια ση Ύtα το 

στεyαστικό δάνειο και να καταθέσουμε τους δύο μισθούς στον κοινό 
λο 

I I I I Ι 

ιyαριασμο. Πρεπει να παμε το αυτοκινητο στην αντιπροσωπεια Ύtα 

αλλαγή λαδιών, να περάσουμε από το βενζινάδικο ιyια να βάλουμε 
βενζίνη και τέλος να πληρώσουμε το πρόστιμο Ύtα την παράβαση 
του σηματοδότη ιστοπ'. 

First Lίst: We hαve to buy greetίng cαrds for the holίdαys, write them, αnd 
mαil them. Afterwαrds, we hαve to do the week's shoppίng αt the supermαr
ket αnd pαss by the meαt mαrket αnd. the fish mαrket for fresh meαt αnd fish. 
Sαturdαy, we hαve to go to the open-αir mαrket for green leαfy vegetαbles 
αnd fruίt. We hαve to buy α gift for Alexαndros's brother, who ίs celebrαtίng 
(hίs nαme dαyjbίrthdαy), αnd reserve α tαble αt the restαurαnt 'Ύhe Good 
Food." We αlso hαve to cαll the doctor to mαke the ηext αppoίntment for 
Anαstαsία's mother. Finαlly, we hαve to pίck out fαbric for upholsterίng the 
new dinίng room set. 

............................ ____ .................................... _ .. ____ , ................................... ___ .. __ , .............................. _____ ...................................... ..-.................. ...... _ .. _ 
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Second List: We have to pay the electricity, telephone and water bill, and pay 
the credit card bill in Jull. We have to buy bus and subway tickets and pίck up 
the letters Jrom the post office box. Also, we make the monthly mortgage pay
ment and deposit the two salaries in the joint account. We have to take the car 
to the dealership Jor an oil change, and pass by the gas station to fill up, and 
finally, pay the fine for running the stop sign (lit., the stop [ sίgnj vίolatίon.) 

12Η .• CULTURE ΝΟΤΕ 2 

It is likely that the South Aegean Sea, with its assortment of sun-drenched 
islands, is one of the first things that comes to mind when many people 
think of traveling to Greece. We've left it until Lesson 12, perhaps appro
priately until after you've learned how to express wishes and desires with 
the subjunctive! 

The administrative region of Νότιο Αιιyαίο ( South Aegean) is made up 
of two island clusters. The first one is the Δωδεκάνησα (Dodecanese), or 
literally twelve ίslands. In reality, of course, there are many, many more 
islands than the twelve accounted for in the name. The second one is the 
Κυκλάδες ( Cyclades), literally meaning cίrcular. The name comes from 
the fact that the islands in the cluster appear to be {( encircling" the sacred 
island of Δήλος (De/os). In Greek mythology, Delos was the birthplace of 
the gods Apollo and Arte~is, but its position as a sanctuary dates back to 
well before the ancient Greeks. Today, the island has impressive and very 

extensiv~ archaeological remains that are well worth visiting. 

Typical scenes from Greek island life include white churches with their blue 
domes, blooming flowers in pots neatly arranged along narrow staircases, 
winding flagstone alleys, whitewashed houses, and of course beautiful vis
tas of sand, sea, and sky. Family-owned restaurants by the sea serve local 
products such as cheese, wine, sausage, honey, and the catch of the day. 

However, even though they do share similar characteristics, each island 
naturally has its own character as well. Ρόδος (Rhodes), for example, was 
once home to one of the seven wonders of the ancient world: the Colossus 
of Rhodes. This giant bronze statue of the sun god Helios used to tower 
over the harbor at Rhodes at a height of about 108 ft (33 m) before it 
was destroyed in an earthquake. Μύκονος (Mykonos) is a world-famous 
summer destination known for its vibrant gay culture and cosmopolitan 
nightlife. Σαντορίνη (Santorίnί), which was decimated by a cataclysmic 
volcanic eruption in ancient times, offers spectacular sunsets viewed from 
atop the sharp cliffs that remain. τήνος (Tίnos) is known for its shrine 
to the Virgin Mary. Άνδρος (Andros) has its natural springs and vegeta
tion; Κάλυμνος (Kalymnos) its sponge divers; τήλος (Tίlos) its flowers; 
Αμορ'}ός (Amorgos) its hiking trails and herbs; Νάξος (Naxos) its sweet 
potatoes; and Πάτμος (Patmos) is home to the cave in which St. John wrote 
the Apocalypse, or the Book of Revelations. Of course a simple list does not 

216~--G-re_e_k---··-····-
---· ......... ______ _ 

do these islands justice, but perhaps you'll find inspiration for a trip ση one 
of the following websites: 
r ...................................... ___ -······ . ···-- --·· .......................................... ······-·········----
[ www.greektravel.com/greekislands/ www.mykonos-web.com/ ..................... ·--·-···-· 
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EXERCISES 

Α. Complete the following sentences using the verb in parentheses in a 
να clause. 

1 · Θέλω _ _ _ (πηγαίνω) στα καταστήματα. {Ι want to go to the shops.) 

2 · Θέλουμε (τρώμε) παγωτό. (We want to eat ίce cream.) 

3· Θέλετε (πίνετε) κρύο γάλα; {Do you want to drίnk cold milk?) 

4· Δε θέλουν (διαβάζουν). (They don't want to studyjread.) 

· s. Δε θέλει (π'i .ζ.νε ) ' · Λιt ι τα ρουχα του. (He doesn't want to wash hίs 
clothes.) 

6. Θέλουν _ _ _ (ξεχνούν) τα προβλήματά τους. (τhey want to Jorget 
theίr problems.) 

7· Θέλεις _ _ _ (αγοράζεις) έναν υπολογιστή. (You want to buy α com-
puter.) 

8. Θέλει _ _ _ (πουλά) το παλιό του αυτοκίνητο. (He wants to sell hίs 
old car.) 

9· Θέλουμε _ _ _ (φεύγουμε) τώρα αμέσως. {We want to leave right 
now.) 

io Θέλουν (δ' ) 'λε ' · ι νουν καραμε ς στα παιδια. (They want to gίve 
candίes to the chίldren.) 

Β. Complete the following sentences using the verb or modal in parenthe
ses, in Greek. 

ι. (ought) να σηκωθώ να πάω στη δουλειά. (Ι ought to get up to 
go. to work.) 

2. _ __ (could) να μας δανείσετε το αυτοκίνητο; {Could you lend us the 
car?) 

3· (can) να κάνετε πιο πέρα; (Can you step {lit., dojmake) α lίttle 
Jurther?) 

- ---.. - .................... ___ _ 
---.............................. ____ i ................... ~ ...................... . 
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4
. _ _ _ (hαve to) να τηλεφωνήσουμε στο σπίτι. (We hαve to phone 

home.) 

5
. (hαve to) να μαιγειρέψουμε. (We hαve to cook.) 

6. (wαnt) να πάτε ταξίδι. (You wαnt to go on α trίp.) 

7
. (mαy) να έχω ένα ποτήρι νερό; (Μαy Ι hαve α glαss ofwαter?) 

8. (would) να σας καλέσουμε σε ένα πάρτι. (We would lίke to 

invίte you to α pαrty.) -

9· _ _ _ (must) να μιλήσουμε. (We must tαlk.) 

(wαnt) να ~νει διάσημη. (She wαnts to become fαmous.) 
10.--- Ι"' 

c. Give the subjunctive of each verb in the same person and number. Start 

your answer with the particle να. 

1. ανοίγεις (you open) 

2. κλείνω (Ι close) 

3. παίζουν (they plαy) 

4· πλένουμε (we wαsh) 

5· έχω (Ι have) 

6. κάνουν (theγ do) 

7. τραβμε (we pull) 

8. γελάς (you laugh) 

9· ξυπνάμε (we wake up) 

10. χτενίζουν (they comb) 

11. φωνάζουμε (we shout) 

12. τρώτε (you eat) 

13. πίνουν (they drink) 

14. κοιτάζετε (you look) 

15. πληρώνουμε (we pαγ) 

16. βρίσκετε (you find) 

17. πάμε (we go) 

18. γράφω (Ι write) 

19. ψάχνω (Ι search for) 

20. μαζεύω (to collect, to pick up) 

....................... --·+---- --·-·--··················-··· ---··································· ·-- ······ ..................... .. 
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D. There are ten grammatical errors in the following Greek paragraph. 
When you find them, underline them and give the correction. 

Θέλω θα πάω στο σινεμά αύριο αλλά δεν ξέρω ποια ταινία θα 
παίξουν. Τηλεφωνήσα του φίλου μου του Ανέστη και θα πάνε μαζί. 
Θα διαβάσα τα μαθήματά μου το βράδυ και αύριο θα είμαι ελεύθεροι 
να ευχαριστιέμαι την ταινία. Θα πληρώνουμε ο καθένας το εισιτήριο 
του. Πριν αρχίζει η ταινία θα αγοράσουμε αναψυκτικά. Ο ταινία θα 
λε I δ' Ι τε ιωσει στη εκα και τριαντα. 

Ι wαnt to go to the movies tomorrow but Ι donιt know what movie wίll be 
plαying (they will plαy). Ι called my fr.iend Anesti and weJll go together. Γll 
study my lessons tonight and tomorrow Γll be free to enjoy the movie. We'll 
each pay for our (own) tίcket. Before the movie starts, weιιz buy refreshments. 
The movie will finish at ten thirty. 

INDEPENDENT CHALLENGE 

So far you've learned quite a few different verb forms, and you've prob
ably come to the realization that verbs in Greek can be a real challenge! 
But now that we've added the subjunctive, you can see that it' s not so 
difficult. The form that·we're focusing ση in this course is· identical to 
the future tense. Still, with some verbs, the differences ·between the 

simple past tense, and the fιiture/subjunctive are very minor. Take .for 

example: φωνάζω ( to call, to shou,t) '· which becomes φώναξα in the 
simple ρast, θα φ<ονάξω in the futu~e, and να φ<ονάξω in the subjunc
tive, the only difference being a shift in ~tress. Το sort out Greek verbs, 
choose a good variety of Greek verbs that you've learned so far, and 

write out the εyώ forms for the simple pres~nt, the simple past, the 
simple future, and the subjunctive. Of course you may need to refer 
back to· earlier lessons, but this kind of practice wil1 really help you. 

ANSWER ΚΕΥ 

Ι I I δ β' λ' Α. 1. να παω, 2. να φαμε, 3· να πιει τε, 4· να ια ασουν, 5· να π υνει, 

ξ Ι Ι λ' I 6. να εχασουν, 7· να αγορασεις, 8. να που ησει, 9· να φυγουμε, 
10. να δώσουν 

I I I I I 

Β. 1. Θα επρεπε, 2. Θα μπορουσατε, 3· Μπορειτε, 4· Πρεπει, 5· Πρεπει, 
Θ 'λε I Θ θ 1λ π I Θ'λε 6 .... ε τε, 7· Μπορω, 8 .... α ε αμε, 9· ρεπει, 10 .... ε ι 

c. 1. να aνοίξεις, 2. να κλείσω, 3· να παίξουν, 4· να πλύνουμε, 5· να έχω, 
6. να κάνουν, 7· να τραβήξουμε, 8. να γελάσεις, 9· να ξυπνήσουμε, 

I I ξ I 
1ο, να χτενισουν, 11. να φωνα ουμε, 12. να φατε, 13. να πιουν, 

14. να κοιτάξετε, 15. να πληρώσουμε, 16. να βρείτε, 17. να πάμε, 18. να 
Ι I ξ ζ' γραψω, 19. να ψα ω, 20. να μα εψω 

- - ......................................... _________ ........................ ---·-.............................. ___ ................................... --···· .. ···· ............................ --+--......................... .. 
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D. Θέλω θα πάω (να πάω) στο σινεμά αύριο αλλά ,δεν ξέρω ποια τ~ινία 
θα παίξουν. Τηλεφωνήσα (Τηλεφώνησα) του φιλο;υ μου του Α;εστΊ) 
και θα πάνε (θα παμε) μαζί. Θα διαβάσα (θα διαβασω) τα ~αθηματα 
μου το βράδι και αύριο θα είμα~ ελεύθεροι Jελεύθερος!ε~υθερη) να 
ευχαριστιέμαι (να ευχαριστηθω), την ταινια. Θα π~ηρωνουF (θα 
πληρωσουμε) ο καθένας το εισιτηριο του.,Πριν αρΧ;ιζει (αρχισ~ι) η 
ταινία θα αγοράσουμε αναψυκτικά. Ο ταινια (Η ταινια) θα τελειωσει 

Ι I 

στη (στις) δεκα και τριαντα. 

! ·-·-·-······················- ·-----············ ........ --- ........................ - .. ___ ............................ ----
....................... ··+-. --
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LESSON 

Στη δουλειά 

At wor/( 

Lesson 13 focuses ση work, so you'lllearn a lot of useful vocabulary related 
to offices and the workplace. You'll also learn the names of various pro
fessions and departments within companies. In addition, this lesson will 
introduce some new grammar, including reflexive pronouns like mγself, 
γourself, and so on, as well as two-word prepositions and rules on word 
order in Greek sentences. Let's begin with a vocabulary warm-up. 

13Α. VOCABULARY WARM-UP 

I I I 
Παις σου φαινεται το τμημα 
μας; 

Μου σύστησαν όλους τους 
συν~λφους. -

I I 
Ει ναι προθυμοι να με 

βοηθήσουν. 

What's your ίmpressίon of our 
department? 

They ίntroduced me to all the 
colleagues. 

They're ready to help me. 

I I Ι 

Πηρα το πτυχιο μου απο το . . . Ι got my (bachelor's) degree 
from ... 

I I 
Ει ναι εντυποχnακα τα Your achίevements are ίmpressίve. 

' ' επιτετηματα σου. 

Έχουμε συιyκέντρωση. We have α meeting. 

' ' να τακτοποιησεις το ΎΡαφειο to arrange your officejdesk 
σου 

Θα μου συνδέσουν το TheyΊl connect the phone for me. 
τηλέφωνο. 

να συμπληρώσεις το to complete your schedule 
I I 

προγραμμα σου 



138. DIALOGUE 

Stavros has just started working at a new company. Listen in as he talks 
to Elli. 

'Ελλη: καλώς ήρθες στο γραφείο Σταύρο. πώς 
' ' σου φαινεται το τμημα μας; 

' ' ' λ' Μ '~ Σταυρος: Μου αρεσει παρα πο υ. ου συστιισαν 

όλους τους συναδέλφουc και τις 
' -, 1.."1. wαμματεις. '~λοι ~Ου ~ρονται f'UΛισtα 

με μεyάλη ευιyενεια και ει ναι προθυμοι να 
' με βοηθήσουν. 

'Ελλη: Ναι, είναι αλήθεια ότι η ομάδα μας 
δουλεύει καλά μαζί. Για πες μου λοιπόν, 

' ' ' δέ Σταυρο, που εκανες τις σπου ς σου; 

' ' ' 'λει Σταυρος: Πήρα το πτυχιο μου απο το Αριστοτε ο 
Πανεπιστήμιο Θεσο:αλονίτης, μετά · , 
συνέιvισα τις σπουδές μου στο εξωτερικο 

"'j ' ' και πηρα το διδακτορικο μου απο το 
πανεπιστήμιο Κολούμπια της Νέας 
Υόρκης. 

'Ελλιn: Μπράβο, είναι πpάΎJ.1ατι εντυπωσιακά 
,, ι ' ' ' ' 

τα επιτευιyματα σου. Πρεπει να εισαι 
' ' Δ 'λε υπερηφανος ιyια τον εαυτο σου. ου ψες 

αλλού πριv να έρθεις εδώ; 

Σταύρος: '()χι, τελείωσα το πανεπιστ(ιμιο μόλις 
πριν από δύο μήνες. Παράλληλα όμως 
με τις σπουδές μου ερ'}αζόμουν σε Jlια 

' ' ' ' ιδιωτιτη εταιρεια και καναμε μια ερευνα 
' ' ' παραπλησια με αυτη που πρεπει να 

κάνουμε και εμείς εδώ μαζί με το τμήμα 
·του κ. Λευκίδη. 

' ' ' 'Ελλn: Χαίρομαι που εχεις καποια εμπειρια. 
··ι ' αλά ζ' Σίιyουρα θα Ρσυλέψουμε κ μα ι. 

' ,, ' ' ωση Λοιπον, σε μιση ωρα εχουμε σιryκεντρ 
I I I 

με το διευθυντη. Πριν απο τη σιryκεντρωση 
I I 

όμως, να ?ου πω μερικα, πpαΎJ.1ατα ιyια να 
τακτοποιησεις το wαφειο σου. 

Σ' ευχαριστώ 'Ελλη. Το μόνο που μου 
1 Ι Ι I 

είπαν μεχρι στιΎJlης ει ν~ πως σημεΡ,α ~ο 
απόιyευμα θα μου συνδέσουν το τηλέφωνο 

Ι λο I 
και το φορητο υπο ιyιστη. 

' Σταυρος: 

--~ ............................... _,_, __ , _, .................... --.. --.. --.............................. -------..................... _,_, 
Greek 

' 

Έλλη: Ωραία. Για να σκεφτώ τι άλλο χρειάζεσαι 
Ύtά τώρα ... Λοιπόν, οι πρίζες είναι κάτω 

I I I I 
απο το γραmειο, το σακακι σου μπορεις 

J I I 
να το κρεμασεις στην κρεμαστρα πισω 

I I I β 
απο την πορτα, καφε θα ρεις στην 

ζ/ I I I 
κου ι να που ει ναι απεναντι απο το 

I δ I I ΎΡαφειο του ιευθυντη, και το φωτοτυπικο 
I I I I 

μηχαvημα ει ναι μπροστα στο wαφειο 
της wαμματέας. Α ναι, οι τουαλέτες 

·είναι δίπλα από το ασανσέρ. Και τέλος, 
μην ξεχάσεις να στείλεις το πρόΎΡαμμα 
της εβδομάδας στη ΎΡαμματέα με το 
ηλεκτρονικό ταχυδρομείο. Δε νομίζω 

ξ, ' , 'λει να εχασα τιποτα. Μηπως θε ς να με 
I I I 

ραιτησεις εσυ τιποτα; 

Σταύρος: Προς το παρόν, μάλλον όχι. 'Ισως , , , 
αριyοτερα να σκεφτω κατι. 

Έλ"l . αλά , , , 
Λ η: Κ , τοτε παμε στη σιryκεντρωση. 

Ellί: Welcome to the officeι Stαvros. Whαt's your 
ίmpressίon of our depαrtment? 

Stαvros: Ι like ίt very much. They ίntroduced me to αll 
the colleαgues αnd the αssίstαnts. Everyone ίs 
very polίteι αnd they're reαdy to help me. 

Ellί: Jt's true thαt our teαm works well together. Sοι 
tell me Stαvros) where dίd you study? 

Stαvros: Ι got my (bαchelorιs) degree from the Arίstotle 
Unίversίty of Thessαlonίkί) then Ι contίnued 
my studίes αbroαd αnd got my doctorαte from 
Columbία Unίversίty ίn New York. 

Elli: Bravoι your αchίevements are reαlly impressίve. 
You must be proud of yourself Dίd you work 
somewhere else before comίng here? 

Stavros: Ν ο) Ι finished unίversίty bαrely two months 
αgο. But) whίle Ι was studying Ι wαs workίng 
αt α prίvαte firm αnd we did reseαrch sίmίlar 
to what we're doίng here) together wίth Mr. 
Lefkίdί's depαrtment. 

Ellί: Ιιm glad thαt you hαve some experίence. J'm 
sure we'll work well together. So, ίn hαlf αn 
hour we hαve α meetίng wίth the dίrector. 
Before the meetίng however, let me tell you α 

)> 
r+ 
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few things so that you can arrange your office/ 
desk. 

Stavros: Thanks Elli. The only thing theyιve told me up 
till now is that this aftemoon theyιll connect 
the telephone ·and the laptop. 

Elli: Good. Let me think what else you need for now 
. .. So, the plugs are on the floor under the desk, 
you can hang your jacket on the hanger behind 
the door, you)ll find coffee in the kitchen, which 
is across from the director)s office, and the 
photocopier is in front of the assistan(s desk. 
Ah, yes, ( arid} the washrooms are beside the 
elevator. And finally, donιt forget to e-mail your 
weekly schedule to the assistant. Ι don )t think 
that Γνe forgotten anything. Maybe you want 
to ask me something? 

Stavros: Not right now. Maybe later, Γll think of 
something. 

Elli: Good. Then, le( s go to the meeting. 

13C. VOCABU LARY 

ι 

η εταιρεια 

ι 

τοτμημα 

' ~.' το τμημα πω/\,ησεων 

το τμήμα προώθησης .. ' 
προιοντων 

το τμήμα αποστολής 
' εμπορευματων 

.. ' 
ο προισταμενος 

' ' η εmχειρησιακη καρτα 

το ασανσέρ/ο ανελ1rοστήρας 
ι ' το φωτοτυmκο μηχανημα 

ι 

ηφωτοτυmα 

' ι ο καταστροφεας εyyραφrον 

η τηλεομοιοτυπία/το φαξ 

company 

department 

sales department 

marketing department 

shipping department 

supervιsor 

business card 

elevator 

photocopier 

photocopy . 

shredder 

fax 

---·-·' .................... ----· __ ........................... --- ............................... --·-· - ............................... -.. ----· ~ ................................. ---
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ο κρεμαστός φάκελος αρχείου hanging folder :t> 
ι-+ 

:Ε 
το διαχωριστικό πλαστικό divider ο -" 
η μολυβοθήτη pencil holder I ~ 
το καλάθι αχρήστων wastepaper basket ~ 

~ 
ο βιβλιοστάτης bookends ~ 

~' 
ι 

το συρραπτικο stapler 

' ' το συρμα συρραπτικης staple 

ο συνδετήρας paper clip 

το διορθωτικό correction fluίd 
ι 

ο εmχειρηματιας/η 

' 
busίnessmanjwoman 

εmχειρηματιας 

ο πωλητής/η πωλήτρια salesmanjwoman 

ο διτηι{>ρος/η διτηι{>ρος lawyer 

'ςj ι ο αστυνομικο η αστυνομικος polίcemanjwoman 

ι ι 

ο Ύtατρος/η Ύtατρος doctor 

ο μηχανικόςJη μηχανικός engιneer 

ο τραπεζίτης/η τραπεζίτης banker 
ι ι 

ο αρχιτεκτονας/η αρχιτεκτονας architect 

' ' ο κτηνιατρος/η κτηνιατρος veterinarίan 

ο οδοντίατρος/η οδοντίατρος dentίst 

ο ξυλουρι{>ς/η ξυλουρι{>ς carpenter 

ο οικοδόμος/η οικοδόμος construction worker 

ο οδηι{>ς/η οδηι{>ς ταξί taxi driver 

ο καλλιτέχνης/η καλλιτέχνιδα artist 

' ' ο συπραφεας/η συπραφεας writer 

ο υδραυλικός/η υδραυλικός plumber 

ο ηλεκτρολόΎQς/η 
ηλεκτρολόΎQς 

electrίcian 

ο δημοσιοιpάφος/η journalist 
δημοσιογραφος 

θ ι ι ο η οποιοςΙη ηθοποιος actor jactress 

' ' ο μουσικος/η μουσικος musιcιan 

ι ' ο ιypαμματεας/η ιypαμματεας secretary, assistant 

............................................................ ----.... - .................................................. .. ---.............................................. _. ___ . ..... _ ..................................... _ 
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Note 
In most cases, the distinction between the masculine an~ feminine f?r~s 

f an occupation is made through the use of the masculιne a~d :emιnιne 
0 

1 δη σιινvnάφος (ιΌurnalιst) ιs mascu
articles respectively. For examp e, 0 μο ".'~ h f · _ 
line, and η δημοσιοιypάφος Uoumalist) is femιnιne. In a few cases, t, e emι 
nine form will have another ending, as in the example of ο καλλιτεχνη~~ 

. καλλιτέχνιδα (αrtist). Don't worry too much about those for now; you wι 
learn them as you encounter them. 

13D. ΚΕΥ PHRASES 

' ' λ ' I Ποιο ει ναι το επαγyε μα σας; 
Με τι ασχολείστε;flί δουλειά 

' -κανε τε; 

' ' Εριyάζομαι με πληρηjμεριτη 

απασχόληση. 

' ' Ε1.μαι ανερ){)ς. 

Θα πάρω σύνταξη.jΘα 
' συνταξιοδοτηθω. 

' ' Είμαι σε άδεια εΎΙC\)μοσυνης. 

' ' ' Είναι πολλές οι ωρες ερryασιας. 

Η προθεσμία Ύtα να υποβάλει 
' ' ' την εκθεση ει ναι αυριο. 

' ώθη' Η συγιcεντρωση α1rορ κε. 

Δεν έχω -καλές αποδοχές. 

' ' ' Αυριο ειναι αρΎtα. 

' ' Κανουμε απερΎtα. 

' Έχουμε τριημερο. 

' ' Η γραμματεας κανει 
' ' αποδοτιτη εριyασια. 

' ' Η γραμματεας ει ναι 

' αφηρημενη. 

ο προϊστάμενος μου είναι 
ιδιότροπος. 

ο συνάδελφός μου δεν είναι 
' συνεριyασιμος. 

Whαt do you do for α livίng? 

Ι work full-tίmejpαrt-tίme. 

I'm unemployed. 

I'll receive my pension.jl'll retire. 

J'm on mαternity leαve. 

The work hours are long. 

The deαdline to submit the report is 
tomorrow. 

The meeting wαs cαnceled. 

The fringejemployee benefits αre 
not significαnt. 

Tomorrow is α dαy off 

We're on strike tomorrow. 

We hαve α long (three-dαy) 
weekend. 

The secretαry is efficient. 

The secretαry is αbsent -minded. 

My supervisor is temperαmentαl. 

My colleαgue is not cooperαtive. 

. .................................................... ---
···-····················· ········---····--···-------········································-· 
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' ' Βρισκεται σε αναρρωτιτη 

άδεια. 

' ' Το μηχανημα του καφε , ..... '\..... , 
ειναι χuιw,σμενο. 

' , Πηρα προαγωyη. 

Πήρα αύξηση. 

Πήρα επίδομα. 

Με απέλυσαν. 

13Ε. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

He/She ίs on sίck leαve. 

The coffee mαchίne ίs out of order. 

1 got α promotion. 

Ι got α rαίse . 

Ι got α bonus. 

Ι wαs fired. 

ln big cities today, Greeks find their jobs much as they do in other coun
tries. They might read an advertisement in the αγyελίες εριyασίας (job 
ads), then υποβάλουν αίτηση εριyασίας (apply for the job) , next comes 
the συνέντευξη ( ίntervίew), and hopefully they are hired. 

Like numerous other job hunters around the world, many young Greeks 
seek out professional and managerial positions, aspiring to become ιyιατροί 
(doctors), δικηιyόροι (lawyers), μηχανικοί (engίneers) , τραπεξικοί (bank
ers), καθη'Υ'lτές (professors), κ.ο.κ. (etc.). At the same time, οικσyενειακ:ές , 
επιχειρησεις (famίly busίnesses) are still prominent, especially in ship-
' ping, although many of the smaller ones face increasing competition from 
large, multinational corporations. 

13F. GRAMMAR 

Grammar topic 1: Word order 

As you already know, Greek nouns and pronouns, as well as articles and 
adjectives, all have grammatical cases that show the role they play in a 
sentence, whether subject, direct object, indirect object, and so ση. You 
may think that this is a big complication for learners, but it also ·means 
that Greek word order can be much freer than word order in English. For 
example, in English you can only say Paul reads books, but in Greek you 
can ·say βιβλία διαβάζει ο Παύλος or ο Παύλος διαβάζει βιβλία. Since 
Παύλος is nominative, you know that it's the subject. Now take a look at 
the following examples, all of which have the same basic meaning: The 
man speaks to the woman. 

Ο άντρας μιλάει στιι γυναίκα. 

Ο άντρας στιι γυναίκα μιλάει. 

Στη γυναίκα ο άντρας μιλάει. 

Στη γυναίκα μιλάει ο άντρας. 

··-··-------·········--------·------------------------ ··--------····-···--·--···--····--------
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1 Ι I 

Μιλάει σ'ttt ιyυναικα ο αντρας. 
Ι I 

Μιλάει ο αντρας στη ιyυναικα. 

J : t ·η English iritonation plays an important role in Greek. The most us as ι , . . · f 
important part of the sentence, perhaps t~e part contaιnιng new ιη orma-
tion, is what's stressed and given emphasιs. 

I I λάει ο αντρας σειι γυναικ:α μι . 
The man is talking to the woman (not to anyone else). 

Ι I 
Μιλάει στη γυναικ:α ο αντρας. 
The man is talking to the woman (not arguing with her). 

Ι λάει I ο αντρας μι στιι γυναικ:α. 
The man (not someone else) is talking to the woman. 

The most neutral word order in Greek is just like English: subject, then 
verb, then object. And of course there are certain phrases that cann~t be 
broken up even if word order is changed. That includes a phrase wιth a 
noun, arti~le, and adjective (το μεyά.λο σπίτι, the big house): ~ verb ~nd 
particle (να παίξω, to playjθα παίξω, Ι will play), and a preposιtιon, artιcle, 
and noun (μέσα στο σπίτι, in the house). 

Grammar topic 2: Two-word prepositions 

In Lesson 8 you learned that prepositions are invariable wo~~s that intro
duce prepositional phrases, and that most common pre~~sιtιons ar~ f~l
lowed by nouns in the accusative. Three of those ~reposιtιons: σε ( ιn, ο, 

at), από (from), and με (with) can pair up with c~r~aιn adverbs to form two-

word prepositions, which also introduce preposιtιonal phrase~ . .............. -.... -.~-.. -.. 
- ·-·--··· .... _ ... ,_.,................................... 1 

ι ~~~ -> :=-.= ··.:.. :::: .. ·.: ·-betw~~~~~~ -------~ 
I α~ από/σ:ιriναντι σε opposite, across Jrom ________ ] 
ι . . ... -.................................. -.-................ -~,. .. -... -. .,---.. -·-·~----·····-· .......... _ ............................................................ -~ ι 
I -,-- -,/ ' ω σε - . around ! , γυρω απο γυρ . . . . . . . . .. ______ .................................... , , , ~-- .. : .. : ......... · . .-;;... .: ,;.;.....;.. .. ___ --· .. , .......... · ..... ~·~~id~, ..... ~.~~~· .. ;~ ............... -........... 

1 

! διπλα σε -·-·------..................................... .. l 
Γέξ. --~ ·~~{; ............ -- ... ·---·----·--------- --- ~-~;~;;;~: ~~; of _ ... _ .... ···-····· ... _ --·· 
! ·---·"•-'-"'"'' ' . . ~--·· .... ................... ........... ·-·-·---··-------·-· ....... , .......................... .u. ........................ - .... ·---

r κάτω από under, below, beneath 
~ ........................................................... -.~ ... .-.- .... -~. -··· .. ·-···········--··· ..................... ----! ~-~~-........................... ............. .. ........... . ........... ι !""'""". •• . . 

i κοντά σε ·· · · neor _ 
I ... -................................................................... --......................... -.--........ -- ........................................................ - 1 

[~[~=---~---"·'·· ____ --··-·· -----~og~t~-~~!. ... ~~.~~ ......................... --.. ·-------·-- .. j 
ι .. Μ, , . .. _.. , ........ - ... - , I far from, away from . ! 
~ μακρια απο ---···-·--·-....................... , ~ ......... ~..- ... - ................. 'λ . . ................ .................. . . ...... ............ -.. ......................... ~.,,WW>h"o;,..,HNo :""'~--...... ~ .......................... .................................. -

-·-·····--·-··---~·-··--··--------·---................................. __ _ . ______ ........... -...................................... --·------
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Γ"·-... -, ..................... .. ......... , .................................................... ___ ................... _____ ------ .............. _. .......................................... ..... ......... .. . . ................................. - ... - ...... __ .... ~--·-.. 

ι μεσα απο through, from inside I 
t-·---····-·-...... ~ .......................... .................. ........................................................ _ .............................. _____ . - --·- ·-·-·" ...... __ -·-.. .. ...... -.............. -~ 

ι μέσα σε inside, in, into : 
r·-............................... __ , ____ .. __ , ..... _____ ........... _ . .. ..... ..._.. --- - --· -- ·····--·<--.................. -.................. . 
I μπροστά από/μπροστά σε in front of 
f ' Γ . .. --; ·--.... -·---·-ϊ ..... --,------· -........ - ····--- -.. -... -............ ........... .. .... _...... .. ........... -.... _._ -- --- -............ --.. ··-! 

j πανω απο/πανω σε · on top of, over, above, upon, on . 
~-·· .... , ......... -- , --. - ·---.... ·--· ·----·-·-·-···- ................................................................... .......................................... - ........... _____ ! 
ι πισω απο behind ! 
t..................... . ........................................................................... _ ....... __ ..... _ ......... __ -- -~. ... ............... . ..................................................................................... _____ ·--.. ....; 

Ι πλάι σε beside 
1 ~~~--- -----.--- -~--~---==-b~e -=~=: ___ ::·~ Ή: Ή J 

Don't forget that when the preposition σε is followed by the definite article 
theJ they contract to form στο, στη, στο, and so ση. 

Οι I ....-'\ ...,. I I Ι Ι ζ καρε~ς ει ναι γυραι απο το τραπε ι. 
The chaίrs are around the table. 

Μην κάθεσαι κοντά στο τζάκι. 
Don't sίt near the fireplace. 
Τ I I I Ι '\~ 
.ι ο σπιτι μου ει ναι απεναντι απο το σχο~ιο. 
My house ίs across from the school. 

θα πάω στο εστιατόριο μαζί με τους συναδέλφους μου. 
ΙΊΖ go to the restaurant wίth my colleagues. 

Ά 'λα I Ι φησα την ομπρε μου μεσα στο αυτοκινητο. 
Ι left my umbrella in the car. 

_, '\!... δ' λα I .=.εχ~σα το στυιw μου ιπ στον εκrυπιοτη. 
Ι forgόt my pen next to the prίnter. 

τ 'λα I I Ι ο γα ει ναι μεσα στο ψιryεtο. 
The mίlk ίs ίn the refrigerator. 

Τα κλειδιά είναι πάνω στο τραπεζάκι. 
The keys are on the small table. 

As noted before, it's always good for language learners to keep in mind that 
the precise meaning and usage of prepositions can be tricky across lan-
guages, and literal translation is not always helpful. For example, you saw 
that πάνω σε can be translated as on, but that doesn 't mean that you can 
use it whenever on is used in English. Take a look at the following pair. 

'β I '\...,. I Α νε ηκ:α παν ω στο ~αιφορειο. 
Ι got on the bus. (Ι clίmbed onto the roof of the bus.) 

-... -..... ----------------·--·----·-...................................... ___ ........ _ ... ________ _ 
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' '\.... ' Ανεβηκ:α στο 1\ιtωφορειο. 

Ι got on the bus. (Ι boarded the bus.) 

Grammar .topic 3: Reflexive verbs and pronouns 

Ι η the sentence my colleague talks to herself, the ':ord herself is a reflexiv~ 
pronoun, because it indicates that subject and object ~efe~ to the ~a~e ~~ 
tity. ln Greek, there are two ways to show that a~ actιon ιs reflexιve. wιt 
active verbs and reflexive pronouns, or with passιve verbs. . 

h . h e made up of three parts: an Let's start with reflexive pronouns, w ιc ar 
article, the noun εαυτός, and a p~ssessive. Reflexive_ pronouns have c~ses, 
so the article and the noun εαυτος will vary accordιng ~ο case. Reflexιves 
are not typically used as the subject of a sentence, so we 11 focus ση t~e a~
cusative and genitive cases. Εαυτός itself does not vary for gender, ut ιt 
may vary for number. ___ .....,._ ________ .. ~· ,__.. ... """ ................................ .......................... .. .......... 1; . 
..---- -- -··· ___ ............ ...-........ ·~---- ........................................ -. ·-··--

~~~-~~~~~~~ ---------- -- -------· --·· -------··- ----:::~~::::~:;7)-- -- -- -·- -------- ----Ι 
ι του εαυτου μο . . ............................................................................................... -................ ---·· -~ 
Γ ................................................. ., .............. ~~····· · ... ......... ., .......... -·-··-·- -·~·--··-····--""·--;~-~-;~elf (accusative) Ι 

! τ. ον εαυτο σ -~ ............................................................................................................... --·--·- 1 
ι ........ φ.. • ........................ , ...... - ............ ..--~-- _ ............. ..-............ yourself (genitive) 

I του εαυτου σου ~"· .. --,..............-:-.. __.... ... :-.... ":"". .................. ...................... -.. --·· _____ ·---~-·--_ ...... \ 
\ •••• ν ................ : · · .. ···········~--•• ·-, --.. ····-··"" •'""•-·- ....... υ . .. himself/herself/itself (accusative) \ 
ι τον εαυτο τουlτηςΙτο _. . ....,. __ .......................... ........... ............. 1 ~ . N»)Jo>n•~'''''''.,.. , •• , ••• ~ ••••• , ........... ~., ..... , ....... ~··""•'""'"'_..,~.-·- ~ 

[Τ ~Ξeτr\~~~ΞΉ-lc·•---• ---~_!.ims~lf/herse/~~t:~!(g~~~~~~=) -··· ·· · ·· ···· ·· · ··················· !,: 

; τον εαυτό μας/τους εαυτους μας ourselves .. ,.~~~~.~.~.~~~.~.~!. .. ................................ ........................ 1 
t· .. --,- .. __ ............. ,! .............................................. ,... ........... .,--·-- ourse/ves (genitive) 
: του εαυταυ μαςΙτων εαυτων μας ................ . .............................. _ ... _ .......................... ,.1 
: . --··-·•-""'""'""""'"'"""''''''"'""" ' '"''''''''''" 

i τ~ν-~όοοςt~~~~- yourse/ves (acc~_sat~v~ - ------: 

~-~-~--~~;;~ σω;-- ;ο~:Ξ~~~~~- --: 
ι ........... -·-·-·· .......... .:...-... . ....... _ ........... -- -·-· ..... -·-·· · --· · ϊ··-·· .. __ .. __ .................................. ι 

! τον εαυτό τους/τους εαυτους themselves ( accusative) 

ι τους ; ................... -· .............................. , .... .,..,......_.~,-. I .. ·--··· ..... ·-···--· .. ........ ... ............................. . .. -··-· ...... ~- -,--... ··--. ·-- _..... ........ ... .. ......... ............. . I ~:ςεαυτού τουςΙτων··-εαυτων-- themse/ves ( gen ιtive)~~-~---- -- ~ .. _ _ _\ 

ι ___ ... --~_.,. __ .................................................. ·- ........... , ... ---.......... --····--· 

Let' s look at some examples of sentences with reflexiv~ pronou~s. The 
verbs in these examples rαay only express reflexivity by usιng reflexιve pro
nouns, not by using the passive forms, which we'll come to in a moment. 

' ' ' υ 0 Μανόλης μιλάει μονο ιyια τον εαυτο το · 
Manolis only talks about himself. 

' ' ς Προσεχουν τους εαυτους του · 
They take care of themselves. 

-----······--·· ...................... .. --------·---t-
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' ' ξ λάς' Μονο τον εαυτο σου εγε ετσι. 

Thίs way, you're only deceίvίng yourself 

' ' ' Παντα περιποιειται τον εαυτο της. 

She always looks after herself. 

' ' ' Μονο τον εαυτο σας σκεφτεστε. 

You're only thinkίng of yourselves. 

The other way that Greek expresses a reflexive action is to use the passive 
voice. You've already learned this type of construction, but here are some 
examples that will be familiar to you. 
l' ~cr;ve · · ---~ ··~·--·--··-·· .. ,---.......... ~·-.. ---.. ~;~~;~·~- ··-·····-.. --·--·····-·-··-·--·-............ : 
r~::·:;·········~,.-~ :· ·· ·"····· , ... ,Νο ................ .... , ,.;,,. , , •••• ~ ... , ... :;: ·: · · ·· ·· · · ····· "~····· · .. ••••••••••• .. ··· ·· ···· · ··· ·· ••οο ............. ......................... ιν•••· ·· ··· ··· · · .. ········ .. ~· ·····ι·v••v•" ''''"'""'""''' '"'"''' ' ''"·"'·'·" '' '"' _ ________ ._.'IW_, _______ , _ __, 

ι πλένεις (you wash) πλένεσαι (you wash yourself) 
~ ........ ''"""'"""''"'",...,.....,...,,,,,,,,,,,.,._~, , ,,.-,,,, ,,,,...,._,..,Υ","""''""'")"'"" ''''''''''''' "'""'"'''''''''"'''''""'''''''"''...,'"'""''"'"'''" ' ''.' '"'"''"'''"'''''') '''''''''''"'"""'" ........ ,,,,,,,, .......... , .. , .... , ....... ,,,,,.,,,,,,.,,,,,,,.,,,.,.,,,,,,,, .. , ................. ._,,,._,._,._.,,., ........ ,,n ... ,,.,..,-. ..• , .. , .• , ... ,_,,, __ J 

ι χτενίζο.υν (they comb) χτενίζονται (they comb their hair) ! 
~.....:~ ....................... ...,. .... , ............................... ~~~~ ................................................... ,_, __ """"""'"' .......................................... - ....................................... ~"""'' ........................... _ ...... ,...,................................. ... ................................ ... ............... .. .. ...................... """'" ... . .... -........ ~ .. ~---·-··-1 

I ξυρίζει (she/ he shaves) ξυρίζεται (she/ he shaves herselfl J 

J . . himself) 1 
! j t.,, .......... , ............. -.... "'"'"""-"""""'""'''''"""''"·········· ............................. ........................... , ......................................................... , .. _~-·-···-··- . ,_, -----~ 

f κουρεύουμε (we cut) κουρευόμαστε (we cut our hair) ! 
Γετοιμάζ~;{yοu-(~;~)";·~;~ .. ~-;~) .. .... ............ _ .. ,. ~ .......... ~~~~·μ.&ζε~~;-(;~u a re g~·tti ng -~ 

. yourselves ready) ι 

........................................................... , . ......................... ,._., ..................... ,_..__..,, ...• , .•. ν. : .... ..,-ν..,,_~, ....... ,,, ... ~~--., ..................... ,...,,._. .. , .• __.__ ... ~-..-, ...... , .. ,, .... ----....... _ ........................... S 

136. READING 

Every month, the human resources department of the company where Elli 
and Stavros work posts the name of the employee of the month, along with 
some information about him or her. Read the following posting to see the 
achievements of this month's employee. 

Διάκριση του υπαλλήλου Δημήτρη Κυριακίδη 

Ο κ. Κυριακίδης άρχισε να δουλεύει στην εταιρεία μας εδώ και είκοσι 
πέντε χρόνια. Άρχισε όταν ήταν ακόμα φοιτητής και αμέσως μόλις 
τελείωσε τις σπουδές του προσλήφθηκε για πλήρη απασχόληση. Έχει 
εριyαστεί και άτα πέντε τμήματα της εταιρείας μας και ιyνωρίζει καλά 
όλο το προσωπικό καθώς και τις μελέτες και έρευνες για τις οποίες 
είναι υπεύθυνο το κάθε τμήμα. Είνίn δυναμικός, έχει πρωτοποριακές 
δέε ' ' ' β ' ι ς και εχει αποκτησει την εμπιστοσυνη και το σε ασμο των 

συναδέλφων του γιατί βάζει πάντα τους άλλους πριν από τον εαυτό 
του. Έχει λάβει μέρος σε πο'λ'λi:t συνέδρια ως κύριος ομιλητής και 
' ' '\'\ , ' ' ' ειναι ιyνωστος στους ε/\Ληνικους και παγιcοσμιους επιστημονικους 

κύκλους. Έχει εκδώσει τέσσερα βιβλία πάνω στην ιyεωπονική που 
έχουν μεταφραστεί στα Απλικά, Γαλλικά, Γερμανικά, και Ισπανικά. 

............................................ ·---·--·-·--·--·--·-.. ---·-.. ----------------- --·-.. -·---····-.. --.--J ............................... . 
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Τον περασμένο Σεπτέμβριο διακρίθηκε με το βραβείο ιrη και Πρόοδος' 
I I I L'\ "1 . δ I δ I και εχει παρει πολλά μετUJ\Λια και ιακρισεις σε ιαιyωνισμους ιyια 

Ι I 
την προώθηση της ιyεωπονιτης. 

Τέλος, είναι υπεύθυνος του προΎJ>άμματος ιπείραμα' το οποίο συν
δυάζει την τεχνολ<Υyία με παραδοσιακούς τρόπους καλλιέριyειας. 

Distinction for the employee Dimitris Κ yriαkidis 

Mr. Kyriαkidis begαn working αt our compαny twenty-five yeαrs αgο. He be
gαn when he wαs α university student, αnd αs soon αs he completed his stud
ies he wαs hired for full-time work. He hαs worked in αll five depαrtments 
of our compαny, αnd he knows αll the personnel well, αs well αs the studies 
αnd reseαrch thαt eαch depαrtment is responsible for. He is dynαmic, hαs 
pioneering ideαs, αnd hαs αcquired the trust αnd respect of his colleαgues 
becαuse he αlwαys puts others before himself. 

He hαs tαken pαrt in mαny conventions αs keynote speαker αnd is known in 
Greek αnd intemαtionαl scientific circles. He's published four books on αgri
culture thαt hαve been trαnslαted into English, French, Germαn, αnd Spαnish. 
Lαst September he wαs distinguished with the prize Έαrth αnd Advαnce
ment' αnd he's received (lit., tαken) mαny medαls αnd honors in competitions 
for the promotion of αgriculture. 

Finαlly, he is responsible for the progrαm Έxperiment' which combines tech
nologγ αnd trαditionαl meαns of cultivαtion. 

13Η. CULTURE ΝΟΤΕ 2 
I 

Located in the Mediterranean Sea, the administrative region of Κρητη 
( Crete) is the largest island in Greece and a popular tourist destination. 
υ ndoubtedly, the clear blue water and endless sandy ?eaches offered by 
Crete's thousand-kilometer-long coastline contribute somewhat to the at
traction. Apart from its impressive history and natural beauty, Crete is 
known for its people, who, despite lengthy occupations by Romans, Vene
tians, Arabs, and Ottomans, managed to protect and preserve their tradi
tions and Greek identity. 

In ancient times, Crete was the center of the Minoan civilization, a Bronze 
Age culture that was dominant before the rise of the Myceneans. The civi
lization gets its name from the mythic King Minos. Today, you can visit 
the archaeological ruins of Κνωσός (Knossos), a Minoan palace that some 
believe to be the originallocation of Minos's famous labyrinthι which, in 
mythology, housed the half-man, half-bull Minotaur. You can also visit the 
archaeological museum in Ηράκλειο (Irαklion or J:Eerαklion) for a great 
collection of Minoan antiquitiesι ornaments, and pottery. 

I 
If archaeology isn't your thing, Crete is also home to the Φαραγyι της 
Σαμαριάς (Sαmαriα Gorge), which is 16 km long and has a width that 
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spans 150 m at the widest point and barely 4 m at its narrowest tip. Hiking 
through the gorge is a unique experienceι but not for the faint of heart. The 
descending trail, which begins at an altitude of over 1,200 m above sea Ievel, 
leads to the sea at the other end and involves a five- to six-hour-long trek. 

Hospitality on the island is very important. Regardless of whether your 
~ega-yacht is moored at the harbor or your only possessions are packed 
In your backpack, you will always feel welcome. After all, mythology has it 
that Crete was the birthplace of Zeus, guardian of hospitality! 

Some websites of interest include: 

ι-:~;·~~~;~~j~f~:~;·· --·- -----·--···-~··········-·-····-G e ~-~~~·;-· .. ;·~i~-~~~ti ~-~··~~---~;et·~ ----....... _ ........ -.......... 'J 

Γ::V~:;;;~~~~;~·------------~;;~-;a~~~;id~-------1 
~~;:~~t~~;;e;~~--· ·---~-............... ~. - , -~;~·;~·~;·i·~·~··-~··~~-~~~~~;~σs ....... -......... Ψ··· ····Μ········--λλ~Ί 
1 archaeology/knossos.html ι 
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EXERCISES 

Α. Rewrite the following sentences with the other possible word orders. 

1. Ο Αντώνη ς μαθαίνει Πορτογαλλι κ:ά. {Antonis is studying Portuguese.) 

2. Στην Ελλάδα θα πάω το κ:αλοκ:αίρι. (J'll go to Greece in the summer.) 
Γ I I I 

3· ραφω γραμμα στους γονεις μου. (J'm writing α letter to my pαrents.) 
Έ I I 4· γραψε συνταγη ο Ύtατρος. (The doctor wrote α prescription.) 

Θ/λ I Ι 
5· ε ω να φαω παγωτο. (Ι wαnt to eαt ίce creαm.) 

6. Η Αρετή διαβάζει αρχαία Ελληνικά. {Areti is studying ancient Greek.) 
ο Α I 'λ I I 7· νεστης στε νει ενα πακετο. (Anestίs sends α pαrcel.) 

8 Ε I I Ι 

. σεις ακουτε μου σι κη. (You listen to music.) 

9· Τα παιδιά παίζουν στο δρόμο. (The chίldren plαy ίn the street.) 

10. Ο Σίλας φεύγει αύρι<?. (Sίlαs is leαving tomorrow.) 

Β. υ se the Greek form of the prepositions in parentheses to complete the 
following sentences. 

1. Ο Τάκης μπήκε _ __ (ίn) το σπίτι. (Tαkis went in the house.) 

2. Εσείς θα κάτσετε _ _ _ (under) το δέντρο. (You'll sit under the tree.) 

τ I Ι 

3· ο σπιτι της ειναι (αcro.5s) το πάρκο. (Her house is αcross the 
park.) 

4· Ήρθε _ _ _ (wίth) τους γονείς της. (She cαme with her pαrents.) 

I 
ι 

ι 
i 
f 
! 

ι 
ι 
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S· Κάθεται ___ (far from) τις φίλες της. (She sits far from her friends.) 

6. Θα σε περιμένω ___ (outside) το γραφείο σου. (I'll wait for you out-

side your office.) 

7
. Μαζεύτηκαν όλοι (around} τον καινούργιο τους συνάδελφο. 

(They all gathered around their new colleague.) 

8. ο χάρακας είναι {in} το αριστερό συρτάρι. (The ru/er is in the 

left drawer.) 

9
. Το έβαλα (on) το τραπέζι. (Ι put it on the table.) 

10. ο διευθυντής βγήκε (out of) το γραφείο του. (The director came 

out of his office.) 

c. Complete the sentences below with the correct reflexive pronoun. 

1. Η Μαρία εμπιστεύεται μόνο . (Maria only trusts herself.) 

2 . Μιλάς σε . (You }re speaking to yourself.) 

δ ' (Th h d themselves on the 
3. Άκουσαν στο ρα ιοφωνο. ey ear 

radio.) 

4. Ρώτησα . (Ι asked myself.) 

5. Γνωρίζει . (She knows herself.) 

6. Απάντησα σε ___ . (Ι answered myself.) 

7. Αγνοείς ___ . (You ignore yourself.) 

8. Προσέλαβε . (He hired himself.) 

9. Εξαγοράζεις . (You buy yourself.) 

1ο. Ξεπέρασα _ _ _ . (Ι surpassed myself.) 

INDEPENDENT CHALLENGE 

Since this lesson h~β been. about the workplace, try to write a detailed . . 
description of where you work using the voca?~lary and gramm~r 
that you learrιed in this lesson.' Two~wor? prepos~tlons should co~e ιη ? 

handy, if you'd like to describe the locatιon of thιngs.' Of course, ιf you 
don't work, then you can do the same with your home, your schoo1, 
or any other place where you spend a lot of time. Chal~ell.ge your~e~f 
to use vocabulary that's new to you, and of course wnte everythιπg 
down in your Language Jouπ~al. 

.. ··~ --·-····--" ------······--··-··---·-·-·---·-···-······-·--····""'"" __ ......... ____ , ........... .. 
~ ···--·--·----.. --..... ---·---····--·---~ 
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ANSWER ΚΕΥ 

Α.1. Ο Αντώνης μαθαίνει Πορτογαλλικά.;ο Αντώνης Πορτογαλλικά 
μαθαίνει.jΜαθαίνει Πορτογαλλικά ο Αντώνης.jΜαθαίνει ο Αντώνης 
Πορτογαλλικά.jΠορτογαλλικά μαθαίνει ο Αντώνης./Πορτογαλικά 
ο Αντώνης μαθαίνει. 2. Στην Ελλάδα θα πάω το, καλοκαίρι.jΣτην 
Ελλάδα το καλοκαίρι θα πάω./Το καλοκαίρι στην Ελλάδα θα 
πάω.jΤο καλοκαίρι θα πάω στην Ελλάδα./Θα πάω στην Ελλάδα το 
καλοκαίρι.jΘα πάω το καλοκαίρι στην Ελλάδα. 3· Γράφω γράμμα 

Ι I Ι Ι I Ι 

στους γονεις μου./Γραφω στους γονεις μου γραμμα.jΓραμμα γραφω 
I I Ι Ι I 

στους γονεις μου./Γραμμα στους γονεις μου γραφω.jΣτους γονεις 
I I I Ι Ι I 

μου γραφω γραμμα.f.Στους γονεις μου γραμμα γραφω. 4· Εγραψε 
I I I Ι Ι I I 

συνταγη ο γιατρος./Εγραψε ο γιατρος συνταγη./0 γιατρος εγραψε 
I Ι I I Ι Ι Ι 

συνταγη.jΟ γιατρος συνταγη εγραψε.jΣυνταγη εγραψε ο γιατρος./ 
Ι Ι Ι 'λ Ι I 'λ I Συνταγη ο γιατρος εγραψε. 5· Θε ω να φαω παγωτο.jθε ω παγωτο να 

φάω.jΠαγωτό θέλω να φάω.jΠαγωτό να φάω θέλω.jΝα φάω παγωτό 
θέλω.jΝα φάω θέλω παγωτό. 6. Η Αρετή διαβάζει αρχαία Ελληνικά.; 
Η Αρετή αρχαία Ελληνικά διαβάζει.jΔιαβάζει αρχαία Ελληνικά 
η Αρετή.jΔιαβάζει η Αρετή αρχαία Ελληνικά.jΑρχαία Ελληνικά 
διαβάζει η Αρετή.jΑρχαία Ελληνικά η Αρετή διαβάζει. 7· Ο Ανέστης 

'λ Ι Ι I I I 'λ 'λ στε νει εν α πακετο./0 Α νεστης εν α πακετο στε νει.jΣτε νει ο 

Ανέστης ένα πακέτο./Στέλνει ένα Πακέτο ο Ανέστης.j'Ενα πακέτο 
'λ I ι I Ι 'λ Ι Ι στε νει ο Α νεστης./ Εν α πακετο ο Α νεστης στε νει. 8. Εσεις ακουτε 

I I I I I Ι I I 

μουσικη.jΕσεις μουσικη ακουτε.jΜουσικη εσεις ακουτε.jΜουσικη 
I I Ι Ι I I I Ι 

ακ:ουτε εσεις./Ακ:ουτε εσεις μουmκη./Ακ:ουτε μουσικη εσεις. 9· Τα 
παιδιά παίζουν στο δρόμο.jΤα παιδιά στο δρόμο παίζουν.jΠαίζουν 
τα παιδιά στο δρόμο.jΠαίζουν στο δρόμο τα παιδιά.jΣτο δρόμο 

'ζ δ I δ I δ I 'ζ 'λ I παι συν τα παι ια.jΣτο ρομο τα παι ια παι συν. 10. Ο Σι ας φευιγει 
αύριο./0 Σίλας αύριο φεύιγει.j Αύριο φεύιγει ο Σίλας./ Αύριο ο Σίλας 
φεύγει.jΦεύγει ο Σίλας αύριο.jΦεύγει αύριο ο Σίλας. 

I I I Ι Ι I Ι Ι 

Β. 1.0 Τακης μπηκε μεσα στο σπιτι. 2. Εσεις θα κατσετε κατω απο το 

δέντρο. 3· Το σπίτι της είναι απέναντι από το πάρκο. 4· Ήρθε μαζί 
με τους γονείς της. ·5· Κάθεται μακριά από τις φίλες της. 6. Θα σε 
Περιμένω έξω από το γραφείο σου. 7· Μαζεύτηκαν όλοι γύρω από τον 

I 'δ λ I I I Ι καινουργιο τους συνα ε φο. 8. Ο χαρακας ει ναι μεσα στο αριστερο 
συρτάρι. 9· Το έβαλα πάνω στο τραπέζι. 10. Ο διευθυντής βγήκε έξω 

I Ι 

απο το γραφειο του. 

Ι Ι Ι I λ' I C. 1. Η Μαρια εμπιστευεται μονο τον εαυτο της. 2. Μι ας στον εαυτο 
I Ι I δ I σου. 3· Άκουσαν τον εαυτο τους/τους εαυτους τους στο ρα ιοφωνο. 

I I 'ζ I I 4· Ρωτησα τον εαυτο μου. 5· Γνωρι ει τον εαυτο της. 6. Απαντησα 
I Ι I 'λ β I στόν εαυτο μου. 7· Αγvοεις τον εαυτο σου. 8. Προσε α ε τον εαυτο 

του. 9· Εξαγοράζεις τον εαυτό σου. 10. Ξεπέρασα τον εαυτό μου. 

----------------------------------------------~----------------~---
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LESSON 

Ελεύθερος Χρόνος 

Free time 

Welcome to Lesson 14, which is all about hobbies and free time . . You'll 
learn some useful vocabulary that will help you talk about how you like to 
spend your free time. But the lesson itself isn't all fun and games. There 
is some grammar that we'll have to cover, .including more on the· passive 
voice, relative clauses like the book that Γm reading, and fiηally the so-called 
emphatic forms of pronouns. Let' s begin with a vocabulary warm-up. 

14Α. VOCABULARY WARM-UP 

' ' ' Εισαι ετοιμη να φιyyουμε; 

καλά, δεν πειράζει. 

' ' Αποφασισες ποια ταινια θα 

δούμε; 

δε'),~~ ' ' Η α '\ι\f•ι μου προτεινε αυτη 
' την ταινια. 

' ' Η πρωταιyωνιστρια ει ναι 

διάσημη. ι 

Η ηθοποιός έπαιξε στην 
' ' ταινια τρομου. 

Είναι ιστορικό δράμα. 

θέλω ν.α δω κάτι για να 
γελάσω. 

να β'yούμε για να ξεσκάσουμε 

Έχεις δίκιο. 

Are you ready to leave? 

Fίne, that's all right (lit., no harm). 

Did you decίde which movίe we'll 
watch? 

My sίster suggested this movίe. 

The protagonίst is famous. 

The actress played ίn the horror 
. 

movιe. 

It's α historίcal drama. 

Ι want to watch somethίng that will 
make me laugh. 

to go out to unwind 

You're· right. 



148. DIALOGUE 

Athina and Dionysios are friends who are going out to the movies together. 
Dionysios has just arrived at Athina's house to pick her up. 

, 
Διονυσιος: 

, 
Αθηνα: 

, 
Διονυσιος: 

, 
Αθηνα: 

, 
Διονυσιος: 

, 
Αθηνα: 

, 
Διονυσιος: 

, 
Αθηνα: 

, 
Διονυσιος: 

Greek 

, , , , 
Γεια σου Αθηνα. Εισαι ετοιμη να φι>ΎΟυμε , 
ιyια τον κινηματοΎΡαφο; 

Ναι, είμαι έτοιμη. Η αδελφή μου όμως δε 
, , ζ' Γ' , θα ερθει τελικα μα ι μας. υρισε απο τη 

, , , 'θη 
δουλεια της, πλυθηκε, χτενιστηκε, ντυ κε , , ξ , 
στα ΎΡη~ρα και εφυιyε ανα. 

καλά δεν πειράζει, θα πάμε οι δυο μας. 
, , θ δο' Αποφασισες ποια ταινια α υμε; 

Ναι προτάθηκαν οι ταινίες ιΜαύρο ' , , , 
Σύννεφο' και ιο Καθρεπτης' και μετα απο 

, , , δο' 
μειάλη σκεψη αποφασισtιικε να υμε την , , ' , 
ταινια ι ο Καθρεπτης στην οποια ... 

, , '\,... , π 
Για σταματησε ενα ~πτο . . . οιος , , κ 
προτεινε και ποιος αποφασισε;... αι , , , θ 

μηπως μπορεις να μου πεις τι επα ες , , 
και Υρησιμοποιεις την παθητικη 

7 I I I 'λ,ά 
φωνη; Διατριβη γραφεις η μι με ιyια 
διασκέδαση; 

καλά, να το πω λοιπόν απλά. Η αδελφή , , , 
μου προτεινε αυτη την ταινια και 

αποmασίσαμε ότι αξίζει να τη δούμε 
J - Ι I I 

αφου μάλιστα η πρωταιyωνιστρια ει ναι η 
I I _, Ι 

διάσημη Αριστεα Στεριανη. ~ερεις, ει ναι η 
I I ξ I I 

ηθοποιος που επαι ε στην ταινια τρομου 
ισι σηματοδότες'. 

Δηλαδή θέλεις να δούμε την ταινία ι ο , 
Καθρεπτης'; 

, δο' , ιο Ναι, αποφασισα να υμε την ταινια 

Καθρέπτης'. Είναι ιστορικό δράμά και , , , 
είναι σπουδαια ταινια ιyια την πνευματικη , , 
μας ανάπτυξη. Σου αρεσουν τα ιστορικα 
δράματα; 

Ι 'Οτ I '()χι, δεν μου αρε~ουν. αν ~ιαινω στον 
κινηματογράφο θελω να δω κατι ιyια να 
γελάσω και όχι ιyια να στεναΥωρηθώ. Αφού , , δει r , 
όμως εσυ θελεις να ς αυτη την ταινια, , , , , 
πάμε. Παντως νομιζω πως η ταινια αρεσει 

, 
Αθηνα: 

, 
Διονυσιος: 

, 
Αθηνα: 

της αδελφής σου και .επειδή δε μπορεί 
, δει 'λει , , να παει να τη , θε να παμε εμεις. 

Ελπίζω να μη θέλει να κρατήσουμε και , 
σημειαισεις. 

'λο ' 'λο ' , Μα τε ς πανταιν, ο παραπονα εισαι. 
Δηλαδή μόνο η διασκέδαση μετράει για 

, ' λο 'ζ εσενα; Δε σου αρεσει να π υτι εις τις 
' γναισεις σου; 

'ζ άλ 'δ , Μην αρχι ουμε π ι τα ι ια. Ειπαμε να 
β~ύμε yια να ξεσκ:άσουμε, όχι ιyια να 
διαφαινησουμε. 

Έχεις δίκ:ιο. Πάμε. 

Dίonysίos: Hello, Athίnα. Are you reαdy to leαve for the 
movίes? 

Athίnα: Yes, J'm reαdy. But my sίster wonιt be comίng 
wίth us, αfter αll (lit., finαlly). She cαme bαck 
from work, she wαshed up, she combed her 
hαίr, she got dressed, αnd she left αgαίn. 

Dionysίos: Fίne, thαt's αll rίght (lit., no hαrm); the two of 
us wίll go. Dίd you decίde whίch movίe we'll 
see? 

Athίnα: Yes, the movίes 'Blαck Cloud' αnd 'The Mίrror' 
were suggested, αnd αfter α lot of thought ίt 
wαs decίded to see the movίe 'τhe Mίrror' ίn 
which . . . . 

Dίonysίos: Stop one mίnute ... Who suggested αnd who 
decίded? . .. And mαybe you cαn tell me why 
(lit., whαt dίd you suffer) you ιre usίng the 
pαssίve voίce? Are you wrίtίng α dίssertαtίon or 
αre we tαlkίng αbout hαvί.ng α good tίme? 

Athίnα: Well, I'll sαy ίt the sίmple wαy. My sίster 
suggested thίs movίe αnd we decίded thαt ίt's 
worth seeίng, especίαlly sίnce the protαgonίst 
ίs the fαmous Arίsteα Sterίαnί. You know, she's 
the αctress who plαyed in the horror movίe 'The 
Trαffic Lights: 

Dίonysίos: Thαt's to sαy, you wαnt us tq see the movίe 'The 
Mίrror'? 

Athinα: Yes, Ι decίded thαt we should wαtch the movie 
'rhe Mίrror: It's α historίcαl drαmα αnd ίt 's αn 
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important movie for our intellectual growth. Do 
you like historical dramas? 

Dionysios: Νο, Ι don't like them. When Ι go to the movies Ι 
want to watch something that'll make me laugh 
and not something to upset me. But, since you 
want to see this movie, let's go. Anyhow, Ι think 
your sίster likes the movie and since she can't 
go see it, she wants us to go. Ι hope she doesn lt 
want us to take notes. 

Athίna: Oh, for Peteιs sake (lit. , but in the end of 
everything), you're always complaίning (lit., all 
complaints). So, is having fun the only thing 
that matters for you? Don't you like to enrich 
your knowledge? 

Dίonysίos: Let's not start agaίn. We saίd we'd go out to 
unwίnd, not to dίsagree. 

Athίna: You're rίght. Let's go. 

14C. VOCABULARY 

I I 
κινηματογραφιτη ταινια; 

I 

ταινια 

I I 
ο κινηματογραφοςjτο σινεμα 

I I 
να α)Όρασω εισιτηρια 

I 

το θεατρο 

να παρακολουθήσω μία 
I I 

παρασταση οπερας 

η συναυλία 

το λούνα παρκ: 

ο φιλοτελισμός 
I 

η ψυχαJ'(Ο)'Lα 

'ξ I 'δ να παι ω ενα παιιyνι ι 

'ξ I να παι ω χαρτια 

το τάβλι 

το κολύμπι 

η ποδηλασία βουνού 

big screen movίejmovie 

movίe theater jcinema 

to buy tickets 

theater 

to see an opera 

concert 

amusement park 

phίlately, stamp collectίng 

amusement, recreation, 
entertainment 

to play α game 

to play cards 

backgammon 
. . 

swιmmιng 

mountain bikίng 

·------·-··-·-···-····-·····························································--··-·-·-"•""' _______ _ 
Greek 

I I 

να πααι στο γυμναστηριο 

γυμνάζομαιjασκ:ούμαι 

το πλέξιμο 
I Ι 

η αυτονομη κατάδυση 

το αλεξίπτωτο πλαγιάς 

το θαλάσσιο σκι 

η ιστιοσανίδα 

η γλυπτική 
I 

η ιππασια 

η ζωγραφική 

η κωπηλασία 
I 

η χαρακ:τικη 

I 
το σκ:ακι 

I 
η πυρ<rypαφια 

ενδιαφέρων ;ενδιαφέρουσα; 
ενδιαφέρον 

βαρετός 
I 

συναρπαστικ:ος 

με ενδιαφέρει το ... 1 
ενδιαφέρομαι για .. . 

βαριέμαι το ... 1 
βαριέμαι να .. . 

140. ΚΕΥ PHRASES 

τι κάνεις στις ελεύθερες 
αιρεςσου; 

Παίζω σκάκι. 

Παίζω πιάνο. 

Παίρνω μαθήματα κιθάρας. 

Μ I Ι 
ου αρεσει η κηπουρικη. 

Μου αρέσουν τα ταξίδια 
I 

αναψυχης. 

----:----··--···-·· .................................. _ ..... . 

to go to the gym 

to work out, to exercίse, to traίn 

crochet, knittίng 

scuba dίving 

paraglidίng 

water skiing 

wίndsurfing 

sculptίng 

horseback rίding 

paίntίng 

rowιng 

engravίng, etching 

chess 

wood burnίng (pyrography) 

interestίng (m.lf/n.) 

boring 

fascίnatίng 

J'm ίnterested in ... 

Ι' m bored by ... 

What do you do ίn your spare 
tίme? 

Ι play chess. 

Ι play the pίano. 

Ι take guίtar lessons. 

Ι lίke gardenίng .. 

Ι like recreatίonal trίps. 

""'" -ι 

I'D 
I'D 
ι-+ -· 
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Λύνω σταυρόλεξα στον 
Ι I I 

ελευθερο μου χρονο. 

Ι β I 
Α ιyαπω την ορει ασια. 

Διαβάζω ελληνική λοιyοτεχνία 
ιyια να ξεκουράζομαι. 

Είμαι μέλος της δημοτικής 
χορωδίας. 

I δο I 
Μαθαινω παρα σιακους 

' χ ο ρους. 

. I I 

Έχω μqlλη νομισματιτη 

συλλοΎJl. 

Ι solve crossword puzzles in my free 
time. 

Ι love mountain climbing. 

Ι read Greek literature to relax. 

I'm α member of the municipal 
choir. 

Ι learn traditional dances. 

Ι have α- big coin collection. 

Η μαιyειρική είναι το καλύτερο Cooking is the best hobby. 

' χομm. 

I I I 
Α υριο παω Ύtα ψαρεμα σ ει ι 

λίμνη. 

' ' ' Απο σημερα απαιyορευεται το 

' 1rονηΎt. 

' ' β ' Μου αρεσει να φτιαχνω ιτρο. 

κάνω συλλοΎίl μοντέλων 
' αυτοκ:ινητων. 

I I 

Ασχολουμαι ερασιτεχνικα με 

' την αστρονομια. 

Η αναρρίχηση με φοβίζει. 

' ' ' ξ Το χιονοδρομικο κεντρο ανοι ε. 

Η πεζοπορία στο δάσος με 
ξεκουράζει. 

' ' Θα παμε κατασκηνωση. 

' ' Πρεπει να ανανεωσω τον 
' ' εξοπλισμο μου Ύtα το τενις. 

' ' τι (θα) κανουμε αποψε; 

Δεν έχω όρεξη/διάθεση Ύtα 
' τι ποτ α. 

Ι I I 

Παμε Ύtα φαγητο και μετα 

' σινεμα. 

ο φίλος/η φίλη μου οριyανώνει 
' ι (ενα) παρτι. 

Tomoπow, I'm going fishing at the 
lake. 

Starting today, hunting is 
forbidden. 

Ι like to make stained glass. 

Ι collect model cars. 

I've taken up amateur astronomy. 

Rock climbing scares me. 

The ski station has opened. 

Hiking ίn the woods relaxes me. 

We'll go camping. 

Ι need to get new tennis equipment. 

~Vhat do you feellike doing tonight? 

Ι don I t feellike doing anything 
· ιanight. 

Le(s go out to dinner, and then to 
the movies. 

My friend ίs having α party. 

. ------········-······································-················-······-------------········-·····················--················ ............................... i···········-··-·-···---· 
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Πάμε στο κλαμπ να χορέψουμε. Let's go to the club to dance. 

Απόψε 'λiω να μη βιyούμε ιyιατί Le(s stay in. I'm exhausted. 
I I 
ειμαι κουρασμενοςΙη. 

14Ε. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

There has always been room in the Greek lifestyle for hobbies and pas
times, even if the word ενασχόλη(τη (hobby) is thought to have entered 
the Greek lexicon sometime in the Middle Ages. Greeks enjoy a wide range 
of recreational activities, from board games like τάβλι (backgammon) to 
sports like ποδόσφαιρο ( soccer) or μπάσκετ ( basketball), and of course 
κολύμm ( swimming) ο ή the beach as soon as the thermometer hints that 
summer has arrived. 

Other hobbies might include taking a course in παραδοσιακοί χοροί ( tra
ditional dances) or κέντημα (fine embroidery) at a local community center, 
or possibly engaging in something like φιλοτελισμός (phίlately), which is 
the study of postage stamps. Some hobbies, ο η the other hand, may sound 
more extreme, like μπάντζι τζάμmνγ (bungee jumping). 

Another hobby with a long tradition in Greece is συζήτηση ( discussion) 
or διαμάχη (debate). This hobby is practiced just about everywhere! From 
cafes to the village square, Greeks love to discuss and debate, often over 
coffee. Even if no great metaphysical debates are settled, a good discussion 
offers a nice escape from everyday life. 

14F. GRAMMAR 

Grammar topic 1: More on the passive voice 

In Lessons 4 and 6, you learned the present tense conjugation of verbs in 
the passive voice. Remember that the passive voice in Greek can express a 
range of meanings, and they don't all correspond to English passives. 
Γ---·~·················ι······· ·- ----_-----.... ,..,_.1~"'···,---··-·κ·--·'···--";------ -- ·-- ------ - .... ---- ---------------- -----------~-.,.·~···~--~·-·-----·--- ................... ,.. .. ............ f 
ι Το βιβλιο διαβαζεται απο τη The book is read by Dina. (true passive) ! 
! I ~ 
1 Ντινα. 
[ #• ' 

;, .... ~ ........ , ........ , ................. οtι: ............ _. ....... __.~--....... >Λο. • .ιc.----······ ........ , .............. _., ................. "' ............... ....,,..........,, 
1 I 
! Πλένομαι. _ 

___ ............ -........................... _ .. ~·----- .................................................... ~ 

l'm washing myself. (reflexive) 
r--:-~:--7'·~~~--'·-.· , :~~~,.,,-.('j,..,.,.....\\.,..,,,-...v..~~~Ί~'"'""' ·'~"-'I""•"''v;~~>~Y."ι·•·•• • •••• • ••••••••••··"N· ···•·.,.,~,...,.-ιw,-•"'"""'""'H;NΙ--"""N;w<uNVNr<o"'•'•"'•••••••""''' ,,,, ,,,, ,,,, ,,,,,,,, ,.,._.,.,.,.....,,"""''"".........,"'"''.............,_......'............,.""'"'''"'"''"""''"''' ''' '''"'' '~ 

! ΒλέΠονται συχνα. They see each other frequently. (reciprocal) i 
~ ··-·--......... - .... __ .... _ .. • I - --·-""""""'""""'"'"""'"''''"""'""'"""""""""·•·----·--·••"""""""""""""-• """" ·•--·•-··•----------· ....................... _•••• •·--·-~•-w•·••••""""'"' 
Ι Ο Νίκος χοιμαται, Nikos is sleeping. (deponent) 
L-~-·---··--·---........ -.............................................. : ...... --------·---···-.......................................... _.__ __ _ _____ ................................ _ .. ____ .................. ___ .. .. 

Remember that there is one passive conjugation for Group 1 verbs, and 
two passive conjugations for Group 2 verbs: one for Class Α and one for 
Class Β. Don't forget that there is also a third class in Group 2, consist-

-n .., 
t'D 
t'D 

---------·-·--·-- ________ ........................... . ---- __ ........................... ___ .. _____ ---------------- ................... _,_ 
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' 
ing of four common deponent verbs. As a review, all four passive conjuga-
tions are listed below for ντύνομαι (Ι get dressed) , αpπιέμαι (Ι am loved), 
οδηιyούμαι (Ι am driven), and κοιμάμαι (Ι sleep). 
f GROUP ~-.. --········ · ·· ···············--Ξ~ουρ 2 CLAS~ .. -~ ............................... ~·~b~~-~ 2 C'LA~~-·-··--·-···· .. G.~OUP 2 CLASS C -Ί 

~"7-- ........................... ,.-~. ---~--····--· ........................ -.. ·-··· ......... , ....................... -- I -----· ··1 
j ντυνομαι αpπιεμαι οδηιyούμαι κοιμαμαι 1 
~-·-- - __ .. .,.·-···- ..... -..... --... .--..... ..._..... ....................................................... ... ........................ -·--___ ................................. -·--·· . - ··~·········--· 

j Ι I Ι I !, 

~ ντυνεσαι αpπιεσαι ····· οδηryεισαι •i • . κοιμασαι 1 , .................. , ... --.--.. ·-- ........................ ,.. ...... ~....... . _ ...... ,. .. . . . -·-·-·. ·---- ---·-- ,_ .... _ .... . .. ........... --

ι ~ν~αι ___ : __ :_cχ.~ται_ ----~~~~~αι __ -~~~~~--- I 
ντυνομαστε · αιyαπιομαστε : . οδη'}')ύμαστε . .. κοιμομαστε 
·~----.. _ .. ______ .. ___ .................................... -.... _ .. __ _ ...... _ .... ,...... ...-........ ------·-·· .. ·---------................................ --.. ·------ι 

I I I 

· ντυνοσαστε αιyαπιοσαστε οδηγείστε ~οιμοσαστε 
·--____ ............................................ - ·-·-- .,_ .............................. --·-____________ .. _____ .......... .................. , ... __ _ 

I I 

ι ντύνονται αιyαπιουνται •.· ... οδη~ύνται κοιμουνται 

'---·- ............ - ------·--- ......................................................................... - .... --.......... ----···· ''"'''''''''·······················"' .................. ----.... ·-~·"'-"'''''''''~ 

ln this lesson's dialogue, you saw an example of the ''true passive" mean
ing. This is somewhat formal in Greek and tends to be used mostly in 
writing. Don't forget that in an active sentence, the direct object is in the 
accusative case. But in a passive sentence, the direct object becomes the 
subject, so it's in the nominative case. The agent may be expressed with 

I ' I β I Αlλα απο (by). For example: Τα ρουχα ρα ονται απο τη ο (The clothes 
are sewn by Lola). In this passive sentence, Lola is the agent, or doer of the 
action, and the clothes are the subject. (By contrast, in the active sentence 
Lola sews the clothes, the subject is Lola and the clothes are the direct ob
ject.) However, note that this passive construction is not common in Greek, 
and in fact not all Greek verbs are possible in the passive voice with an 

I 
agent expressed by απο. 

δέν 'ζ I I 'ζ Ι δέν Το τρο σκια ει τον κηπο./0 κηπος σκια εται απο το τρο. 

The tree shades the garden./ The garden ίs shaded by the tree. 

'λα I β I I I βο I 'λα Η Λο ρα ει τα ρουχα.;τα ρουχα ρα νται απο τη Λο . 
Lola sews the clothes./The clothes are sewn by Lola. 

I δ I δ I δ I Ο κ:αθηΎJlτης ιορθωνει τα ιαγωνισματα./Τα ιαγωνισματα 

δ 
I I I 

ιορθωνονται απο τον κ:αθηΎJlτη. 
The teacher corrects the tests./ The tests are corrected by the teacher. 

Η Στέλλα παρηιyορεί την Πανωραία./Η Πανωραία παρηιyορείται 
I έλλα αποτη Στ . 

Stella consoles Panorea.j Panorea ίs consoled by Stella. 

Just like the active voice, the passive voice (with its range of meanings) has 
a past tense. Take a look at the simple past tense conjugations of our ex-

1 I δη I ample verbs, ντυνομαι (Ι get dressed), α)Uπιεμαι (Ι am loved), ο ~υμαι 

(J am driven), and κοιμάμαι (J sleep). 

- ...................... ....... ___ .. ___________ ........................... .. ·--------........................ .. _ .......................... -·--··----
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r-·-- -- ~ ...... ...._......... ·········---..... - ·····--- ... ............................. . ....... ...... - .. .,.~ ..... - .• 
ι GROUP 1 GROUP 2 CLASS Α GROUP 2 .. ·~-~~-~~ .. ~--------~~-Ξ~ .. ~ ; .. Ξ~~~ .. Ξ ........ 
Γντ6θι1~~ ------ -~θη~··········· - ~δr]1fι-θη~~ -- --- ~ιμή&η~~ --
~~~~~~~s~~ --- (I was loved) (/ was driven) (/ s/ept) I 
ι ν~~~ · -· .... ~ια~θ;1~ς---~&ϊ-ri1θη-;ς----~~~μ~eη~ i 
I ντύθηκε , .. &η ...................................... ·---... -.......... , ......................................................... _. _____ ............ , .............................. _._~ 
'-~ ......... ________ ........................... ~~πη κε οδηΎflθηκε κοιμηθηκε j' 

ντυθήκαμΕ ... α)Uπηθή~~~ ................ οδηγη··-,-~~ ................... ~.~ κοι ..... -, ........................ -.... , 

'

: ................ ··>·----...... ___ ,,. __ ·~'·"""·-.................. θή ... . . με,: μ ηθήκαμε 1 I . __ , ___ ._.,.,.. ........ ............................. ~ ........... ,_._, ..... -.:._~ --· ..;........ . .. , .... ___ ~ 

! ντυθήκατε : αιyαπηθήκατε σ,δηγη I κατε ΚΟι -~., .. ~ ........ ........ , 
ι-··· ·-....... , .................. __ .,~-----,_ ............... ............. ............. w·-------... ., .................. ; ... ••: ....... ....... ,::~ .c:~ . . μηθή ατε t 
ι ντυθηκαν 1 θη · ·· i ·---Μ ............................. ~,-~-........................ 1 

ι~ .. ~ ...................................... ______ .. ___ αpπη καν οδηγηθηκαν κοιμηθηκαν ι 
- ·•N<N .. ,~ ... ~._,.....,...,,,,,,,,, ,,,, ,,,,,,,,,,,,,,,,,..,,'AM............., __ ~'NN"""''.-""""""'~o'o'o A,. , , , ,.,,.,,,,,,,, ,,,,, , , ,..,,..,,,._. J..,;,..Hoo,v,y,..,.,,,:,...~,~·l•••"''''''''''''''''''''' ''"" ... _ _.,._.....,. ...... _____ j 

As you can see, all of these verbs share common endings in the past tense: 
-α, -ες, ~ε, -α~, -ατε, -αν. These are the same endings that you learned for 
the ac~ιve sιmpl~ . past tense. Notice, though, that there is no "augment" 
added In the passιve past tense. Also notice that all of the forms are stressed 
on the third-to-last syllable. 

·Remember that in the active past tense, -σ is added directly to the stem of 
Group 1 verbs, and this often c.auses alterations ση the verb stem. Ι η Group 
2 verbs, though, -η ( and sometιmes ... α or -ε) is added before -σ and this ba
sically "in~ulates " the verb stem from undergoing any of the ~hanges that 
happen wιth Group 1 verbs. The situation is similar in the passive voice. 
~efore the past tense endings, an infix, or a syllable added inside a word, 
Is attached to the verb stem. That infix is usually -τηκ- for Group 1 verbs 
and -~κ- f?r Group 2 verbs. Ι η Group 1 verbs, -τη κ- is added directly to the 
stem, JUSt lιke -σ of the simple past in the active voice. This often alters the 
final consonant of the stem, and the τ of -τη κ- may also be altered. 

~f the present stem of the, verb ends in -ν, the -ν disappears, and the infix 
ιs, -θηκ-. Exampl:s are ν~νομαι (Ι get dressed)-ντύθηκα (Ι got dressed), 
~ομαι (Ι am tιed up)-δέθηκα (Ι was tίed up), and χάνομαι (! am Ζοst)-
χαθηκα (Ι got lost). 

If the present verb stem ends in -π, -πτ, -β, or -φτ, the final consonant of 
the stem changes to -φ b~fore -τηκ-. If the final consonant is -φ, it is not 
altered. Examples are κρυβομαι (Ι am hiding' Ι_rnύφτηκα (Ι h 'dd 
Ι h 'd 1 ι . ..,... was ι en, 

ι m~self), αναβεται ( ίt is ίgnίted)-ανάφτηκε ( it was ignited) and 
ανακαλ~πτεται ( it is dίscοvered)-ανακαλύφτηκε ( it was discovered also 
ανακαλυφθηκε). ' 

If the present verb stem ends in -κ, -γ, -γy, -χ, -χν, -σσ, or -ττ, the final con

s~nant of the stem c?anges to ( or remains) -Χ before -τη κ-. Examples are 
δέχομαι (Ι accept)~xτηκα (Ι ac~epted), ανέχομαι (Ι tοlerαte)-ανέχτηκα 
(Ι tolerated, also ~εχθηκα), ανοιιyεται (it is οpened)-ανοίχτηκε (it was 
opened), and δι~ται (hejshefit is tαught)-διδάχτηκε (hejshe/ it was 
taught, also διδάχθηκε). Verbs \νhose present tense stem ends in -ζ and 

------............. ___ ,_ 

ι ~ 
i ft) 
Ι ,.... 
I -· ' 3 

(1) 

·--- ..... _____ .... , ... _. ____ -................... _ ---- .. ---.................. -...... _ ·-----·-·-..................... __ _ 
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that change to -ξ in the active simple past also follow. this pattern: 
αλλάζεται ( it is changed)-άλλσl;ε ( it chαnged)-αλλάχτηκε ( ίt was 
changed, also αλλάχθηκε). 

If the present stem ends in -τ, -θ, or -ζ (with -σ instead of -ξ in the active sim
ple past), the stem changes to -σ- before -τηκ-. Examples are κουράζομαι 
(Ι am getting tίred)-κουράστηκα (Ι amjgot tired), λούζομαι (Ι shampooj 
wash my hαir)-λούστηκα (Ι got my hair washed, also λούσθηκα), 
α')υράζεται (it is bοught)-α)υράστηκε (it was bought), and αλέθεται (it 
is being grοund)-αλέστηκε (ίt was ground). 

Also note that there are some verbs in which the vowel of the stem changes 
when gόing from the simple present to the simple past in the active voice. 
For example, π'λΕ.νω (J wash) becomes έπλυνα (J washed). This pattern 
repeats in the passive: π'λέvομαι (Ι wash myself) becomes πλύθηκα (Ι 
washed myself). 

Here's a summary of the common patterns with Group 1 verbs. 
1····················- ··--··································-········· .. -· .. ··---··-·--··-············. . ... ·-·--- ----······ 

; .lf the present verb stem ends in . . . The final consonant + infix is . . . l 
~""'"'"'"""~·-······,.········· ··"'""'"'_ .......................... ... .-, .......... - .... _,_,, ... _ ..................................... ., ................ _.. __ ......................................... -.-· ·~.,. ....................................................... '! 
. f 

[_~:_.---.Ξ~Ξ~~Ή_ .. =·φ_· • __ .. , .. --~-........ - :: :: .. :.· ~, __ ·-__ -~ -_~;~~-----~~~----===--:~~--= ] 
! -ν -v -'VV -v -ζ -.ιvν -σσ -ττ -vτην- j i .. , Λ.f Ι f Ι Ι f Λιf f Λι" f f Λι Λ. ! 
r· ~-.~·};~::#:-·· ~. _. ........ ..,.,_. ... ~~~-: ...... , ................................................ _.. ... _____ ~·- .... ···········,· .................................................. - .......... --··-· .. ······•········· .....................•...........• ,... ... ,.,.Ηη·~·,..._-

ι:~.~-··-θ __ , -_ξ_ .... __ ............................ -~---·-~~»···· ...................... ο·•···~ .. ·-·~~~--~=·········· .. ················· ······························--.... -....... ! 

With Group 2 verbs, the infix is -θηκ-, and just like in the active simple 
past, a vowel is inserted between the verb stem and the infix. This means 
that you don't have to worry about alterations being made to the verb stem. 
The vowel that' s inserted will be the same as the one inserted before the -ς 
of the active simple past. In other words, verbs that take -ησ- in the active 
simple past will take -ηθηκ:- in the passive, verbs that take -ασ- in the active 
simple past will take -αθηκ:- in the passive, and verbs that take -εσ- in the 
active simple past will take -εθηκ- in the passive. Here are some examples 
including the active simple past so that you can see the relation. 
r-""""·~ ............................................................ .,o\_.. _______ ,, ... , ................................. - "' ----· . ···-··· .. ·········"'''''''''"....... ~~-. • ......... .,.. .... ~········-- ... ,. ---·-········-; 

Ξ ι ι ι ! 

! α)Uπιεμαι (/ σm loved} αιyαπηθηκ:α (/ wσs α)Uπησα (1/oved) f 

Ι οδη')σύμαι ο am drivenJ οδηγήθηκα ο was οδήγησα (ι drove) i 
: driven) ι 
~ ~....,.,..,.,. "ι.λλ'~·'-"'' ' '''''''''" ' ' '' ' ,,,,,,,,,,_.;,,,,,,,,,,,,,,, . .,,, ... ,. ... ,,.....,_-..N.YNMJ.~\-Nn""''"''''' '''''' '' ,,, ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,..,-,~-~-~VO.""'-'"\'\\"'"'"''"'''"'"''''' ..... ''''' ' ' ,,,,.,,,,, ,,,,,,,,..,,,,,..,.,....."""""""'_......_,,...,..,...,,...,,.,.,.....,_........._,,,,,,_,,,,,,,,,,,,,,,.,.,,,, 

' · · ··· ι ι ι 
ιΚυπαμαι (/'m sorry} λυπηθηκα (/ was sorry) λυπησα (/ made sad} ! 

~~ΞΞΞ~ΞΞ=---~~~~Ξ~-rϊ; wα~~~~!_:=qκ;ρέ~ <~ΞΞ :~=J 

................................. , .... ____ ..................... ,,,, .. ,,,, ................... ---· ___ ............................ -... .. ·---·····································-··---

Greek 

Of course, there are some Group 2 verbs that only have passive forms, 
so there' s η ο active simple past form to which you can refer to find 
which vowel to use in the infix. You'lllearn these verbs with practice and 
exposure. 
~~-...................... ........_.. ... , ,,,, , , , ,,, ,,,,,., , , , ,, ,,,,....., .. ,..,. ... JJ,NNHn,..,.,.,.,..__.NN'N'NNIWWNHN .. ,,,, ,.., '' '''' ''''''' '' '''"''"'""''''\'ΜΛ..........,..__,__ 

· βαριέμαι (I σ m bored) .......... β.~p~θι,κ~·(;···~~~-··ι;·~;~;)"' .......... . 
.. _ ... .._,._,., ....................... __ _ -·-- ..... -- ... -............ . .......... ...__ 

ι ··--··-··-····ι--- .. -... .......................... ... .. .... ·~-

κοιμηθηκ:α (I slept) κοιμαμαι (I sleep) 
! . 
~:: •• ••••'"""~'''V λ~'λλλί"' ...... "~~;..,,.,,,,.,,,,.,,,,,,,.,..:,"':':''~--.--............. ..... ..:.:....,<fl~ο '<'t",,,,,,, ,,,, ,,,,,,,,,,,,,,,, ~,..•, ,,.._....,_,,,,"""~' ' '..,.(<Ν--,-<WοΛοο,οοοο.,.,,.,,,,,,.,.,.,, ........ ,, ,..,,.....,....,.....,._, _ __ _...,,,,,,,,,,,,.,,,,,,,,,,,.,,.,.,,,.,,,,,,γ•••••η ••ν-ΝννWΝ<Υf',-~,~ 

Ι θυμαμαι (/ remember) θυμηθηκ:α (/ remembered) i 

Γ ......................... ;·-·-- , - - ·--········ -~ ---..... ---........................ _ . ι-·.... ............................. . ...... ....... ........................... . 1 

f φοβαμαι (/ m atraιd} φοβηθηκα (I was afraid) 
1 

r~·,·· · ··········· ···· ······· ····~·--~; ·--.-................................... ν- ·-····--·--.. ·-····· . ... .... .. .......................................... "' ............... ..-.. --- ·--................................. _ ... ......J 

I ασχολουμαι Ο occuρy myselfwith) ασχολήθηκα ο occuρied myselfwith) I J- - ................. --,- - ... .-. .. --....................................... ., .......... -.. ~·--~ ... _ .................. _._ .. ________ .................................. __ ~ 
Ι ~πολ<ηουμαι (I defend myself} απολογήθηκα (I defended ~;;~;;)"' ........ _, 

''''"""''""''" ' '' ' ' ''"'''''"'''"'''"U'NINN-~N-N. .. ·,,,,,.,_,..,,,.,,..,,,.. ..... ,., . .,.,,, .. _ ,,, . ..,.,_, __ ,..,.........,,_,,,,,,.,,,,,,,.,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,., ... ,., .. ,, 'VNn-.---... ..,,,,.,..,,,.,,,,,., .. ,,.,.,,] 

Here are a few more examples of passive verbs in the past tense. 

Γεννήθηκαν στιιν Αθήνα. 
They were born in Athens. 

Αρνήθηκες να του πεις το μυστικό σου. 
You refused to tell him your secret. 

Οι κλέφτες μας έδεσαν αλλά λυθήκαμε αμέσως. 
The robbers tίed us up but we untίed ourselves ίmmedίately. 

Η ι ι ι 
ιyατα τιναχτηκε ιyια να στεyνωσει. 

The cat shook ίtself to dry. 

Ν ιθη ι ι 
τυ κα στα γpη)Όρα και εφτηα. 

Ι dressed myself quickly and left. 

Η περιουσία μοιράστηκε στα δύο παιδιά. 
The ίnherίtance was dίvίded between the two children. 

Grammar topic 2: Relative clauses 

Α relative clause is a kind of "mini sentence" inside a larger sentence, such 
as the language that I'm studyίng ίs Greek or the professor- who Ι studied 
wίth is very well known. Relative clauses are introduced by relative pro
nouns, which are the equivalent of words like that) which, whichever) who, 
whoever, whom) and whomever. In Greek, there are several pronouns that 
do this task, but the most common one is που (who, whom) that) whίch). 
Take a look at how two simpler sentences can be joined to form a larger 
one with που. 

ι ~ 
ι m 

3 
ro 

......................... _ _ __ , ___ ........................................... ___ .,., .................................... _. ___ ........................................... ____ ... , ........................... _.._. ___ ............................... __ 
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ι ι ι Κρ' Θα πάμε σ·tιιν κατασκηνωση. Η κατασκηνωση ει ναι σ·tιιν ητη. 
We wίll go to the c~mp. The camp ίs ίn Crete. 

ι ι Κ ι Θα πάμε στην κατασκηνωση που ειναι σ·tην ρητη. 
We wίll go to the camp, whίch ίs ίn Crete. 

ι ξ ι Γνώρισα το ΎtΟ σου. Ο ΎtΟς σου σπουδαζει στο ε ωτερικο. 
Ι met your son. Your son studies abroad. 

Γνώρισα το ΎtΟ σου που σπουδάζει στο εξωτερικό. 
Ι met your son who studies abroad. 

Που is invariable, and it can be used to introduce relative clauses about 
both people and things, similar to that in English. But in Greek, που is not 
optional; it can't be dropped like that in English. Also remember that που 
(no accent) is a relative pronoun, and πού (with an accent) means where? 

Η εκδρομή που σου έλεγα είναι ακριβή. 
The excursion that Ι was telling you ( about) is expensive. 

ι ι 'ζ ' θ' Βρηκ:ε το εισιτηριο που χρεια εται Ύtα να παει στο εατρο. 

He found the ticket1 which is required to go to the theater. 
Ι I I 

Ειδαμε τη ταινια που μας προτεινατε. 
We watched the movie that you recommended. 

I 'ζ θ' I αδελφό Ο αντρας που παι ει κ:ι αρα ει ναι ο ς μου. 

The man who ίs playing the guίtar ίs my brother. 

Η εφημερίδα που διαβάζεις είναι χθεσινή. 
The newspaper that you're reading is yesterday's. 

Ι Ι I I I 
Η ηθοποιος που '}'Vωρισαμε χθες εχει ωραια ματια. 

The actress who(m) we met yesterday has beautiful eyes. 

Other relative pronouns that you'll come across include ό,'t} (whatever), 
όσος (as much as), ο οποίος (whoι whom, whίchι that), and οποι<?ς {who
ever, whomever1 whateverι whίchever). Like που, ό,τι is invariable. But οσος, 
ο οποίος, and όποιος change according to case, gender, and number. For 
example, if a relative clause refers to a singular feminine noun, and if that 
noun functions as the subject of the relative clause itself, then you should 
use the feminine, singular, and nominative form of that relative pronoun. 
But if the noun functions as the object of the clause, it will be in the 
accusative. 

248 ~----G-re_e_k _·--··············--··------... -........ --··----

Η ι ι 'λ ι ι ιyυναικα η οποια μι ησε ει ναι η θεια μου. 

The woman who talked ίs my aunt. ( Who refers to a singular, feminine 
noun and is the subject of the relative clause.) 

Η ' ι δο ι ι ι ιyυναικα την οποια ει ποιησα ει ναι η θεια μου. 

The woman who(m) Ι notified ίs my aunt. ( Who(m) refers to a singular, 
feminine noun and is the object of the rela~ive clause.) 

Also remember that που and ο οποίος/η οποίαjτο οποίο are used inter
changeably. Που however, is less formal and is used more frequently in 
spoken Greek. 

Ο Μανόλης κάνει πάντα ό,τι θέλει. 
Manolis always does whatever he wants. 

Ο άνδρας ο οποίος είναι στο διπλανό δωμάτιο λέyεται Νίκος. 
The man who is in the other room ίs called Nikos. 

Η ιyυναίκα η οποία είναι στο διπλανό δωμάτιο λέιyεται Μαρία. 
The woman who ίs in the other room is called Μαrία. 

'Οποιος θέλει ας έρθει μαζί μας. 
Whoever wants, let (himjher) come with us. 

Η μαμά είπε να αιyοράσεις όσο ψωμί θέλεις. 
Mother saίd to buy as much bread as you want. 

Grammar topic 3: Strong and weak pronoun forms 

Outside of the nominative case, Greek has two sets of pronouns, ({weak" 
pronouns and "strong" pronouns. You've already learned the weak 
forms, which are most common. Now le(s look at the strong forms, 

· which are not as common, but which are still useful to know. We'll start 
with strong possessives, which show emphasis, much as own (as in my 
own or your own) does in English. As you know, possession is typically · 
shown in Greek with μου, σου, του, της, του, μας, σας, or τους, which 
usually follow the noun they modify. Το emphasize possession, a form 
of ο δικός ( own) is added. 

ι το -~~~ρ&δ~ο της · ................. -.... ··----········-·· ...... _ her ~~-~~-b-~~-~ .. ·~------. ------------- 1 

~- - ...................... "'--·-----... ··-·--·····-.. · .. --.. ·-·-·~-............................. ________ .,,....................... ....... .. .................................. _~ 

1 το δικό της τετράδιο . her own notebook Ι 
[··---·-·-··-····ι··- _ϊ _ __ · ·········-~--·····-------······· · ···· ·······-~· ~--............................ ~ .... ! 
I η φαιt<ηpαφιτη μηχανη του Alekos's camera 
! """""""' 'V ·--,-· ---"•" "' """·-----·~-- -·-·~••;••"•·••"''''"''" '""''-"'""-"ϊ'"--·- -· '''"'''"'"'""'"''"-----··••M••••"""'''' ''"'"'''"""'"·''"O'''"--HHV--... - ... '""''''"'''') 

! η διτη του φαιτο;pαφι1Cη μηχανη his own camera 1 
i .................... ............... _________ ' .. ~ - ---....................................... -- -.................... .... ....................................... • .. - .. - -.... 1 

,-:~~~~:~~~~~:: ....... · -- :~~~Ξ~~:,~~---·: : --- -Ι 
! i ~- ... ......,..,.,.,.,,.,.., ..,..,~."~""'' ''' '''''' '''''''''''''''''''.,.,.,. .,, .. .......,,,,,,,,. ••·•~•._. ,,,...............,. .. _ _...., ___ ...,.,..., ,""'""''''''''' ' '' ..... ,. ν••· .. ~-'-1-IW'NMN>rN-+<•••••••··· ''''''"''''-..''"'"""'"""-""'-'''~-~·.,..,,,,,,,.,,, ............. , .... ,._....,.,_ 

3 
t'D 

.. ----........................... _. ______ .................. _____ ................... . 
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As you can see, ο δικός varies to match the gender an~ number of the pos
session, and it is used along with the possessive, which in this case comes 
before the noun, and which matches the gender and number of the pos
sessor. Ο δικός also varies according to case, depending ση the use σf the 
noun it refers tσ in a sentence. Its fσrms are summarized in the table belσw, 
each cell including masculinejfeminine/neuter fσrms. 
ι··-·--~·············-···~-~~ .. G~~-~-~······ ····················· .........• ,. ........... -..... -............................................. --.~ι~-~-~--~··························· .. ·····-··--- --- -l 
~ ... ~................................................................. ·- ~--·,... ..... ''1 

\-~ο-;~-- ------ο δι~όςϊη δ~ιτ-;&~6---- οι δικοί/οι δικές/τα δικά • 

~~~~: - ---;;δ~~όiτη δικf\/~~δ~~ό ~~~δ~~~ύ~-δ~~ 
I &m 
r;;~·-"""'M'"''"" •• • •••'''''''''''"'"'"'"-•WH~''H""''"''''"'""'"'"'"'''"'"""'''''"'"""--·--••••••o••• •• •οο·---..-~ΗΗοΗΥΝΟ'ονν"'""''"""""""ϊ"'""-"''' _ _..,_____ '/ ""' """'"·--·---~ 

! Gen. του δικού/της δικής/του των δικιQVlτων δικωνlτων ! 
Ι δικού δικών \ 
i : !... ......................................... -- _, ............. ................................... .-. .--.. _ ...................... __ .. __ • ._ .. ,_ ...................... "·-···"-'···-----·· ................ . 

Here are sσme σther pairs σf examples that illustrate bσth weak aηd strσηg 
σr emphatic pσssessiση. Nσtice that emphatic prσησuηs caη be traηslated 
with own iη sσme cases, but they caη alsσ be used simply tσ emphasize pσs
sessiση by a particular persση, rather thaη by sσmeσηe else. 

· Έστησε το αντίστηνό της.j'Εστησε το δικό της αντίσκηνο. 
She put up her tent./She put up her own tent. 

I δ I I 1Εσπασε τη σκακιερα του.j'Εσπασε τη ι τη του σκακιερα. 

He broke hίs chessboard.jHe broke hίs own chessboard. 

πήρε το κινητό της.;πήρε το δικό της κινητό. 
She took her mobίle.jShe took HER mobίle (not someone else's). 

I I I δ I λε I 
χάσαμε τα λεφτα της κα. Λεοντου.jΧασαμε τα ικα της φτα., 

We lost Mrs. Leόntou's money.jWe lost HER money (not someone else s). 

Νσw let's lσσk at the strσηg fσrms σf persσηal prσησuηs. There is σηly σηe 
set σf prσησuηs iη the ησmiηative, but both the accusative aηd the geηitive 
cases have twσ sets, althσugh they differ oηly iη the third persση. 
~-· · '"· "''_, ___ .__ ........ ,,,,,,, ............. _.._...-~v·•v•••••••••• . ...... ..... .-,.....,.-..,,,,,,..,.,._...,,, ...... , . , ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,., ' '''': ···,,,.,,.,.,., ...... ...,.......,..,."" ........ """"'''''''''''''"''"''''''''''""" _ __...,""'""'~'"'''''"'"'''"'''''''"''"'"""''".,.,j 

i ACCUSAτiVE ACCUSAτiVE GENiτiVE GENiτiVE ! 

1.-~~~~~~ ~- ···· · ~.~Α~- ~G. - ·--····· --~-~~~ .... .. ....... -·---S~~~~- .j 
εμένα μου εμενα 1 

·-- ··-············ .. ··· ............... ~ 
I 1 

εσενα : 

I 
εyω με _____ ................................... -···---·--········--················---··-··---··--···· ...... -..... -------····· ... . ....... -

' Ι I 
! εσυ σε εσενα σου . : : 
;· :::~:::. : .. ! ; ' ...... __ ...._., .... ,. •... , ............................. ~ ........... ,~"1 
ι~~''J''Ι"'''''''' :, .,,,,,:,,: :::~ ,,,,,,,,,,,,,,,,,.,,,,,.,,"W'o'WWoO'"''"'--' ,..,,,,,,. ,,,,,,,_,,,,,,~.....,.~ .. ,-........ - .................. "'·'"'' ...... ' ~' '""'''' '''''''''''''''"' '' ο'ο'οΝΝ«),,,Λ ,Ν,...,,.......ΗΝΗ;Η-.--Ο"οοοοοοοοοοοοοοΟοΟοοοοο-r ι 1 

~ ~~~~ .. ··-- τ~~ . -----~~~~>. --~~------....... ~~---ου~ 
t αυτή τη{ν) (Χ~~ν~···--- ~ς ·----~ς I 
~ ... <φ ...................................... -,...,.-~-""""''"'';1•.-"" .......................... -" .............. ...-•....•..... 

• ....................... ___ ............................ ----···-·-;·············"··-···--· ______ ...................................... --...................... . 

.................. --.. ..,...........-~ ................... . 

ACCUSAτiVE 

WΕΑΙ< 

ACCUSAτiVE 

STRONG 
........ -............ --·-·--

' ' Ι αυτο το ' αυτο 
' 

του 
' ! 

αυτου j 
t ,:,,,,,....,_";o,.o.o''"'"""""'"''-........ '~-o!o'-·oo~,oo"" ''"''"'".,'"''' _..-,,.,.,,,,,,,,,,,,,,,,,,. ........ ._~.........,.~-.... _..,._ .. ~," '~' ' ''' ' ''' ''' ' '' '''' '' '''''''''''''~'•'λλlηηη•Ν~ΙΝΙΝα;ΙοοΙ•••••I•ο•••••••••••••••••••••ο••<J'λλ"'""'_.. .......... ,.......,,,....,,\"Ο'W>Οο"""'"'''"'"'ό'""''' 

I I ' ' 

~ ~ς .... ~ ________ ε~ ___________ μας __ _ ____ ε~ --

~~ξ . -·----~~ -·-------- -- ~~-,----· ~~·---· ....... -·~~~-·! 
ι αυτοι , τους αυτους τους αυτων ι 
!··-~ ................. : . ., ....................................... ---······ .. . .................... _.... .._.......... ... I - ..... -.~-- ................ ., ............ -··-----........................................ -.,., ..... ,1' 

1 αυτες τις αυτες τους αυτων 

[
' α~&-Ο.ο,••'""•'''"' '''"'0"••·~~"''"'"'"""""' .. "''"'- α~~&••••οοΟ'Ψ~-·-~---·"""'""""~~~'ς""'"""' .. ΗΗΗΝοοοΗο.Ο.ο.ο."ο""'"~~~~-""" 

- .. ,. """"""""""""'""'"'""'__. __ .,,.,. .. ,,,.,,..,,.,.,.,.,, .. .,,. ... '' • ,.,,,_,,, .. ,, ννο,""""'''''"'''''' '' ' '''"''''''' '''''''V>ΗΙ',..;.-Ι•Ν·--·~-'"'"'"'"';."'""'"'"'''''''''''"'"''~' 

Ι t' s impσrtaηt tσ make a special poiηt about the third persση prσησuηs 
αυτός, αυτή, αυτό, aηd so ση. Keep iη miηd that subject proησuηs are 
usually drσpped iη Greek, aηd the third persση forms are also used as de
mσηstratives, this σr that (see Lessση 5.) Sσ, uηder certaiη circumstaηces, 
the use of αυτός tσ refer to a persση could be less thaη pσlite, similar to 
referriηg tσ a persση as ΤΗΑΤ one iη Eηglish. 

Just like the strσηg pσssessives, these strσηg prσηouηs are used tσ show 
emphasis. This caη be traηslated iηtσ Eηglish iη a few differeηt ways. 

Ο Νίκος με αναγνώρισε./0 Νίκος εμένα αναγνώρισε. 
Nίkos recognίzed me./Nίkos recognίzed ΜΕ. 

Ο Αλέκος τους μαλώνει.;ο Αλέκος αυτούς μαλώνει. 
Alekos ίs scoldίng them./Alekos ίs scoldίng ΤΗΕΜ. 

I I I 
Σε μισω.jΕσένα μισω. 

Ι hate you.jYOU're the one Ι hate. 
I I I 

Μας αγαπανε.jΕμας αγαπανε. 

They love us./ It's US who they love. 

Σου έδωσε ένα αυτόγραφο.jΣε εσένα έδωσε αυτόγραφο. 
He/ She gave you an autograph.jYOUΊ·e the one hej she gave an 
autograph to. 

Other thaη showiηg emphasis, accusative aηd geηitive strσηg proησuns 
are the fσrms that are used after prepσsitioηs. Just keep iη miηd that wheη 
the prσηouηs εμένα, εσένα, εμείς, aηd εσείς cσme after the prepσsitiσηs 
για, από, με, aηd σε, aη optiσηal cσηtractiση may take place. Either the 
fiηal vowel σf the prepσsitioη or the iηitial vσwel σf the persσηal prσησuη 
will be drσpped. Either form is cσrrect, aηd of course the ηoη-cσηtracted 

fσrm is cσrrect as well. Hσwever, iη the case of αυτός;ή;ό;ούςJέςJά, cση
tractiσηs caη σηly be made ση the prepσsitiση. 

I 

.., -(1) 
(1) 
,..... 

--··············-·--··--- ................................ ., .. __ ........ _ ......................... -- ······-······························-·--ι-es~-~-~ .... ~.~--v 



Ο Πέτρος μιλάει σε μένα. 
Petros is talking to me. 

' , ' Σ' , αε'δωσα Που ει ναι τα εισιτηρια; εσενα τ . 
Where are the tickets? Ι gave them to you. 

Ι I I I 
Ζητησα βοηθεια απο αυτες. 
Ι aske(j them for help. 

. Ι I I 

Ο Αλέκος συνεχως εσας σκεφτεται. 
Alekos ίs always thinkίng about you. 

Ι Ι I 
Δώσε και σε αυτους λιιyο νερο. 
Give them some water, too. 

146. READING 

Read the following passageι which is the transcrip.t of an interview with a 
passenger who has just gotten off a cruise ship in Piraeus. 

1 Ι Ι I I I 
Κλειώ: Εμείς γυρίσαμε απο την Ηρακλεια. Ει ναι ενα μικρο νησι στις 
Κυκλάδες. Καθίσαμε εκεί δέκα μέρες. Το νησί είναι καθαρό και οι 

Ι Ι I 6ο I άνθρωποι φιλόξενοι. Σε όλο το ~~ υπαρχου~ καμια 01 ~ταρια 
δωμάτια προς ενοικίαση. Οι τιμες ειναι_ ~κες., Οι διακοπες μ~ 
η' ταν ευινάριστες. Ο άντρας μου και εγω ανεβηκαμε στο βουνο 

Λι I I I I I I β~ ! I τα περνώντας μεσα απο στενα μονοπατια. Απο εκει ~πει κανεις 
I I I I I 

γύρω νησιά. Είναι μαιyευτικο το ,θεα)!α. Ε~σης, πηιιαμε Ύt~ ψαρ~μα 
με τους ντόπιους και τα παιδια πηιyαν βολτες με το ιιαιδουραn. 

Ι I I f Επισκεφτήκαμε τη σιιιιλιά του Α γ. Ιαιαννου, και μαθαμε αστρ~νομια. 
το βράδυ ο ουρανός είν~ι καθαρός και μπ,ορείς να δεις ολα τα 
αστέρια. Έμαθα να διακριναι τους αστερισμους. 

Klio: We came back Jrom Iraklia. It's α small ίsland in the Cyclades. We 
staγed there ten daγs. The island is clean and the people are. hospitable. On 
the whole ίsland there are about eightγ rooms to rent. The prιces are reason-

' . 
able. Our vacation was pleasant. Μγ husband and Ι went up the mountaιn 
along narrow Jootpaths. From there, γοu see the islands (all) aroun~. The 
sight is enchanting. Also, we went fishing with the locals and the chιldren 
took excursίons απ donkeγs (lit., went around for strolls απ donkeγ back) · 
We visited St. John's Cavern and we learned astronomγ! At night, the skγ 
is clear (lit., clean) and you can see all the stars. Ι learned to make out the 
constellations. 

. ·---·-·""""""""''"'"""' ___ ............. , .. _ .... - .. ·----......... -................ ·---·----............. -... ·-·----·--.......... . ...................... -r· _ ............................... ·-
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Το the west of the Greek mainland is the administrative region of 
I 

Επτανησα (Eptanίsa)ι a cluster of islands in the Ionian Sea. The name 
Eptanίsa comes from the phrase επτά νησιά (seven ίslands)ι which are 
zά1CΙ.Jνθος (Zakynthos), Κεφαλονιά (Kefalonia), Λευκάδα (Lefkada), 
Ιθάκη (Ithaka), κέρ1CΙ.Jρα (Corfu), Παξοί (Ραχοί), and Κύθηρα (Kythira). 
There are about twenty smaller islands in the vicinityι including the private 
island of Σκορπιός (Skorpίos). Once Aristotle Onassis's island, Skorpios 
now belongs to his granddaughter Athina. 

The Eptanisa are known for their blue waters, steep rock formationsι rare 
animal species, like the careta-careta turtles, and geological treasures, such 
as the λιμνοσπίιλαιο της Μελισσάνης (subterranean lake ,of Melissani) 
in Kefalonia and the gorgeous caves in Paxoi. If you prefer to lose yourself 
hiking along endless trails, then don't miss πέτρινο πάρκο Ασκός (Askos 
Stone Park) in Zakynthos, where you can find an amazing variety of flora 
and fauna, both indigenous and transplanted from as far away as Africa. 
Unfortunatelyι the Eptanisa also sit ση a fault line and have suffered enor
mously from several destructive ear.thquakes in the past. 

Further removed from the main cluster of islands is Kythira, located in 
the south of the Peloponnese, with its own beauty and charm. If you don't 
get that far off the beaten path, though, no trip to the Eptanisa is complete 
without a taste of the island of Corfu, a favorite vacation destination. 

You can reach the Eptanisa by air or seaι but if you choose the latter, a fun 
surprise is waiting for you. As your boat draws near to the islands, you may 
find that it is · suddenly escorted by a school of dolphins, whose chattering 
will be transmitted by the boat's hydrophone. You may not quite make out 
Καλώς ήρθες! (Welcome!) but you'll certainly be charmed! 

Here are a few websites that can give you a prelude to the Eptanisa. Enjoy! 
~ ... -. •••••••••.........•.•......... , .••.•.•••.• .,. ............... ....., ......... _____ ""1'·········· ... ·•· .......... ____ _ 

.............................................. _.__ .. -................ __ ··---................................. _ .......... .. 
ι 'www.united'""hellas.com/tourism/i()n:ian/'" 

index.htm 
General information and maps on the 
Eptanisa 

..... , ........ __ ....... __ -.- .................... , ........... ~-----...................... , .. _ ... _ .. ___ ................................... , .......... __ , ι ............................ , ...... .,.. ___ ~9 

ι www.greekhotelnet.com/maρ/ ι 
ι 

fnteractive map and information on 
Greece ' ' . ,_ ___ ,,..,.,,.,.....,_,.,._,,,,,,.,.,,,,,,. , , ,,, ... .,.~....,--.. ,..~~ ........ . .,.:...w,,"~"' ' '"''''''''''''''' .' ' '' ' '''' ' ' ''''''''-''Υ •ΜΝ·Η-ΙΜΝ.Η---·••••••• • ••• • • •••""'''''''''"'"--·-•"'"''' '' ' ''''' '''''''''''''''' ' ' '' '' ' ''' '''''"'-''-'"""""'"~~-·"'"'"''''''''" '''''''''' 

EXERCISES 

Α. Give the simple past form of the following- passive verbs. 

1. κουράζομαι (Ι get tired) 

2. πλένονται (theγ are washing themselves) 

3· μαγειρεύεται (it is cooked) 

4· πληρώνονται (theγ are paid) 

-----........................ -.... ___ _ ·----.................. -.... ·-----... -........... --··--
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5· πλένεστε (γοu wash γourself) 

6. χάνομαι (Ι get lost) 

7. ξυρίζεστε (γοu shave γourself) 

Β. υ se the relatiye pronoun που to link the following pairs of sentences. 

1 . Το μωρό κλαίει.jΤο μωρό πεινάει. (The babγ is crγίng./The babγ ίs hun
grγ.) 

2. Το λουλούδι κοντεύει να ξεραθεί.;το λουλούδι θέλει πότισμα. (The 
flower ίs nearlγ dried out./ The flower needs to be watered.) 

3. Τα γάντια είναι της Ζωής./Τα γάντια έπεσαν. (The gloves αre Zoe's.j 
The gloves fell.) 

4. Τα κιάλια είναι καλής ποιότητας. ;τα κιάλια είναι από τις Ηνωμένες 
Πολιτείες. (The binoculαrs αre of good quαlίtγ./The binoculαrs αre from 
the Unίted Stαtes.) 

5. Η έκθεση είναι γεμάτη λάθη./Η έκθεση είναι του Αντώνη. (The essαγ 
ίs full of mίstαkes.jThe essaγ is Antonί's.) 

6. Το σπίτι είναι καθαρό.jΑγόρασα το σπίτι. (The house ίs cleαn./1 bought 
the house.) 

7. Το ποδήλατο είναι ακριβό.;το ποδήλατο έχει δέκα ταχύτητες. (The 
bicγcle ίs expensίve.jThe bίcγcle hαs ten speeds.) 

8. Το ταξίδι δεν είναι κουραστικό.; Θα πάμε ταξίδι στην Ελλάδα. (The 
trίp isn't tirίng.jWe'll go on α trίp to Greece.) 

9. Η ιστορία είναι ενδιαφέρουσα.jΜού είπες μία ιστορία. (The storγ is 
interesting./ You told me α storγ.) 

Ι Ι I I 

10. Το βραχιόλι είναι στολισμενο με ρουμmνια.jΜου αιyυρασες ενα 
βραχιόλι. (The bracelet is decorated with rubies.jYou bought me α brαcelet.) 

C. Rewrite the following sentences using a strong possessive pronoun. 

1. Το βιβλίο του είναι ευκόλοδιάβαστο. (Ηίs book is eαsγ to reαd.) 

2. Η καρέκλα της είναι σπασμένη. (Her chαir is broken.) 

3· Το γλυκό της είναι πολύ ωραίο. (Her pαstrγ is verγ nice.) 

4· Τα γυαλιά μου δεν είναι καθαρά. (Μγ glαsses aren't cleαn.) 

5. Της φίλης σου ο γιος είναι μικρός. (Your friend's son is little.) 
-

6. Το ποδήλατό του είναι ακριβό. (His bicγcle ίs expensive.) 

7· Τα κιάλια σου χάθηκαν. (Your binoculαrs are lost.) 

--·--·L. .......................... ________ ..................... --- -··--.................................. _____ ................... . --- -~ .............. ·----·-... -.......... .. 
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8. Οι διακοπές του αρχίζουν αύριο. (Ηίs vacatίon begίns tomorrow.) 
• 

9· Το σχολείο του παιδιού της είναι μακριά. (Her chίld's school ίs fαr.) 

10. Το ταξίδι του ήταν διασκεδαστικό. (His trίp was fun.) 

D. Rewrite the following sentences using strong personal pronouns to re
place the weak forms. 

1. Η Σταυρούλα σας λέει την ιστορία. (Stavroulα tells γοu the storγ.) 

2. Ο φτωχός μας ζητάει βοήθεια. (The poor [personj αsks us for help.) 

3· Η γιαγιά σας μιλάει. (The grαndmother ίs tαlking to γοu.) 

4· Το παιδί σε φωνάζει. (The child ίs cαlling γοu.) 

5· Ο Μίμης σου έστειλε γράμμα. (Mimίs sent γοu α letter.) 

INDEPENDENT CHALhENGE 

What's your faνQri_te hobby or pastime? Using the vocabulary and 
grammar that you've learned so far, try to write a short essay describ

ing· how you like to spend your free time. Describe a favorite .sport 
or hobby, explain how you came to enjoy it, write about how often 

you're able to spend time with it, and so ση. Challenge yoursel(to use 

some new vocabulary that you need to look up to express yourself. For 
inspiration, you can type the Greek te.rm for the activity into a search 
engine and check out the site·s of organizations or individuals who ' 

. share your i~terests. Have a good time! 
·,: .' 

ANSWER ΚΕΥ 

Α I λ' I I 
. 1. κουραστηκα, 2. π υθηκαν, 3· μαγειρευτηκε, 4· πληρωθηκαν, 
5· πλυθήκατε, 6. χάθηκα, 7· ξυριστήκατε 

Β. 1. Το μωρό που πεινάει κλαίει. 2. Το λουλούδι που κοντεύει να 
ξ θ Ι θ 'λε I τ I I I I ερα ει ε ι ποτισμα. 3· α γαντια που επεσαν ει ναι της Ζωής. 4· Τα 
κιάλια που είναι από τις Ηνωμένες Πολιτείες είναι καλής ποιότητας. 
Η I θ I I λ' I I I 5· εκ εση που ειναι γεματη αθη ειναι τοv Αντωνη. 6. Το σπιτι 

I I θ I δ'λ Ι Ι 1 που αγορασα ειναι κα αρο. 7· Το πο η ατο που ειναι ακριβο εχει 
δέκα ταχύτητες. 8. Το ταξίδι που θα πάμε στην Ελλάδα δεν είναι 

I Η I I I I κουραστικο. 9· ιστορια που μου ειπες ειναι ενδιαφερουσα. 10. Το 
βραχιόλι που μου αγόρασες είναι στολισμένο με ρουμπίνια. 

C. 1. Το δικό του βιβλίο είναι ευκολοδιάβαστο. 2. Η δική της καρέκλα 
I I δ I λ Ι Ι λ' Ι Ι ει ναι σπασμενη. 3· Το ι κο της γ υ κο ει ναι πο υ ωραιο. 4· Τα δικα μου 

----... -......................... ---·---...................... _,,,, ____________ ,,_, ................... - ... ·----............................... _____ ...................... ;. ........... __ 
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, , , , 
γυαλιά δεν είναι καθαρά. 5· Της δικης σου φιλης ο γιος ει ναι μικρος. 

, , 'λ 'θ 
6. το δικό του ποδήλατο είναι ακριβο. 7· Τα δικα σου ~α ια χα ~καν. 
8. Οι δικές του διακοπές αρχίζουν αύριο. ?· Τ? σχολειο του δι κο~ της 
παιδιού είναι μακριά. 10. Το δικό του ταξιδι ηταν διασκ:εδαστικο. 

, , , , 
D 1 Η Σταυρούλα σε εσάς λέει την ιστορια. 2. Ο φτωχος απο εμας 

. ζ~τάει βοήθεια. 3. Η γιαγιά σε εσάς μιλάει. 4· Το παιδί εσένα φωνάζει. 
5· Ο Μίμης σε εσένα έστειλε γράμμα. 

' _____ ..................... __ 
---··· ... \ .. ·····"'""' ----······················-·-···-
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LESSON 

Αθλήματα και ύπαιθρος 

Sports and the outdoors 

You're almost there! With this lesson, we'll wrap up your introduction to 
Greek language and culture. We'll conclude by talking about sports and 
the great outdoors, so you'll learn a lot of interesting vocabulary that you 
can use to make plans for free time. You'll also learn how to talk about the 
weather, which is of course important ~hen planning outdoor activities. 
But that doesn't mean that we won't have any new grammar in this lesson. 
You'll also learn how to use the conditional in if ... then sentences, and 
you'll be introduced to a second way of talking about the past. So, are you 
ready? 

15Α. VOCABULARY WARM-UP 

' ' Ευτυχως που με επεισες να 
' ερθω. 

I I I 
Ξερεις τι θερμοκρασια εχει 

I 
σημερα; 

I I 
Αισθανομαι ανετα. 

Πήρες την ομπρέλα; 

καλά που το θυμήθηκες. 

Μα σοβαρολοΎΕίς; 

Μέρα μεσήμέρι. 

Πάμε στο ξέφωτο. 

Θα ρίξει καρεκλοπόδαρα. 

158. DIALOGUE 

It's great that you convίnced me to 
come along. 

Do you know what the temperature 
is today? 

Ι feel comJΌrtable. 

Did you take the umbrella? 

Good thing you remembered. 

Are you serious? 

In the middle of the day. 

Let's go to the clearίng. 

It'll be raίnίng cats ·and dogs. (lit., It 
wίll drop chaίr legs.) 

Aris and Nektaria are visiting Askos Stone Park in Zakynthos. Aris loves 
nature, but Nektaria prefers the city. Listen in ση them as they wander 
along the park' s trails. · 



Άρης: 
, 

Νεκταρια: 

Άρης: 

, 
Νεκταρια: 

Άρηζ: 

, 
Νεκταρια: 

Άρης: 

, 
Νεκταρια: 

Άρης: 

, , 
Σου αρεσει το παρκ:ο; 

I Ι Ι Ι 

Μου αρεσει πολυ. Ευτυχως που με επεισες , ' , , 
να ερθω. Η φυση ει ναι πανεμορφη. 

' , , ' Χαιρομαι που σου αρεσει. Α ν παμε απο 

εκείνη τη μεριά που δεν έ~ει μειyάλη 
κίνηση και θόρυβο, θα δουμε τα ϊώα και 

, ' λ1 θα ευχαριστηθεις ακομα πιο πο ~. 

' ' λ~.' ζ' _, Ευτυχως δεν κανει πο Λη εστη . .:.ερεις τι 
' ' , θερμοκρασια εχει σημερα; 

Το θερμόμετρο στην είσοδο έγραφε 25 
' ' 'λο 'λ βαθμους Κελσίου. Παρο που ο η ιος 

' , ' ' Λ ει ναι δυνατος, αισθανομαι ανετα. ες 
όμως να βρέξει; 

' ' , ' Ο ουρανος εχει μερικα συννεφα και η , , ' . 
μετεωρολοΎLτη υπηρεσια ανακοινωσε 
' ' , ' ' οτι μπορει να κανει μια μιΨ.η μπορα το 

απόιyευμα. Πήρες την ομπρελα; 

' ' ' Ναι, την πηρα. Πηρα και τη φωτσyραφιτη 

μηχανή να βγάλουμε φωτογραφίες. 

' ' ' Α, κα/..iχ που το θυμηθηκες. τι ωραια 
' , ' ' λοιπον που ει ναι η ησυχια μεσα στο 

' ' ' β'θ δάσος. τι ηρεμια! Το ακους στο α ος το 
Ι I Ι I 

νερο της πηγης; Ποσο μου αρεσει να το t 

' ' ' ζ άδ Β"ιι/.ιιι ~ ακουω ... Άρη, κοι τα εν α αρ~ t! ,\Μ\/Cι 
μία φωτογραφία σε παρακαλώ. Αν είχα 
δικό μου αγρόκτημα, σί~υρα θα είχα 

I ζ άδ I I I πολλά αρ~ ια. Εt.ναι τοσο χαριτωμενα! 
Ι Ι I I 

Εντάξει. Α ν κανουμε ομως αποτομες 
Ι άξ θ I nνησεις θα τρομ ει και α φυιyει. 

(Ο Άρης ετοιμάζεται να τραβήξει τη 
I I ξ I ) 

φωτογραφια, οταν αφνικα ... 
I Ι 

Νεκταρια: Βοηθειααααα!!!! 

Άρης: Πάει το ζαρκάδι ... τι έπαθες Νεκταρία; 
Ι I I I 'δ I 

Νεκταρια: Κοιτα εκει ... ενα φι t αναμεσα στα 
I 

φρτηανα! 

Άρης: I δεί δεν I 'δ Αυτο που μου χνεις ει ναι φι t, η 
ρίζα του πεύκου είναι. 

' Νεκταρια: 
. I I I 

Α ναι, συιyνωμη. τι κριμα εφτηε το . 
Ι Ι Ι I I 

ζαρκαδι! Κοιτα ομως ενα σnουραn. 

........................................ ·----·-·-···--·············································· ·------····································-··-···· ---···-················································-·---

258 . Greek 

Άρης: θέλεις να το πάρω φωτογραφία; 

Νεκταρία: Ναι, πολύ θα ήθελα .... Άαααρη!!! 
Άρης: 

I 
Νεκταρια: 

Άρης: 

I 
Νεκταρια: 

Άρης: 

I I I I 
Παει και το σnουρακι. τι επαθες τωρα 

' Νεκταρια; 

β I I I I 
Φο αμαι! Ο τοπΌς ει ναι ιyεματος 
νυχτερίδες. 

Μα σοβαρολοΎείς; Μέρα μεσηpέρι δεν έχει 
νυχτερίδες. Τέτοια ώρα κοιμουνται. Αλλά 
εσύ τρέμεις ολόκληρη. θέλεις να πάμε στο 
ξ/ I I I 

εφαιτο που εχει παΎJCακια να καθίσουμε 
λ/ I 

ι~ να σου περασει; 

Ναι, ωραία ιδέα. Να πάρουμε φωτογραφίες 
' ' δ' λα και τα παιyωνια που ει ναι ιπ . 

(Αρχίζει η βροχή, ο Άρης ανοίιyει την 
'λα I δύ ομπρε και τρεχουν και οι ο προς το 

I 
υποστεyο.) 

Καλύτερα να φ{ryουμε Ύtατί θα ρίξει 
καρεκλοπόδαρα. Ο ουρανός είναι 

I 
καταμαυρος. 

Ν , Α I ' I λ' εκταρια: χ, τι κριμα και μου αρεσε τοσο πο υ!!! 

Arίs: Do you lίke the pαrk? 

Nektαrία: Ι lίke ίt α lot. It's greαt thαt you convίnced me 
to come αlong. Nαture ίs reαlly beαutiful. 

Arίs: Γm glαd you lίke ίt. If we go to thαt sίde thαt 
doesn't hαve α lot of commotίon (lίt., movement 
αnd noίse), we'll see αnίmαls αnd you'll enjoy ίt 
even more. 

Nektαrία: It's α good thίng ίt's not very hot. Do you know 
whαt the temperαture ίs todαy? 

Arίs: The thermometer αt the entrαnce sαίd (lίt., 
wrote) 2 5 degrees Celsίus. Even though the sun 
ίs strong, Ι feel comfortαble. Do you th_ίnk ίt'll 
rαίn, thougb? 

Nektαrία: There αre some clouds ίn the sky (lit., the sky 
hαs some clouds) αnd the weαther forecαst sαίd 
there mαy be α smαll shower. Did you tαke the 
umbrellα? 

V'\ 
Ό 
ο 
;4 
ΙΛ 

QJ 

::::J 
ο. 

ι-+ 
:::r 
tD 

ο 
c: ,.... 
ο. 
ο 
ο 

"""' ΙΛ 

----- ............................................................... "" 
···· ·· ··· · ······ ······· · · ·· · ··· · ···· ·· -·· ···· ··· · · ······-·- ··---ι-es-so-ή-15 - --t~s~ --



Arίs: Yes, Ι took ίt. Ι αlso took the cαmerα so we cαn 15C. VOCABULARY 
V'\ 

tαke pίctures. Ό 
ο 

το κολυμβητήριο 
..., 
t""+ 

Ah, good thίng you remembered. Now then, swίmmίng pool V\ 

Nektαrία: QJ 

how nice the quίet ίn the woods is. Whαt ·Cαlm! ' 
:::) 

το γυμναστηριο 
gymnαsίum 

a. 
t""+ 

Do you heαr the wαter of the sprίng in the ' 
::::r 

τογηπεδο t'D 

bαckgroZltnd? Ι reαlly like to listen to it . .. Aris, field ο 
s= 

look, α roe deer! Tαke α pίcture, pleαse. If Ι hαd ο υπαίθριος χώρος άθλησης 
,.... 

· αthletίcs field, open-αίr trαίnίng 
a. 
ο 

α fαrm of my own, Ι would hαve α lot of roe ο 

ground ..., 
V) 

deer. They're so grαceful! ~ 
η τοξοβολία αrcherγ ! ~ 

Arίs: All rίght. But, if we mαke αny sudden ι ~, 
η ξιφασκία movements it'll be stαrtled αnd willleαve. fencίng ι ~ 
η πάλη ~ ~ 

(Aris is getting reαdy to tαke the pίcture, when wrestlίng ι s . ' 
i -

suddenly ... ) η πετοσφαίριση (το βόλεϊ) 
i 

volleybαll 
! ς:, 

~ ~ 
η ~αλαθοσφαίριση (το 

; -
Nektαriα: Heeeeelp!!!! bαsketbαll Ι -& 

i C) 

Aris: There goes the roe deer ... Whαt hαppened to μπασκ:ετ) . ί "Ι 
ι 

you, Nektαriα? 
, 

ι η 1Χεtροσφαιριση (το hαndbαll 

Nektαriα: Look there ... α snαke ίn the bushes! χαντμπολ) ι 
ι 
! 

' Ι I ι 
Whαt you're showing me ίsn't α snαke; ίt's the η αντισφαιριση (το τενις) tennis Aris: I 

root of the pine tree. το τζούντο judo 
Nektαriα: Ah yes, sorry. Τοο bαd the roe deer left! But η κωπηλασία rowing 

look, α little squirrel. 
το ποδόσφαιρο soccer 

Aris: You wαnt to tαke α picture? 
το ΎJCΘλφ golf 

Nektαriα: Yes, I'd like thαt α lot ... Αrίίίs!!! I 
η Π'υ)1.Lαχια boxίng 

Aris: There goes the little squirrel too. Whαt 
η υδατοσφαίριση 

hαppened to you now, Nektαriα? wαter polo 

Nektαriα: I'm scαred! The plαce is full of bαts. η σκοποβολή shootίng 

Aris: Are you serious? There αren't αny bαts in the οι Πα'}{>δρομίες ίce skαting 

middle of the dαy. They're sleeping αt this hour. η άρση βαρών weίght lifting 
But you're shαking. Do you wαnt us to go to the ' 
cleαring where there αre benches to sit down α το καρατε kαrαte 

little until you feel better? I 
το κρικετ crίcket 

Nektαriα: Yes, good ideα. Let's αlso tαke pictures of the το πtVΎJC-]tOVΎJC (η επιτραπέζια tαble tennίs 
peαcocks thαt αre next (to them). αντισφαιριση) 

(It stαrts rαίnίng. Arίs opens the umbre[!α αnd 
, 

το αθλημα (το σπορ) sports 
they both run towαrd the shelter.) 

πηδάω ljump 
Aris: It's better to get goίng becαuse it's goίng to I 

rαin cαts αnd dogs (lit., it wίll drop chαir legs). 
πιανω Ι cαtch 

I 
The sky's completely blαck. πεταω Ι throw 

Nektαriα: Oh, too bαd! Ι liked it so much!!! ' σκοπευω Ι αίm 
_ .. ____ ........... , ................. ----·-······--·-··············--· .. ·- ----·········-··-····--··- ·····-···---······---............. 
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I 
χ αν ω 

I I 
το παιγνιδιjο αγωνας 

το σκορjτο αποτέλεσμα/ 
I 

η βαθμολοΎtα 

κερδίζω πόντους/σημειώνω 
I 

ποντους 

15D. ΚΕΥ PHRASES 

Ι lose 

game, match 

the score 

Ι score 

Ασχολείστε με κάποιο άθλημα; Do you play any sports? 

Ποιο είναι το αιyαπημένο σου What's your fαvorite sport? 

άθλημαjσπορ; 

παίζω ποδόσφαιρο/ 
καλαθοσφαίριση/μπέιζμπολ/ 

I •• 
χ ο κει. 

I I 

Μου αρεσουν τα χειμερινα 
I 

αθληματα. 
I I 

Μου αρεσουν τα θερινα 
I 

αθληματα. 

I 'θ Προτιμω τα υπαι ρια 
I 

αθληματα. 

Είμαι μέλος του αθλητικού 
ομίλου. 

I 

Πηιyαίνω στο γυμνασ'tηριο 
αρκετές φορές την εβδομάδα. 

Ι I I 
Σηκωνω βαρη και τρεχω. 

I I I I θ 
Ασκουμαι πεντε ωρες κα ε 

I 
μερα. 

I I 

Άρχισα να κολυμπω οταν 
Ι I I 
η μουν πεντε χρονων. 

πάντα κερδίζω σ·tιιν 
Ι I 

εmτραπεζια αντισφαιριση. 
Ι Ι I 

Έχει μαυρη ζωνη στο καρατε. 
• I 

κέρδισα το χρυσό μετάλλιο 
I 

στη ξιφασκια. 
I '\'\! 

παίρνω μερος σε πο/\J\λ:,ς 
I I 

αθλητικες συναντησεις. 

Ι plαy soccer jbasketbαlljbαsebαll/ 
hoc~ey. 

Ι lίke winter sports. 

Ι like summer sports. 

Ι prefer open-αίr sports. 

Ι belong to αn αthletίc club. 

Ι go to the gym severαl times α 
week. 

Ι lift weίghts αnd go running. 

Ι trαίn five hours every dαy. 

Ι stαrted swimmίng when Ι wαs .five 
yeαrs old. 

Ι αlwαy s win αt tαble tennis. 

He/She hαs α blαck belt in kαrαte. 

Ι won the gold medαl in fencing. 

Ι tαke pαrt in α lot of competitions. 

·------- -·-""'""'-''""-··-·--··········"""'" 
------··································································--·-·- . 

---;~·--G-re_e_k ____ _ 

Το καλύτερο άθλημα είναι η 
I 

ιππασια. 

I I 
Ποια ει ναι η αιyαπημενη σας 

ομάδα;;ποια ομάδα 
υποσtι ιρίζεις; 

Ποια ομάδα κέρδισε το 
πρ<Οtάθλημα; 

Θα πάω στον ποδοσφαιρι κό 
I 

αγωνα. 

Ποια ομάδα κερδίζει; 

Ποια είναι η βαθμολοyία; 

Βάλανε γκολ! 
I I 

Δεν του αρεσει να χανει. 

Ι δ'ζ I Του αρεσει να κερ ι ει μονο. 

15Ε. CULTURE ΝΟΤΕ 1 

The best sport is horseback riding. 

What's your favorite teαm? 

Which team won the 
championship? 

Γm going to the soccer game. 

Which team is winning? 

Whαt' s the score? 

They got α goal! 

He doesn't like to lose. 

He only likes to win. 

For more than a century, ποδόσφαιρο ( soccer, Jootball) has conquered the 
hearts of Greek men, womeή, and children alike. Sixteen teams make up 
the Χ Εθνική (Fίrst Natίonal Category) or Σούπερ Λίγιcα {Super League) in 
professional Greek soccer. Every year, each team plays twenty-four games 
to determine the champion of the Super League. The two best teams ( cham
pion and runner-up) go on to compete at the European level; namely in the 
UEFA (U nion of European Football Associations) Champions League. ~op 
Greek players make up the Εθνική Ελλάδας (National Team of Greece), 
which in 2004 gained unprecedented recognition after winning the 2004 

Euro Cup (not to be confused with the UEFA Champions League) for the 
first time ever. 

On the locallevel, most Greeks are supporters of one of the teams in the 
First National Category, and as may be imagined, rivalries among the sup
porters are not infrequent. At times these escalate to clashes with other 
supporters or the police, and have in the past resulted in property damage 
and physical injuries. The most well-known rivalry is between Olympiakos 
and Panathinaikos, the two oldest teams in Attica. 

The second most popular sport is μπάσκετ ( basketball). S ince most schools 
have a basketball court, many kids are introduced to the sport at an early 
age. Not surprisingly, θαλάσσια σπορ (water sports) are also popular, 
with over 200 nautical clubs around Greece. While ιοτιοπλόί·α (sailίng) 
and κωπηλασία ( rowing) are considered most widespread, αυτόνομη 
κατάδυση (scuba divίng)ι ιστιοσανίδα or )Όυϊντ σέρφινγ (wίndsurfing), 
θαλάσσιο σκι (water skiing), and other water sports can also be found at 
most organized beaches. 
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Despite the fact that when you think of Greece, you probably think mostly 
of beaches and the sea, you should know by now that the country also has 
an impressive array of mountains. In fact, there are over twenty ski resorts 
ση the Greek mainland with a wide range of slopes. Some of the most 
popular resorts are in the regions of Thessaly, Western Macedonia, and 
Eastern Macedonia and Thrace. 
--· - -·--·-----·-· -~-·······-:··-·····--···· · -·····-··························· · ····························· ·······················································-··-·············--··················· .. ····------··--1 

Lwww. eι)~:!~~ef:~~-~-~:-~-~~ ----- -~--- ------ --~=11=-~c ~~ot~~ Fed e ration J 

I www.novasports.gr , Sports news J 

Γ--·:~~...;. .... ;ι._ ... ;.; ................. " .................................. : ... ., ..................... ., ................ "·--~--···~""'"""'"·--~»· .. ·--·---·-·-·-- ·---·----·1 
ι www.gtp.gr/skicenters.asp . . lnformation on ski resorts 1 
!................................................. ... . .......................... :.. . .. ......•. .. ..•....•• ,. .. ::: ........ ., : . :~ .. ·····-· ~-... ~ ............... ~.-~ ............... ψ ... . .... . . .. . .. J 

15F. GRAMMAR 

Grammar topic 1: The weather 

Let' s look at some common expressions you can use to talk about the 
weather. Notice that in English you usually use it is, but in Greek, you use 
κάνει (it does) or έχει (it has). 

' ' Κανει κρυο. 

' ζ' Κανει εστη. 

Έχει λιακάδα. 

' Βρεχει. 

Ο καιρός είναι βροχερός. 

' ' Έχει συννεφια.JΟ ουρανος 
' ' ει ναι συννεφιασμενος. 

' ' Φυσαει αερας. 

δυ ' ' Έχει νατο ανεμο. 

Κάνει ψύχρα.jΈχει ψύχρα. 

' .-.'\ J... ' Κανει KUMJ καιρο. 

' ' ' Κανει ασχημο καιρο. 

•• ~'l · ' Έχει fοιΚ' 1UJ\tη κακοκαιρια. 

Χιονίζει. 

' ' 'θ Ο καιρος ει ναι αι ριος. 

' ' θα εχει καυσωνα την 

επόμενη εβδομάδα. 

.......................... t··-.. ···········-········-··· 
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It's cold. 

Jt's hot. 

It's sunny. 

Jt's rαίning. 

The weαther is rαίny. 

It's cloudy. 

The wίnd ίs blowίng. 

Jt's very windy. 

Ι t' s somewhαt cold. 

The weαther ίs nίce. 

The weαther ίs bαd. 

· τhe weαther ίs very bαd . 

It's snowing. 

It's α cleαr dαy. 

We'll hαve α heαt wαve next week. 

Ο καιρός θα χα'λfι.σει; The weather will get worse. 
θα χειροτερέψει. 

Ο καιρός θα φτιάξει; The weather will get better. 
θα καλυτερέψει. 

Έχει τηpασία. It's humίd. 

Κάνει αστραπές και βροντές. There's lightning and thunder. 

Η θερμοκρασία είναι υψηλή. The temperature ίs high. 

Η θερμοκρασία είναι χαμηλή. The temperαture ίs low. 

Έχει ομίχλη. It's foggy. 

Grammar topic :z: The past continuous tense 

In Le~son 7 you learned the simple past, also known as the aorist past. 
!here s actually another past tense in Greece, called the past continuous or 
I~Iψerfect, _but the difference is very similar to distinctions made in Eng
IIs~. The Simple past expresses things that happened, typically one-time 
actωns that have been completed. The past continuous expresses things 
that _were happening or used to happen. Take a .Iook at the following past 
contιnuous examples. 

Ο Δημήτρης έπαιζε μπάλα. 
Dίmίtrίs wαs playίng ball. 

Ο Πέτρος έπαιρνε μαθήματα ξιφασκίας. 
Petros wαs takίng fencίng lessons. 

Ο θείος Παύλος ταξίδευε συνεχώς. 
Uncle Paul used to trαvel all the time (lίt., contίnuously). 

Η Μαρία τρα~υδούσε κάθε μέρα. 
Μαrία used to sίng every day. 

Remember that the simple past tense is built from the past stem, and there 
are often changes that the verb stem undergoes. The past continuous is 
actually much easier to form, because you use the present stem, without 
any changes made to that stem. But there are two sets of endings in the 
past continuous, one for Group ι verbs and one for Group 2 verbs. Let's 
st~rt with the Group 1 endings first, which are the same past tense endings 
you 've seen already. 
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\ 

J -ες 
-α τε 

\ 
! 1·····--··· ...... -

-αν ·································· .. ! ............................................ ; -ε 
' ··························· ······•·· ······················· ··•······································· 
ι .... ···········~· ··· .. · .. .................................. . ............ --················ .................... ................. .... .,.~-· 

Remember that Gro~p 1 verbs are always stressed on the third-,~o-last syl: 
1 bl d that if the verb doesn't have three syllables, a stressed augment 
i: a~d: to the beginning of the verb, just as in the simple past. Here are 

some examples of verbs both with and wit~o~~e--~~!~~t· -------·---···ι 
;·"····"·-····~· .. ········---···""""··-· .. ··"··~·-··--··--.. ,·-··-~·~·;5 Ε ΝΤ τΕ Ν·~~ τΕ Μ ΡΑ5Τ co Ντι Ν u ο u 5 ΤΕ Ν s Ε Ι 
\ PRE5ENT ΤΕΝ5Ε -·-----··- -- ----··- -- --Ί 

~~ο~ζ~~άζ ::-· __ ________ !~~~~α. (~~~o~kin~~~-~ 
ι ..... --.~·~·······1--· ...................... ,,,; .. , ........... , ..... ,., ..... , ........................ ~ ·:··--w χ~ζΕς(yοu were combing) \ 

1.:.-~ .... ~.~.ζ-~;(~;;:~ -·- ~~ζ5 -- -~~ΞΞΞΞΞΞΞ~~~~~~-J 
......................... ........................................................................... · ε·,··· ··μεν· ε (he .. lshelι·t used to stay) ·~~ 

~ ........................................................... ······ ............... ,.............................................. I , 

\ μένει (hel~helit stays) μεν- ...... ,.~-.. -·--··--·-·'· ...... -,_,;,.~_--,,~-- ...... \ 
L. ~- ................ ~ ................. ~--····--.. -~ .................... -.. --.-· ............................. , ........... -............ ~ ................. ---···--···· ............................. -·······-·· ..... . 

Here are sσme other Grσup ι verbs in the past cσntinuσu~~----- .-......,.,.,.., 
·--"··- -----· ............ , ............... ---... . .................... -~ ....... ~ .~ .... -............ ""-· . ....--. - --

i I 

\ πληρωνα Ι was paying 
----------------~ : --- '""W"<'f'N""'""HN'f-""'~---;...,_ ___ ,, ·~ 

( '/., ... -----..--· Ι was seeing 
1 εβλεπα . . ·--··············-····--·--··t 1 ....... --.... ........................ '-'''""'"''' ...................................... , .... ηυ.\ι''""'~..,."""''"' ........................ _.._, ..................... ~ .............. - ........ .., ......... - i 
Ι ........... ϊ~·····-· ............ -........ ~ ................................... _ ....... _. ·· · 1 was watering (plants) · 
ποτιζα ·-······-···· ······· · ...... \ 

\.· ..... ~δ· ... : .. α., ... β ....... α, ....... ζ,.._α_ ........... ...... ~ ........................................... ...................................... ,t .................... --.. ······-· .. ~···~~·~····;~·~·dι~·~-·· ................................ _.... ..... .......... I 
'" ........................................................................ 1 

······································ ············································· ! 
ι···· Η ................. ,, , .... .............. ..... ,.,............ . ............. ................................ ;, ......................... ....... ;···~αs cooking ~ 

1 .μα~ρευα -~-·-····-..................... -..... _ ............................ Η .. .-. ...................................................... _ .......................................... - •• ·-··1 
\ .. , .. , ........... _ ............. -....................................... ,,, ....................................... ,,. ............ ,,.. Ι was washing 1 

I επ').,ι:,να . .. . ....... -.... --.... -...................... -.... ·-·--··-···········---······"· .. --~ .......... _ ......................... _ .................................. --·-··, .................. ! 
J·---.. .. ί, ... _ ................... -.. --.................. _,._ ........ -·~-···-····... ........... Ι wa s t h ί n k i n g I b e I i ev i n g \ 
· νομιζα ·· · ! .. . ·~-.. -·~----· .. ··· .. ··-----~-·-------···- ___ . ___ ........ , ....... -·-·-·""' __ ..... _ ... _1 
Γί - "-- - .. -·---··-· .......... "--·-- Ι was drinking ! 

ι~πι~-~ ............ --·-----···--· .. ----·-··· .. ---·--·--.. --__ .... - -----.. --~··1 
! ι . Ι was eating : 
\; .. ετρ~·' __ .................... _ ............ ..-......................... - ....... _ .. _ .................................................................. _ ......................................... _ ................................................................................................ 1 

J.·-έ~γα········ Ι was crying ··--·--····· ......................................................................... . 
1' ... ........ .. .......... ,,, . ........... .. .................................. ....... ..... ......... ~ .... .. 

.. ~... . ...... . .............. -_.......... . . ... -. __ .... ·-·· ........ ---· ,,,_, __ ............. ····--· . 

The au ment of a few very common ver~s in the past c~ntinuous is ~r
regular ~ You already learned the past of εψαι (Ι am) and εχω h ha)v~ ιη 
Lesson 7: ήμουν (Ι was, Ι used to be) and ειχα (Ι had, ~ used to ave,. wo 
more common verbs with an irregular augment ~re: θελω (Ι wαnt)fηθελα 
(Ι wanted, Ι used to want) and ξέρω (Ι knοw)jηξερα (Ι knew, Ι used to 

know). . 
Now let's look at Group 2 verbs, which take a different set of end_ings 
fiom Group 1 verbs. Fortunately, all Group 2 verbs take the same endιngs, 

-·---l·-----------·-· .. -----------·---·-····--·--------·-·-·--·--·--.. -·---····--···-·-·-···"·---····"--·--·-··-·-·····-···;---·· .. -·-···-······-.. ···----.. ·-·-·"·····-"······"" 
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whether they belong to Class Α σr Class Β. Nσtice that the stress shown ση 
the fσllσwing endings is usually ση the secσnd-tσ-last syllable, except fσr 
the εμείς and εσείς fσrms, where it is ση the third-tσ-last syllable. 

~
... .. ;-····-····· ........... _ .... ·--·-"" . . .................... , .... ·- ···-···- ...... ......... .. ............. ... ............. .., ............ . ........... . ......... ····-·················· ··-··--·· ·-.. ······--···· .... ____ .,_1 
-ουσα . -ουσαμε · , 
- . - .. "'... . . ..._ ................. -. .... ,. .... ------.......... .....,._,,, ............. .-~ ...... '"'··-""·······-··"····· .................. ..-. ........ - .. --...................................... -·---........................................ -~~-· 

I I 

~~σες -· · -ουσατε _ __ 

ι-_ο~_m:_. ____ .. _. . .___;,-·-·-··--·~-~._ο_ύσ __ αν ____ .. ·-·----··----

Here are sσme examples σf Grσup 2 verbs. 
, . .,, ... ,.,, .. , .. .... , ... ,.,.,.,_,.,.,.,,, .. Ψ,.'""""'···· · ··"•->••••""•••"••>-•w-..•--•"••~ . __ .. _ ......... ., ... .,.,_, •... __ _. .... _ . ., .... , ........ ., _ _.,_ ..... ,_,.,,,,._., .. ,.,,_,. .................. .,., ... _ .. ,. .... .,,.., ..... , .... ,., . ., .. , ..• Ί 

I Ι 

α,απουσα Ι wαs Ιoving 1 
. ! ........................ ,., .. .,. .................................... ,. ..................... ,.,. .... , .................... " ........... ~ .................. ,_ ........................................................................................................................................................................................................................... 1 

! οδη~ύσα . . Ι was driving 1 

' ' "~" · ··~ ................ ,....,..-................. "' .... """"'""'""•' · · ··-· ·""''''"''''' ''''"'"'"'~"'"~""~; ............ , .~ ................................. : +. olo6 + ';} { . .;.. ............................................................. : ................ - ................................................................................ --........................... 1 

~~~~~----------- ~as ~alking . -~----'--------~ 
χτυπουσα Ι was hittinglknocking Ι 

t 
...... ~~~ ................... ~.-- ............................................................................... w. ..... -: ...... , .... _ ... _.____ .....,_,______ • .-λ 

I ! 
γελουσα ····· .. · . Ι was Ιaughing t 

r···ξ~XV~~~~·-·······-·· .. ···--·-·· ...................... --.-...... __......-... ~······-7~as ιο;~-~-~~~g -~--- --··---1 
L ..... ··• ·•················ • --- ... _.._ ····· ·········•••·-·•· ......... ww-·-····-··· · .......... ; .............. __ .• _ ..................................................... _ ..... _ ....•• , ....................... _ .••.... _____ ,_, __ , .......................... ~, ... , ... ! 
I . λο' · Ι φι υσα . Ι was kissing 1 

j ......... ... . ... ......... .. . ............... .... _...... . • ..... ................... ................... .. .. ........ -.................. -.............. .. .. .......................................................... ......................... . .......................................................................... j 

μιλούσα 1 was talking 1 

! ρ;;~~;;:-· - -- - ·········; ~~; ~;~ι;~~ ····· ·········· ··· ··· ············ .... ... ............. .............................................. ! 

~- -·· --,-.------~ ..... , ..... , .... -.... ... ~ .......... -.............. .................................................. ........................... _.. ................ -......... .............................................................................................. i 

ι!'π_~.ρουσ~--Ν-.. -·-~--·-~·-"~"· . .... ... ~----~:.~.~Ιd .... ~------ ____ . _ _j 

Οηe typical differeηce between the simple past and the past cσntinuσus is 
that yσu use the past cσntiηuσus tό express ιιbackgrσuηd" states σr actiσns, 

aηd the simple past to express σηe-time actiσηs that may have happened 
against this backgrσuηd. This is very similar tσ the differeηce bet.weeη the 
Eηglish simple past (spoke) and the past cσηtiηuσus (wαs speaking). 

Τρόηαμε το βραδινό μας όταν χτύπησε το τηλέφωνο. 
We were eαting dinner when the phone rαng . 

Παρακολουθούσαν το ματς του ποδοσφαίρου όταν άρχισε να 
βρέχει. 
They were wαtching (lit., following) the soccer game when it started to 

. 
rαιn. 

Έ ζ ' I ξ I 'δα I "1 L κανα πε οπορια οταν αφνικα ει ενα ειw,φι. 

Ι was hiking when αll of α sudden Ι sαw α deer. 
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Grammar topic 3: The conditional 

The conditional is typically expressed with would in English. Ι would learn 
Greek, but Ι don't have the time. We would buy the house, but it's so ex
pensive. She'd never say that! Yσu've actually seeη the cσηditiσηal already 
in Greek. In Lesson 12, you learned that you can soften a comman? or a 
request, fσr example by usiηg θα ήθελα (Ι would like) iηstead σf θέλω (Ι 
want). By ησw ,you caη recσgηize the particle θα, as well_ ~s the _past cση
tinuous form ηθελα. This is one way to form the condιtιonal ιη Greek: 

θα + past ~ontinuous. 

Ι I .-Λ'\fvδεν' I Θα μαθαινα Ελληνικα, ~ εχrο χρονο. 
Ι would learn Greek, but Ι don't hαve the time. 

Ι I .-Λ'\fv I '\,1 β' Θα α~ραζαμέ το σπιτι, UιΙ\ιΙ\ιUι .ει ναι ΠΟΛ υ ακρι ο. 
We would buy the house, but it' s too expensive. 

Of course a lot of conditional sentences are made up of two parts: an if 
clause (th~ coηditiση) aηd a then clause (the cσηsequeηce). There are di:
fereηt types σf if ... then seηteηces, depeηdiηg ση whether the speaker ιs 
talkiηg abσut a cσηdίtίση that is σr may be true (a " ~eal" cσ~,ditiση);, σr ση~ 
that is known to be false and completely hypothetιcal ( an unreal condι
tiση). Eηglish is just the same ίη this regard. Cσmpare the fσllσwiηg twσ 
conditional sentences. 

·--··-,_---·-·---........... ",,.."'ν.ν;. . .-.•• \ ... _.. .......... -·-------~-····"---· ·--~~- __ .....,. ........ _..,< 

1 Ιf it's raίr;J}ng, 1'11 bring t;J1Y umbrel/a. ,, "Real Conditional." l'm not sure if it's \ 

\ ; ... . ·. .. . ..... · . r~i~i~~· ~~~ t~-~~ -c~n~~~~~ is-~~=~~~ . J 

\ ~fj;;,e ;~~;~;,--;:-;;;;;;-;,;~·~·-;;;;··--- . -"Unreal Conditional." ι know for a fact i 
\ · umbrella. ..... ····· · ···· ··~. it's not raining, so l'm speaking 
! l " ~ - hypothetically. 
ι ................................ -............................................. : ....... -.................................................................................................................................. _ ............ _ ..................... --·--···· .. ·--·-· .. -·--·····-·········· .... ··-·--····-··-· .. ----· .. ······; 

Now let's turn to Greek. Just as in English, a real conditional is typically 
expressed with αν (if) + preseηt teηse ίη the coηditiση, aηd θα+ the future 

in the consequence. 

Α ν είναι απασχολημένος, θα ξαναπάρω τηλέφωνο αιrι{>τερα. 
If he's busy, I'll cαll agαin lαter. 

I I θ I I Αν φε{rνεις τώρα απο το σπιτι σου, θα συναντη ουμε σιιι σταση. 
If you're leαving home now, we'll meet αt the bus stop. 

I δώσ λά' Α ν είσαι σ·cην rορα σου, θα σου ro μια σο κο ~α. 
If you're on time, Γll give you α chocolαte. 

Αν μιλάς πολύ θα βαρεθούν να σε ακούν. 
If you tαlk too much, they'll get tίred of listenίng to you. 

Αν θέλεις, θα πάμε διακοπές σtιιν Ελλάδα. 
If you wαnt, we'll go on vαcαtίon to Greece. 

An unreal conditional, or one where the condition is known to be false and 
completely hypothetical, follows that pattern αν ( if) + past continuous in 
the condition, and θα + past continuous in the consequence. 

Α 
I Ι 

ν ραπουσες, θα σου απαντουσα. 

If you hαd αsked, Ι would hαve answered you. 

Α δη I 'δεν Ι Ι ν ο ~υσες προσεχτικα, θα ειχες ατυχημα. 
If you hαd drίven cαrefully, you wouldn 't hαve hαd an αccident. 

Α ν διάβαζες, θα έπαιρνες καλό βαθμό. 
If you had studied, you would hαve gotten α good grαde. 

Α ν ζήταιyες βοήθεια, θα σε βοηθούσα. 
If you hαd αsked for help, Ι would've helped you. 

Αν μιλούσες mo σιγά, θα καταλάβαινα. 
If you had spoken more slowly, Ι would hαve understood. 

156. READING 

Do you remember Ron from the beginning of the course? Ι η Lesson 1 he 
was learning Greek with Mrs. Stavraki. Now that he's back home in the 
United States, he's decided to send her a letter and thank her for helping 
him learn Greek. . 

Α 
I Ι 

1UΠ'lτη κα. Σταυρα1Cη, 

Β I -1.."1 . Η I I I I I ρισκομαι και ηuΛι στις νωμενες Πολιτειες εδώ και ενα μηνα. Μετά 
όμως από την μεγάλη μου απουσία χρειάστηκα λί~ χρόνο ιyια να 
ταrεοπ~ιηθώ και να βρω πάλι το ρυθμό μο~ και ιyια αυτό δεν έγραψα 
πιονωρις. 

τ αλ
/ I I Ι ο μυ ο μου ειναι ακομα πισω στην Ελλάδα. Πέρασα πολύ 

ωραία και έκανα πολλές καινούριyιες ΎVωριμίες. Βέβαια, πρέπει 
ν~ σας ευχαριστ!ισω ιyιατί αν δεν είχα τη βοήθειά σας, δε θα 
μαθαινα Ελλη~ικα. Κα~ αν δε μάθαινα Ελληνικά, δε θα μπορούσα 
να συνεννοηθω με κανεναν. 

V'\ 
"Ο 
ο 

a-
QI 
::1 
a. ,.... 
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V\ 
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Είμαι σίΎΟυρος ότι θα ξαναγυρίσω σύντομα ιyια διακοπές στην 
Ελλάδα I I I αλό αλο I D"ι 'ι L ~-. . . Ο καιρος ειναι τοσο Κ! ς το Κ! καιρι στην rJ\ιl\ιUιUU και 
I ξ' I λ' ζ' λ άδα 'β οπως ερετε μου αρεσει πο u η εστη και η ιακ . Βε αια, και 
η βροχή και το κρύο χρειάζονται, αλλά δε μου αρέσει να κρατάω 

'λα I I ζ I I I δ I 
ομπρε , ουτε να φοραω ακετα οταν παω ιακοπες. 

Οι συνάδελφοι που είδαν τις φωτοιypαφίες που τράβηξα στα νησιά, στο 
'λ 'λα 'ιοιιοι-. ' ' ' ξ λα ' Πη ιο και σε ο τα α/\J\ιU μερη που εmσκεφτηκα, _εχουν ετρε θει 

'λο , , D"ι ιοι L~-. ατ" , και θε υν να εmσκεφτουν και εκ:εινοι την Ll\ιl\ιUιUU. αν θα ερθουν 

θα τους πω να κάνουν μαθήματα Ελληνικών σε εσάς. 

λει ' 'λω ' άλ θ ' Τε ωνοντας, θε να σας ευχαριστησω και π ι και να ευχη ω 
.-.'ι .' ' 'λλο ΚUΛη ανταμωση στο με ν. 

' Ρον Πι κοκ 

Deαr Mrs. Stαvrαkί, 

J've been bαck ίn the Unίted Stαtes for α month now. But αfter my long αb

sence Ι needed α lίttle tίme to settle down αgαίn, αnd thαt's why Ι didn't write 
sooner. 

My mind ίs stίll bαck ίn Greece. Ι hαd α good tίme αnd mαde α lot of new 
αcquαintαnces. Of course, Ι hαve to thαnk you becαuse if! hαdn't hαd your 
help, Ι wouldn't hαve leαrned Greek. And if Ι hαdn't leαrned Greek, Ι wouldn't 
have been able to communίcate wίth anyone. 

Ι' m sure thαt J'll come bαck to Greece on vαcαtίon soon. The weαther in 
Greece ίs so good ίn the summer, αnd αs you know Ι like heαt αnd sunshine. 
Of course, rαin αnd cold αre needed too, but Ι don't like to cαrry αn umbrellα 
or weαr α jαcket when Ι go on vαcαtίon. 

My colleαgues who sαw the pictures Ι took on the ίslαnds, αt Pelίon αnd ίn αll 
the other places thαt Ι visited, hαve gone crαzy αnd they wαnt to vίsίt Greece 
too. When they come, I'll tell them to tαke Greek lessons from you. 

In closing, Ι wαnt to thαnk you αgαίn αnd Ι hope thαt we'll meet αgαίn in the 
future. 

Ron Peαcock . 

15Η. CULTURE ΝΟΤΕ 2 

By now you've explored all thirteen administrative regions of Greece, in
cluding both the mainland and the islands. However, there's actually one 
more region left to explore. Situated ση the easternmost portion of a finger
like peninsula in Central Macedonia, the region of όρος του Άθω (Mount 
Athos) is also called the ΆΎLΟ Όρος (Holy Mountαίn) or the Περιβόλι της 
Παναγίας ( Gαrden of the Virgin Mαry)·. Mount Athos is actually a self-

---~------·~~~~--------------
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go~e~ned region and is subject to the Greek Ministry of Foreign Affairs 
politically, and to the Ecumenical Patriarch of Constantinople for rel· · 
purposes. Igious 

There are twenty different monasteries spread around the peninsula Ο 
~f th_ese mo~asteries, the Holy Monastery of Xenophon, celebrated it~ m7~ 
~nnial anniversa~ in. 1998. The monasteries of Mount Athos are built 
lιke fortresses, whιch ιs no mistake given the region's history of attacks. 
Each of ~h~m has a courtyard in the middle, where the main church and 
other buildings are located. Outside of the w 11 d h • 

k , d' a s are gar ens t at meet the 
mon 8 ιetary needs. The monks eat a diet consisting almost entirely of 
vegetables, le~umes, and occasionally fish, but no meat. The monks are 
also .the guardιans of a massive, important, and valuable collection of man
uscπpts, artwork, and sacred relics which rarely make their way out of 
Mount Athos. 

If you plan to. visit Mount Athos, you should know that only male visi
~ors are pe~mιtted, and you should make sure you get the appropriate 
ocumentatιon (http://www.inathos.gr/athos/en/VisitMountAthos.html) Το 

learn more about the area, you can visit the following websites: 
r ..... ''""'''.''''""'""'""'"""'"''''"'" ........ """'-····,··~1r--........................................ ~ ............. --....................... ~ .... ~~~ .......... ,,.,,~ ........... ,.............................................. .. ............................. . 

ι .. ~.~~~~.~.~ ntathos. gr/ G e n e ra I ί n fo r~"~·~·;~~ .. ,~.~M"~~~·-~~~ 0~~----1 
~ ,,: , :,,,,,,,, ,,,.,, .... ~, , ,.,,,,,,, , Υ.,~~'<Μ.~• · -•ΙοΑΝΜ•• •ΝV.• ••••-•ψ• •4:••\ i 

ι~~~: i~~~~~~-~r/~~~~~~en/ G ~~~;~; i~f~;~ ation ~~ ~;~-~;h 0~---- I 
................................ ____ ...... _~-·-·-·--........ __ ·--····· ..... -............................................... ____ ····-· .. ·- ...... _ .. _J 

EX~RCISES 

~· Complete the following weather expressions using the translations pro
vιded. 

Α I I I 

ι. υριο ο ουρανος θα εχει σύννεφα. Δηλαδη θα είναι . (Tomor-
row the sky wίll hαve clouds. Thαt ίs to sαy, ίt wίll be cloudy.) 

2
· Πάρε την ομπρέλα σου γιατί . (ταke your umbrellα because it's 
rαίning.) 

3· ~ε μπορ?ύμε να, ταξιδέψουμε με το πλοίο αυτή την εβδομάδα γιατί 
εχει πολυ δυνατο (W. I ι b ' . · e cαn t trαve y boαt thιs week becαuse ίt's 
wιndy.) 

4· Δε; κάνει πολύ κρύο αλλά πάρε τη ζακέτα σου γιατί έχει λίγη 
(It s not veιy cold but tαke your jαcket becαuse it's α bit cold.) ---
Η I I I 

5· I ειναι υψηλη και ζεσταινομαι. (The temperαture ίs high αnd 
Ι m hot.) 

6Τ I λ' I I 

· 
0 ~ωρο κ αιει για τι . φοβα:αι τις και τις βροντές. (The bαby ίs 

cryιng becαuse hejshe ιs αfrαιd of the lίghtnίng αnd the thunder.) 

7· Ο καιρός είναι. , . Δεν έχει ούτε ένα σύννεφο ο ουρανός. (It's α 
cleαr dαy. There ιsn t α sίngle cloud ίn the sky.) 

··-···---·---·~--------
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8. 'Εχει δυνατό και του πήρε το καπέλο. (It's very windy and [the 

wind} took [away] his hat.) 

9
. _ _ _ και όλα είναι άσπρα! (It's snowing and everything is white!} 

' ' ' λλ' ' β'β 10. Δεν μου αρέσει το κρυο. Προτιμω να κανει α α οχι ε αια 
να έχουμε καύσωνα. (Ι don't /ike the cold. Ι prefer when it's hot, but of 

course not when there's α heat wave.) 

• 
Β. Give the past continuous form of the following verbs. 

1. τρέχει ( hejshe runs) 

2. παίζουν ( they play) 

3.αγοράζουμε(webu~ 

4· καθαρίζετε (you clean) 

5· ανοίιγεις (you open) 

6. αφήνω (Ι letjpermit) 

7. βάζουν ( they put) 

8. αρχίζουμε (we begin) 

9· μαζεύουν ( they collect) 

10. οδηιγείτε (you drive) 

11. απαντούν ( they answer) 

12. αρέσει (hejshej it is pleasing) 

13. χαιρετάμε (we greetjsalute) 

14. κατηγορείς (you accuse) 

15. περπατάτε (you walk) 

16. ζητάμε (we ask) 

17. προσπαθώ (Ι try) 

18. διψούν ( they are thirsty) 

19. κολυμπάς(yοuswim) 

20. χρησιμοποιεί (hejshe uses) 

21. βρέχει (it's raining) 

22. ρωτάμε (we ask) 

2 3· τραγουδάς (you sing) 

24. φυσάει ( it's blowing, it's windy) 

25. φεύιγετε (you are leaving) 

-------·-··--·-····· .. ···· .. ·-······"""""""""" """""""""""""""""""" "" ___________ _ 
............................... ........ -.............. -
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26. διασχίζω (J cross) 

27. υπογράφω (J sign) 

28. βάφω (J paίnt) 

29. παίζουν ( they play) 

30. καταλαβαίνω (J understand) 

31. ζωγραφίζουν ( they drαw) 

32. συμπληρώνεις (you complete) 

33· δίνουν ( they gίve) 
I 

34· παιρνει (hejshe takes) 
I 

35· περνω (J pαss) 
I 

36. χορευουν ( they dαnce) 

37· πίνεις (you drίnk) 

' 38. ακουμε (we heαrjlίsten) 

39· πληρώνει (hejshe pays) 
I 

40. χανω (J lose) 

41. ν οι κ:ιάζουμε ( we rent) 

42. χτενίζει (hejshe combs) 

4 3· λούζουν ( they shampoo) 

44· κόβετε (you cut) 
I 

45· γραφεις (you wrίte) 
I 

46. τρωμε (we eat) 

C. Complete the following conditional sentences using the verb in paren
theses i~ the appropriate tense. Remember that the verb in the if clause 
may be ιη the present or the past continuous tense, while the verb in the 
then clause may be in the future or past continuous tense. 

1. Αν , (~υπνάς-past cont.) πολύ πρωί, (βλέπεις) την 
ανατολη του ηλιου. (Ifyou woke up eαrly, you'd see the sun rίse.) 

2. Αν , . (~ιψ~ς-present, you), (σου δίνω) ένα χυμό. (If 
you re thιrsty, Ι ll gιve you some juίce.) 

3· Αν (πεινάς-past cont.), (σου δίνω) ένα φρούτο. (Ifyou 
were hungry, Ι would gίve you α pίece of fruit.) 

4· ~ν 
1 

(της αρέσει-past cont.) η θάλασσα, (της αγοράζω) 
ενα κ:οτερο. (If she liked the sea, J'd buy her α yacht.) 
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5· Α ν (θέλω-present, you) απόδειξη, (σου δίνω). (If you 
want α receipt, ΙΊΖ give you [onej.) 

6. Α ν (προσκαλείς-past cont.) τον αδελφό σου, (έρχομαι) 
και εγώ. (If you had invited your brotherι Ι would have come too.) 

7· Αν (διαβάζω-past cont., you) όλο το βράδυ, (ξέρεις) 
το μάθημά σου. (If you had stuaied all night, you would have known your 
lessons.) 

8. Αν (πάω-present, you pl.) εξοχή, (παίρνετε) και εμένα 
μαζί; (If you go to the country, will you take me with you?) 

I Ν D Ε Ρ Ε Ν D Ε Ν Τ C Η Α t LE Ν G Ε 

Congratulations! You've made it to .the end of Spoken World: Greek by 
Living Language. Ifyou'd like to learn abouιother Living Language 
products, or if you'd like to give us feedback ση your experience, please 
go to www.livinglanguage.com. We're always thrilled to hear from 
people who have used our programs. 

Your last challe11ge has two p~rts. First, reward yourselfl Go to a nice · 
Greek restaurant and ask if anyone there speaks Greek. Then try to 
iead the menu ~nd order in Gieek. If there's no Greek restaurant near · · 
where yσu live, how about renting a Greek movie? Movies are a, great 
way to hear language in action. You can . paι.ιse and rewind, ang,γou 

can turn 9η and off the English subtitles so t.l"ιat you get a lot of prac-
• 

tice out of even one short scene. Or rnaybe you prefer to find some 
Greek music online. Ν ο matter what, find something fun to do to cel-
ebrate finishing the course. ·· 

. . . 

The second part of the challenge is to think of ways to take your Greek 
further. By '11ow yoiι've fo\.lnd a few 'Greek websites that are useful · 
to stude'hts. Keep using them, and see if you can bookmark ,a few 

· · magazines or newspapers~ Practice reading a few times a week, and 
keep up your Language Journal so that your vocabulary corιtinues to 
grow. Check out cqmrpμ.nity resources in your area, too. Depending 
on where you live, there may be plenty of practice opportunities in 
your own community. There may be a culturalorgaiiization or social 
club where · pedple meet. There may be a local college or university 
with a department that hosts cultural events, such as films or ςliscus
sion groups. Of course, you ca,p find a lot of this information online, 
a,nd there are si.fes . that allow groups of people to get organized arιd 
meet to pursue theii i~terests. And there's always the option of visit
ing Greece! 

We hope that our virtual tour has inspired you! And with that we wish 
you Καλή Επιτυχία! ( Good Luck!) · · 

......... - ·- ········································-·····-----·- ·- ··-···-···············································"···"-···· .. - --- · 
Greek 

ANSWER ΚΕΥ 

Α. 1. συννεφ~ασμέ~ος, 2. βρέ~ει, ~· άνεμο, 4· ψύχρα, 5· θερμοκρασία 
6. αστραπες, 7· αιθριος, 8. αεραjανεμο, 9· Χιονίζει, 10. ζέστη ' 

Β , , 
· 

1
· ~τρεχε, 2 · επαιζ~ν, 3· αγορ~ζαμε, 4· καθαρίζ~τε, 5· άνοιγες, 6. άφηνα, 

7· β,αζαν, 8. αρχιζαμε, ,9· μαζευαν, 10. οδηγουσατε, 11. απαντούσαν 
12

· αρεσ~, 13· χαιρετουσαμε, 14. κατηγορούσες, 15. περπατούσατε' 
16. ζητουσαμε, 17. προσπαθούσα, 18. διψούσαν 19. κολυμπούσες' 
:ο. χ~ησιμοποιούσε; 21. έβρεχε, 

1

22. ρωτούσαμε,' 23. τραγουδούσες: 
4· ~ σαγε, 25. φευγατ~, 26. διεσχιζα, 27. υπέγραφα, 28. έβαφα, 

29. ~παιζαν, 30. καταλαβαινα, 31. ζωγράφιζαν, 32. συμπλήρωνες 
3~· :~ιν,αν, 34· έπαι~νε, 35· πεpνούσα, 36. χόρευαν, 37. έπινες: 
3 · , ουγαμε, 39·, πληρωνε~ 40. εχανα, 41. νοικιάζαμε, 42. χτένιζε, 
4 3· ελουζαν, 44· κοβατε, 45· εγραφες, 46. τρώγαμε 

C. 1
· ξυ~ούσεςΙθα έ~λεπες, 2. διψάς/θα σου δώσω, 3· πεινούσες/θα 
σου εδινα, 4; της αρεσεjθα της αγόραζα, 5· θέλεις/θα σου δώσω 
6., προσκ:αλουσεςΙθα ερχόμουνα, 7· διάβαζες/θα ήξερες 8 πάτε/θ~ 
παρετε ' · 

---- ............................ ·-----
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Glossary 
Greek-English 

Α αίθουσα (η) classroom 
I 

lecture hall αιθουσα 
αβγό (το) egg διάλεξης (η) 

I 

Ilove αγαπαωj 
αίθουσα classroom I 

α γα πω διδασκαλίας 
αγγούρι (το) cucumber (η) 

αγκώνας (ο) elbow αίθουσα meeting room 
συνελεύσεων I 

market αγορα (η) 
(η) 

αγοράζω Ι buy αίμα (το) blood 

αγόρι (το) boyfriend, boy I 

Ι hear, Ι listen to ακουω 

αγρός (ο) field αλάτι (το) salt • 

αγρότης (ο) farmer αλεξίπτωτο paragliding 
I 

rural πλαγιάς (το) αγροτικος 

I 

αγώνας (ο) game, match αληθινος true 

αδελφή (η) sister αλλά but, however 

αδελφός (ο) brother αλλάζω Ι change channels 
κανάλι 

αδύνατος thin, slender, weak 
butcher shop for αλλαντο-

αέρας (ο) wind πωλείο (το) pork products 

αεροδρόμιο airport άλλος other, else, 
(το) 

another, any more 

αεροπλάνο airplane Αμερικανίδα American (f.) 
(το) 

I 

American football αμερι κανι κο 
άθλημα (το) sports φουτμπόλ (το)· 

I 

sneakers, tennis I 

American (m.) 
αθλητικα 

Αμερικανος I 

shoes παπουτσια 

(τα) 



άμεσο iηstaηt message 
· μήνυμα (το) 

αμέσως right away 

άμμος (η) saηd 

αν if 

ανάβω Ι turη ση, Ι light 

αναζήτηση searςh 

(η) 

ανάμεσα σε betweeη, amσηg 

ανανεώνω Ι refresh 

αναχωρώ Ι depart, Ι leave 

αναψυκτικό sσft driηk 

(το) 

ανδρόγυνο 
(το) 

ανεβαίνω 

cσuple (iηfml.) 

Ι gσ up 

ανελκυστήρας elevatσr 

(ο) 

άνεμος(ο) wiηd 

άνεργος uηemplσyed 

ανθοπωλείο flσwer shσp 

(το) 

ανθρώπινο humaη bσdy 
σώμα (το) 

άνθρωπος (ο) persση 

ανιψιά (η) ηiece 

ανιψιός (ο) ι ηephew 

ανοίγω Ι σpeη 

ανοίγω ένα Ι σpen a file 

' αρχειο 

άνοιξη (η) spnηg 

ανταλλάσσω Ι exchaηge 

αντί instead σf 

αντικαταβολή COD (cash ση 
(η) delivery) 

aντισφαίριση teηηis 

(η) 

άντρας(ο) maη, husbaηd 

ανύπαντρος siηgle 

απαντώ/ Ι aηswer, Ι reply 
' απανταω 

απασχο

λημένος 

busy, σccupied (a 
persση) 

απέναντι σppσsite, acrσss 

' ' f αποjαπεναντι rσm 

σε 

' απ ο frσm, by 

απόγευμα (το) afterησσn 

απόδειξη (η) receipt 

' αποθηκευση 

δεδομένων (η) 

' αποθηκευω 

' αποθηκευω 

' ' ενα αρχειο 

απορρυ-

' παντικο 

πιάτων (το) 

απορρυ-, 
παντικο 

ρούχων (το) 

' αποσμητικο 

(το) 

αποστέλλω 
' ' ενα αρχειο 

' αποθηκευση 
' αρχειου 

αποτέλεσμα 
(το) 

data stσrage 

Ι save, Ι stσre 

Ι save a documeηt 

dishwashiηg 

detergeηt 

lauηdry detergeηt 

deσdσraηt 

Ι seηd a file 

Ι save a file (ση a 

computer) 

sco.re 

αποχωρητήριο toilet (public) 

(το) 

Απρίλιος (ο) April 

αρνί (το) lamb 
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αρραβωνια- fiaηα§e 

στικιά (η) 

αρραβωνια- fiaηce 
' στικος (ο) 

, 
αρρωστος sick 

άρση βαρών weight lifting 
(η) 

. , 
αρχαιολογικος archaeological site , 
χωρος (ο) 

, 
αρχαιος aηcieηt 

' αρχειο (το) file 
, 

αρχι τεκτονας architect 
(ο/η) 
, 
αρωμα (το) perfume 

, 
ασανσερ (το) elevator 
, 
ασπρος white 

, 
αστακος (ο) lobster 

, 
αστειος funηy 

I 
αστερι (το) star 

' αστικος - urbaη 

αστράγαλος aηkle 
(ο) 

, 
αστραπη (η) lightηiηg 

, 
αστυνομικο police statioη , 
τμημα (το) 

, 
αστυνομικος policemaη/womaη 

(ο/η) 

' αστυνομος policeman/woman 
(ο/η) 

αστυφύλακας policemaη/womaη 
(ο/η) 
, 
ασχημος ugly 

ΑτΜ ΑΤΜ , 
(Αυτοματη 

I 
Ταμειακη 

' Μηχανη) 

, 
Α υγουστος (ο) August 

αυλή (η) cσurtyard 
, 

αυριο tσmσrrσw 

, 
αυτα they (η.) 

, 
αυτες they ( f.) 

, 
αυτη she 

, 
αυτι (το) ear 

, 
αυτο it 

, 
αυτοι they ( m.), these 

, 
αυτοκινητο car 
(το) 

, 
αυτοκινητο- highway, freeway 
δρομος (ο) 

, 
αυτονομη scuba diviηg 
κατάδυση (η) 

, 
αυτος he, this 

, 
αφεντικινα (η) boss (f.) 

' αφεντικο (το) boss (m.) 

' αφηνω Ι leave, Ι abaηdoη 
, 

αφηνω Ι leave a message , 
μηνυμα 

aφρόλουτρο bath gel 
(το) 

' αφρος shaviηg cream 
ξυρίσματος 
(ο) 

αχ λάδι (το) pear 

Β 

βάζο (το) 

βάζω 

βάζω σε , 
αναμονη 

. 
vase, Jar 

Ι put 

Ι put ση hold 
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βαθμολο-γία score 
(η) 

βαθμός (ο) grade, degree 

βαθύς deep 

βαμβακερός cotton ( made of 
cotton) 

βαμβάκι (το) cotton 

βαρετός boring 

βαριέμαι Ι am bored 

βαριέμαι I'm bored by ... 

το ... Ι 
βαριέμαι 
να ... 

βαρύς 

βγάζω 

βγαίνω 

βεσέ (το) 

βήχω 

βιάζομαι 

βιβλίο (το) 

βιβλιοθήκη 
(η) 

heavy 

Ι remove, Ι take 
out 

Ι come out 

toilet ( at home) 

Ι cough 

I'm in a rush 

book 

bookcase, library 

βιβλιοπωλείο bookstore 

(το) 

βιβλιοστάτης bookend 

(ο) 

βιολογία (η) biology 

βιτρίνα (η) shop window 

βλέπω Ι see 

βλεφαρίδα (η) eyelash 

βλέφαρο (το) eyelid 

βοδινό κρέας beef 

(το) 

volleyball 

mountain 

βόλεϊ (το) 

βουνό (το) 

βράδυ (το) night, evening 

βραχιόλι (το) bracelet 

βράχος (ο) rock 

βρέχει 

βρίσκω 

βροντή(η) 

βροχή (η) 

βρώμικος 

. ' . . 
ιt s raιnιng 

' βυσσινης 

Γ 

Ι find 

thunder 

. 
raιn 

dirty 

purple 

γάλα (το) milk 

• 

γαμπρός (ο) brother-in-law, 
groom 

γάντι (το) glove 

γαρίδα (η) shrimp 

Γεια σας. Hello./Good-bye. 
(fml.) 

Γεια σου. Hello./Good-bye. 
(infml.) 

γειτονιά (η) neighborhood 

γεύμα (το) meal 

γεύση (η) taste, flavor 

γεωγραφία (η) geography 

γεωργός (ο) farmer 

γη (η) land, earth 

γήπεδο (το) field 

για for, about 

γιαγιά (η) grandmother 
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' γιαουρτι (το) yoghurt 

' γιατι because 

' γιατι ; why? 

' γιατρος ( οjη) doctor 

γιος (ο) son 

γκολφ (το) golf 

γκρι gray 

γλουτός (ο) backside, bottom 

γλυκός sweet 

γλυπτική (η) sculpting 

γλώσσα (η) tongue 

γνωρίζω Ι know 

' γονατο (το) knee 

' γραμματεας secretary, assistant 
(ο/η) 

' γραμματοσημο stamp 
(το) 

' γραφειο (το) office, desk 

' γραφω Ι take a test 
διαγώνισμα 

γυαλιά ηλίου sunglasses 
(τα) 

γυμνάζομαι/ Ι work out, 
' ασκουμαι Ι exercise 

' γυμναmο (το) junior high school 

' γυμναστηριο 

(το) 

' γυμναστικη 

(η) 

' γυναικα (η) 

γυρίζω 

' ' γυρωαποj 
' γυρωσε 

. 
gymnasιum 

gym, gymnastics, 
exercise 

woman, wife 

Ι return, Ι go back 

around 

Δ 

δασκάλα (η) elementary school 
teacher ( f.) 

δάσκαλος (ο) elementary school 
teacher ( m.) 

δάσος (το) forest 

δαχτυλίδι (το) πng 

δάχτυλο (το) finger, toe 

δείπνο (το) dinner 

δέκα ten 

δεκαεννέα nineteen 

δεκαέξι sixteen 

δεκαεπτά seventeen 

δεκαοκτώ eighteen 

δεκαπέντε fifteen 

δεκατέσσερα fourteen 

δέκατος tenth 

δεκατρία thirteen 

Δεκέμβριος (ο) December 

δέντρο (το) tree 

δέρμα (το) leather, skin 

δερμάτινος 

' Δευτερα (η) 

δεύτερος 

δηλαδή 

δημαρχείο 
(το) 

δήμαρχος 
(ο/η) 

δημοmο-
' γραφος (ο/η) 

leather ( made of 
leather) 

Monday 

second 

namely, meaning, 
that is to say 

city hall, 
municipal 
building 

mayor 

journalist 
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δόντι (το) tooth 
I 

Ι print εξήντα διαβάζω Ι read εκτυπωνω sixty G"\ 
ο 

I 

έξι "" διαβατήριο δουλειά (η) job, work εκτυπωση (η) printout "" passport SIX QJ .., 
'< (το) δουλεύω Ι work 

I 

έξοδος(η) εκτυπωτης (ο) printer exit C') 

~ I 
deletion ~ διαγραφη (η) δράμα (το) drama ελαιόλαδο (το) olive oil εξόφληση (η) payment in full ~ 

I 

~ διαγράφω Ι delete έλεnος (ο) δρόμος (ο) street, road report card, ( the) εξοχικός rural <ο --· control 
V) 

διαγώνισμα test, exam δυνατός έξυπνος 
::3" strong intelligent, smart (το) 

δύο 
ελεύθερος free, vacant (a 

'ξ I two 
seat, a phone line, ε ωαπο outside, out of διαδίκτυο (το) internet 

διαθέσιμος free, available 
δύσκολος difficult, hard a person) επιβάτης (οjη) passenger 

Ελλάδα (a perso.n) δώδεκα twelve Greece επιδερμίδα (η) skin 

διακόσμηση decoration δωδέκατος twelfth Έλληνας (ο) Greek man εqείδεσμος (ο) bandage 
(η) δωμάτιο (το) room Ελληνίδα (η) Greek woman επιθυμώ Ι wish 
διαμέρισμα apartment Ελληνικά Greek (language) επίπεδη οθόνη flat screen (το) 

ελληνικός Greek (adj.) 
(η) 

I 

modem Ε διαμορφωτης 
επιπλοποιείο furniture store I 

(ο) ε μεις we 
(το) εβδομάδα (η) week 

εμφιαλωμένο διάσημος famous bottled water I 

εβδομήντα 
I επισης also, too, the same seventy νερο (το) 

διασκεδάζω Ι have fun toyou 
I 

έβδομος seventh εν α one, a, an (η.) 
' διασταύρωση intersection επισκεπτομαι Ι go sightseeing 

I 

(η) εyγόνια (τα) grandchildren εν ας one, a, an (m.) τα αξιοθέατα 

έyγραφο (το) document 
I 

ninth I I 

divider ενατος Ι return δι αχ ωριστι κο επιστρεφω 

πλαστικό (το) εγκέφαλος (ο) brain ενδέκατος eleventh I 

Ι attach a file επισυναπτω 

' I I 
Διευθυνση human resources 

εnειρίδιο (το) textbook ενδιαφέρων; interesting ενα αρχειο 

' Ανθρωπινου 
I -ουσαj-ον (m.jf.jn.) Επιτέλους! Finally! Δυναμικού (η) εγω Ι 

' 
δικηγόρος lawyer εδώ here 

ενενηντα ninety επιτραπέζια table tennis 
I 

ενήλικη (η) αντισφαιριση 
(ο/η) I 

twenty adult (f.) 
(η) εικοσι 

δίνω Ι give I 
Iam 

ενήλικος (ο) adult (m.) I 

Ι allow ει μαι επιτρεπω 
I I 

Ι give information, ενθυμιο (το) souvenir Δι ν ω εισιτήριο (το) ticket businessman/ επιχειρη-πληροφορίες! Ι inform I . I 

είσπραξη (η) collection ( of fees) 
εννεα nιne μα τι ας ( οjη) woman πληροφορrο 
εντάξει all right επιχείρηση (η) business I 

correction fluid 
I 

one hundred διορθωτι κο εκατο 
I 

eleven I 
(το) I 

those 
εντεκα επιχειρησιακη business card 

ε κει ν οι I 

δίπλα σε beside, next to εξαδέλφη (η) cousin (f.) 
καρτα (η) 

I 
that εκεινος I 

δίπλωμα (το) diploma εξάδελφος (ο) cousin (m.) επομενο next . 
εκκλησία (η) church 

I 

εξέταση (η) ε π τα seven δίχως without I 
sixth 

test, exam 
εκ:τος 
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εργάζομαι Ι work 

εργοστάσιο factory 
(το) 

έρημος (η) desert 

έρχομαι Ι come 

εσείς you (pl./fml.) 

εσένα you, of you, to you 

εστιατόριο restaurant 
(το) 

I 

εσυ you 

εσώρουχα (τα) underwear 

εταιρεία (η) company 

ετεροθαλής 
αδελφός (ο) 
I 
ετοιμος 

εύκολος 
I 

Ευχαριστω 

πολύ. 
I 

Ευχαριστω! 

I 

ευχετηρια 

κάρτα(η) 

έφηβος (ο/η) 

stepson 

ready 

easy 

Thank you very 
much. 

Thank you! 

greeting card 

teenager 

εφημερίδα (η) newspaper 

ι 

εφημερι

δοπώλης (ο) 
.newspaper vendor 

έχει λιακάδα • J 

ιt s sunny 

έχει συννεφιά 'it' s cloudy 
. 

I 
εχθρικος 

I 

εχω 

z 

ζακέτα (η) 

ζάχαρη(η) 

unfriendly 

Ι have 

jacket, cardigan 

sugar 

ζαχαρο- pastry shop 
πλαστείο (το) 

ζεστός hot 

ζευγάρι (το) couple 

ζω Ι live 

ζωγραφική (η) painting 
(the art of) 

ζωγραφικός painting 
πίνακας (ο) 

ζωή (η) life 

ζώνη (η) belt 

Η 

η the (f.) 

ηθοποιός (ο/η) actorfactress 
I 

ηλεκτρικη stove, range 

κουζίνα (η) 
I 

ηλεκτρικο 
-

iron 
σίδερο (το) 

ηλεκτρολόγος electrician 

(ο/η) 

ηλεκτρονικό e-mail 
I 

ταχυδρομειο 

(το) 

I 
ηλεκτρονικος computer 

I 

υπολογιστης 

(ο) 

ηλικιωμένος old (person) 

ήλιος (ο) sun 

ημέρα (η) day 

ημερομηνία date 

(η) 

I 

Ηνωμενες υ ni ted s tates of 
Πολιτείες της America 

I 

Αμερικης 
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ηχείο (το) 
, 

ηχογραφω 

θ 

sound system 

Ι record 

θάλασσα (η) sea 

θαλασσής sea blue 

θαλάσσιο σκι water skiing 
(το) 

θέα (η) vιew 

I 

θεατρο (το) theater 

θεία (η) aunt 
I 

θειος (ο) uncle 

θέλω Ι want 

θερμοκρασία temperature 
(η) 

θρανίο (το) desk 

θύελλα (η) storm 

θυμάμαι Ι remember 

θώρακας (ο) chest 

Ι 

' Ιανουαριος (ο) January 

'Ιντερνέτ (το) internet 

Ιούλιος (ο) J uly 

' Ιουνιος (ο) 

' ιππασια (η) 
, 
ισαμε 

June 

horseback riding 

until, up to 

ιστιοσανίδα windsurfing 
(η) 

I 

ιστορια (η) history 

ιστοσελίδα (η) webpage 

ιστοχώρος (ο) website 

κ 

κα (κυρία) 

κάδρο (το) 

I 
καθαρος 

' καθ ε 

I 

καθ ε 

κ:αθέναc) 
καθεμία; 
καθένα 

καθετί 

Mrs. 

frame, picture 
(ση wall) 

clean 

every 

each, every, 
everyone, each 
one 

everything, 
everyone ( m.jf./n.) 

everything, each 
thing 

' καθηγητης (ο) teacher, professor 

, 
καθηγητρια 

(η) 
, 

κ:αθημερινη 

(η) 
, 

καθρεπτη ς (ο) 

και 

Και βέβαια! 

' 

(m.) 

teacher, professor 
(f.) 

weekday 

. 
mιrror 

and 

For sure !/Of 
course! 

καινουρ-yιος new 
, 

καιρος (ο) weather 
, 

καιω Ι burn 
I 

κακος bad 

καλά fine 

καλάθι wastepaper basket 
' αχρηστων (το) 
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καλαθο- basketball 
σφαίριση (η) 

καλαμαράκια squid 
(τα) 

Καλές 
διακοπές! 

Καλή 
διαμονή! 

Καλημέρα 
σας! 

Καλημέρα! 

Καληνύχτα 
σας! 

Καληνύχτα! 

Καλησπέρα 
σας! 

Καλησπέρα! 

καλλιτέχνης 
(ο) 

καλλιτεχνία 
(η) 

Have a nice 
vacation! 

Have a good stay! 

Good morning! 

(fml.) 

Good morning! 
(infml.) 

Good night! (fml.) 

Good night! 
(infml.) 

Good evening! 

(fml.) 

Good evening! 
(infml.) 

artist (m.) 

art 

καλλιτέχνιδα artist ( f.) 
(η) 

Καλό 
Σαββατο-, 
κυριακο! 

Καλό ταξίδι! 

Have a good 
weekend! 

Have a nice trip! 

καλοκαίρι (το) summer 

καλοκαιρινή summer job 
I 

εργασια (η) 

καλός good 

κάλτσα (η) sock 

καλύπτω Ι cover 

καλώδιο (το) cable 

Καλώς 
ήλθατε! 

Καλώς 
I 

ορισατε! 

Welcome ! 

Welcome! (pl./fml.) 

Καλώς όρισες! Welcome! (sg.) 

I 
καμπι ν ες (ο) toilet (home or 

I 
καμποσος 

I 

καναπες (ο) 

I I 
κανει αερα 

I ζ' κανει εστη 

Ι I 

κανει κρυο 

I 
καν εν ας 

(κανείς)/ 
I I 

καμιαjκανενα 

I 

καν ω 

I 

καν ω 

αθλήματα 
I 

καν ω 
I 

αντιγραφη 

I 

καν ω 
I 

αποκοπη 

I 

καν ω 

εmκόλληση 
I 

καν ω 
I 

καμmνγκ 

I I 
κανω μπανιο 

I 
καν ω 

μπουγάδα 
I 

κανωντους 

I I 
κανω παρτι 

I 

καν ω 

πεζοπορία 
I 

κανω σπορ 

καπέλο (το) 

public) 

some 

couch, sofa 

it's windy 

it's hot 

it's cold 

no one, anyone, 
anything, none, 
one, any ( m./f./n.) 

Ι do, Ι make 

Ι play (a sport) 

.' Ι copy 

Ι cut ( computer 
term) 

Ι paste 

Ι go camping 

Ι take a bath 

Ι do the laundry 

Ι take a shower 

Ι have a party 

Ι go hiking 

Ι play ( a sport) 

hat 
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' καποιος someone, 
somebody 

' καρατε (το) karate 

καρδιά (η) heart 

καρέκλα (η) chair 

' καροτο (το) carrot 
I 

καρπος (ο) wrist 

καρπούζι (το) watermelon 

καρύδι (το) walnut 

κασκόλ (το) scarf (smaller) 

' κατα according to, on, 

I 

καταθετω 

upon, against, 
during 

Ι deposit 

καταλαβαίνω Ι understand 

κατάλογος (ο) menu 

' καταστημα store, shop 
(το) 

I 
καταστημα electronics store 
ηλεκτρονικών 
(το) 

' καταστημα clothing store 
I 

ρουχων (το) 

' καταστημα shoe store 
υποδημάτων/ 

I 

παπουτσιων 

(το) 

I 

καταστροφεας shredder 
I 

εγyραφων (ο) 

κατεβάζω 

κατεβαίνω 

Ι download 

Ι come down 

κατειλημμένος busy (a phone line) 
I 

κατεπειγοντως (by) express (mail) 

' κ α τι anything, 
something, some 

I I 

κατω απο under, below, 
beneath 

I 

καφε brown 

' καφενειο (το) cafe, coffee shop 

' καφες (ο) coffee 
I 

καφετης coffee brown 

' καφετιερα (η) coffeemaker 
I 

κερ α σι (το) 

κερδίζω 

κερδίζω 
' ποντουςj 

I 
σημειωνω 

' ποντους 

' κερμα (το) 

κεφάλι (το) 

κιλότα (η) 

κινηματο-

' I 
γραφικο εργο 

(το) 

κινηματο-

' γραφος (ο) 

I 
κινηση (η) 

I 

κινητο 

(τηλέφωνο) 
(το) 

I 
κιτρινος 

κλαίω 

.. .,.'Ί ,..Ι I 
ΙV\ιtινω ενα 

' αρχειο · 

κλείνω το 
τηλέφωνο 

κληρονομώ 
I 

κνημη (η) 

κόβω 

κοιλιά (η) 

cherry 

Ι earn, Ι win 

Ι score 

. 
coιn 

head 

panties 

movie, film 

movie theater, 
cιnema 

traffic 

cell phone 

yellow 

Ι cry 

Ι close a file 

Ι hang up (the 
phone) 

Ι inherit 

leg 

Ι cut 

abdomen 
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' 

' κοιμαμαι 

κοιτάζω 

κοιτάζω 
τηλεόραση 

Ι sleep 

Ι look, Ι see 

Ι watch television 

κο ι τώjκοι τάω Ι look, Ι see 

κόκ:κ:αλο (το) bone 

κόκκ:ινο red wine 
κρασί (το) 

κόΚκ:ι ν ο ς red 

κολιέ (το) necklace 

κολόνια (η) cologne 

κολυμβητήριο swimming pool 

(το) 

κολύμπι (το) swimming 

κολυμπώ; Ι swim 
' κολυμπαω 

' κομπιουτερ computer 
(το) 

κονσέρβα (η) can 

' κοντα σε near 

κοντινός nearby 

κοντός short 

κόρη (η) daughter 

κορίτσι (το) girlfriend, girl 

κοσμήματα jewelry 

(τα) 

κοσμηματο- jewelry shop 
πωλείο (το) 

κοστίζει i t costs 

κοστούμι (το) sui t ( men' s) 

κοτόπουλο chicken 
(το) 

κουβέρ (το) place setting 

κουβέρτα (η) blanket 

κουζίνα (η) 

' κουλουρας 

(ο) 

. ' 
κουνωj 

' κουναω 

κουρτίνα (η) 

κουτάλι (το) 

κουτί (το) 

κρασί (το) 

κράτηση (η) 

' κρατω 

' (κραταω) 
I 

σημειωσεις 

κρέας (το) 

κρεβάτι (το) 

' κρεμ α 

ξυρίσματος 
(η) 

I 

κρεμαστος 

φάκελος 
αρχείου (ο) 

κρεοπωλείο 
(το) 

κρίκετ (το) 
I 

κρυος 

I 

κτηνιατρος 

(οjη) 

κτίριο (το) 

κυκλοφορία 
(η) 

κυκλώνας (ο) 
I 

Κυριακη (η) 

κωμωδία (η) 

κωπηλασία 
(η) , 

kitchen, stove, 
range 

street vendor who 
sells rolls 

Ι move 

curtain, drape 

spoon 

can,box 

. 
wιne 

reservation 

Ι take notes 

meat 

bed 

shaving cream 

hanging folder 

butcher shop 

cricket 

cold 

veterinarian 

building 

traffic 

hurricane 

Sunday 

comedy 
. 

rowιng 

' --- ----··----························-·--· ------·[...................... . ..................... -.......... - --··-········· .. ·············-
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Λ 

λαβαίνω 

λαιμός (ο) 

Ι receive 

neck, throat 

λαμπατέρ (το) lamp 

λαχανικά (τα) vegetables 

λεμόνι (το) lemon 

λεπτό 

λεπτός 

λέσχη (η) 

λε 
I Ι 

υκο κρασι 

(το) 

λευκός 

λέω 

λεωφορείο 
(το) 

λεωφόρος (η) 

λίγο 

λιμάνι (το) 

λίμνη (η) 

λιμνούλα (η) 

minute 

thin, slender, slim 

club 

white wine 

white 

Ι say, Ι tell 

bus 

boulevard 

a little 

port 

lake 

pond 

λογαριασμός bill 
(ο) 

λογισμικό (το) software 
I 

Λοιπον ... So ... fWell ... 

λουλούδι (το) flower 

· λούνα παρκ 
(το) 

λόφος (ο) 

λύκειο (το) 

λύνω 

λυπάμαι 

λυπημένος 

amusement park 

hill 

high school 

Ι solve 

I'm sorry 

sad 

Μ 

μαβής 

μαγαζί (το) 
I 

μαιγειρευω 

I 
μαγιο (το) 

violet 

store, shop 

Ι cook 

bathing trunks, 
bathing suit 

I 

μαγουλο (το) cheek 

μαζί με (together) with 

μαθαίνω Ι learn 
I 

μαθημα (το) lesson, course, 
class, school 
subject 

I 

μαθημα art (as school 
καλλιτεχνικών subject) 
(το) 

μαθηματικά mathematics 
(τα) 

μαθητής (ο) student (m.) 
( elementary or 
high school) 

I 

μαθήτρια (η) student (f.) 
( elementary or 
high school) 

I 

Μαιος (ο) May 
I 

μακαρονια pasta 
(τα) 

f I 

μακρια απο far from, away 

I 
μακρινος 

I 
μακρυς 

μάλιστα 

μαλλιά (τα) 
I 

μαμα (η) 

μαρούλι (το) 

from 

far 

long 

yes, of course, 
certainly 

hair 

mom, mother 

lettuce 

----··-····· .................................. . ·-.......................................... _. ____ , __ ............................................... _____ _ 
Glossary 289 



290 

Μάρτιος (ο) 

μας 

μασχάλη (η) 

μάτι (το) 

' μαυρος 

μαχαίρι (το) 

με 

' με ενδιαφερει 

το . .. I 
' ενδιαφερομαι 

για ... 

μεγάλος 

μέγεθος (το) 

μελετώ/ 
σπουδάζω 

μέλι (το) 

March 

our, us, to us 

armpit 

eye 

black 

knife 

with, me 

I'm interested 
. 
lll .. . 

big 

sιze 

Ι study 

honey 

μελιτζάνα (η) eggplant 

μενού (το) 
I 

μεν ω 

' μεριτη 

απασχόληση 

' μερικοι 

I I 

μεσα απο 

inside 
I 

μεσασε 

μεσημέρι (το) 

menu 

Ι stay, Ι live 

part-time 

some, a few, a 
small quantity of 

through, from 

inside, in, into 

η ο ση 

μεσημεριανό lunch 

(το) 

μεσοβδόμαδα midweek (adv.) 

I 

μετ α after, then 

μετάξι (το) silk 

μεταξύ ( + gen.) between, among 

μεταξωτός 

μετρητάjτοις 
' μετρητοις 

μετρό (το) 

μέτωπο (το) 

I 
μεχρι 

μη φιλικός 

μήλο (το) 

μήνυμα (το) 

μητέρα (η) 

μητριά (η) 
I 

μηχανη 

αναζήτησης 
(η) 

I 
μηχανικος 

(οjη) 

I 
μια/μια 

μία λωρίδα 

silk (made of silk) 

cash 

subway, metro 

forehead 

until, up to 

unfriendly 

apple 

message 

mother 

stepmother 

search engine 

engineer 

one, a, an (f.) 

onelane 

' μικροπωλητης street vendor 

(ο) 

I 

μικρο ς 

μιλώjμιλάω 

μισθός (ο) 

μνημείο (το) 

μνήμη. (η) 

μοβ 

μοκέτα (η) 

μολύβι (το) 

' μολυβοθητη 

(η) 

μονόδρομος 
(ο) 

small, little 

Ι speak, Ι talk 

salary 

monument 

memory 

mauve 

carpet 

pencil 

pencil holder 

one-way street 

μονοκατοικία single-family 
(η) house 

·------ --------------------------·---------------------------
Greek 

I 

μοντεμ (το) modem 

μοσχαρίσιο veal (adj.) 

μου my, to me 
I 

μου αρεσει Ι like 

μουσείο (το) museum 

μουσείο museum of fine 
καλών arts 

I 

τεχνων (το) 

I 

μουσιτη (η) musιc 

μουσικός (ο/η) musician 
I 

μπαινω Ι come in 

μπάλα (η) ball 

μπαλκόνι (το) balcony · 

μπαμπάς (ο) dad, father 

' μπανανα(η) banana 
I 

μπανιο (το) 

I 
μπαντα (η) 

bathroom, bathtub 

band 

μπάσκετ (το) basketball 

μπέιζμπολ (το) baseball 

μπιλιάρδο (το) pool, billiards 

μπλε blue 

μπλέντερ (το) blender 

μπλοκ checkbook 
επιταγών (το) 

μπλούζα (ή) blouse 

μπολ (το) bowl 
I 

μπορ ω να . . . Ι can ... , 
Ι may .. . 

μπουκάλι (το) bottle 

μπούτι (το) thigh 
I 

μπρατσο (το) arm 
I Ι 

μπροστα αποj in front of 
I 

μπροστασε 

I 
μπυρα (η) beer 

μυς (ο) muscle 
I 

μυτη (η) nose 
I 

μωρο (το) baby 

Ν 

να to, that, in order to 

ναι yes 
I 

ναος (ο) church, temple 

νέα (τα) news 
I 

νεος young 
I 

νερο (το) water 
I 

νεροχυτης (ο) kitchen sink 

νησίδα (η) median 
I 

νιπτηρας (ο) bathroom sink 

Νοέμβριος (ο) November 

νομίζω Ι think, Ι believe 

νοσοκομείο hospital 
(το) 

I 

ντοκιμαντερ documentary 
(το) 

I 

ντοματα (η) tomato 

ντουλάπα (η) closet 

ντουλάπι (το) cupboard 

ντους (το) shower 
I 

ντυνομαι 

νύχι (το) 

νύχτα(η) 

Ι dress myself, 
Ι get dressed 

nail 

night 
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Ξ 

ξεναγός (ο/η) tour guide 

ξένη γλώσσα ( foreign) language 

(η) 
• 

ξενοδοχείο hotel 
(το) 

ξενώνας youth hostel 
νεότητας (ο) 

ξέρω Ι know 

ξεχνώ/ξεχνάω_ Ι forget 

ξινός sour 

ξιφασκία (η) fencing 

ξύδι (το) vinegar 

ξύλινος wooden 

ξύλο(το) wood 
I 

ξυλουργος carpenter 

(ο/η) 

ξυπνητήρι alarm clock 

(το) 

ξυπνώ/ Ι wake up 

ξυπνάω 

ξυράφι (το) razor 

ξυρίζομαι Ι shave 

ξυριστική electric razor 

μηχανή (η) 

ο 

ο the (m.) 

0
1 τι whatever 

1 

ογδόντα eighty 

όγδοος eighth 

οδηγός ταξί taxi driver 

(ο/η) 

οδηγώ Ι drive 

οδοντίατρος dentist 
(οjη) 

οδοντό- toothbrush 
βουρτσα (η) 

οδοντόπαστα toothpaste 

(η) 

οικογένεια (η) family 

οι κοδό.μος 
(ο/η) 

I 

οκτω 

construction 
worker 

eight 

Οκτώβριος (ο) October 

όλα everything, all 

ομάδα (η) team 

όμιλος (ο) club 

ομίχλη (η) fog 

όμορφος beautiful 

ομπρέλα (η) umbrella 

όμως however 

όνομα (το) name 

όνομα filename 
αρχείου (το) 

I 
ονομα username 

χρήστη (το) 

όπερα (η) opera 

όποιος whoever, 

οποίος (ο) 

I 
Οριστε! 

I 
Οριστε; 

whomever, 
whatever, 
whichever 

who, whom, 
which, that 

Here you are!/At 
your service! ( fml.) 

What did you say?/ 
Pardon? ( fml.) 

ι ----------- ·-··· ........................... -......... _ .. _________ ............................................... .. 
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292 \ Greek 

I 

ορος (το) 

I 

ο σος 

I 

ο τι 

I 

ουρανης 

I 

ουρανος (ο) 

π 

mountain 

as much as 

that 

sky blue 

sky 

I 

παγκακι (το) bench 
I 

παγκος counter 
κουζίνας (ο) 

παγοδρομίες ice skating 
(οι) 

παιγνίδι (το) game, match 

παιδί (το) child 

παίζω Ι play 
I 

παικτης (ο) player (m.) 
I 

παικτρια (η) player (f.) 
I 

παιρνω Ι take 
I 

παιρνωj Ι take a picture 
τραβάω 

I 

φωτογραφια 

παλαιός 

πάλη (η) 

παλιός 

παλτό (το) 
I 

πα με 

old (thing) 

wrestling 

old (thing) 

coat 

we go, let' s go 
I 

πανεπιστημιο university 
(το) 

παντελόνι (το) pants 
I 

παντρεμενος married 
I 

παντρευομαι Ι marry ( someone) 
τονjτην 

' ' πανωαποj 
' πανωσε 

ση top of, over, 
above, upon,on 

' παπουτσι(το) shoe 

' παππους (ο) grandfather 

' παρα in spite of, less 
than 

παράθυρο (το) window 

παρακαλώ you're welcome/ 
please 

παραλαμ- Ι receive, Ι get 
βάνωjπαίρνω 

παραλία (η) beach 
I 

παραπονιεμαι Ι complain 

Παρασκευή Friday 
(η) 

' παρκο (το) park 
I 

παρ τι (το) party 

' πατερας (ο) father 

' πατριος (ο) stepfather 
I 

πατωμα (το) floor 

' παυση (η) pause 

' παχυς fat 

πάω (πηγαίνω) Ι go 

' παω (στο) 

' σινεμα 

' πα ω 
I 

κατασκηνωση 

πάω (πηγαίνω) 
' για ψωνια 

πεζή (η) 

πεζοδρόμιο 
(το) 

πεζόδρομος 
(ο) 

πεζός (ο) 

Ι go to the movies 

Ι go camping 

Ι go shopping 

pedestrian ( f.) 

sidewalk 

pedestrian 
walkway 

pedestrian ( m.) 

·-------------............................................................................ __ ·--------- --····-·'"""'""""}'"""''"'"""""""""" 

Glossary 1 293 



πεθερά (η) mother-in-law 

πεθερικά (τα) in-laws 

πεθερός (ο) father-in-law 

πεινώjπεινάω I'm hungry 

πελάτης (ο) customer ( m.) 

πελάτισσα (η) customer (f.) 

Πέμπτη (η) Thursday 
I 

πεμπτος 

I 

πενηντα 

I 

πεντε 

πεπόνι (το) 
I 

Περαστε! 

fifth 

fifty 

five 

cantaloupe 

Come in !/Go right 
in! 

περιήγηση guided tour 
με ξεναγό (η) 

' Ι 

περιοδι κο (το) magazine 

περίπτερο (το) newsstand 

περίπτερο information 
I 

πληροφοριων center 
(το) 

Περίφημα! Excellent! 

περνώ Ι pass, Ι go 

πετάω Ι throw 

πετοσφαίριση volleyball 
(η) 

πετσέτα (η) towel, napkin 

πέφτει χαλάζι it's hailing 

πέφτω Ι fall 

πηγαίνω Ι go 

πηγούνι (το) chin 

πηδάω Ι jump 

πήχης (ο) forearm 

πιάνω Ι catch 

πιάτα (τα) 

πιάτο (το) 
I 

πινακοθηκη 

(η) 

πινγκ-πονγκ 

(το) 

I ' 

πι ν ω 

πιο 

πιπέρι (το) 

πιπεριά (η) 

πιρούνι (το) 

πισινός (ο) 

I 

πιστωτικη 

κάρτα (η) 
Ι I 

πισωαπο 

πιτζάμα (η) 

πλάι σε 

dishes 

plate 

art gallery 

table tennis 

Ι drink 

more 

pepper 

pepper ( vegetable) 

fork 

bottom, butt, rear 
end 

credit card 

behind 

pajamas 

beside 

πλαστικό (το) plastic 

πλαστικός plastic (made of) 

πλατεία (η) square (town 
square) 

πλάτη (η) back 

πλατύς wide 

πλένομαι Ι wash myself, 
Ι get washed 

πλένω Ι wash (something) 

πλένω τα Ι brush my teeth 
δόντια μου 

πλένω τα Ι do the dishes 
I 

πια τα 

πλένω τα Ι do the laundry 
I 

ρουχα 

πλέξιμο (το) crochet, knitting 

_________ ...... , .... _ ...................................................................................................... ------- ................. -................... .. 
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πληκτρολόγιο keyboard 
(το) 

πλήρη full-time 
απασχόληση employment 
(η) 

πληρώνω Ι pay 

πλούσιος rich 

πλυντήριο (το) washing machine 

πλυντήριο dishwasher 
I 

πιατων (το) 

I 

πνευμονες (οι) lungs ( more 
formal) 

I 

πνευμονι (το) Iung 

ποδηλασία mountain biking 
· βουνού (η) 

πόδι (το) foot, Ieg 

ποδόσφαιρο soccer ( football) 
(το) 

ποιος; 

πόλη (η) 

πολύ 

who? 

town, city 

very, much 

πολυθρόνα (η) armchair 

πολυκα- department store 
I 

ταστημα (το) 

πολυκατοικία apartment 
(η) building 

I 

ποντι κι (το) mouse 
I 

πορτ α (η) door 

πορτοκαλής orange 

πορτοκάλι orange (fruit) 
(το) 
, 

ποσος; how much ?, how 
many? 

I 

ποταμι (το) πver 

I 

ποτε; when? 

, 
ποτη ρ ι (το) glass 

, 
ποτ ο (το) drink 

που that, which 
, 

που; where? 

πούδρα (η) powder 
I 

πουκαμισο shirt 
(το) 

πουλόβερ (το) sweater 
I 

πουρμπουαρ tip 
(το) 

I 

πρασινος green 
I 

πρεπει να . . . must ... , have 
to . . . 

, 
πρεπει . . . it must ... , it 

ought to ... , it's 
necessary .. . 

I 

πριν απο before 
, 

προαστιακος suburban 

προαύλιο του school yard 
σχολείου (το) 

I 

προγονη (η) stepdaughter 
I 

προγονος (ο) ancestor 
I 

προγραμμα television 
της program 
τηλεόρασης 
(το) 

προϊσταμένη boss ( f.) 
(η) 

, 
προισταμενος boss ( m.) 
(ο) 

, 
προπονητης coach (m.) 
(ο) 

I 

προπονητρια . coach (f.) 
(η) 

προς towards 
, 

προσεχω Ι notice 
. ............................................. ~ ........................................ .,... ........................... ,_,_______________ J 
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προσκαλώ 

προσπαθώ 
I 

προσωπικο 

(το) 

πρόσωπο (το) 
I 

προσωρινα 

I 

προωθω 

πρωί (το) 
I 

πρωινο (το) 

πρωταθλητής 
(ο) 

I 
πρωτος 

πτυχίο (το) 

πυwαχία (η) 
I 

πυρογραφια 

(η) 

πωλητής (ο) 

πωλήτρια (η) 

I 'i! 
Πως Λtνε ... ; 

Ι invite 

Ι try 

staff 

face 

temporarily 

Ι forward 

morning 

breakfast, morning 

champion 

first 

degree 

boxing 

wood burning 
(pyrography) 

salesman 

saleswoman 

How doyou 
say ... ? /What do 
you caμ ... ? 

I 'i! h 1 Πως σας Λtνε; W at s your 
name? 

I 

πως; how? 

Ρ 

ράγκμπι (το) rugby 

ραντεβού (το) appointment 

ράφι (το) shelf 

ρεσεψιόν (η) reception desk 

ροζ pink 

ρολόι (το) clock, wristwatch 

............................ ···-.. -·····-··-··-·-·-··-
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ρούχα (τα) 

ρουχισμός (ο) 

ρύζι (το) 
Ι I 

ρωτωjρωταω 

Σ 

Σάββατο (το) 

Σαββατο

κύριακο (το) 
I 

σακ:ακ:ι (το) 

σαλόνι (το) 
I 

σαμπουαν 

(το) 

I 

σαπουνι (το) 

I 
σαπουνι 

πιάτων (το) 
I 

σαραντα 

σάρπα (η) 

σας 

Σας 
I 

ευχαριστω 

πολύ. 

clothes, clothing 

clothing 

nce 

Ι ask 

Saturday 

weekend 

blazer 

living room 

shampoo 

soap 

dishwashing 
detergent 

forty 

scarf (larger) 

you ( acc.), to you, 
your (pl./fml.) 

Thank you very 
much. ( fml.) 

Σας Thank you, the 
I 

ευχαριστω, same to you. 
I 

επισης. 

Σας Thank you. ( fml.) 
I 

ευχαριστω. 

σβήστρα eraser 
(η) 

σε you (sg., acc.), 
to, at 

σε Ι take your 
I 

θερμομετρω temperature 

·----···-·······--·-··-······················································· 

I 

σεντονι (το) 

Σεπτέμβριος 
(ο) 

I 

σηκωνομαι 

I 

σηκωνω το 

τηλέφωνο 
I 

σηματατης 
I 

τροχαιας (τα) 

bedsheet 

September 

Ι get up 

Ι pick up the 
phone 

traffic signs 

σηματοδότης traffic light 
(ο) 

I 

σημειωμα (το) note 
I 

σημερα today 

οι the ( m.jf. pl.) 

σιδερώστρα ironing board 
(η) 

σι δη ροδρο- train station 
I Ι 

μικος σταθμος 

(ο) 

I 

σινεμα (το) movie theater, 
cinema 

I I 

σιντιρομ (το) CD-RΘM 

I Ι 

σιντιρομ drive CD-ROM drive 
(το) 

I 

σκακ:ι (το) chess 

σκάλα (η) staircase 

σκαλοπάτι stair 
(το) 

σκαλοπάτια stairs 
(τα) 

' σκοπευω Ι aim 

σκοποβολή shooting 
{η) 

σκορ (το) score 

σκουλαρίκι earring 
(το) 

I 

σκουπα(η) broom 

σου 

σουβενίρ (το) 
I 

σουπερ 
I 

μα ρ κετ (το) 

I 

σουτιεν (το) 

I 

σπιτι (το) 

σπορ (το) 

σπουδαστής 
(ο) 

σπουδάστρια 
(η) 

στάδιο (το) 
I 

σταθερη 
I 

εργασια 

σταθμός 
τρένου (ο) 

I 
σταματω; 

I 
σταματαω 

I 

σταση(η) 

σταφύλι (το) 
I 

στ αχ της 

your, to you ( sg.) 

souvenir 

supermarket 

bra 

house, home 

sport 

student of a 
technological 
educational 
institute (m.) 

student of a 
technological 
educational 
institute (f.) 

stadium 

steady job 

train station 

Ι stop 

station 

grape 

ash-colored 
I 

στεyνωτη ριο dryer 
I 

ρουχων (το) 

στέλνω Ι send 

στέλνω e-mail Ι send an e-mail 

στέλνω Ι send an e-mail 
η λεκ:τρονι κό 

I 

μηνυμα 

στέλνω Ι send an e-mail 
I 

μηνυμα 

ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου 

/ C) 
ι σ 
! V\ 
! V\ 
Ι ω 
i -, 
I '< 
~ ~ 
ι ~ 
~ ~ 
~ ~ 
i I 

ι :r 
ι ~ 
' -1 c:;;· 
ι :::r-

1 
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στέλνω 
ταχυδρομικώς 

στήθος (το) 

στοιχεία (τα) 

στόμα (το) 

στομάχι (το) 

στρώμα (το) 

' στρωνω 

' στρωνωτο 

κρεβάτι 

στυλό (το) 

συytενής (ο) 

' συγγραφεας 

(ο/η} 

σύζυγοι (οι} 

σύζυγος (η} 

σύζυγος (ο} 

σύκο (το} 

συκώτι (το} 

' συμπαγης 

δίσκος (ο} 

Ι send by mail, 
Ι mail 

breast 

personal 
information 
( name, etc.) 

mouth 

stomach 

mattress 

Ι spread, Ι cover 

Ι make the bed 

pen 

relative 

writer 

couple (fml.} 

wife, spouse 

husband, spouse 

fig 

liver 

CD-ROM 

συμπληρώνω/ Ι complete 

ολοκληρώνω 

συμπληρώνω Ι fill out a form 
' το εντυπο 

' συμφωνω Ι agree 

' συναγωγη (η} synagogue 

συνάδελφος colleague 

(ο/η) 

συνάντηση appointment 

(η} 

συναντώ Ι meet (a person} 
' κ:αποιον 

συναρπα- fascinating, 
στικός exciting 

συναυλία (η) concert 

συνδετήρας paper clip 

(ο) 

συνέλευση (η} _meeting 

συνεπιβάτης fellow passenger 

(ο/η) 

συνημμένο attachment . 

αρχείο (το) 

σύνθημα/ password 

κωδικός 
πρόσβασης 
(το} 

σύννεφο (το} cloud 

συνταξιούχος retired person 

(ο/η} 

σύρμα staple 
' συρραπτικ:ης 

(το) 

συρραπτι κ:ό stapler 

(ο} 

συρτάρι (το} drawer 

σχηματίζω Ι dial 
' τον αριθμο 

σχολείο (το} school 

σχολικό textbook 

βιβλίο (το} 

σώβρακο (το} underpants 

τ 

τα 

γυαλιά (τα} 

ταβάνι (το} 

them (η.) , the 
(η. pl.} 

eyeglasses 

ceiling 

τάβλι (το) 

' ταγιερ (το) 

' ταινια (η) 

ταιριάζει 

backgammon 

suit (women's) 

movie, film 

it matches 

ταλαντούχος talented 

ταλκ: (το) powder 

' ταμιας (ο/η) teller 

τάξη (η) classroom, class 

τάξη (η) grade (grade level) 

ταξί (το) taxi 

ταξίδι (το) trip 

ταξιδιώτης (ο) traveler 

ταξιδιωτική 
' επιταγη (η) 

' ταρατσα (η) 

ταχυδρομείο 
(το) 

ταχυδρομική 
' επιταγη (η) 

traveler' s check 

roof 

post office 

postal check 
(postal money 
order) 

ταχυδρομικός postal code 
κ:ώδι κ: ας (ο) 

ταχυδρόμος mail carrier 
(ο/η) 

ταχυδρομώ Ι send by mail, 
Ι mail 

τελειώνει 

τελευταίος 

τέλος (το) 

τέλος 
κυκλοφορίας 

' αυτοκ:ινητων 

(το) 

' τενις(το) 

' τενοντας (ο) 

it finishes 

last 

end 

car registration 
fee 

tennis 

tendon 

' τεσσεριςΙ 
' τεσσερα 

Τετάρτη (η) 

' τεταρτος 

τετράδιο (το) 

τζαμί (το) 

τζιν (το) 

τζούντο (το) 

τη(ν) 

four 

Wednesday 

fourth 

notebook 

mosque 
. 
Jeans 

judo 

her ( acc.), the 
( f. acc:) 

τηλεκάρτα (η) pre-paid calling 
card 

τηλεομοιο- fax 
' τυπια (η) 

τηλεομοιο- fax machine 
' τυπικ:ο 

' μηχανημα 

(το) 

τηλεόραση (η) television 

τηλεσυνδιά- video 
σκ:εψη (η) conferencing 

τηλεφωνητής 
(ο) 

answering 
machine 

τηλεφωνήτρια operator 
(η) 

τηλεφωνική 
' κ:αρτα (η) 

τηλεφωνική 
συνδιάλεξη 
(η) 

τηλεφωνική 
' συσκ:εψη (η) 

τηλεφωνικό 
' κ:εντρο (το) 

τηλεφωνικό 
' μηνυμα (το) 

pre-paid phone 
card 

telephone 
conversation 

conference call 

call center 

voicemail 

C'\ 
ο 
V'l 
V'l 
QJ 

~ 
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~ 
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' τη λεφωνι κο ς 

θάλαμος (ο) 

' τηλεφωνικος 

κατάλογος (ο) 

τηλέφωνο (το) 

της 

' Τι κανετε; 

τι; 

τιμή (η) 

phone booth 

phone book 

telephone 

her, to her 

How are you? 
(pl./fml.) 

what? 

. 
pnce 

τιμοκατάλογος menu 

(ο) 

' τι ποτ α 

τις 

τι -σερ τ (το) 

τμήμα (το) 

nothing, none, 
anything, any 

them (f.), the 
( f. pl. acc.) 

T-shirt 

department 

τμήμα shipping 
αποστολής department 

' εμπορευματων 

(το) 

τμήμα marketing 
προώθησης department 

προϊόντων (το) 

' τμημα sales department 

πωλήσεων (το) 

το it, the (η.) 

το(ν) him 

τοίχος (ο) wall 

τοξοβολία (η) archery 

του to him, to it, to 
the, his, its 

τουαλέτα (η) toilet (home or 
p\lblic) 

τουρίστας (ο) tourist 

τουριστικό tour bus 
' λεωφορειο 

(το) 

τους them ( m.), to 
them, their 

τραγούδι (το) song · 

τραίνο (το) train 

τράπεζα (η) bank 

τραπεζαρία dining room 

(η) 

τραπέζι (το) table 

τραπεζίτης banker 

(οjη) 

τράπουλα (η) cards 

' τραχυς 

' τρειςΙτρια 

' τριαντα 

Τρίτη (η) 

' τριτος 

' τρομακτικος 

τροφή (η) 

' τρωω 

τσαγιέρα (η) 

τσαι (το) 

τσίρκο (το) 

τυρί (το) 

Υ 

υαλοπωλείο 
(το) 

' υγιης 

' υδατοσφαι-

ριση (η) 

coarse 

three ( m., f.jn.) 

thirty 

Tuesday 

third 

scary 

food 

Ι eat 

teakettle 

tea 

circus 

cheese 

glassware shop 

healthy 

water polo 
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υδραυλικός plumber 
(οjη) 

υιοθετημένος adopted 

' υπαιθριος 

' χωρος 

άθλησης (ο) 

υπάλληλος 
(ο/η) 

' υπαρχει 

athletics field, 
open-air training 
ground 

employee 

there is, there 
exists 

' υπερ ( + gen.) over and above, in 
favor of, for 

' υπεραγορα (η) grocery store 

' υπεραστικη long-distance call 
κλήση (η) 

υπνοδωμάτιο bedroom 
(το) 

' υποιyειο (το) 

υπολογιστής 
(ο) 

φαβα (η) 

' φαγητο (το) 

φάκελος (ο) 

' φαναρια (τα) 

φανέλα(η) 

φαξ (το) 

' φαρμακειο 

(το) 

basement 

computer 

chickpea spread 

food, meal 

envelope 

traffic light 

undershirt 

fax 

pharmacy, 
drugstore, 
medicine cabinet 

Φεβρουάριος February 
(ο) 

' φεγyαρι (το) moon 
I 

φευγω Ileave 

φθινόπωρο autumn 
(το) 

φιλενάδα (η) girlfriend 

φίλη (η) friend (f.) 

φιλι κός friendly 

φιλοδώρημα tip 
(το) 

φιλολογία (η) literature 

φιλόξενος 

φίλος (ο) 

hospitable 

friend ( m.), 
boyfriend 

φιλοσοφία (η) philosophy 

φιλοτελισμός philately, stamp 
(ο) collecting 

φλι τζάνι (το) 

φοβάμαι 

' φοιτητης (ο) 

' φοιτητρια (η) 

' φορεμα (το) 

' φορητο 

τηλέφωνο (το) 

' φορητος 

υπολογιστής 
(ο) 

φορολογική 
δήλωση (η) 

' φορος (ο) 

' φουρνος (ο) 

' φουρνος 

' μικροκυματων 

(ο) 

' φουστα(η) 

cup 

I'm afraid 

university student 
(m.) 

univ~rsity student 
(f.) 

dress 

cordless phone 

laptop computer 

income tax 
declaration 

tax 

bakery, oven 

mιcrowave 

skirt 
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' φουστανι (το) dress 

' φρουτο (το) fruit 

φρύδι (το) eyebrow 

φτερνίζομαι Ι sneeze 

' φτοη(ος poor 

φυλλάδιο (το) brochure 

' φυσαει it's windy 

φύση(η) nature 

' φυmκη (η) physics 

' ' φυmκη αγωγη physical education 
(η) 

' φυτο (το) plant 

φως (το) light 

φωτεινός bright 

φωτιστικό streetlight 
δρόμου (το) 

φωτογραφείο photography 
(το) studio 

' φωτογραφια photo 
(η) 

' φωτογραφικη camera 
' μηχανη (η) 

φωτογράφος photographer 
(ο) 

' φωτοτυπια (η) photocopy 

' ' φωτοτυπικο photocopier 
' μηχανημα (το) 

χ 

χαλί (το) rug 

χαμομήλι (το) chamomile 

χάντμπολ (το) handball 

' χανω Ι lose 

' χαρακτικη (η) engraving, etching 

' χαρουμενος happy 

χάρτης (ο) map 

' χαρτι (το) paper 

χαρτί toilet paper 
τουαλέτας 
(το) 

' ' 1 χαρτι υιγειας toi et paper 
(το) 

χαρτιά (τα) cards 

' χαρτοκουτο carton 
(το) 

χαρτονόμισμα bill (money) 
(το) 

χείλος (το) lip 

' χειμωνας (ο) winter 

χειροσφαίριση handball 
(η) 

' χερι(το) 

' χημεια (η) 

' χιονι (το) 

hand, arm 

chemistry 

snow 

χιονίζει it's snowing 

χλωρίνη (η) bleach 

χοιρινό pork (adj.) 

χόκεϊ (το) hockey 

' χοντρος 

' χορευω 

' χορταρικο 

(το) 

χρειάζομαι 
να ... 

' χρεωστικη 

' καρτα (η) 

fat 

Ι dance 

vegetable 

Ι need to ... 

debit card 
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χρονολογία 
(η), χρόνος 
(ο) 

' χρυσαφης 

' χρυσος 

οδηγός (ο) 

χταπόδι (το) 

' χτενα (η) 

χτενίζομαι 

' χυμος (ο) 

χωλ (το) 

χωρίζω (από) 
τονjτην 

χωρίζω/ 
' παιρνω 

διαζύγιο 

' χωριο (το) 

' χωρις 

ψ 

year 

golden 

yellow pages 

octopus 

comb 

Ι comb my hair 

JUICe 

hallway 

Ι divorce 
(someone) 

Ι get a divorce 

village 

without 

' ψαρι (το) fish 

ψαροταβέρνα fish restaurant 
(η) 

' ψαχνω Ι look for 

ψηλός tall 

' ψησταρια (η) grill house 

' ψηφιακη digital camera 
' φωτογραφικη 

' μηχανη (η) 

' ψηφιακος CD 
δίσκος (ο) 

' ψηφιακος CD-ROM 
δίσκος (ο) 

' ψυιγειο (το) refrigerator 

' ψυχαγωγια (η) amusement, 
recreation, 
entertainment 

' ψωμι (το) bread 

Ω 

' ωκεανος (ο) ocean 

' ωμος (ο) ,. shoulder 

' ωρα (η) time 

' ωραιος nice, beautiful 

' ωρες hours of operation 
λειτουργίας 
(οι) 

ως till, as 

ι 
! 

I 
ι 
ι 
1 
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Glossary 
English-Greek 

Α alarm clock ξυπνητήρι (το) 

' ' all όλα 
a, an ενας (m.)jμια, 

' All right. Εντάξει. μια (f.)jενα (η.) 

abandon(I) ' allow (Ι) I 

αφηνω επιτρεπω 

abdomen κοιλιά (η) am (Ι), be ' ει μαι 

about American I 

για Αμερι κανοc) 

above I I Ι 

πανω αποjπανω 
Αμερικανίδα 

I 

σε among αναμεσασε, 

according to ' μεταξύ ( + gen.) 
κατ α 

across from 
I I 

απεναντι αποj 
amusement I 

ψυχαγωγια (η) 

I λούνα παρκ (το) απεναντι σε amusement 

actor ηθοποιός (ο) 
park 

I 

ηθοποιός (η) 
ancestor προγονος (ο) 

actress 
ancient ' 

adopted I αρχαιος 
υιοθετημενος 

adult ενήλικος (ο)/ 
and και 

ενήλικη (η) ankle αστράγαλο ς (ο) 

afraid (Ι am) φοβάμαι another άλλος 

after ' answer (Ι) απαντώ/ μετ α 
I 

afternoon I απανταω 
απογευμα (το) . τηλεφωνητής (ο) 

against 
I answenng 

κατ α machine 
agree (Ι) I 

συμφωνω I ' any τιποτα, κανενας 

aim (Ι) ' ( κανείς)jκαμίαj σκοπευω 
I 

airplane αεροπλάνο (το) 
καν εν α ( m.jf.jn.) 

airport αεροδρόμιο (το) 
any more άλλος 



anyone 

anything 

apartment 

apartment 
building 

apple 

appointment 

April 

archaeological 
site 

archery 

architect 

arm 

armchair 

armpit 

around 

art 

art ( as school 
subject) 

art gallery 

artist 

as 

as much as 

ash-colored 

ask (Ι) 

' καν εν ας 

(κανείς) ;καμία; 
κανένα ( m./f.jn.) 

' ' κατι, τιποτα, 

' καν εν ας 

(κανείς)jκαμία; 
κανένα ( m./f.fn.) 

διαμέρισμα (το) 

πολυκα~οικία (η) 

μήλο (το) 

ραντεβού (το)/ 
συνάντηση (η) 

Απρίλιος (ο) 

αρχαιολογικός 
χώρος (ο) 

τοξοβολία (η) 

' αρχι τεκτονας 

(ο/η) 

μπράτσο (το)/ 
' χερι (το) 

πολυθρόνα(η) 

μασχάλη(η) 

' ' ' γυρω αποfγυρω 

σε 

καλλιτεχνία (η) 

' μαθημα 

καλλιτεχνικών 
(το) 

' mνακοθήτη (η) 

κ αλλ ι τέχνη ς (ο) Ι 
καλλιτέχνιδα (η) 

ως 

' ο σος 

' σταχτης 

' ' ρωτωfρωταω 

assistant 

at 

At your 
service! 

attach a file (Ι) 

attachment 

August 

aunt 

autumn 

available 
(a person) 

away from 

Β 

baby 

back 

backgammon 

backside 

b.ad 

bakery 

balcony 

ball 

banana 

band 

bandage 

bank 

banker 

baseball 

γραμματέας (ο/η) 

σε 

' Οριστε! 

' Α τΜ (Αυτοματη 
' Ταμειατη 

' Μηχανη) 

' ' επισυναπτω ενα 

' αρχειο 

' συνημμενο 

αρχείο (το) 

Αύγουστος (ο) 

θεία (η) 

φθι νόπωρο (το) 

διαθέσιμος 

' ' μακρια απο 

' μωρο (το) 

πλάτη (η) 

τάβλι (το) 

γλουτός (ο) 

' κακος 

' φουρνος (ο) 

μπαλκόνι (το) 

μπάλα (η) 

' μπανανα (η) 

' μπαντα(η) 

επίδεσμος (ο) 

τράπεζα (η) 

τραπεζίτης (ο/η) 

μπέιζμπολ (το) 
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basement 

basketball 

bath gel 

bathing suit, 
bathing trunks 

bathroom 

bathtub 

beach 

beautiful 

because 

bed 

bedroom 

bedsheet 

beef 

beer 

before 

behind 

believe (Ι) 

below 

belt 

bench 

beneath 

beside 

between 

big 

bill 

bill ( money) 

bHliards 

biology 

' υπογειο (το) 

καλαθοσφαίριση 
(η)jμπάσκετ (το) 

αφρόλουτρο (το) 

' μαγιο (το) 

' . μπανιο (το) 

' μπανιο (το) 

παραλία (η) 

' ' ομορφοςΙωραιος 

' για τι 

κρεβάτι (το) 

υπνοδωμάτιο 
(το) 

' σεντονι (το) 

βοδινό κρέας (το) 

' μπυρα(η) 

' πριν απο 

' ' πισωαπο 

νομίζω 

' ' κατω απο 

ζώνη(η) 

' παγκακι (το) 

' ' κατω απο 

πλάι σε 

' αναμεσασε; 

μεταξύ ( + gen.) 

μεγάλος 

λογαριασμός (ο) 

' χαρτονομισμα 

(το) 

μπιλιάρδο (το) 

βιολογία (η) 

--------·---··-·--·-·-·--·-------·-

black 

blanket 

blazer 

bleach 

blender 

blood 

blouse 

blue 

bone 

book 

bookcase 

bookend 

bookstore 

bored (Ι am) 

bored by ... 
(Ι am) 

boring 

boss 

bottle 

bottled water 

boulevard 

bowl 

box 

boxing 

boy 

boyfriend 

bra 

' μαυρος 

κουβέρτα (η) 

' σακακι (το) 

χλωρίνη (η) 

μπλέντερ (το) 

' αιμα (το) 

μπλούζα(η) 

μπλε 

κόκκαλο (το) 

βιβλίο (το) 

βιβλιοθήκη (η) 

βιβλιοστάτης (ο) 

βιβλιοπωλείο 
(το) 

βαριέμαι 

βαριέμαι το ... Ι 
βαριέμαι να .. . 

βαρετός 

.. ' προισταμενος 

(ο )/προϊσταμένη 
(η )/αφεντι κ:ό 
(το )/αφεντι κ:ί να 
(η) 

μπουκάλι (το) 

εμφιαλωμένο 
' νερο (το) 

λεωφόρος (η) 

μπολ (το) 

' κουτι (το) 

' πυγμαχια (η) 

' αγορι (το) 

φίλος (ο)fαγόρι 
(το) 

' σουτιεν (το) 

j 
j 

. ι 

I 
i 

I 
i 
i 
! 

i 
~ 
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bracelet 

brain 

bread 

breakfast 

breast 

bright 

brochure 

broom 

brother 

brother-in-law 

brown 

brush my 
teeth (Ι) 

building 

burn (Ι) 

bus 

business 

business card 

businessman 

business
woman 

βραχιόλι (το) 

εγκέφαλος (ο) 

' ψωμι (το) 

πρωινό (το) 

' στηθος (το) 

' φωτεινος 

φυλλάδιο (το) 

' σκουπα (η) 

αδελφός (ο) 

' γαμπρος (ο) 

' καφε 

πλένω τα δόντια 
μου 

' κτιριο (το) 

' και ω 

λεωφορείο (το) 

' επιχειρηση (η) 

' επιχειρησιακη 

' καρτα (η) 

' επιχειρηματιας 

(ο) 

' επιχειρηματιας 

(η) 

busy (a person) απασχολημένος 

busy (a phone κατειλημμένος 
line) 

but 

butcher shop 

butcher shop 
(for pork 
products) 

butt 

buy (Ι) 

by 

αλλά 

κρεοπωλείο (το) 

αλλαντοπωλείο 
(το) 

' πισινος (ο) 

αγοράζω 

' απ ο 

.. 

c 

cable 

cafe 

call center 

camera 

can 

can ... (Ι) 

cantaloupe 

car 

car registration 
fee 

cardigan 

cards 

carpenter 

carpet 

carrot 

carton 

cash 

catch (Ι) 

CD 

CD-ROM 

καλώδιο (το) 

' κ:αφενειο (το) 

i1Ί.λεφωνι κό 
' κ:εντρο (το) 

' φωτογραφικ:η 

' μηχανη (η) 

κονσέρβα (η)/ 
' κ:ουτι (το) 

' μπορ ω να ... 

' πεπονι (το) 

' αυτοκινητο (το) 

τέλος 
κυκλοφορίας 

' αυτοκινητων (το) 

ζακέτα (η) 

τράπουλα (η)/ 
' χαρτια (τα) 

ξυλουργός (οjη) 

' μοκετα (η) 

' κ:αροτο (το) 

' χαρτοκ:ουτο (το) 

' μετρηταjτοις 
' μετρητοις 

' πιανω 

ψη φιακ:ός δί<?"κ:ος 
(ο) 

' ' σιντιρομ (το)/ 

συμπαγής δίσκος 
' (ο )jψηφιακ:ος 

δίσκος (ο) 

CD-ROM drive σίντιρόμ drive 
(το) 

ceiling ταβάνι (το) 
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cell phone 

certainly 

chair 

chamomile 

champion 

change 
channels (Ι) 

checkbook 

cheek 

cheese 

chemistry 

cherry 

chess 

chest 

chicken 

chickpea 
spread 

child 

chin 

church 

. 
c1nema 

. 
ClfCUS 

city 

city hall 

class 

classroom 

clean 

' κινητο 

(τηλέφωνο) (το) 

μάλιστα 

καρέκλα (η) 

χαμομήλι (το) 

πρωταθλητής (ο) 

αλλάζω κανάλι 

μπλοκ: επιταγών 
(το) 

' μαγουλο (το) . 
' τυρι (το) 

' χημεια (η) 

' κ:ερασι (το) 

' σκ:ακι (το) 

θώρακας (ο) 

' κοτοπουλο (το) 

φαβα (η) 

παιδί (το) 

' πηγουνι (το) 

εκκλησία (η)/ 
' ναος (ο) 

' κινηματογραφος 

(ο)jσινεμά (το) 

' τσιρκ:ο (το) 

πόλη(η) 

δημαρχείο (το) 

τάξη (η)jμάθημα 
(το) 

' αιθουσα (η)/ 

αίθουσα 
διδασκαλίας (η)/ 
τάξη (η) 

καθαρός 

clock 

close a file (Ι) 

closet 

clothes 

clothing 

clothing store 

cloud 

cloudy (it's) 

clιib 

coach 

coarse 

coat 

COD (cash on 
delivery) 

coffee 

coffee brown 

coffee shop 

coffeemaker 

COlll 

cold 

cold (it's) 

colleague 

collection 
(of fees) 

cologne 

comb 

combmy 
hair (Ι) 

ρολόι (το) 

..... .'). ,..' ' 
ΙV\Gινω ενα 

' αρχειο 

ντουλάπα (η) 

' ρουχα (τα) 

' ρουχα (τα)/ 

' ρουχισμος (ο) 

' κ:αταστημα 

' ρουχων (το) 

' συννεφο (το) 

' ' εχει συννεφια 

λέσχη (η)jόμιλος 
(ο) 

' προπονητης 

(ο )/προπονήτρια 
(η) 

' τραχυς 

παλτό (το) 

αντικαταβολή 
(η) 

' κ:αφες (ο) 

' κ:αφετης 

' καφενειο (το) 

' κ:αφετιερα (η) 

' κ:ερμα (το) 

' κ:ρυος 

' ' κ:ανει κ:ρυο 

συνάδελφος (ο)/ 
συνάδελφος (η) 

είσπραξη (η) 

κολόνια (η) 

' χτενα (η) 

χτενίζομαι 
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come (Ι) ' ερχομαι 

come down (Ι) κατεβαίνω 

come in (Ι) 

Come in! 

come out (Ι) 

comedy 

company 

complaih (Ι) 

complete (Ι) 

computer 

concert 

conference call 

construction 
worker 

cook (Ι) 

copy (Ι) 

' μπαινω 

' Περαστε! 

βγαίνω 

κωμωδία (η) 

εταιρεία (η) 

' παραπονιεμαι 

συμπληρώνω; 
ολοκληρώνω 

ηλεκτρονικός 
υπολογιστή ς (ο)/ 
κομπιούτερ (το)/ 
υπολογιστής (ο) 

συναυλία (η) 

τηλεφωνική 
σύσκεψη (η) 

οικοδόμος (ο/η) 

' μαzιειρευω 

' ' κανω αντιγραφη 

' cordless phone φορητο 

τηλέφωνο (το) 

correction fluid διορθωτικό (το) 

costs (it) 

cotton 

cotton ( made 
of cotton) 

couch 

cough (Ι) 

counter 

couple 

κοστίζει 

βαμβάκι (το) 

βαμβακερός 

' καναπες (ο) 

βήχω 

πάγκος κουζίνας 
(ο) 

σύζυγοι (οι) 
(fml.)jανδρόγυνο 
(το) (infml.)/ 
ζευγάρι (το) 

course 

courtyard 

cousin 

cover (Ι) 

credit card 

cricket 

crochet 

cry (Ι) 

cucumber 

cup 

cupboard 

curtain 

customer 

cut (Ι) 

D 

dad 

dance (Ι) 

data storage 

date 

daughter 

day 

debit card 

December 

decoration 

deep 

μάθημα (το) 

αυλή (η) 

εξάδελφος (ο)/ 
εξαδέλφη (η) 

καλύπτω; 
' στρωνω 

' ' mστωτικη καρτα 

(η) 

κρίκετ (το) 

πλέξιμο (το) 

κλαίω 

αγyούρί (το) 

φλι τζάνι (το) 

ντουλάm (το) 

' κουρτινα (η) 

πελάτης (ο)/ 
πελάτισσα (η) 

' ' κανω αποκοπη 

( computer term)/ 
κόβω 

I 
μπαμπας (ο) 

' χορευω 

' αποθηκευση 

δεδομένων (η) 

ημερομηνία (η) 

κόρη(η) 

' ημερα (η) 

' χρεωστικη 

κάρτα (η) 

Δεκέμβριος (ο) 

διακόσμηση (η) 

· βαθύς 

~---··············G··;·;~ϊ~---·---·····-··--·----·--·····---------··---····-·---·---·-··-····-···-···-··--·--·--··-·--------------··-··---··· ·--------

degree 

delete (Ι) 

deletion 

dentist 

deodorant 

depart (Ι) 

department 

department 
store 

deposit (Ι) 

desert 

desk 

dial (Ι) 

difficult 

digital camera 

dining room 

dinner 

diploma 

dirty 

dishes 

dishwasher 

dishwashing 
detergent 

divider 

divorce 
(someone) (Ι) 

' πτυχιο (το)/ 

βαθμός (ο) 

διαγράφω 

διαγραφή (η) 

οδοντίατρος 
(ο/η) 

' αποσμητικο (το) 

' αναχωρω 

' τμημα (το) 

πολυκατάστημα 
(το) 

I 

καταθετω 

' ερημος (η) 

' γραφειο (το)/ 

θρανίο (το) 

σχηματίζω τον 
αριθμό 

δύσκολος 

' ψηφιακη 

' φωτογραφικη 

' μηχανη (η) 

τραπεζαρία (η) 

δείπνο (το) 

δίπλωμα (το) 

βρώμικος 
I 

mατα (τα) 

πλυντήριο 
' mατων (το) 

' απορρυπαντικο 

' πιατων (το)/ 
' ' σαπουνι πιατων 

(το) 
I 

διαχωριστικό 
πλαστικό (το) 

χωρίζω (από) 
τονjτην 

, 

do (Ι) 

do the dishes 
(Ι) 

' καν ω 

') !... ' ΠΙ\..tνω τα πιατα 

do the laundry κάνω μπουγάδα, 
(Ι) πλένω τα ρούχα 

doctor 

document 

documentary 

door 

download (Ι) 

drama 

drape 

drawer 

dress 

' γιατρος (ο/η) 

' εγyραφο (το) 

' ντοκιμαντερ (το) 

' πορτα(η) 

κατεβaζω 

δράμα (το) 

' κουρτινα (η) 

' συρταρι (το) 

' φορεμα (το)/ 

' φουστανι (το) 

dress myself (Ι) ντύνομαι 

drink 

drink (Ι) 

drive (Ι) 

drugstore 

dryer 

during 

Ε 

each 

ear 

earn (Ι) 
. earnng 

earth 

easy 

· eat (Ι) 

' ποτο (το) 

' πι ν ω 

οδηγώ 

' φαρμακειο (το) 

' στεγνωτηριο 

' ρουχων (το) 

' κατ α 

' καθ ε 

' αυτι (το) 

κερδίζω 

σκουλαρίκι (το) 

. γη (η) 

εύκολος 

' τρωω 
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egg 

eggplant 

eight 

eighteen 

eighth 

eighty 

elbow 

electric razor 

electrician 

electronics 
store 

elevator 

eleven 

eleventh 

else 

e-mail 

employee 

end 

engιneer 

. 
engravιng 

αβγό (το) 

μελιτζάνα (η) 

I 

οκτω 

δεκαοκτώ 

όγδοος 

ογδόντα 

αγκώνας (ο) 
I 

ξυριστικη 
I 

μηχανη (η) 

ηλεκτρολόγος 
(οjη) 

I 

καταστημα 
I 

ηλεκτρονικων 

(το) 

I 

ανελκυστηρας 

(ο)jασανσέρ (το) 
I 
εντεκα 

ενδέκατος 

άλλος 
I 

ηλεκτρονι κο 

ταχυδρομείο (το) 

υπάλληλος (ο)/ 
υπάλληλος (η) 

entertainment 

τέλος (το) 

μηχανικός (ο/η) 

χαρακτική (η) 

ψυχαγΟJ'(ια (η) 

φάκελος (ο) 

σβήστρα (η) 

envelope 

eraser 

etching 

evenιng 

every 

everyone 

I 

χαρακτικη (η) 

βράδυ (το) 

κάθε 

κάθε, καθέναrj 
καθεμίαjκαθένα 

everything 

exam 

Excellent! 

exchange (Ι) 

exciting 

exercise (Ι) 

exit 

express (mail) 

(by) 

eye 

eyebrow 

eyeglasses 

eyelash 

eyelid 

F 

face 

factory 

fall (Ι) 

family 

famous 

far 

far from 

farmer 

fascinating 

fat 

father 

όλα, καθετί, 
καθένας/ 

Ι I 

καθεμιαjκαθενα 

διαγώνισμα (το), 
εξέταση (η) 

I 
Περιφημα! 

ανταλλάσσω 
I 

συναρπαστι κο ς 

γυμνάζομαι/ 
I 

ασκουμαι 

έξοδος(η) 
I 

κατεπει γοντως 

μάτι (το) 

φρύδι (το) 

τα γυαλιά (τα) 

βλεφαρίδα (η) 

βλέφαρο (το) 

πρόσωπο (το) 

εργοστάσιο (το) 
I 

πεφτω 

οι κο)'ένεια (η) 

διάσημος 
I 

μακρινος 

Ι I 

μακρια απο 

αγρότης (ο)/ 
)'Εωργός (ο) 

I 

συναρπαστι κο ς 

' ' παχυrjχοντρος 

μπαμπάς (ο)/ 
πατέρας (ο) 
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father-in-law 

fax 

fax machine 

February 

fencing 

few, a few 

fiance 

fiancee 

field 

πεθερός (ο) 

τηλεομοιοτυπία 
(η)jφαξ (το) 

τηλεομοιοτυπικό 
' μηχανημα (το) 

Φεβρουάριος (ο) 

ξιφασκία (η) 
I 

μερικοι 

aρραβωνιαστικός 
(ο) 

αρραβωνιαστικιά 
(η) 

I I 

αγρος (ο)jγηπεδο 

(το) 

field ( athletics, υπαίθριος χώρος 
training) άθλησης (ο) 

fifteen 

fifth 

fifty 

fig 

file 

filename 

fill out a form 
(Ι) 

film 

Finally! 

find (Ι) 

fine 

finger 

finishes (it) 

first 

fish 

δεκαπέντε 

' πεμπτος 

' πενηντα 

I 

συκο (το) 

I 

αρχειο (το) 

' ' ονομα αρχειου 

(το) 

συμπληρώνω το 
I 

εντυπο 

I 

κινηματογραφικο 
I Ι 

εργο (το)jταινια 

(η) 

Επιτέλους! 

βρίσκω 

καλά 

δάχτυλο (το) 

τελειώνει 
I 

πρωτος 

I 

ψαρι (το) 

fish restaurant ψαροταβέρνα (η) 

five 

flat screen 

flavor 

floor 

flower 

flower shop 

fog 

folder 
(hanging) 

food 

foot 

football 
(American) 

football 
(soccer) 

for 

' πεντε 

επίπεδη οθόνη 
(η) 

I 

γευση (η) 

' πατωμα (το) 

λουλούδι (το) 

ανθοπωλείο (το) 

ομίχλη (η) 

' κρεμαστος 

φάκελος αρχείου 
(ο) 

I 

τροφη (η)/ 

' φαγητο (το) 

πόδι (το) 
I 

αμερι κανι κο 

φουτμπόλ (το) 

ποδόσφαιρο (το) 

για 

for ( in favor of) υπέρ ( + gen.) 

For surel 

forearm 

forehead 

foreign 
language 

forest 

forget (Ι) 

fork 

forty 

forward (Ι) 

four 

fourteen 

Και βέβαια! 
I 

πηχης (ο) 

' μετωπο (το) 

ξένη γλώσσα (η) 

δάσος (το) 

ξεχνώ/ξεχνάω 

' πιρουνι (το) 

' σαραντα 

προωθώ 

' τεσσεριςΙ 
I 

τεσσερα 

δεκατέσσερα 
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fourth ' . τεταρτος 

frame κάδρο (το) 

' free (a person) διαθεσιμος 

free ( a seat, ελεύθερος 
a phone line, 
a person) 

freeway 

Friday 

friend 

friendly 

from 

fruit 

full-time 
employment 

' αυτοκι νητο-

δρομος (ο) 

' Παρασκευη (η) 

φίλος (ο)jφίλη (η) 

φιλικός 

' απ ο 

φρούτο (το) 

' πληρη 

απασχόληση (η) 

' funny αστειος 

furniture store επιπλοποιείο (το) 

G 

game 

geography 

get(I) 

get a divorce 
(Ι) 

αγώνας (ο)/ 
παιγνίδι (το) 

-yεωγραφία (η) 

παpαλαμβάνω/ 
' παιρνω 

χωρίζωjπαίρνω 
διαζύγιο 

' get dressed (Ι) ντυνομαι . 

' get up (Ι) σηκ;ωνομαι 

girl κορίτσι (το) 

girlfriend φιλενάδα (η)/ 
κορίτσι (το) 

give (Ι) δίνω 

gιve 

information (Ι) 

glass 

δίνω 
πληροφορίες! 

' πληροφορω 

ποτήρι (το) 

glassware shop υαλοπωλείο (το) 

glove γάντι (το) 

πάωjπηγαίνω/ 
' 

go (Ι) 
περνω 

go back (Ι) γυρίζω 

' go camping (Ι) κανω 
κ:άμπι νγκjπάω 

' κατασκηνωση 

go hiking (Ι) κάνω πεζοπορία 

' Go right inl Περαστε! 

go shopping (Ι) πάω(πηγαίνω) 
' 

go sightseeing 
(Ι) 

go to the 
movies (Ι) 

go up (Ι) 

go, let's go, 
wego 

golden 

golf 

good 

Good evening ι 

Good morning ι 

Good night! 

για ψωνια 

' επισκεπτομαι τα 

αξιοθέατα 

' ' παω (στο) σινεμα 

ανεβαίνω 

' πα με 

' χρυσαφης 

γκολφ (το) 

καλός 

' Καλησπερα 

σας! (fml.)/ 
' Καλησπερα! 

(infml.) 

Καλημέρα σας! 
' (fml.)/Καλημερα! 

(infml.) 

' Καληνυχτα 

σας! (fml.)/ 
Καληνύχτα ι 
(infml.) 

--ι--------------------------
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Good-bye. 

grade 

grandchildren 

grandfather 

grandmother 

grape 

Γεια σας. ( fml. )/ 
Γεια σου. (infml.) 

βαθμός (ο)jτάξη 
(η) (grade level) 

' εnονια (τα) 

παππούς (ο) 

' γιαγια (η) 

σταφύλι (το) 

gray γκρι 

Greece Ελλάδα 

Greek ελληνικός (adj.) 

Greek Ελληνικά 
(language) 

Greek man Έλληνας (ο) 

Greek woman Ελληνίδα (η) 

green 

greeting card 

grill house 

grocery store 

groom 

guided tour 

gym, 
gymnastics, 
exercιse 

. 
gymnasιum 

Η 

hailing (it's) 

hair 

hallway 

hand 

' πρασινος 

' ' ευχετηρια καρτα 

(η) 

' ψησταρια (η) 

' υπεραγορα (η) 

' γαμπρος (ο) 

' περιηγηση με 

ξεναγό (η) 

' γυμναστικη (η) 

' γυμναστηριο (το) 

πέφτει χαλάζι 

μαλλιά (τα) 

χωλ (το) 

' χερι (το) 

handball 

hang up (the 
phone) (Ι) 

happy 

hard 

hat 

have (Ι) 

Have a good 
stay! 

Have a good 
weekend! 

Have a nice 
trip! 

Have a nice 
vacation! 

χάντμπολ (το)/ 
' χειροσφαιριση 

(η) 

κλείνω το 
τηλέφωνο 

' χαρουμενος 

δύσκολος 

καπέλο (το) 

' εχω 

Καλή διαμονή! 

Καλό 
Σαββατοκύριακο! 

Καλό ταξίδι! 

Καλές διακοπές! 

' ' have a party (Ι) κανω παρτι 

have fun (Ι) διασκεδάζω 

have to ... 

he 

head 

healthy 

hear (Ι) 

heart 

heavy 

Hello. 

her 

her, to her 

here 

Here you are! 

high school 

' πρεπει να ... 

' αυτος 

κεφάλι (το) 

' υγιης 

' ακουω 

καρδιά (η) 

βαρύς 

Γεια σας. (fml.)/ 
Γεια σου. ( infml.) 

τη(ν) (acc.) 

της 

εδώ 

' Οριστε! 

λύκειο (το) 
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' hungry (Ι am) ' ' 
highway αυτοκινητο- πει νωjπει ναω interesting ενδιαφέρων/ κ G) 

δρομος (ο) -ουσαj-ον 
ο 

hurricane κυκλώνας (ο) 
ΙΛ 
ΙΛ 

(m.jf.jn.) 
QJ 

karate ' .., 

hill λόφος (ο) σύζυγος (ο)/ 
καρατε (το) '< 

husband Γ"rι 

internet διαδίκτυο 
:::s 

το(ν) άντρας (ο) keyboard πληκτρολόγιο ιο 

him (το )('Ιντερνέτ --· (το) 
V) 

:::s-

him, to him του (το) 
Ι. 

κουζίνα (η) 
C) 

kitchen ~ ~ 

his του intersection διασταύρωση (η) 
~ ~ 

I ' "'" knee γονατο (το) 

ιστορία (η) ' history into μεσασε 

' knife ' 
Ι εγω 

μαχαιρι (το) 

hockey χόκεϊ (το) invite (Ι) προσκαλώ 
παγοδρομίες (οι) knitting πλέξιμο (το) 

σπίτι (το) 
ice skating 

ηλεκτρικό home lfOΩ 

μέλι(το) 
if αν σίδερο (το) know (Ι) γγωρίζωjξέρω 

honey 
' . 

μεσασε ironing board σιδερώστρα (η) 
ιππασία (η) 

ι η 

horseback 
riding in a rush (Ι am) βιάζομαι it ' ι αυτο, το 

hospitable φιλόξενος in favor of υπέρ ( + gen.) it, to it του 
lake λίμνη (η) 

μπροστά από; hospital νοσοκομείο (το) in front of its του 

' lamb ' 
μπροστα σε 

αρνι (το) 

hot ζεστός lamp λαμπατέρ (το) ' 
κάνει ζέστη 

in spite of παρ α 

hot (it's) 
' J land γη (η) income tax φορολογικη 

ξενοδοχείο (τ~) hotel declaration δήλωση (η) laptop ' jacket ζακέτα (η) φορητος 

hours of ώρες λειτουργίας δίνω υπολογιστής (ο) inform (Ι) computer 
' operation (οι) πληροφορίες! January Ιανουαριος (ο) 

last τελευταίος 
' house σπίτι (το) πληροφορω Jar βάζο (το) 

' 
' ' 

laundry απορρυπαντικο 

how? information περιπτερο 
. 

τζιν (το) ' πως; Jeans detergent ρουχων (το) 
' 

' 
center πληροφοριων 

jewelry ' How are you? Τι κανετε; (το) 
κοσμηματα (τα) lawyer δικηγόρος (ο/η) 

How doyou 'λέ j ewelry shop . μαθαίνω Πως νε ... ; ' κοσμηματο- learn (Ι) inherit (Ι) κληρονομω 
say ... ? πωλείο (το) 

πεθερικά (τα) leather δέρμα (το) in-laws 
' job δουλειά (η) how many? ποσος; 

' leather (made δερμάτινος 
' 

inside μεσασε 
δημοσιογράφος how much? ποσος; 

.ι 

journalist of leather) 
' 

αλλά, όμως 
instant αμεσο μηνυμα (ο/η) 

however message (το) leave (Ι) αναχωρώ/φεύγω/ 
judo τζούντο (το) ' 

human body ' ' αφηνω 
ανθρωπινο σωμα ' instead of αν τι ' (το) JUICe χυμος (ο) leave a ' ' αφηνω μηνυμα 

' 
intelligent έξυπνος 

July Ιούλιος (ο) message (Ι) 
human Διευθυνση 

' interested με ενδιαφέρει ' resources Ανθρωπινου jump (Ι) πηδάω lecture hall αιθουσα 

Δυναμικού (η) in ... (Ι am) το ... Ι διάλεξης (η) 
ενδιαφέρομαι ' 

hundred, one ' 
June Ιουνιος (ο) 

πόδι (το )jκνήμη ε κατ ο για ... leg 
' hundred junior high γυμνασιο (το) (η) 

school 
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lemon 

less than 

lesson 

lettuce 

library 

life 

light 

light(I} 

lightning 

like(I) 

lip 

listen to (Ι) 

literature 

little, small 

little, a little 

live(I) 

live (Ι), 
reside (Ι) 

liver 

living room 

lobst~r 

long 

long-distance 

call 

look (Ι) 

look for (Ι) 

lose (Ι) 

love (Ι) 

lunch 

lung 

lungs (more 
formal) 

λεμόνι (το) 
I 

παρ α 

μάθημα (το) 

μαρούλι (το) 

βιβλιοθή1C11 (η) 

ζωή (η) 

(pως (το) 

ανάβω 

αστραπή (η) 
I 

μου αρεσει 

χείλος (το) 
I 

ακουω 

φιλολογία (η) 
I 

μικρο ς 

λίγο 

ζω 

I 
μεν ω 

συκώτι (το) 

σαλόνι (το) 

αστακός (ο) 
I 

μακρυς 

I 

υπεραστι 1C1l 
κλήση (η) 

κ οι τάζω, κοιτώ/ 
I 

κοιταω 

I 
ψαχνω 

I 

χ αν ω 

Ι I 

αγαπαωjαγαπω 

μεσημεριανό (το) 

πνευμόνι (το) 

πνεύμονες (οι) 

Μ 

magazιne 

mail (Ι) 

mail carrier 

make (Ι) 

make the 
bed (Ι} 

man 

map 

March 

market 

marketing 
departm.ent 

married 

marry 
(someone) (Ι) 

match, game 

matches (it) 

mathematics 

mattress 

mauve 

May 

may ... (Ι) 

mayor 

me 

me, to me 

meal 

meanιng 

περιοδικό (το) 

στέλνω 
ταχυδρομικώς! 

I 

ταχυδρομω 

ταχυδρόμος (ο) 
I 

καν ω 

I 
στρωνωτο 

κρεβάτι 

άντρας (ο) 

χάρτης (ο) 

Μάρτιος (ο) 

αγορά (η) 
I 

τμημα 

προώθησης 
προϊόντων (το) 

I 

παντρεμενος 

I 

παντρευομαι 

τονjτην 

αγώνας (ο)/ 
παι γvίδι (το) 

ταιριάζει 

μαθηματικά (τα) 

στρώμα (το) 

μοβ 

Μάιος (ο) 
I 

μπορ ω να ... 

δήμαρχος (ο)/ 
δήμαρχος (η) 

με 

μου 

γεύμα (το)/ 
φαγητό (το) 

δηλαδή 

·-- ·------------- ·--·"""'"'""'_ .......................... _ ............................................................. . 
············; ............. t ...... -........................... 6--re-e k 

meat 

median 

medicine 
cabinet 

κρέας (το) 

νησίδα (η) 

φαρμακείο (το) 

I 

meet (a person) συναντω 
I 

(Ι) καποιον 

meeting 

meeting room 

memory 

menu 

message 

metro 

m1crowave 

midweek 

milk 

minute 

m1rror 

modem 

mom 

Monday 

monument 

moon 

more 

morn1ng 

mosque 

mother 

• 

συνέλευση (η) 
I 

αιθουσα 

συνελεύσεων (η) 

μνήμη (η) 

κατάλογος 
I 

(ο)jμενου (το)/ 

τιμοκατάλογος 
(ο) 

I 

μηνυμα (το) 

I 

μετρο (το) 

I 

φουρνος 
I 

μικροκυματων 

(ο) 

μεσοβδόμαδα 
(adv.) 

γάλα (το) 

λεπτό 
I 

καθρεπτης (ο) 

διαμορφωτής (ο)/ 
I 

μοντεμ (το) 

I 

μαμα (η) 

I 

Δευτερα (η) 

μνημείο (το) 
I 

φεytαρι (το) 

πιο 

Ι I 
πρωινο (το)jπρωι 

(το) 

τζαμί (το) 
Ι I 

μητερα (η)jμαμα 

(η) 

mother-in-law 

mountain 

mountain 
biking 

mouse 

mouth 

move (Ι) 

mov1e 

movie theater 

Mrs. 

much 

municipal 
building 

muscle 

museum 

museum of 
fine arts 

. 
ffiU SlC 

musιcιan 

must (it) 

must ... 

my 

Ν 

nail 

name 

namely 

napkin 

nature 

I 

πεθερα (η) 

βουνό (το )/όρος 
(το) 

ποδηλασία 
βουνού(η) 

ποντίκι (το) 
I 

στομα (το) 

I I 

κουνωjκουναω 

ταινία (η)/ 
I 

κ:ινηματογραφικο 
I 
εργο (το) 

σινεμά (το)/ 
I 

κ:ινηματογραφος 

(ο) 

κα (κυρία) 

πολύ 

δημαρχείο (το) 

μυς (ο) 

μουσείο (το) 

μουσείο καλών 
τεχνών (το) 

I 

μουσι 1C1l (η) 
I 

μουσικος (ο/η) 

I 
πρεπει 

I 

πρεπει να ... 

μου 

I 

νυχι (το) 

όνομα (το) 

δηλαδή 

πετσέτα (η) 

φύση(η) 
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I 

near κοντα σε 

nearby 
I 

κοντινος 

I 

necessary (it's) πρεπει 

neck λαιμός (ο) 

necklace κολιέ (το) 

need to ... (Ι) χρειάζομαι 
να ... 

neighborhood γειτονιά (η) 

ηephew ανι ψιός (ο) 

new 

ηews 

ηewspaper 

ηewspaper 

veηdor 

ηewsstaηd 

ηext 

ηextto 

ηιce 

ηιece 

ηight 

ηιηe 

ηineteeη 

ηiηety 

ηiηth 

ηο οηe 

ηοηe 

η ο ση 

nose 

I 

και νουργιος 

νέα (τα) 

εφημερίδα (η) 

εφημεριδοπώλης 
(ο) 

περίπτερο (το) 
I 

επομενο 

δίπλα σε 
I 

ωραιος 

ανιψιά (η) 

νύχτα (η), βράδυ 
(το) 

I 

εννεα 

I 
δεκαεννεα 

I 

ενενηντα 

I 

ενατος 

κανένας (κανείς) 
(m), καμία (f.) 

I 
κανενα (η.) 

Ι I 

τιποτα, κανενας 

(κανείς) ( m.), 
καμία ( f.), 
κανένα (η.) 

μεσημέρι (τq) 

μύτη (η) 

ηote 

notebook 

nothing 

ηotice (Ι) 

November 

ο 

occupied 
(a persoη) 

oceaη 

October 

octopus 

of course 

office 

old 

olive oil 

ο η 

ση top of 

οηe 

oηelaηe 

orιe-way street 

opeη (Ι) 

opeη a file (Ι) 

opera 

σημείωμα (το) 

τετράδιο (το) 
I 

τι ποτ α 

I 

προσεχω 

Νοέμβριος (ο) 

απασχολημένος 

ωκεανός (ο) 

Οκτώβριος (ο) 

χταπόδι (το) 

μάλιστα, και 
βέβαια 

γραφείο (το) 

ηλικιωμένος 
(persoη), παλαιός, 
παλιός (thiηg) 

ελαιόλαδο (το) 
Ι Ι I 

κατα, ~ανω απο, 
I 

πανωσε 

Ι I I 

πανω απο, πανω 

σε 

ένας (m.), μία 
(f.), ένα (η.), 
κανένας (κανείς) 
(m.), καμία (f.), 
κανένα (η.) 

μία λωρίδα 

μονόδρομος (ο) 
I 

ανοιγω 

Ι I 

ανοιγωενα 
I 

αρχειο 

όπερα(η) 

............................... t ..................... .. ____ .................................................................................... , .... _, _______ _ 
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operator 

opposite 

oraηge 

other 

ought to (it) 

our 

out of 

outside 

oveη 

over 

τηλεφωνήτρια 
(η) 

I Ι 

απεναντι αποj 
I 

απεναντι σε 

πορτοκαλής 
( color )/πορτοκάλι 
(το) (fruit) 

άλλος 
I 

πρεπει 

μας 

έξω από 

έξω από 
I 

φουρνος (ο) 

I I Ι 

πανω αποjπανω 

σε 

over aηd above υπέρ ( + geη.) 

Ρ 

paiηtiηg 

paJamas 

paηties 

paηts 

paper 

paper clip 

paraglidiηg 

Pardoη? 

park 

part-time 

party 

ζωγραφική (η) 
(the art of)/ 
ζωγραφι κός 

I 

πι νακας (ο) 

πιτζάμα (η) 

κιλότα (η) 

ΠQντελόνι (το) 
I 

χαρτι (το) 

συνδετήρας (ο) 

αλεξίπτωτο 
πλαγιάς (~ο) 

I 

Οριστε; 

I 

παρκο (το) 

I 

μερικη 

απασχόληση 
I 

παρτι (το) 

pass (Ι) 

passeηger 

passeηger 

(fellow) 

passport 

password 

pasta 

paste (Ι) 

pastry shop 

pause 

pay(I) 

paymeηt iη 

full 

pear 

pedestriaη 

pedestriaη 

walkway 

peη 

peηcil 

peηcil holder 

pepper 

pepper 
(vegetable) 

perfume 

persoη 

persoηal 

iηformatioη 

( ηame, etc.) 

pharmacy 

philately 

philosophy 

I 
περνω 

επιβάτης (ο/η) 

συνεπιβάτης 
(ο/η) 

διαβατήριο (το) 
I 

συνθημαj 

κωδικός 
πρόσβασης (το) 

I 

μακαρονια (τα) 

I 

καν ω 

επικόλληση 

ζαχαροπλαστείο 
(το) 

I 

παυση(η) 

πληρώνω 

εξόφληση (η) 

αχλάδι (το) 

πεζός (ο )/πεζή (η) 

πεζόδρομος (ο) 

στυλό (το) 

μολύβι (το) 

μολυβοθήκη (η) 
I 

πιπερι (το) 

I 

πιπερια (η) 

I 

αρωμα (το) 

I 

ανθρωπος (ο) 

I 

στο ι χει α (τα) 

I 

φαρμακειο (το) 

φιλοτελισμός (ο) 

φιλοσοφία (η) 
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range ( stσve) κουζίνα (η)/ right away ' C) τηλεφωνικός αστυνομικός (ο)/ αμεσως phσne bσok pσliceman 
ηλεκτρική ο 

V\ κατάλογος (ο) αστυνόμος (ο)/ δαχτυλίδι (το) V\ 

κουζίνα (η) πng OJ 
-ι αστυφύλακας (ο) '< 

phσne boσth τηλεφωνικός ' , ,., 
razσr ξυράφι (το) πver ποταμι (το) ~ ~ 

θάλαμος (ο) pσlicewσman αστυνομικός (η)/ ! tc:) I-
road δρόμος (ο) I -· ! (.I') αστυνόμος (η)/ read (Ι) διαβάζω ~ 

phσtσ φωτογραφία (η) I 
αστυφύλακας (η) rock βράχος (ο) C"ι 

ready ' ~ 
phσtσcσpier ' ετοιμος 

t't) φωτοτυπικο 
pσnd λιμνούλα (η) _ roσf ' ~ 

' ταρατσα(η) μηχάνημα (το) rear end πισινος (ο) 

φωτοτυπία (η) 
pσσl, billiards μπιλιάρδο (το) 

receipt απόδειξη (η) roσm δωμάτιο (το) phσtocσpy 

' 
phσtσgrapher φωτογράφος (ο) 

pσσr φτωχος 
receive (Ι) λαβαίνω, rσw1ng κωπηλασία (η) 

phσtography φωτογραφείο (το) 
pσrk χοιρινό (adj.) παραλαμβάνω; rug χαλί (το) 

' 
λιμάνι (το) παιρνω 

studiσ pσrt rugby ' ραγιcμπι (το) 
receptiσn desk ' 

physical ' ' pσst σffice ταχυδρομείο (το) ρεσεψιον(η) 
rural ' φυσικη αγωγη 

αγροτικος) 
(η) recσrd (Ι) ' εξοχικός education 

pσstal check ταχυδρομική ηχογραφω 

' ' recreation ' physics φυσικη (η) (pσstal money επιταγη (η) ψυχαγωγια (η) 

' σrder) 
red ' pick up the σηκωνωτο κοκκινος 

5 phone (Ι) τηλέφωνο pσstal cσde ταχυδρομικός 
red wine ' ' 

κώδικας (ο) κοκκι ν ο κρασι 

picture (ση κάδρο (το) (το) sad λυπημένος 
wall) pσwder πούδρα (η)jταλκ 

refresh (Ι) ' salary ' (το) 
ανανεωνω μισθος (ο) 

piηk ροζ 
refrigeratσr ' τμήμα πωλήσεων τηλεφωνική ψυ~ιο (το) sales pre-paid 

place settiηg κουβέρ (το) departmeηt (το) phσηe card κάρτα (η)/ relative ' συιyγενη ς .(ο) 

plant φυτό (το) τηλεκάρτα (η) 
remember (Ι) θυμάμαι salesmaη πωλητής (ο) 

πλαστικό (το) ' 
πωλήτρια (η) plastic pπce τιμη (η) 

remove (Ι) βγάζω saleswomaη 

πλαστικός priηt (Ι) ' salt αλάτι (το) plastic εκτυπωνω 
reply (Ι) ' απαντωj (made of) ' ' ' priηt~r εκτυπωτη ς (ο) απανταω same to you, επισης 

' also, too plate πιατο (το.) 
priηtout εκτύπωση (η) report card έλεyχος (ο) 

play ( a sport) κάνω αθλήματα; sand ' βυσσινής reservatioη ' αμμος (η) purple κρατηση (η) 
(Ι) ' κανω σπορ 

Saturday Σάββατο (το) βάζω ' put (Ι) restauraηt εστιατοριο (το) play (Ι) παίζω 
save (Ι) aποθηκεύω put ση hold (Ι) βάζω σε retired person συνταξιούχος player (of a παίκτης (ο)/ ' (ο )/συνταξιούχος θ ' ' αναμονη save a απο ηκευω ενα spσrt) παίκτρια (η) 

(η) documeηt (Ι) ' αρχειο 
please παρακαλώ 

return (Ι) ' save a file (ση ' επιστρεφω, αποθηκευση 
plumber υδραυλικός (οjη) R γυρίζω a computer) (Ι) ' αρχειου 

police station ' πce ρύζι (το) say (Ι) λέω αστυνομικο 
βροχή(η) . 

' ra1n 
τμημα (το) 

βρέχει 
rich πλούσιος 

raiηing (it's) 

·--;;-ι--- Greek 
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scarf 

scary 

school 

school yard 

score 

score (Ι) 

scuba diving 

sculpting 

sea 

sea blue 

search 

search engine 

second 

secretary 

see (Ι) 

send (Ι) 

send a file (Ι) 

send an 
e-mail (Ι) 

σάρπα (η) 
(larger) ;κασκόλ 
(το) (smaller) 

' τρομακτικος 

σχολείο (το) 

προαύλιο του 
σχολείου (το) 

αποτέλεσμα (το)/ 
βαθμολογία (η)/ 
σκορ (το) 

κερδίζω πόντους/ 
' σημειωνω 

' ποντους 

' αυτονομη 

κα~άδυση (η) 

' γλυπτικη (η) 

θάλασσα (η) 

' θαλασσης 

αναζήτηση (η) 

' μηχανη 

αναζήτησης (η) 

δεύτερος 

γραμματέας (ο/η) 

βλέπωjκοιτώ, 
κοιτάω/κοιτάξω 

στέλνω 

αποστέλλω ένα 
' αρχειο 

στέλνω e-mail/ 
στέλνω 

' ηλεκτρονικο 

' μηνυμα/ 

στέλνω μήνυμα 
ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου 

send by mail (Ι) στέλνω 
ταχυδρομικώς/ 
ταχυδρομώ 

September 

seven 

seventeen 

seventh 

seventy 

shampoo 

shave (Ι) 

shaving cream 

she 

shelf 

shipping 
department 

shirt 

shoe 

shoe store 

shooting 

shop 

shop window 

short 

shoulder 

shower 

shredder 

shrimp 

sick 

sidewalk 

silk 

Σεπτέμβριος (ο) 

' ε π τα 

' δεκαεπτα 

έβδομος 

εβδομήντα 

σαμπουάν (το) 

ξυρίζομαι 

' αφ ρ ο ς 

ξυρίσματος 
' (ο)jκρεμα 

ξυρίσματος (η) 

' α υ τη 

ράφι (το) 

' τμημα 

αποστολής 
' εμπορευματων 

(το) 

πουκάμισο (το) 

παπούτσι (το) 

' καταστημα 

υποδημάτων/ 
παπουτσιών (το) 

σκοποβολή(η) 

κατάστημα (το)/ 
μαγαζί (το) 

βιτρίνα (η) 

' κοντος 

ώμος (ο) 

ντους (το) 

' καταστροφεας 

εγγράφων (ο) 

γαρίδα (η) 

' αρρωστος 

πεζοδρόμιο (το) 

μετάξι (το) 
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silk ( made of 
silk) 

single 

single-family 
house 

sink 

sister 

SlX 

sixteen 

sixth 

sixty 

sιze 

skin 

skirt 

sky 

sky blue 

sleep (Ι) 

slender 

slim 

small 

smart 

sneakers 

sneeze (Ι) 

snow 

snowing ( it' s) 

so ... 

soap 

soccer 
(football) 

μεταξωτός 

' ανυπαντρος 

' μονοκατοικια (η) 

' νιπτηρας (ο) 

(bathroom)/ 
' νεροχυτης (ο) 

(kitchen) 

αδελφή (η) 

έξι 

δεκαέξι 

' εκτος 

εξήντα 

' μεγεθος (το) 

δέρμα (το)/ 
επιδερμίδα (η) 

' φουστα(η) 

ουρανός (ο) 

' ουρανης 

' κοιμαμαι 

λεπτός/αδύνατος 

λεπτός 

' μικρος 

έξυπνος 

αθλητικά 
παπούτσια (τα) 

φτερνίζομαι 

' χιονι(το) 

χιονίζει 

λοιπόν ... 

' σαπουνι (το) 

ποδόσφαιρο (το) 

sock 

sofa 

soft drink 

software 

solve (Ι) 

some 

somebody 

someone 

something 

son 

song 

sorry (Ι am) 

sound system 

sour 

souvenιr 

speak (Ι) 

spoon 

sport 

sports 

spouse 

spread (Ι) 

spnng 

square 
( town square) 

squid 

stadium 

staff 

stair 

staircase 

κάλτσα (η) 

' καναπες (ο) 

' αναψυκτικο (το) 

λογισμικό (το) 

λύνω 

' ' κατιjκαμποσοςj 

' μερικοι 

' καποιος 

' καποιος 

' κ α τι 

γιος (ο) 

τραγούδι (το) 

λυπάμαι 

' ηχειο (το) 

ξινός 

' ενθυμιο (το)/ 

σουβενίρ (το) 

μιλώjμιλάω 

κουτάλι (το) 

σπορ (το) 

άθλημα (το) 

σύζυγος (ο)/ 
σύζυγος (η) 

' στρωνω 

άνοιξη (η) 

πλατεία (η) 

καλαμαράκια 
(τα) 

στάδιο (το) 

' προσωπικο (το) 

σκαλοπάτι (το) 

σκάλα (η) 

I ~ 
J V'l 
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stairs 

stamp 

stamp 
collecting 

staple 

stapler 

star 

station 

stay (Ι) 

steady job 

stepdaughter 

stepfather 

stepmother 

stepson 

stomach 

stop (Ι) 

store 

store (Ι) 

storm 

stove 

street 

street vendor 

streetlight 

strong 

σκαλοπάτια (τα) 

' γραμματοσημο 

(το) 

φιλοτελισμός (ο) 

' συ ρ μα 

' συρραπτικης (το) 

' συρραπτικο (το) 
c' 

' αστερι (το) 

' σταση(η) 

' μεν ω 

' ' σταθερη εργασια 

' προγονη (η) 

' πατριος (ο) 

' μητρια (η) 

' προγονος (ο) 

' στομαχι (το) 

' σταματω; 

' σταματαω 

' καταστημα (το), 

μαγαζί (το) 

' αποθηκευω 

θύελλα(η) 

κουζίνα (η), 
ηλεκτρική 
κουζίνα (η) 

δρόμος (ο) 

μικροπωλητής 
(ο) 

' φωτιστικο 

δρόμου (το) 

δυνατός 

' student μαθητης (ο)/ 

(elementary or μαθήτρια (η) 
high school) 

student 
(university) 

student 
(technical 
institute) 

study (Ι) 

subject (school) 

suburban 

subway 

sugar 

suit 

summer 

summer job 

sun 

Sunday 

sunglasses 

sunny (it's) 

supermarket 

sweater 

sweet 

swim (Ι) 

. . 
SWlffiffiiΩg 

. . 
SWlffiffiiΩg 

pool 

synagogue 

' φοιτητης (ο)/ 
' φοι τητρια (η) 

σπουδαστής (ο)/ 
σπουδάστρια (η) 

μελετώ; 
σπουδάζω 

' μαθημα (το) 

' προαστιακος 

' μετρο (το) 

ζάχαρη (η) 

' κοστουμι (το) 

( men' s )/ταγιέρ 
(το) (women's) 

καλοκαίρι (το) 

καλοκαιρινή 
' εργασια (η) 

ήλιος (ο) 

' Κυριακη (η) 

γυαλιά ηλίου 
(τα) 

έχει λιακάδα 

' ' σουπερ μαρκετ 

(το) 

πουλόβερ (το) 

γλυκός 

κολυμπώ; 
κολυμπάω 

κολύμπι (το) 

κολυμβητήριο 
(το) 

' συναγωγη (η) 

----·--·········-······· ---- --···-·········-··-·---- -··-·-········-·- ·--·---· ··-··-································----

Greek 

τ 

table 
. 

table tennis 

take (Ι) 

take a bath (Ι) 

take a picture 
(Ι) 

take a shower 
(Ι) 

take a test (Ι) 

take notes (Ι) 

take out (Ι) 

take your 
temperature (Ι) 

talented 

talk (Ι) 

tall 

taste 

tax 

taxi 

taxi driver 

tea 

teacher 
( elementary 
school) 

teacher, 
professor 

teakettle 

team 

-··············-···----

τραπέζι (το) 

επιτραπέζια 
' αντισφαιριση 

(η )/πι ν-yκ-πονγκ 

(το) 

' παιρνω 

' ' κανωμπανιο 

παίρνωjτραβάω 
' φωτογραφια 

' κανωντους 

' γραφω 

διαγώνισμα 

' ' κρατω (κραταω) 

' σημειωσεις 

βγάζω 

σε θερμομετρώ 

ταλαντούχος 

μιλώjμιλάω 

ψηλός 

' γευση (η) 

' φορος (ο) 

ταξί (το) 

οδηγός ταξί (οjη) 

' τσαι (το) 

δάσκαλος (ο)/ 
δασκάλα(η) 

καθηγητής (ο)/ 
' καθηγητρια (η) 

' τσαγιεpα (η) 

ομάδα (η) 

teenager 

telephone 

telephone 
conversation 

television 

television 
program 

tell (Ι) 

teller 

temperature 

temple 

temporarily 

ten 

tendon 

tennis 

tennis shoes 

tenth 

test 

textbook 

Thank you 
very much. 

Thank you! 

Thank you, the 
same to you. 

that 

έφηβος (ο)/ 
έφηβος (η) 

τηλέφωνο (το) 

τηλεφωνική 
συνδιάλεξη (η) 

τηλεόραση (η) 

' προγραμμα της 

τηλεόρασης (το) 

λέω 

' ταμιας (οjη) 

θερμοκρασία (η) 

' ναος (ο) 

' προσωρινα 

δέκα 

' τενοντας (ο) 

' αντισφαιριση 
I 

(η)jτενις (το) 

αθλη~ικά . . 
παπούτσια (τα) 

δέκατος 

διαγώνισμα (το)/ 
εξέταση (η) 

εγχειρίδιο (το)/ 
σχολικό βιβλίο 
(το) 

Ευχαριστώ 
πολύ.jΣας 

' λ' ευχαριστω πο υ. 

(fml.) 

Ευχαριστώ Ι/Σας 
I 

ευχ αριστω! ( fml.) 

Σας ευχαριστώ, 
I 

επισης. 

f I 

εκεινοςjοτι/ 

οποίος (ο) 

... 

----·········-······-·············--- ··-·-··············--·--- ·-··········-····----·--·············· --·· -
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that (relative 
pronoun) 

that is to say 

that, so that 

the 

theater 

their 

them 

them, to them 

then 

there is, there 
exists 

they 

thigh 

thiη 

thiηk (Ι) 

third 

thirteeη 

thirty 

this 

those 

three 

throat 

through 

throw (Ι) 

thuηder 

Thursday 

ticket 

που 

δηλαδή 

να 

ο (m.)/η (f.)jτo 

(n.)joι (m.jf. pl.)/ 
τα (η. pl.)/τη(ν) 

( f. acc. )/τις ( f. pl. 
acc.) 

I 

θεατρο (το) 

τους 

τουςjτιςjτα 

τους 

I · μετα 
I 

υ παρ χει 

I I 

αυτοι, αυτες, 
I 

αυτα 

I 
μπουτι (το) 

λεπτός/αδύνατος 

νομίζω 
I 

τριτος 

δεκατρία 

' τριαντα 

' αυτος 

' εκεινοι 

τρειςjτρία 
(m., f./η.) 

λαιμός (ο) 
I I 

μεσα απο 

' πεταω 

βροντή (η) 
I 

Πεμπτη (η) 

' ει σι τη ριο (το) 

till 

time 

'tip 

to 

to, iη order to 

today 

toe 

toilet ( at home) 

toilet (home 
or public) 

toilet (public) 

toilet paper 

tomato 

tomorrow 

toηgue 

tooth 

toothbrush 

toothpaste 

tour bus 

tour guide 

tourist 

towards 

towel 

towη 

traffic 

traffic light 

ως 

ώρα (η) 

' πουρμπουαρ 

(το )/φιλοδώρημα 
(το) 

σε 

να 

I 

σημερα 

δάχτυλο (το) 

βεσέ (το) 

' καμπινες (ο)/ 

τουαλέτα (η) 

' αποχωρητηριο 

(το) 

χαρτί τουαλέτας 
(το)jχαρτί νγείας 
(το) 

' ντοματα (η) 

' αυριο 

γλώσσα (η) 

δόντι (το) 

οδοντόβουρτσα 
(η) 

οδοντόπαστα (η) 

' τουριστι κο 

λεωφορείο (το) 

ξεναγός (οjη) 

' τουριστας (ο) 

προς 

' πετσετα (η) 

πόλη (η) 

' κινηση (η)/ 

κυκλοφορία (η) 

σηματοδότης (ο)/ 
' φαναρια (τα) 

··-·····················--- ---- ········-·····-··--··---···········-···········---

Greek 

traffic signs 

traiη 

train statioη 

traveler 

traveler's 
check 

tree 

trip 

true 

try (Ι) 

T-shirt 

Tuesday 

turη ση (Ι) 

twelfth 

twelve 

tweηty 

two 

υ 

ugly 

umbrella 

uηcle 

uηder 

uηderpaηts 

undershirt 

I 

σηματατης 
I 

τροχαιας (τα) 

I 

τραινο (το) 

σι δη ροδρομι κός 
σταθμός (ο)/ 
σταθμός τρένου 
(ο) 

ταξιδιώτη ς (ο) 

ταξιδιωτική 
I 

επιταγη (η) 

δέντρο (το) 

ταξίδι (το) 

αληθινός 

' προσπαθω 

τι -σερ τ (το) 

Τρίτη (η) 

ανάβω 

δωδέκατος 

δώδεκα 
I 

εικοσι 

δύο 

' ασχημος 

ομπρέλα (η) 

θείος (ο) 
I I 

κατω απο 

σώβρακο (το) 

φανέλα (η) 

understand (Ι) καταλαβαίνω 

underwear εσώρουχα (τα) 

unemployed ' ανεργος 

unfriendly 

United States 
of America 

university 

until 

up to 

upoη 

urban 

us, to us 

username 

v 

vacant ( a seat, 
a phone line) 

vase 

veal 

vegetable 

vegetables 

very 

veterinarian 

video 
confereηciηg 

. 
VleW 

village 

ν1ηegar 

violet 

voicemail 

εχθρικός/μη 
φιλικός 

Ηνωμένες 
Πολιτείες της 
Αμερικής 

I 

πανεπιστημιο 

(το) 

I Ι 

ισαμεjμεχρι 

I I 

ισαμεjμεχρι 

κατάjπάνω από; 
I 

πανωσε 

' αστικος 

μας 

' ' J ονομα χρηστη 

(το) 

ελεύθερος 

βάζο (το) 

' μοσχαρισιο 
I 

κρεας (το) 

I 

χορταρικο (το) 

λαχανικά (τα) 

πολύ 

' κτηνιατρος (ο/η) 

τηλεσυνδιάσκεψη 
(η) 

θέα(η) 

' χωριο (το) 

ξύδι (το) 

μαβής 

τη λεφωνι κό 
I 

μηνυμα (το) 

------·······················---·-··· .. ·········--···---··-·-····-··················-····- --- -r· .. ·····················-··-- --··············· 
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volleyball 

w 

βόλεϊ (το)/ 
πετοσφαίριση (η) 

wake up (Ι) ξυπνώjξυπνάω 

wall τοίχος (ο) 

walnut καρύδι (το) 

want (Ι) θέλω 

wash πλένω 
(something) (Ι) 

wash myself (Ι), πλένομαι 
get washed (Ι) 

washing 
machine 

wastepaper 
basket 

watch (wrist)' 

watch 
television (Ι) 

water 

water polo 

water skiing 

watermelon 

we 

weak 

weather 

webpage 

website 

Wednesday 

week 

weekday 

πλυντήριο (το) 

καλάθι 
' αχρηστων (το) 

ρολόι (το) 

κοιτάζω 
τηλεόραση 

' νερο (το) 

υδατοσφαίριση 
(η) 

θαλάσσιο σκι 
(το) 

καρπούζι (το) 

' ε μεις 

αδύνατος 

' καιρος (ο) 
' 

ιστοσελίδα (η) 

' ι στ οχ ωρος (ο) 

' Τεταρτη (η) 

εβδομάδα (η) 

' καθημερινη (η) 

weekend 

weight lifting 

Welcome! 

well ... 

What did you 
say? · 

What do you 
call ... ? 

what? 

whatever 

What's your 
name? 

when? 

where? 

which 

Σαββατοκύριακο 
(το) 

άρση βαρών (η) 

Καλώς ήλθατε!/ 
Καλώς ορίσατε!/ 
Καλώς όρισες! 

λοιπόν ... 

' Οριστε; 

'λέ Πως νε ... ; 

τι· 
' 

' ' ο,τιjοποιος 

' λ' Πως σας ενε; 

' ποτε; 

' που· 
' 
' οποιος (ο) 

which ( relative που 

pronoun) 

whichever 

white 

white wine 

who, the one 
who 

who? 

whoever 

whom 

whomever 

why? 

wide 

wife 

win (Ι) 

' οποιος 

άσπροςjλευκός 

λευκό κρασί (το) 

' οποιος (ο) 

ποιος; 

' οποιος 

' οποιος (ο) 

' οποιος 

' γιατι; 

πλατύς 

σύζυγος (η)/ 
' γυναικα (η) 

κερδίζω 

33~1·--·········6·;~-~--k-·-- -................................. -··--··············· ......................... ---~ .................................... -- .................................. --·-·················· 

wind 

window 

windsurfing 

windyiit's) . 

w1ne 

winter 

wish (Ι) 

with 

wi th, together 
with 

without 

woman 

wood 

wood burning 
(pyrography) 

wooden 

work 

, work (Ι) 

work out (Ι) 

wrestling 

' ' αερας (ο )jανεμος 

(ο) 

' παραθυρο (το) 

ιστιοσανίδα (η) 

' ' κανει αεραj 
' φυσαει 

κρασί (το) 

' χειμωνας (ο) 

' επιθυμω 

με 

μαζί με 

δίχως, χωρίς 

' γυναικα (η) 

ξύλο (το) 

' πυρογραφια (η) 

ξύλινος 

δουλειά (η) 

δουλεύω, 
εργάζομαι 

γυμνάζομαι; 
' ασκουμαι 

πάλη (η) 

wrist 

writer 

Υ 

year 

yellow 

yellow pages 

yes 

yoghurt 

you 

you, to you 

you're 
welcome 

young 

your 

youth hostel 

' καρπος (ο) 

' συγyραφεας (οjη) 

χρονολο-yία (η)/ 
' χρονος (ο) 

' κ:ιτρινος 

χρυσός οδηγός 
(ο) 

ναι 

' γιαουρτι (το) 

' ' εσυ (sg.)jεσεις 

(pl./fml. )/σε ( sg., 
acc. )/σας (pl.jfml., 
acc.) 

σου ( sg. )jσας 
' (pl.)jεσενα 

παρακαλώ 

' νεος 

σας (pl./fml. )/σου 
(sg.) 

ξενώνας ., 
νεοτητας (ο) 

; 
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There are several other languages available in the Living Language Spoken World series. 
Each course covers everything from grammar and vocabulary to culωral and practical 
information. Νο background in the language is needed to start a Spoken World 
course-each new concept is explained clearly with plenty of examples. Whether 
traveling abroad or sωdying at home, these wonderful courses open up new worlds. 

Each package includes: 

• Α 250+ page coursebook 
• 6 audio CDs with two unique sets of recordings for use with. the book or on rhe go 

• An extensive two-way glossary 

• Reallife "discovery" activities and internet resources 

• Natural dialogues, clear grammar notes, vocabulary buίlding, and key expressions 

• Notes ση culture, cuisine, history, geography, and more 

IN-FLΙGHT SERIES 
Wond · erιng how to make use of all that spare time on th 1 :> Β . . . . e ρ ane. 

etween your ιn-flιght meal and ιn-flιght movie, brush up f1 . on your 
oreιgn language skills! Each 60-minute CD covers J·ust h f enoug 

0 the language to help you get by in every travel situation d 
ah d . ' an 

an Υ cheat-sheet is perfect as an on-the-go reference. 

ln-Fiight Croatian 
978-1-4000-2279-3 

ln-Fiight Dutch 
978-0-609-81098-9 

ln-Fiight Greek 
9 7 8-0-609-81 09 7-2 

ln-Fiight Korean 
978-0-609-81073-6 

ln-Fiight Polish 
9 7 8-0-609-81 Ο 7 5-Ο 

ln-Fiight Swahili 
978-1-4000-2295-3 

ln-Fiight Thai 
978-0-609-81099-6 

$13.95/$21.00 Can. 

ln-Flight ρrograms are also available in 15 additionallanguages. 
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Greek : Α Complete Course For Beginners 

9781400024599 
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